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I .  I rmgard Keun,  une romanclère contemporalne

Malgré une grande popular i té  en Al lemagne et  dans toute

l rEu rope  dès  ses  débu ts  d 'éc r i va in ,  dans  l es  années

trente,  I rmgard Keun reste pour  beaucoup un auteur  lnconnu.

Tout  au p lus sa i t -on rat tacher  son nom à ce lu i  de

romanc ie rs  i l l us t res ,  t e l s  A l f red  Dôb l i n  ou  Joseph  Ro th ,

don t  e l l e  f u t  l r am ie  e t  l a  compagne .

Jeune  romanc iè re  à  succès  en  L931 ,  i nqu ié tée  ensu i te

par  1a censure h i t lér ienne,  I rmgard Keun est  condamnée à

l r ex i l  en  1936 .  Ap rès  un  pé r i p l e  à  t r ave rs  l rEu rope ,

e l le  regagne 1 tA l lemagne et  y  v i t  c landest inement  de i_g4O

à 1945. La femme de quarante ans éprouve de grandes

d i f f i cu l t és  à  s r imposer  dans  l e  Co logne  ca tho l i que  de

I tap rès -gue r re .  Ap rès  l a  pa ru t i on  d run  de rn ie r  roman  en

1950 ,  e l1e  se  ré fug ie ra  de r r i è re  1e  mur  du  s i l ence .  Dans

les  années  L970 ,  e l l e  ass i s t e ra  à  l a  r ééO i t i on  de

l rensemb le  de  son  oeuv re ,  sans  t rouve r  l a  f o rce  d run  nouve l

é lan .  E l1e  meur t  en  1 -982 ,  rongée  pa r  l a  ma lad ie .  Un  pe t i t

ce rc le  d ' i n t imes  ass i s te  à  son  en te r remen t .  Les  j ou rnaux

pub l i en t  une  cen ta ine  d ra r t i c l es ,  réd igés  pa r  que lques

p ro fess ionne ls  des  néc ro log ies  ma is  ne  d i sen t  r i en  de  l a

remarquable apt i tude de 1a romancière à décr i re  son

époque .

Pr i se  en t re  l e  f ranc  succès  e t  l t i nd i f f é rence  abso lue ,

1a v ie  de la  romancière apparaî t  comme une énigme.  Nous

essaierons de décoder  cet te  énigme en ret raçant  1e chemin

parcouru par  un auteur  oubl ié  de la  l i t térature

al lemande.

ï rmgard  Keun  cap t i ve  en  ce  qu te l l e  sa i t  camper  1es  pe t i t es

gens  dans  l eu r  m i l i eu . Avec humour.  e l le  rend

merve i l l eusemen t  ce  qu i  f a i t  1a  teneur  de  l eu rs  ango isses ,

de  l eu rs  j o ies ,  même les  p lus  bana les .  Là  es t  sa  fo rce  e t

e t  son  impac t .  E l l e  mér i t e  que  l e  l ec teu r  se  penche  à

nouveau  su r  l r oeuv re  qu te l l e  a  l a i ssé  pou r  essaye r  de

comprendre des phénomènes dont  not re soc iété est
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I ' hé r i t l è re .  Ca r  l e  l l en  co r ré la t l f  qu i  un i t  l e  p résen t

au  passé  es t  é t ro l t :

Toute ln temogat ion sur
son  t ou r  au  passé  ( . . .  ) .

présent  renvoie à1e
1 )

Un des romans dr l rmgard Keun srouvre sur  cet te  quest ion

essen t l e l l e :

'Que  s res t - i I  passé? t t  2 )

Une  vo i x  s ' é l ève  à  l a  ve i l l e  du  T ro i s i ème  Re i ch .  La

v ie  e t  l r oeuv re  d t l rmgard  Keun  rep résen ten t ,  à  ma in ts

égards r lrr l  témoignage c1é pour la compréhensi-on de

l  t h i s to j - re  de  l tA l l emaghêr  des  années  t ren te  à  nos  j ou rs .

V ' I i lhe lm Unger ,  f idè le amis des dern ières années de

1 téc r i va in  e t  l r un  des  p remie rs  à  avo i r  r ç t rouvé  sa

t race dans les années so ixante-d ix ,  avai t  noté

l r impo r tance  de  ce  t émo ignage  3 ) .  11  ava i t  m i s  l r aecen t

su r  l a  v ie  sans  p rocéder  à  une  é tude  de  l roeuv re .

Pour tan t ,  1 ' é tude  des  tex tes  res te  p lus  révé la t r i ce

encore que le  t racé b iographique.  L tanalyse des romans

permet t ra  de  repé re r  l es  s t i gma tes  d rune  époque .  Car  l e

langage véhicu le tout  à  la  fo is  une approche des

phénomènes ambiants,  une r rconcept ionrr  de 1 runivers et

réfère à la  soc ié té qui  1  |  engendre .  L  run i -vers

l i t téra i re  forme un ensemble de représentat ions et

d t i dées ,  i l  o f f re  une  v i s ion  du  monde .  Ce t te  démarche

nous amène à consldérer  not re propre époque sous un

ang le  de  v i s ion  o r i g lna l ,  à  t rave rs  l a  r r l une t te r r  de

1  réc r i va i n .

1 )Grosse r rA . ,  L tA l l emagne  de  no t re  t emps ,  co l1 .  P lu r l e l ,
no8329  G ,  Le  L i v re  de  Poche ,  Pa r i s  1978 ,  p .19 .
2 )Vo i r  1 té tude  du  roman  Après  m inu i t ,  chap i t re  t ro i s  du
p résen t  t rava i l .  A .Grossè r  i ep rend  ce t te  i n te r roga t l on
dans  l rouv rage  c l t é  c i -dessus .
3)Dans sa post face à la  dern ière éAi t ion du recuei l  S i
nous  é t i ons  tous  bons  (  t r ad .  l i t t .  )  ;  c f  .  Unger l .  ,

,
wâ ren ,  K iepenheuer  &  h l i t sch ,  Co logne  1983 ,  pp .245 -267 .  En
L977 ,  h l .  Unger  s té ta i t  ad ressé  à  B .Enge lmann  qu i  ava i t
a lors  rendu v is i te  à l .Keun et  avai t  ln tercédé auprès
du r rFonds soc ia l  des Auteursrr  ( t tAutoren-Sozia l fondsrr )  pour
qu rune  ren te  so l t  acco rdée  à  l a  romanc iè re  en  dé t resse ;
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I I .  L roeuv re

1 .  Le  b i l an  de  l a  c r i t i que

Le  su rvo l  de  l a  c r l t i que  pe rme t  d 'é tab l i r  un  b i l an

raplde:  avec tapage,  I rmgard Keun a été louée,

condamnée puis  rénabi l i tée par  les journaux et  les

magaz ines  1 ) .  Les  a r t i c l es  de  p resse  souven t  p roches  du

sty le  de la  presse à sensat ion const i tuent  donc

l r essen t i e l  de  l a  c r i t i que .  Ma l s  de  r r r eche rch€ t t ,  i l  en  es t

peu  2 )  .  C res t  pou rquo i  i 1  appara î t  sans  i n té rê t  de

présenter  une synthèse systémat ique du contenu de ces

a r t i c l es  avan t  d tabo rde r  l e  co rps  de  no t re  é tude .  11  se ra

p lus  Jud ic ieux  de  rappe le r .  i c i  e t  1à ,  su i van t  l es

ex igences  de  l rana lyse ,  l es  essa i s  su r  l esque ls  s rappu ia

notre prospect ion.  Au-delà du bavardage et  à  t ravers ce

qui  a  pu êt re af f i rmé,  nous tenterons de soul igner  ce qui

n ' a  pas  é té  d i t .

Dès  que  l r on  pa r l e  de  l r oeuv re  d r l rmga rd  Keun ,  l â

quest ion du genre est  sous-entendue.  Tout  drabord,  i1  faut

soul igner  que les romans dr l rmgard Keun ne saura ient  ê t re

retégués dans le  genre r rmineur f r ,  la  l i t térature
t t fémin is te"  ou t ' typ iquement  fémin inet t  -  s i  tant  est  que

de  te l s  gen res  ex i s ten t .  Le  p rob lème se  pose  d rune
r r c  l a s s i f  i  c a t  i o n r l de  l roeuv re .  Ou ,  pou r  emprun te r  à

R.  Bar thes un terme devenu c lass ique,  le  texte cache- t - i1

u n e  t t i n t e n t i o n n a l i t é "  3 ) ?

L a  d i s t i n c t i o n  é t a b l i e par  R.  Bar thes entre écr iva in et

premier  écr i ra i t  pourécr ivant  s lgn i f ie  que le

conf i rmat ion de B.  Engelmann,  correspondanee du 2-1O-1984
(vo i r  auss i  chap i t re  su i v .  ) .

1  )Tôt  t radui ts  en langue f rangaise,  ses romans nront
guère susc i té  de commenta i res cr i t iques en France (vo i r
l a  b iog raph ie  dé ta i1 lée  ad jo in te  à  no t re  é tude ) .
2 )La  c r i t i que  l l v re  un  ape rçu  de  l a  récep t i on  de  l roeuv re .
Des r rexpl icat ionst t  y  sont  rarement  ébauchées.  B ien
qu 'e1 le  so l t  t r ès  impar fa i t e ,  ce t te  c r i t i que  fo rme  un
canevas qui  gu idera notre réf lex ion.
3 )C f .  Ba r t hes ,  R . ,  Le  deg ré  zé ro  de  1 réc r i t u re ,  ( 1953 ) ,
i n :  Ba r t hes ,  R . ,  Le  su i v i  de
Nouveaux essais  c  5,

972 ,  pp .8 -65 .
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r réc r l re r t ,  l e  second  pou r  r r commun lque r r r ,  ou  enco re  pou r

t ransmet t re un message.  Dès lors  que 1técr iva in refuse

toute ambiguité à son texte, nous avons affaire à un

roman  d i t  "à  thèse"  1 ) .  Fo rce  es t  de  cons ta te r  que  l es

romans dr l rmgard Keun ont  souvent  été lus comme le

message monosémique d I  une , roeuvre à thèse"  ,  les

d i f férents  in terprètes des textes refusant  au réc i t  La

plura l i té  du sens.  On a voulu vo i r  dans I 'a t t l tude de

l rau teu r  un  re fus  ca tégo r ique  de  1 'amb igu i té .  En  d rau t res

termes,  Là romancière se sera i t  conformée aux règ1es du

roman  " réa l i s t e r r ,  don t  l a  l i s i b i l i t é  es t  l e  p r ima t .  11

nous  i ncombe  de  vé r i f i e r  l e  b ien  fondé  de  te1 les

a l l éga t i ons .

Les cr i t iques se sont  souvent  appl iqués à t i rer  de la

lec tu re  de  l roeuv re  une  1eçon  un ique .  Or ,  i l  es t  a i sé  de

constater  que tous ne sont  pas draccord sur  1a teneur  de

ce t te  1eçon :  1a  c r i t i que  de  gauche  des  années  1g3O

appréhende le  d iscours narrat i f  de manière d i f férente de

ce l l e  des  j ou rna l i s tes  fém in i s tes  des  années  1970  à

1 -980 .  A ins i  donc ,  s i  l e  roman  r r commun ique t ' ,  i l  1e  fa i t  à

p lus ieu rs  n i veaux  pu i sque  p lus ieu rs  l ec tu res  s ravè ren t

poss ib les .  Fa i re  éc la te r  ce r ta lns  ca rcans ,  remet t re  en

ques t i on  que lques  i dées  p réconçues  se ra  no t re  v i sée .

2. Les romans

Lroeuvre peut  ê t re découpée en t ro is  grands axes qui

correspondent  à des étapes de la  b iographie.  P lutôt  que

de nous l iv rer  à  une présentat ion succ i rÉe de tous les

ouvrages,  nous avons chois i  drétudier  t ro is  romans qui

marquent  les t ro is  époques et  où 1 'a tmosphère du moment

est  par t icu l ièrement  b ien rendue.

C res t  en  1931 - ,  à  Be r l i n ,  v i l l e  de  con t ras tes  où  l es

palaces du c inéma br i l lent  sous les néons tandis  que dans

les arr ière-cours chômeurs et  miséreux srentassent ,  que

Hans  Fa l l ada  a t t i r e  l r a t ten t i on  des  l ec teu rs  su r  l e  p remie r

roman drune jeune femme:

Le roman à tnèse ou l 'autor i té1 )C f  .  Rub in  Su le iman .  S . .
f i c t i ve ,  co l l .  rEc r i t u res i r u f ,  r a r l s ,  l g u 4 .
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Ah ,  J ra imera i s  que  beaucoup  l i sen t  ce  l i v re
d ' I rmgard  Keun ,  l i v re  s i  j eune  e t  qu i  recè le
tant  du courage de la  jeunesse!  1)

11  s ' ag i t  de  G i l g i  -  Jeune  f i l l e  des  années  t r en te  2 ) .

D rau t res  vo i x  se  fon t  1 'écho  de  ce t te  é Ioge .  En t re

au t res  cé Ièb res ,  ce l l e  de  Kur t  Tucho lsky :

Notons- la  drun astér isque car  cet te  darne
doi t  ê t re considérée à par t .  Une femme qui

;:â;:' *3ï3"r"u3"i31il'r"Ill'Srvous 
cela! ' ' '

F .  We iss i nge r ,  c r i t i que  l i t t é ra i r e  de  1 ' époque ,  exp l i que

le succès foudroyant  de 1a jeune femme par  le  fa i t  qure l le

a  su  façonner  des  des t i ns  de  son  temps  4 ) .  E t ,  p lus  p roche

de nous,  J . -L .  de Rambures,  journal is te  au Monde,  remarque

avec  j us tesse  que  1e  réc i t  de  G i1g i ,  1 ' hé ro ine  du

p remie r  recue i l  i nv i t e  à

la  redécouver te de tout  un monde,  sa is i  sur
l e  v i f ,  au  momen t  p réc i s  où  i l  va  s rab îmer
dans la  grande nui t  du I I Ie  Reich.  5)

L ) r t -ach ,  i ch  w tnsch te ,  rech t  v ie le  wûrden  d ieses  Buch  von
Irmgard Keun lesen,  das so jung is t  und das so v ie l  von dem
Mut  de r  Jugend  in  s i ch  b i rg t ! ;  Fa l l ada ,H . ,  Fûn f  F rauen
sch re iben , i n :D ieL i t e ra tu r , 34ean . ' 1931 /32 ,w
Z@,  G i l g i ,  e ine  von  uns ,  Roman ,  Un ive rs i t as ,  Be r l i n ,
1931 .
3 ) "S te rnchen ;  we i l  d iese  Dame gesonder t  be t rach te t  werden
muss .  E ine  sch re ibende  F rau  m i t  Humor ,  s ieh t  ma l  an ! . . .
Ung le i ch  abe r  seh r  v ie l  ve rsp rechend . r ' ;  Tucho lsky rK . ,  $ |
dem Nach t t i sch  von  Pe te r  Pan te r ,  iD :  D ie  We l tbûhne ,

repr is  dans:  Gero ld-
Tucholsky M. ,  Raddatz,F.  ,  K.  Tucholsky -  Gesammel te lderke
1907 -193â ,  . r o t .  t t t  (  r gâg - i g
1960 ,  pF .  1OOB-1OO9.
4 )L '  a r t i c l e  de  F .We iss inge r  po r te  su r  l e  second  roman ,  ma is
l rensemble de son compte-rendu reste va lable pour  le
p remie r ,  é tan t  donné  La  s im i l a r i t é  des  deux  l i v res ;
We iss inge r rF . ,  I rmgard  Keun :  Das  kuns tse idene  Mâdchen ,  i n :
Die L l terar ische I {e l t ,  Buch-Chronik  der  Woche,  8e an.  '
no31 ,  29 -7 -1932 ,  p .5 .  ( f f  es t  i n t é ressan t  de  re l eve r  que
cet  ar t lc le  se t rouve à côté du compte-rendu du l iv re de
H.Fa l l ada  E t  ma in tenan t ,  mon  bonhomme?) .
S )Rambures  ous  l e  naz i sme ,  i n :
Le Monde,  Le Mond es,
20 -2 -198O,  p .20
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La romanclère a su dépelndre des s l tuat lons qul  gardent

va leu r  de  témo ignage  pou r  l e  l ec teu r  d rauJourd 'hu i .

S i  impar fa i t  qu t i l  so i t ,  ce  p remie r  l i v re  annonce  1es

thèmes  ma jeu rs ,  spéc i f i ques  de  l rensemb le  de  l roeuv re .  Ce
qu t i l  r acon te ,  ee  qu ' i 1  t a l t  ou  t r ah i t  du  desse in  de

l rau teu r  se ra  re tenu  pou r  que  1 tévo lu t l on  de  son  un i ve rs

f i c t i onne l  pu i sse  ê t re  sa i s ie .  Tan t  pa r  ses  fa ib lesses  que

par  ses moments for ts ,  le  roman Gi lg i  sera le  point  de

dépar t  de  no t re  ré f l ex ion  1 ) .

Pu is  c res t  l a  p r i se  de  pouvo i r  pa r  H i t l e r  e t  l es  na t i onaux -

soc ia l i s tes .  La  censu re  con t rô le  b ien tô t  t ous  l es

sec teu rs  de  l a  cu l tu re .  La  p ropagande  s r i ns inue  pa r tou t .

Georg Lukàcs comparera le  fonct ionnement  de 1a propagande

hi t lér ienne à ce lu i  des chambres à gazz

Le  rég ime  h i t l é r i en  asse rv i t  t ou te  pa ro le
éc r i t e  à  son  con t rô le .  Le  foue t  de  Ia
fam ine  s 'aba t t i t  su r  t ous  eeux  qu i  ne  se
p l i è ren t  pas  doc i l emen t  aux  impéra t i f s  de  La
propagande de Goebbels ,  réduisant  à  néant
l es  bases  de  l eu r  ex i s t ence  ma té r i e1 le .
Imposs ib le  de  pub l i e r  que lque  c r i t i que  que  ce
fû t .  2 )

A l r instar  de nombreux écr iva ins,  I rmgard Keun sera

f rappée  d ros t rac i sme .  Condamnée  à  1 'ex i l  l r année  des

Jeux Olympiques,  e1 le met t ra en forme ses expér j -ences,  ses

inquiétudes,  ses espoi rs  dans le  roman {p3ès minui t ,  eu i

1 )La  c r i t i que  n ra  pas  om is  de  sou l i gne r  ces  f a i b l esses .
Vo i r r  pâp  exemp le :  Jacob i ,H . ,  ( ha j ; ,  Rechenau fgabe  -  Ke in
Str indberg-Drama,  I rmgard Keuns Roman t tGi lg i  -  e ine von
uns r r  ,  i n :  Neue  Z t r che r  Ze i tung ,  no236 ,  11 -10 -1979 ;
Kreche1 ,U . ,  E ine  sauber  ge lôs te  Rechenau fgabe :  I rmgard
Keuns Roman r rGi lg i -  -  e ine von unsrr ,  iD:  Frankfur ter

l a  s im i l i t ude  des
t i t r es  !
2) t 'Das Hi t ler -Regime unterwar f  jedes geschr iebene Wort
se iner  Kontro l le .  Es schwang d ie Hungerpei tsche der  to ta len
Vern i ch tung  i h re r  ma te r ie l l en  Ex i s tenz  i i be r  a l l en ,  d ie
s ich der  Geboten der  Goebbels-Propaganda n icht  f i igsam
unterwar fen.  Es machte das ôf fent l ichwerden jeder  Kr i t ik
unmôg l i ch  (  .  .  .  ) .  " ;  Lukàcs ,G .  ,  Sk i zze  e ine r  Gesch ich te  de r
neueren deutschen L i teratur ,  Luchterhand,  Neuwied,  Ber l in ,
1963 ,  p .2L2 .
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para i t  un  an  ap rès ,  en  t937  1 ) .  La  m ise  en  p lace  e t  l e

fonct ionnement  du pouvol r  coerc l t l f  y  sont  remarquablement

déc r i t s ,  dans  ce  qu ' l l s  on t  de  p lus  quo t i d ien .  Su ivan t  l e

cheminement  du réc i t ,  nous nous ef forcerons de met t re en

évldence ee que l rauteur  a voulu fa i re  ressor t i r  e t  en

quo i  rés ide  1 'o r i g ina l i t é  du  roman .

Au  débu t ,  l es  ex i l és  semb la ien t  c ro i re  qu 'H i t l e r  ne

réuss i ra i t  pas  à  se  ma in ten i r  au  pouvo i r ,  qu , i l  se ra i t

b ientôt  év incé et  qureux-mêmes poumaient  rent rer  dans

leur  pays.  Pour tant ,  peu à pêu,  une quest ion f in i t  par

s r imposer  aux  dé rac inés ,  f o rmu lée  a ins i  pa r  He in r i ch

Mann:

11 se pourra i t  b ien que nous perdîmes
progress ivement  1e contact  avec La réal i té
a l l emande .  2 )

Ce qui  se produi t  pour  nombre drentre eux.  Pour  quelques

uns ,  I a  conséquence  es t  t rag ique :  E rns t  To1 le r ,  S te fan

Zweig,  tous deux amis de la  romancière,  met t ront  f in  à

leu rs  j ou rs .  E l l e -même se ra  ten tée  pa r  l e  su i c ide .  Ma is

les c i rconstances en décideront  aut rement .  I rmgard Keun

rentre c landest inement  en Al lemagne nazLe.  El le  v ivra de

1940  à  1945  sous  des  noms  d remprun t ,  sans  pouvo i r  éc r i re .

A  l a  f i n  de  l a  gue r re ,  i l  se ra  t rès  d i f f i c i l e  de  b r i se r  l e

mur  du  s i l ence  qu i  s res t  é r i gé  au tou r  d re l l e  .  En  l -95O

paraÎ t  son dern ier  roman,  Tendre Ferd inand 3) ,  qu i

ref lè te 1es in ter rogat ions des sombres années d 'après-

guerre.  Nous c lô turerons notre étude par  I tanalyse des

grands thèmes de ce dern ier  l iv re,  êû essayant  de montrer

comment  ceux de la  so l i tude et  de la  l iber té  gagnent

encore en impor tance.

1 )Keunr I . ,  Nach  M i t t e rnach t ,  Roman ,
Tchécoslovaqf f i lg37.

Quer ido ,  (  imp .  en

2)"Es kônnte uns geschehen,  dass wl r  a l lmâhl ich den
Kon tak t  zu r  deu tschen  Rea l i t â t  ve r l i e ren . t t i  MannrH .  ,
Deutsche ï I i rk l ichkei t ,  in :  Die neue l t /e1tb i . ihne,  noL7,  1937,

3 )Keun r I . ,  Fe rd inand ,  de r Mann mi t  dem f reundl ichen Herzen,
Roman,  Droste,  Dtsseldor f , 1950 .
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I I .  Le  cho ix  de  l a  mé thode

Un texte l i t téra i re  nrest  jamais monovalent ,  conforme
I 'UNE vé r i t é ' r :

l a  l i t t é ra tu re  n 'es t  pas  une  pa ro le  qu i  peu t
ou  do i t  ê t re  fausse ,  à  l t opposé  de  l a
pa ro le  des  sc i ences ;  c t es t  une  pa ro le  gu i ,
p réc i sémen t ,  ne  se  l a l sse  pas  soumet t re  à
1 ' ép reuve  de  vé r i t é ;  e l l e  n res t  n i  v ra i e  n i
f ausse  ( . . .  ) .  1 )

L roeuv re  d t l rmgard  Keun  n téchappe  pas  à  ce  pos tu la t .

Aueune lecture correcte ne saura i t  se fa i re  sans que so ient

m is  à  p ro f i t  l es  ense ignemen ts  de  l a  b iog raph ie ,  de  l a

soc io log ie ,  de  1  th i s to i re ,  de  1a  psycho log ie ,  au tan t

d tou t i l s  qu i  cons t i t ue ron t  no t re  I ' o rganonr r ,  se lon  un  te rme

de Kar l  B i . ih ler  2) .  Avec le  maximum de r igueur ,  nous

ten te rons  de  ce rne r  l e  f a i t  l i t t é ra i re  dans  sa

complex l té ,  en le  s i tuant  par  rappor t  aux courants de

pensée  de  1 ' époque .

Des  mo t i f s ,  des  thèmes  von t  se  dégager  p rog ress i vemen t .

Nous por terons notre at tent ion sur  cer ta ins aspects

p r i v i l ég iés  que  von t  révé le r  des  réseaux  d ' images ,  des

f i gu res  syn tax iques ,  s t y l i s t l ques  en  co r respondance .

Lroeuvre apparaÎ t ra  ordonnée autour  drobsessions

pr imord ia les de l rauteur  qu i  soul ignent  une cont inu i té .

Les héro ines et  héros des romans d ' I rmgard Keun sont

des  hé r i t i e r s  du  "B i l dungs roman i l .  En  d rau t res  te rmes :  l e

lec teu r  pa r t i c i pe drun apprent issage du personnage

centra l  3) .  Mais  le  texte ne se t rouve pas pour  autant

1 )Todo rov ,T . ,  ,
co l 1 .  Po in t s  Sc iences  huma ines ,  no45 ,  L€  Seu i l ,  Pa r i s '
1968 ,  pp .35 -36 .
2 )C f .  B t i h le r ,K . ,  Sp rach theo r ie  -  D ie  Dars te l l ungs funk t i on
der  Sprache,  Jen
ff i f f imodell der Sprache, iD: Travaux du cff ire

rague ,  1936 ,  PP .3  e t  su l v .
3)Nous déf in i rons le  personnage non comme un r rêt rer r  mais
comme un | tpar t ic ipantr r  ou,  d  t  après une formulat ion
de A.  -J .  Gre imas,  comme un r ractantr r  .  C t  est -à-d i re  qu t  i l  se
déf in i t  par  rappor t  à  une sphère dract ions dont  i1
conviendra de donner  1a va leur  au se ln du réc i t .  Nous
tâcherons de préc iser  la  not ion de r rs i tuat ionrr  dans ce
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enfermé dans une ln tu i t ion d idact ique à sens unique,

c t  est -à-d i re  r rc losrr  .  Le personnage centra l  e t  ses

nombreux avatars -  nrest  p lus 1e garant  drun système de

valeurs non ambigues.La question du genre réapparalt en

f i l i g rane .

Des é léments vont  t roubler  le  réc i t  romanesque,

per turber  cet te  communicat ion admise comme univoque par

maints  cr i t iques.  Cer tes,  dnez I rmgard Keun on ne peut

par ler  drun vér i tab le renversement  de 1a s t ructure

na r ra t i ve ,  d rune  i l r évo lu t i - on r r  de  l a  syn taxe .  Ma ls ,  i c i  e t

1à,  l rauteur  procède néanmoins au démantè lement  drune

cer ta i -ne log ique du langage.  Un espace in ters t ic ie l  se

dégage que nous nous ef forcerons de cerner .

Deux  i n ten t i ons  d t i nsp i ra t i on  opposée  pa r ra inen t

1 téc r i t u re :  l a  pa ro le  e t  l e  s i l ence .  De  l t an t i nom ie

surg i ra une in terrogat ion sur  la  f ina l l té  du langage en

généra1 .  Le  s i - l ence  de  l a  c r i t i que  su r  ce r ta ins  aspec ts

de  1  roeuv re  d r l rmgard  Keun ,  1e  s i l ence  d r  I rmgard  Keun

e1le-même ref lè tent  ,une t raut re J-mager ' ,  sor te  de

comp lémen t  aux  aveux  de  1 réc r i t u re .

En présence drun auteur  ancré dans son temps et  qu i

susc i te  Ia  controverse,  le  lecteur  que nous sommes sera

appe lé  à  repé re r  l es  s tades  de  l a  genèse  de  l roeuv re  e t

à  découv r i r  l e  p ro j e t  i n i t i a l ,  sou rce  d ' où  j a i l l i t

1  t éc r i t u re .

con tex te  ( t t s i t ua t i on h i s t o r i q u e t r  o u  I ' s i t u a t i o n  d e  r é c i t t t ) ;
S e n s ,  L e  S e u i 1 ,  P a r i s ,  1 9 7 0 .c f  .  G re imas ,A . - J . ,  Du

=
NB:  P réc i sons ,  avan t  d tabo rde r  l e  co rps  du  t rava i l :

que  l es  t i t r es  des  ouv rages ,  d roù  son t  ex t ra i t es  l es
c i t a t i ons ,  son t  spéc i f i és  en  no te  en  bas  de  page ;

que les vers lons or ig ina les des ext ra i ts  t radui ts  en note
(et  ne f igurant  pas dans la  page)  sont  repor tées en
appendice au chapi t re .  Chaque appendice est  s i tué à la
f in  du chapi t re  correspondant ;

qu rune  l i s te  des  ab rév ia t i ons  u t i l i sées  avec  l eu r
s lgn i f icat ion est  donnée en f in  de t raval l .

Pour  les c i ta t ions t i rées des romans dt l rmgard Keun,  nous
u t i l i se rons  l es  s ig les  su i van ts :

l es  ré fé rences  au  t i t r e ,  à  l a  page ,  à  l a  l i gne  son t
p lacées entre parenthèses et  dans cet  ordre;

Ies majuscules renvoient  au t i t re  abrégé de
c i t é  en  no te ;

les v i rgu les (  t t ,  ' t  )  in t roduisent  les numéros de
les  po in t s  v l r gu les  ( " ;  ) ,  l e s  numéros  de  l i gne ;
l es  t i r e t s  ( r r - r r )  s i gn i f i en t  r r de . . . à r r .

I  ouvrage,

p a g e ;
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I .  Une v ie  à découvr l r

1 .  L ren fance  d r l rmgard  Keun

Un auteur  et  sa v ie .  Cet te v le  qui  semble const l tuer  une

én igme,  osc i l l an t  en t re  I ' anonymat  e t  l a  cé léb r i t é ,  des

années t rente aux années quatre-v ingt .  Une ex is tence qui

semble vouée aux hasards:

Je  1 'a l  t ou jou rs  l a i ssée  au  hasa rd ,  l a  v ie .
( . . . )  A i ns i  j e  v i va i s  des  cap r i ces  du  hasa rd .  1 )

I rmgard Keun se créa des rô les,  se cacha derr ière des

masques,  rompant  les l iens avec le  publ ic  in tent ionel lement

ou  non .  A  ma in tes  rep r i ses ,  e11e  p longea  dans  l rombre ,  pou r

ne repara l t re  que b ien des années après sur  la  scène

l i t t é ra i re  où  e l l e  a  j ad i s  f l gu ré  aux  p remie rs  rangs .

C res t  ce t t e  v i e ,  p l e i ne  d ' a l éas ,  eue  l r au teu r  se  con te ,

se  racon te  à  t rave rs  ouv rages ,  a r t i c l es ,  i n te rv iews .  Un

réc i t  mê lé  de  f i c t i on  e t  de  réa l i t é

Depu i s  l a  d i spa r i t i on  de  1 réc r i va i n ,  i 1  n res t  de  sema ine

que  se  man i fes te  te1 le  emp loyée ,  t e1  conc ie rge ,  pe rsonnes

de tous bords qui  ont  ou aura ient  connu I rmgard Keun,  1a

jeune femme des années t rente,  la  romancière recherchée

par  la  Gestapo,  à Munich,  Amsterdam, La Haye.  Hélas,

leurs témoignages sont  souvent  inexacts ,  cousus de ragots,

l es  fa i t s  qu ' i 1s  c i t en t  peu  v ra i s  emb lab les  2 ) .  E t  comb ien

d ren t re  eux  n ron t  j ama is  1u  une  l i gne  d r l rmgard  Keun?

C 'es t  I ' i n t é rê t  po r t é  à  l a  pe rsonna l l t é  de  l a

romancière qui  a  ent raîné une réédl t ion de ses

ouvrages,  e t  non l r inverse.  Par fo is  même, uD personnage a

é té  fagonné  de  tou tes  p ièces  pou r  éve i l l e r  1a

cur ios i té  du publ ic .  Se souciant  peu de vra is  emblances,

1) t t Ïch habt  das immer drauf  ankommen lassen,  das Leben.
(  .  .  .  )  A lso ich lebte doch sehr  aus Zufâ l len heraus.  r ' ;
Antes,K. ,  Freundschaf t  rangier t  vor  der  L iebe -  I rmgard
Keun  ûbe r  i h r  Leben  und  i h r  h le rk ,  i n :  Lek tû re ,  déc .1981 ,

2)Ains i  cet  anc ien professeur  hol landais  qui  a f f i rme avoi r
reconnu l rmgard Keun à Amsterdam, a lors  qutà la  pér iode
qu t i l  évoque  (1956 ) ,  Madame  Keun  é ta i t  l t i n v i t ée  de  1a
Républ ique Démocrat ique a l lemande;  (anecdote rappor tée
par  l e  P ro f  .H .h l t i r zne r ,  p ropos  recue j -11 i s  en  j u i l l e t  1983) .
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les  méd las  on t  co lpo r té  l es  fab les  l es  p lus

sur  cet te  femme écr iva in.

Nous a imer ions reeonstru l re ,  dans la  mesure

le chemlnement  de la  v ie  dr l rmgard Keun,  ses

t rous  d rombres .

Cer tes ,  a i . ns i  que  l e  sou l i gne  E .To l l e r :

é tonnantes

du  poss ib l e ,

éc l a t s ,  ses

Les b iographies redonnent  rarement  la
comp lex l té  de  I  I  ex i s tence  l nd i v ldue l l e ,  de
nombreux contours de 1r  r rê t re dans sa
to ta l i t é "  r es ten t  dans  l r ombre  ( . . . ) .  f )

Le lecteur  consul tant  les ouvrages de référence édi tés

depuis  1931- ,  date de parut ion du premier  roman de l rauteur ,

se ra  su rp r i s  de  cons ta te r  que  l e  nom d r l rmgard  Keun  n ty

f i gu re  que  ra remen t  2 ) .  Fou i l l an t  p lus  avan t ,  11  se ra

su rp r i s  de  vo i r  que  l es  réc i t s  de  l a  v ie  de  l rau teu r

d i f f è ren t ,  s ropposen t  même pa r fo i s .

Nous avons procédé à un inventa i re  des documents,  parus

en t re  1933  e t  ma l  1983 ,  eu i  men t ionnen t  des  da tes

biographiques.  Ces dates recouvrent  une pér iode de

cinquante ans se terminant au premier anniversaire de la

mor t  de  1 'éc r i va in  3 ) .  Nous  ob tenons  l es  résu l ta t s  su i van ts

1  ) "B iog raph ien  e r re i chen  se l ten  d ie  Komp l i z i e r the i t
ind iv iduel len Daseins,  v ie le  Konturen des r rvo l ls tândigen
Menschen r r  b l e i ben  unbe l i ch te t  ( . . .  ) " ;  To l l e r ,E .  ,  E i ne
Jugend in Deutschland, no4L78, Rowohlt, neinbeETTiâmbourg,

2)Que le  nom de la  jeune femme soi t  déformé dans un
ar t ic le  de L927,  passe encore l  (Or tnographié r rKeune' r  dans
un compte-rendu de la  p ièce Un mei l leu!  4nel t re ,  de
I r l .Hasenc leve r )  i  H .S . ,  E in  bess  Z ,  i n :
co l lect ion $I i lhe lm f f i  du Théâtre,
Univers i té  de Hambourg.  Mais  qut i l  so i t  encore écorché
(  " I n g r i d "  !  )  e n  L 9 7 9 , révèle une désinvol ture des
c r i t i ques  v i s -à -v i s  de  1a  pe rsonne  même;  c f . Jacob i rH . ,
(ha31 ,  r rMe i -n  Leben  ras t  w ie  e in  Sechs tage rennenr r ,  iD :  Neue
Zûrcher  29/30-4-
1979 ,  p .25 .  E tab l i r  une  l i s te  comp lè te  de  ces  ouv rages
nrest  pas 1e propos du présent  chapi t re ;  nous nous
contenterons de renvoyer  le  lecteur  à la  b ib l iographle et
c i terons occasionnel lement  cer ta ins lex iques auxquels  nous
nous référerons.
3)Ce laps de temps de d ix  lust res nous a paru êt re à la
mesure drune v ie  humaine;  i l  redonne une lmage re lat ivement
f idè le de la  t race qufa la issée la  romancière dans le
monde,  image légèrement  rect i f iée depuis  1983,  eomme
nous le  verrons u l tér leurement .
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concernant  sa date de nalssance:

Nombre  d 'a r t i c l es  pou r  l es  d i f f é ren tes  da tes  avancées :

Da tes  1905  19Og  1910  1911  1912  L9LA

Ar t i c l es513LO7411

De ce  tab leau  récap i tu la t i f ,  i l  r esso r t  que  I ' année  1910

est généralement admise comme année de naissanee de la

romanc iè re ,  ma is  qu rune  i nce r t i t ude  p lane  su r  l t exac t i t ude

de  ce t te  da te .

A  l r i nven ta i r e  c i - dessus ,  nous  a j ou te rons  1 té tude

comparat ive de c inquante et  un ar t ic les de journaux et

revues publ iant  une photographie dr l rmgard Keun.  En

fév r le r  1 -984 ,  su r  so i xan te -d i x -hu i t  pho tos  pub l1ées ,  nous

t rouvons :

douze  c l i chés  qu i

v i ng t - s i x  ans  1 ) ,

so i xan te -hu l t  e l i chés

p1us .

représentent une jeune femme

où I .Keun a so ixante sept  ans

de

e t

deux

nous la

e t  l es

Ce t te  de rn iè re  ca tégo r ie  peu t  ê t re  subd iv i sée  en

à  son  tou r :

une première,  gu i  compte so ixante-deux por t ra i ts

présentant  t rès ra jeunie par  le  maqul l lage

per ruques ,

une  seconde  de  s i x  p r i ses  r r su r  l e  v i f r r ,  où  l t a l l u re ,  l e

v i sage ,  l es  ma ins  t rah i ssen t  une  femme v ie i l l i e ,  f a t i guée ,

rongée  pa r  l t abus  d ta l coo l .

En dehors des subter fuges habi tue ls  ut i l isés par  les

médias pour  conserver  à toute femme sa s i lhouet te de

v ingt  ans,  la  presse marque une t rès net te  ins is tance à

montrer  une femme jeune encore,  ê t  non usé par  les

années.  Nous essaierons de vo i r  comment  a pu naÎ t re  cet te

lmage  e t  ce  qu re l l e  imp l i que .

En 1931,  avec la  parut ion

années t rente 2) ,  I rmgard

du  roman  G i lg i ,  j eune  f i l l è  des

Keun fa i t  son entrée sur  La

scène  l i t t é ra i re  be r l i no i se .  Le  ca lend r ie r  l i t t é ra i re  de

1 )c f .  c l i ché  c i - con t re .
2 )Keun r I .  G i l g i  -  E i ne  von  uns ,  op . c i t .
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1932 donne les références su ivantes:

Keun ,  I rmga rd ,  Roman .  ( .  . .  ) ,  6 -2 -1909  ( .  .  .  )  1  )

Un  au t re ,  d€  l t année  1935 ,  men t ionne  qu te l l e  es t
r f  a ryenne ' r  e t  née  à  Be r l i n  2 ) .

Or ,  l es  a rch i ves  de  l rE ta t  c i v i l  de  Ber l i n  d ravan t  l e

8 mai  1945 ont  ê tê dét ru i tes presque tota lement ,

que lques  doss ie rs  m is  à  pa r t ,  ê t  l e  nouveau  f i ch ie r ,

é taUt i  en 1948,  D€ por te pas ment ion du nom de r rKeunfr  3) .

A ins i  donc,  aucune source or ig ina le n I  ind ique,  avec

ce r t i t ude ,  I a  da te  de  na i ssance  de  l rau teu r .  Cependan t ,  en

L977r  uD  che rcheur ,  G .  Ro lo f f ,  a f f i rme  qu t l rmgard  Keun

se ra i t  née  en  1905  4 ) .  Ma i s  i l  ne  d i t  pas  d ' où  i l  t i en t

ce  rense ignemen t ,  a lo rs  que  pa r  a11 leu rs  son  a r t i c l e  es t

r lchement  documenté.  Une p lus longue étude annoncée de

1a  v i e  e t  de  l r oeuv re  de  l a  r omanc iè re  -  n tâ ,  j usqu tà  ce

jou r ,  pâs  fa i t  su i t e  à  ce  p remie r  essa i  engagean t ;

G .  Ro lo f f  va  même jusqu 'à  dén ig re r  ses  reche rches

d ra lo r s  5 ) .  A  no t re  demande ,  i 1  r épond  qu t i l  s res t  basé

sur  des documents qur l rmgard Keun 1ui  aura i t  montrés.  11

par le  de  r r ca r tes  d t i den t i t é t r  e t  c i t e  l es  doss ie rs  du

Bureau des réparat ions de Cologne 6) .  11 faut  noter

toutefo is  que les documents compi lés à Cologne nravaient

pu  ê t re  é tab t i s  que  su r  l es  d i res  d ' I rmgard  Keun  e l l e -

même, les arch ives or ig ina les ayant  été dét ru i tes comme

nous venons de le d1re. Madame Emonts aff irme que Ia
t tp ièce  à  conv i c t i on r r  se ra i t  1a  cop ie  d run  ex t ra i t  de

l rac te  de  mar iage  d r  I .  Keun  avec  l e  me t teu r  en  scène

1 )Lûdtke rG. ,  Kûrschners Deutscher  L i teratur-Kalender ,  26e
an .  ,  I da l t e r  Oe  .7Ot .
2 )Degene rs ,  l r l e r  i s t t s? ,  lOe  an . ,  Be r l i n ,  1935 ,  p .8O5 ;  c f  .
appendice:  1â quest ion,  non résolue,  de la  cohérence de
l ra rb re  généa log ique .
3 )Le t t res  du  P ré fe t  de  po l i ce  de  l a  V i l l e  de  Ber l i n  (RFA)
des  17 -5 -1983  e t  1 -6 -1984 .
4 )Ro lo f f  ,G . ,  ,
in :  l { iJ rzner ,H. ,  Zur  deutschen Exi l l l teratur  in  den
Nleder landen 1933-1940,  Amsterdamer Bei t râge zur  Neueren

dop i ,  Ams te rdam,  p .45 ,  no te  3 .
5) I1  taxe son essai  de r rsc ience de débutantr r  ( t tAnfânger-
Wissenschaf t " )  ;  correspondance du 1-7-1983.
6 )Seu l  documen t  c i t é :  r rAk te  ZK  L7L2L t ) ;  Ro lo f f  ,G .  ,  op .c i t .  ,
p . 45 ,  no te  2 .
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Johannes  T ra low  1 ) ,  rense lgnemen t  qu fe l l e  t l end ra l t  de  G .

Rolof f  lu i -même auquel  e l le  aura i t  rendu v is i te  2) .  Lors

de notre ent revue avec Madame Emonts,  ce l le-c l  a  cependant

refusé de srengager  catégor lquement  sur  ce point  3) .

In ter rogé,  td .  Unger  d l t  avol r  eu en main une photocopie

d fun  ex t ra i t  d rac te  de  na i ssance  de  sa  v i e i l l e  am ie  4 ) .

Quand,  où et  à  par t l r  de quels  documents cet  ext ra i t

d ' ac te  de  na i ssance  au ra i t - i l  é té  é tab l i ?  11

semblera i t  quron prenne grand so in de Ie  cacher  au publ lc .

I l  est  peu probable qurune femme recherchée par  la

Gestapo,  ayant  vécu c inq ans dans la  e landest in i té  en

p le in  rég ime  naz i ,  se  so i t  p romenée  po r tan t  su r  e l l e ,  en

permanenee,  un document  la  compromet tant .  L thypothèse que

l fac te  de  mar iâg€ ,  é taU t i  en  7932  à  Cochem,  au ra i t

échappé aux bombardements semble p lus p laus ib le  mais

n res t  pas  vé r i f i ée  5 ) .  Ce  qu i  es t  é tonnan t ,  c res t  que  l e

l i t i ge  su r  l a  da te  de  na i ssance  d ' I rmgard  Keun  a i t  dé jà

ex i s té  en  1932  6 ) .  La  tâche  du  che rcheur  se  t rouve

singul ièrement  compl iquée et  seule une chose semble

sû re :  l e  dés i r  qqe  l a  romanc iè re  a ,  de  tou t  t emps ,  eu  de

b rou i l l e r  l es  p i s t es  e t  d ren t re ten i r  l e  mys tè re  de  sa  da te

1)Emonts,M. ,  Die f r i ihen Romane I rmgard Keuns oder  den
Ze i t ge l s t  e r  e i t ' r  )
f f i d i rec t i on  du  P ro fesseur  N .oe l l e rs ,
Un i ve rs i t é  de  Bonn ,  1982 ,  p .11 .
2 ) I b i d .  p .12 .
3 )Tn te rv iew ,  La  Haye ,  j anv ie r  1984 .
4)Notre in terv iew avec VJ.Unger  à son domic i le  de Cologne,
r rVoge lsangers t r .  9 r r ,  1e  13 -12 -1983 .  M .Unger  possédera i t  un
dupl icata de cet  ext ra i t  e t  se propose de le  publ ier  dans
la  b iog raph ie  qu r i l  p ro je t te  d 'éd i te r  dans  l e  cou ran t  de
1 'année  p rocha ine ,  s i  t ou te fo i s  l a  1éga ta i re  d ' I rmgard
Keun,  sâ f i l le  Mart ina Char lo t te  Keun-Gebur t ig ,  cesse de
fa i re  opposi t ion à la  publ icat ion de ce document ,  comme ce
fu t  l e  cas  j usqu tà  p résen t .
S)UaAame M.C.  Keun-Gebur t ig  sroppose systémat lquement  à
tout  dro i t  de regard;  les autor i tés de Cochem nront  pu
nous oct royer  le  dro i t  de vér i f ier  les termes exacts  de
l racte de mar i -age et  du Jugement  de d ivorce prononcé en
1938 ;  doss ie r  no  24 /L932 ,  Ma i r i e  de  Cochem/Mose l  (559 -RFA) ;
correspondance du 1-3-1983.
6)Les autor i tés néer landaises présentent  un doeument ,
mentlonnant non pas le nom dtemprunt de la romancière de
1940 à 1945,  Char lo t te  Tra low,  mais b ien son nom de
baptême,  êt  sur  lequel  f igure la  date de naissance du
116  f év r i e r  1908 " ( ! ) ;  c f .  A r ch i ves  des  Se rv i ces  pub l i c s  des
Regis t res de la  Populat ion,  Amsterdam, correspondance du
1  2 -3 -1984 .
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de naissance,  encourageant  la  créat lon drun r fmythe I rmgard

Keuni l ,  sor te  de halo protecteur .

La date r rof f ic le l ler r  f lgurant  dans les ouvrages de

référence est  désormais 19O5,  c€ qui  ne s lgn i f ie

nul lement  que toute amblgul té  a i t  é té levée 1 ) .

Les Serv ices des Archlves du Land ont  su ret rouver  les

ad resses  sous  l esque l l es  l a  f am i l l e  Keun  é ta l t

en reg i s t rée  à  ce t te  époque .

de 1905 à 1907,  Eduard Keun et  sa femme Elsa,  née

Haese,  habi tent  au numéro 6 de la  r rMelnekestrass€t t  ,  e t

de  1908  à  1911 ,  âu  numéro  l l a  de  l a
r r  Ludwi  gk i  rchst  rasse r r ,

deux rues s i tuées dans l ranc ien quar t ier  du quinz ième

arrondissement  de Ber l in  Ouest  2) .  Le second appar tement

é ta i t  s i t ué  dans  un  immeub le  que  l ron  peu t  t ou jou rs  vo i r ,

cossu ,  avec  un  esca l i e r  de  ma Î t re ,  de  l ongues  p ièces  en

en f i l ade ,  des  v i t raux  t ' Jugends t i l " :  Eduard  Keun  é ta i t

"négoc ian t r r  de  son  é ta t  3 ) .

En  191 -1 ,  l â  f am i l l e  Keun  d i spa ra î t  des  reg i s t res

be r l i no i s  pou r  ne  ropa ra Î t re  qu ren  L9L4 ,  à  Co logne .

A K.  Antes lu i  demandant  s i  e l le  se souvenai t  des l ieux de

son  en fance  be r l i no i se ,  I .  Keun  con f i rme :

1 )C f .  Munz inge r -A rch i v ,  I n t .B iog raph .A rch i v ,  Munz inge r -
Archiv  GmbH, Ravensbourg,  ré f .  15/83 K 006862-4/8 Ke-ME et
K reche l  rU .  ,  Keun ,  I rmga rd . . . ,  i n :  W iesne r rH .  ,  Kun i sch ,  H .  ,
Lex ikon der  deutschs ,

pérempto i re:  i lVous pouvez vous f ier  aux af f i rmat ions de
Ro lo f  f  e t  aux  m i -ennes .  f r  ,  éc r l t - e1 le  (  l e t t re  du  B -7 -1983  )  ,
mais  e l le  ne c i te  aucune source sûre et  se contente
d ravance r  l r a rgumen t  qu t l rmgard  Keun  n ta  j ama is  p ro tes té
contre 1a date de 1905.  Que peut  s ign i f ier  un te l  argument
lorsquron considère le  fa i t  que le  mythe de la  date de
naissance a,  se lon toute vra i  semblance,  é té créé par
la romancière el le-même et que, à aucun moment ni dans
aucun écr i t ,  aucune ln terv iew,  I .Keun nta jamals réfuté
ou rejeté aucune des nombreuses dates de naissance
avancées? Dans son ar t ic le ,  Madame Krechel  n técr i t -e l le
pâs,  dans un même je t  de p lume,  gu€ 1técr iva in sera i t
née  à  Be r l i n ,  f i l l e  d run  r rd i rec teu r  de  ra f f i ne r i e r r ,
a lo rs  que  l e  pè re  d r l rmgard  Keun  n rassu ra  ce t  emp lo i  qu 'à
da te r  de  1914  ( c f .  c i -ap rès ) .  Ne  conv iend ra i t - i 1  pas
d 'ê t re  un  peu  p lus  c l r conspec t?
2 )Landesarch i v  Be r l i n ,  Ad ressbûcher ,  1905  e t  1908 ,  p .1187 .
3)vraissemblablement, ;EEôlff i l f f i  amiante (pour le compte
drune soc iété min ière roumaine ou pour  le  s ien reste
i nce r t a i n ) .  C f .  Mae rke r rC . ,  '
S i . idwest funk,  enregis t rement  du 30-09-1981 ,  no016 O411,
manusc r i - t ,  p . 55 .
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Oui ,  nous habl t lons autrefo is  dans la  rue
Meynecke  ( s l c .  ) ,  don t  j e  n ra i  p lus  aucun
souven i r ;  pu i s  p lace  Ludw ig -K l r ch ,  c  res t  l e
même quar t i e r .  ( . . .  )  E t  ensu i te  dans  l a  rue  de
Constance.  Oui ,  1à j  t  a l  encore quelques
souven l r s  ( . . .  ) .  1 )

La fami l le  Keun arr lve à Cologne en 1914 où e l le  rés ide

successlvement :

de  1914  à  1915 ,  r r l { i t hases t rasse  44 " ,

de  1916  à  1921 ,  r rVo ig te l s t r asse  26 " ,

de  L922  à  1955 ,  I 'Eupeners t rasse  19 r r  2 ) .

Au cours de d iverses in terv iews,  dont  une accordée à

K.  Antes,  1â romancière raconte des anecdotes de son

enfance:  e l les semblent  tout  dro i t  sor t ies de ses romans.

I l  es t  ce r ta in  qu rEduard  Keun  p r i t  1a  d i rec t i on  d rune

ra f f i ne r i e  à  Co logne  3 ) .  I 1  es t  éga lemen t  acqu is

qur l rmgard Keun eut  une enfance heureuse,  âu se in drune

fam i l l e  a i sée  e t  r ' é c l a i r ée r '  4 ) .

1 ) t t Ja ,  w i r  wohn ten  dama ls  i n  de r  Meyneckes t rasse r  wo  i ch
keine Erinnerung mehr dran habr ; dann aJn Ludwig-Klrch-
P Ia tz ,  das  i s t  a l l es  d iese  g le i che  Gegend .  ( . . .  )  Und  dann
in der  Konstanzerst rasse.  Doch,  dâ habr  ich wohl  noch
Er i nne rungen  ( . . .  ) " ;  An tes ,K . ,  op . c i t . ,  p . 63 .  E tan t  donné
le goût  de la  romancière pour  les fanta is ies
au tob iog raph iques ,  i l  f au t  se  ga rde r  d 'admet t re  d 'emb lée
que les années i lmanquantesrr  c test -à-d i re  de 19L1 à
1914 -  correspondent  au sé jour  dans la  r rKonstanzerst rassefr ,

b ien  que  cec i -  so i t  t ou t  à  fa i t  p laus ib le .
2 )A rch i ves  h i s to r i ques  de  l a  v i l l e  de  Co logne  ( ré f .
4 ] -7203) .  Selon ses propres d i res,  I .Keun aura i t  é té
âgée de hui t  ans lors  de son arr ivée à Cologne,  ce qui
semb le ra i t  con f i rmer  qu re l l e  es t  née  en  1905 .  Pa r
a i l l eu rs ,  e l l e  se ra l t  en t rée  d i rec temen t  au  l ycée ,
sautant  une c lasse.  Encore une fo is ,  i l  faut  t ra i ter  ces
a f f i rma t i ons  avec  p rudence .  C f .  Mae rke r ,C . ,  op . c i t . ,  p . 55 ;
A n t e s r K . ,  t t l r i l o a n d e r s  h i n !  M i c h  h â l t  n i c h t s  f e s t ! r r  -  I r m g a r d
Keun im Gespr m i t  K laus  An tes ,  i n :  D ie  Horen ,  27e  an . ,
n o 1 2 5 ,  v o l . 1 ,
3 )C f  .  Degene rs ,  op . c i t . ;  Kes ten ,H . , Meine d i e
Poe ten ,  Donau ,  V ienne ,  Mun ich ,  1953 ,  pp .  240 -249 .
4lff icuns voudront qutI.Keun ait recu une éducation
cathol lque:  un cr i t ique néer landais  veut  vo i r  dans l run de
ses romans le plus pur produit du catholici-sme rhénan; cf .
(s .a.  ) ,  Keun ( r rmgard)  DAS KUNSTSETDENE MADCHEN, in :
Boekensch  32 /33 ,
pp .353 -354 ;  éga lemen t :  B ronsen ,D . ,  Joseph  Ro th  -  E ine
B iog raph le ,  K iepenheuer  e t  l d i t sch ,  Co logne ,  L974 ,  p .49O '
ouvrage drune exact i tude remarquable par  a i1 leurs.  Sur
cet te  jeunesse,  les anecdotes abondent  (e l1e aura i t ,  Pâr
exemp le ,  re fusé  de  fa i re  sa  commun ion ;  c f .  F rôh l i ng rT . ,
D ie  K reuze  de r  Keun ,  i n :  P lus ,  ho8 ,  Po r t r â t ,  18 -2 -1981 '
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Sou l l gnons  l c i  que  l r au teu r  n ra  cessé  d ' l ns i s t e r  su r  l e

fa i t  qu te l l e  a  tou jou rs  Jou l  d rune  g rande  l l be r té  au  se in

de  l a  ce l l u1e  fam i l l a le  1 ) .  Pou r  I  t en fan t  l rmgard ,  Là

l i be r té  n tes t  pas  à  conquér i r  ma is  un  b len  souve ra ln ,

a l l an t  de  so i  2 ) .  Ce t  aspec t  es t  essen t i e l  pou r  l a

compréhensi -on des cr i tères de référence de la  fu ture

romancière.

Les  p remie rs  éc r l t s  d r I .  Keun  remon te ra ien t ,  se lon  e l l e ,

à  ce t te  époque .  P rê tons  I t o re i l l e  aux  p ropos  recue i l l i s

en  1981  où ,  cu r i eusemen t ,  l r au teu r  se  souv ien t  souda in

avoi r  publ ié  des oeuvres de jeunesse:

Quand as- tu commencé à écr i re ,  I rmgard?
A  se i ze  ans .  J ' a i  éc r i t  e t  a i  é té

pub l i ée ,  pou r  l a  p remiè re  fo i s ,  dans  l e
I ' Jou rna l  Na t i ona l  de  Bâ le t t  ,  ou i  .  J ' a i  éc r l t
Le  j a rd i n  du  su i c i da i r e .  C 'é ta i t  une  h i s t o i r e
o r )  que lqu tun  qu i  veu t  mour i r  en  a  l e  d ro i t .
A lo rs ,  j ' a i  f a i t  un  j a rd in  merve i l l eux  e t  t ou t
enso rce lé .  E t  i l  y  ava i t  de  l a  be l l e
mus ique .  .  .

Et  qu i  y  avai t - i l  dans ce jard in?
Mo i . 3 )

Notre oremier  ré f lexe a donc été con tac te r  l es

pp .16 -17 )  e t
b iog raph ie .

relèvent plus du romanesque que de la

1 )E l l e  au ra i t  eu  un
au front russe;
An tes ,K . ,  V loanders

f rère,  de c inq ans son cadet ,  tombé
c f .  Mae rke r rC . ,  op . c i t . ,  pp .59 -6O;
h in !  . . . ,  op . c i t . , p . 63 ;  Se rke , J . ,  D ie

verbrannten Dichter -  Be r i ch te ,  Tex te ,  B i l de r  e ine r  ZeL t ,
el-tz et f 8 , ernne lm,

recuei l  recherche la  sensat ion,
l es  passages  où  t .Keun  p rend  l a
mentionnent pas ce Jeune frère
e t  1913 .  11  es t  poss ib l e  qu t ï .
su i te ,  la  date de naissance de
s ienne .
2 )C f .  en t re  au t res :  An tes ,K . ,
p .41 .

'P . - ( ce  oe rn le r
seuls  y  sont  in téressants
pa ro le ) .  Les  reg i s t res  ne
qui  sera l t  né entre 1910
Keun  a i t  u t i l i sé ,  pâ r  l a

son f rère à la  p lace de la

F reundscha f t . . . ,  op . c i t . ,

3)t 'Und wann hast Du angefangen zu schreiben, Irmgard?r' t tMit

sechzehn.  Da hab'  ich geschr ieben und b in zum erstenmal
verôf fent l icht  worden in  der  Basler  Nat ional  Zei tung,  ja .
Da habr  ich geschr ieben .  Das war
e ine  Gesch ich te ,  dass  j emand ,  de r  s te rben  w i l l ,  das  Rech t
dazu hat ,  da hab ' ich e inen herr l ichen Garten gemacht  und
a l l es  ve rzauber t .  Und  da  war  schône  Mus ik . . . r r  r rUnd  wer  war
in  d iesem Gar ten? r r  r r l ch .  r r  '  An tes  rK .  ,  E inma l  i s t  genug ,  i n :
S tddeu tsche  Ze i tung ,  no268 ,  Feu i l l e ton -Be i1age ,  SZ  am
VJochenende ,  2L /22 -L1 -1981 ;  c f  .  auss i :  An tes ,  K .  ,
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archlves du quot ld len c l té .  Le r rJournal  Nat ional  de Bâle"

a fus lonné avec les r rNouvel les de Bâlerr  au début  de

l tannée L977 et  leurs arch lves se t rouvent  à la

B lb l l o thèque  de  I 'Un ive rs l t é  de  Bâ le .  Sous  l a  d i rec t i on

de Monsieur  J .  Tschopp,  des recherches systémat iques ont

été ef fectuées;  to l rq  les numéros du journal  ont  é té

soigneusement  examinés a ins i  que leurs suppléments.  La

réponse est  catégor ique:  aucune nouvel le  por tant  ce t l t re

n l  aucune autre nouvel le  s ignée r rKeunrr  n ta été publ iée

pa r  ce  j ou rna l  1 ) ,  ce  qu i  n rexc lu t  pas  qu ' e l l e  a  pu  1 ' ê t r e

a i l leurs.  Poursuivons nos invest igat ions et  écoutons ce

que la  romanclère af f i rme à C.  Maerker ,  êD L980:

E t  quand  vous  es t  venue  l t l dée  d téc r i re?
A  hu i t  ans .  ( . . . ) ,  j ' a i  a l o r s  éc r i t  des

poèmes  e t  
' composé  

de  pe t i t es  p i èces  de
théâ t re .  2 )

Ces  p ropos  son t  con t rad i c to j - res .  Qu ten  pense r?  Nous  ne

re je tons  pas  1a  poss lb l l i t é  qu ' I rmgard  Keun ,  en fan t  ou

ado lescen te ,  a i t  pu  éc r i re ,  ma j - s  l es  souven i r s  évoqués

semb len t  b ien  p lus  so r t i r  de  f  imag ina t i on  d run  éc r i va in

su r  l a  f i n  de  sa  v ie  que  de  l a  réa l i t é  d ra lo rs .  11  ne

faut  pas perdre de vue que crest  la  septagénai re -  presque

oc togéna i re  -  qu i  pa r le ,  usée  pa r  l a  v ie ,  l es  sé jou rs  en

c l i n ique ,  1  t  a l coo l ,  1ê  tabac ,  ê t  que  l es  ma isons

d 'éd i t i ons  re lancen t  sans  a r rê t  pou r  qu 'e1 le  pub l i e  ses

mémo l res  3 ) .

F reundscha f t . . . ,  op . c i t . ,  p . 41 ,  e t c .  Le  t hème  de  l a  mo r t
ff irement se trouve, moins développé, au
premier chapitre du roman tt
changeraj- toutrr: rrMon premie
bib l iographie )  .  Le sor t  a  voulu que la  romancière so i t
entemée dans ce même c imet lère qure l le  évoque a lors
(  "Melatenfr iedhof"  )  .

1 )Cor respondances :  Bas le r Ze i tung , 6 -7 -1983  e t
Bib l io thèque de 1 'Univer i té  de Bâle ,  L2-8-L983.
2) t tUnd wann kam die ldee t  zu schre lben?"  ' rMi . t  acht  Jahren.
( . . .  ) ,  da  hab '  i ch  Ged i ch te  gemach t ,  und  hab '  k l e i ne
Thea te rs t i . i cke  gemach t . r r ;  Maerke r rC .  ,  (man .  )  op .c i t .  ,  p .57 .
3)Nous nrentrerons pas dans le  Oéta i l  des lu t tes ent re
édi teurs.  11 faut  seulement  savol r  que les dro i ts  ont
été vendus à deux maisons dlfférentes et que le rôle
joué par  K.Antes (à cet te  époque,  lecteur  auprès de
1 'éd i t eu r  C laassen ) r  compagnon  d r I .Keun ,  r es te  amb igu .
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A lns l  donc ,  dê  sa  Jeunesse  à  Co logne ,

surtout des $ry!95..
Par la  su i te ,  I rmgard Keun t ravai l lera,

bu reau  de  son  pè re  1 ) .  E l t e  y  cô to le  l es

sténo-  dacty los qui  seront  les héro lnes

romans:

Pu i s ,  c res t  l r r t en t rée  en

f igurat lon 4)  avant  d 'ê t re

de  Co logne  où  e l l e  res te

L926 .  C res t  1à  que  \ { i l he lm

1 'éc r i va in  ga rde

un temps, dans

emp loyées ,  l es

de ses premiers

scènerr :  I rmgard Keun fa i t  de la

admise  à  1 'Eco le  d 'A r t  D ramat ique

un an,  probablement  de L925 à

Unger  fa i t  sa connaissanee:

1e

Na tu re l l emen t ,  j e  l es  a i  t o ta lemen t  mod i f i ées ,
comme Je  l e  fa i s  t ou jou rs .  2 )

La jeune f i l le  prend l rhabi tude de se promener dans la

v ie i l - l e  v i l l e  e t  l es  bas  qua r t i e rs .  E l l e  y  rencon t re  tou tes

so r tes  de  gens ,  des  f i l l es  de  j o ie ,  des  p roxénè tes  que  l e

lecteur  re t rouve dans la  p lupar t  des romans:

( . . .  )  t ou t  ce  qu i  é ta i t  ma rg ina l  me  f ase ina i t .
L rau t re  cô té ,  j e  l e  conna i - ssa i s  j usqu tà
1 récoeu remen t :  l es  r éun ions  où  l r on  p rend  l e
café et  papote -  vra iment ,  je  ne pouvals  r ien
t i r e r  de  ce la .  3 )

2 .  B rève  camiè re  théâ t ra le

1)Cf .  Stadtbtchere i  Kôln,  I rmgard Keun, i n :  L i k
(L i t e ra tu r  i n  Kô ln ) ,  no11 , ,  1 -3 : f$36 ; ; ;
2 ) "D ie  hab t i ch  na tû r l i ch  to ta l  ve rânder t ,  w ie  das  immer
be i  m i r  i s t . r r ;  An tes rK . ,  F reundscha f t . . . ,  op . c i t . ,  p . 44 .
3 ) " ( . . . )  das  Abse i t l ge  f f f i ,  das  andere  kann te
ich ja  b is  zum Erbrechen.  Kaf feekrânzchen,  da konnte ich
n i ch ts  mehr  m i t  an fangen . r r ;  An tes rK . ,  @,
op . c i t . ,  p . 44 . ;  c f  .  auss i  Mae rke r ,C . ,  op . c i t . ,  pp .63 -64 ;  l a
majeure par t ie  du manuscr i t  avai t  é té d i f fusée
quelques coupures mises à par t  -  dans un f i lm des ate l iers
r rReg ina  Z ieg le r r t ,  p ro j e té  à  1 ' I ns t i t u t  Goe the
d'Amsterdam, les 14 et  2 t -4-L982,  dans le  cadre du fest iva l
Ber l in-Amsterdam, 192O-194O: Ich habe mlch tbera l l  zu
Hause gefiihlt - Irmgard Keun
Maerke r ,  58  mn ,  1980 ;  c res t  ce t te  ve rs ion  que  nous  c i t e rons
i l f f iurement  sous I 'abrév iat ion:  Maerker ,C. ,  (man.  ) .
4)Le roman La jeune f i l le  en so ie ar t i f ic ie l le  of f re  une
desc r ip t i on  .  Do r i s ,
I théroïne,  est  f igurante avar t t  drentrer ,  pâr  hasard,  à
I 'Eco le  d tA r t  D rama t i que ;  c f  .  (O fU ,29 -36  )  .
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Je  l a  conna lssa i s  vaguemen t  pou r  l r avo l r
rencon t rée  Jad is ,  quand  e l l e  é ta i t  enco re  à
1  téco le  d tA r t  D ramat ique  de  Co logne ,  avec
René  De l t gen  qu i  débu ta  i c i .  (  .  .  .  )  E l l e  n ,a
Jama is  j oué  à  Co logne .  Je  ne  l ' a i  j ama is  vue
su r  scène .  1  )

A Cologne déjà,  I rmgard Keun se fa l t  une réputat ion:

E l l e  n ra  ce r ta inemen t  j ama is  é té  i nsc r i t e  à
aucun par t i  mais  e1le avai t  ic i  la  réputat ion
d I  une I 'nouvel le  Rosa Luxemburgrr  ,  s i  je  pu is
d i re .  Ce l1e  d rune  j eune  f i l l e  engagée  qu i  en
venai t  vo lont iers  aux mains avec les naz is ,  en
pub l1c .  2  )

Puis  le  nom de r rKeunrr  apparaî t  sur  1es af f iches du

Théâtre Thal ia  de Hambourg où la  jeune femme v ient

d tê t r e  engagée  pou r  l a  sa i son  t 927 /28  3 ) .  E l l e  t i en t  des

pe t i t s  r ô1es  dans  s i x  p i èces  success i ves  4 ) .  E l l e  qu i t t e

ensui te  Hambourg pour  le  Théâtre de Grei fswald où e l le

L ) r ' I ch  kann te  s ie  f l ûch t i g  von  f rûhe r  he r ,  a l s  s ie  noch
in Kô1n an der  Schauspie lschule war .  Zusammen ml t  René
De l t gen ,  de r  h i e r  an f l ng .  ( . . .  )  S i e  ha t  i n  Kô ln  n i e
gesp ie l t .  ï ch  habe  s ie  au f  de r  B i i hne  n ie  gesehen . r r  I
( i n t e r v i ew  ù I .Unge r ) .  René  De l t gen  (go -+ -19O9  /  Zg - t - l 979 ) ,
acteur  a l lemand dror ig ine luxembourgeoise,  avai t  débuté
à Cologne puis  avai t  joué sur  les p lus grandes scènes de
langue a l lemande (Ber l in ,  Zur ich,  V ienne,  Hambourg,  ent re
au t res ) .  11  es t  su r tou t  eonnu  pou r  ses  rô les  de  c inéma
(hé ros  spo r t i f s ) .  11  cessa  de  j oue r  en  1958 ,  se  re t i r a  à
Co logne  où  i l  es t  décédé .  R .  De l t gen  é ta i t  l r am i  du
cr i t ique de théâtre et  écr iva in 1 l I .  Unger .  Etant  monté
sur  les p lanches à La  même époque  qu ' I .  Keun ,
sensib lement  du même âge,  sa carr ière pr i t  un tout  aut re
cou rs  que  ce l l e  de  l a  r omanc iè re .  Vo i r  auss i :  Mae rke r ,C . ,
(man .  )  9p . c i t . ,  p . 58  e t  Unge r ,W. ,  Leseabend :  I rmga rd  Keun ,
Bib l io thèque Centra le de Duisbourg, f f i
2 ) r 'S i e  i s t  s i che r  n i e  i n  e i ne r  Pa r te i  gewesen ,  abe r  s l e
gal t  h ier  a ls  e ine r rkommende Rosa Luxemburgr ' ,  wûrde ich
sagen .  A l s  e in  engag ie r tes  Mâdchen ,  das  s i ch  ge rne
ô f fen t l l ch  m i t  Naz l s  rau f te . r r l  i n te rv iew  W.  Unger .
3 )Emp lo i :  r rac t r i ce r r  (  domic i l i ée :  r rLohmûh lens t rasse  54 "  )  ;
Genossenschaf t  Deutscher  Bt ihnen-Angehôr igen,  Deutsches
Bt ihnenjahrbuch -  Theatergeschicht l iches Jahi -  u .
Ad ressenbuch ,  Genos .  D .  B -A . ,  39e  an . ,  chap .  X I I ,  L928 ,
p .4L2 .  C f .  append i ce .
4 )R ien  ne  v ien t  con f i rmer  l es  a f f i rma t ions  de  J .Se rke ,
se lon  l esque ls  I .Keun  au ra l t  j oué  dans  des  p ièces  pou r
en fan t s I  Se rke , J . ,  op . c i t . ,  p . L64 .  Nous  l a  su i vons  pa r
con t re  dans  une  sé r le  de  coméd ies :  E in  besse re r  Her r
( t r ad .1 i t t . :  Un  me i l l eu r  ma l t r e ) ,  comé f f i
de I^ I .  Hasenf f ie  L4-g-L927,  r .Keun y est
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sep tembre  1928 .  E l l e  n r y  r es te ra  qu rune

ca r r i è re  d rac t r i ce  s ra r rê te  1à  1  )  .

Pendant  un âDr le  publ ie  perd sa t race.  Son point

d ta t tache  res te  l e  domic i l e  des  pa ren ts ,  hav re  de  pa i x  à

t ravers tous les tourments.  I rmgard semble avol r  renoncé

à  t a  scène .

El le  épouse un médecin psychlat re,  dont  nous ne savons

r ien ,  s i  ce  n res t  que  l es  époux  ne  s ren tenden t  pas  du  tou t

e t  que  l e  mar iage  es t  t rès  b re f  2 ) .  Comparan t  sa  ca r r i è re

théâtra le  et  son premier  mar iàEê,  I rmgard Keun remarque

avec  i ron ie :

C 'é ta i t  pas  une  ca r r i è re ,  c ré ta i t  p l u tô t  un
d rame.  P lus  t ragéd ie  que  d rame.  Ma is  j ' a i
heu reusemen t  pu  mten  débarasse r  pa r  1a  su l te
avec  d i f f i cu l t és .  E t  c ' es t  1à  que  j  ' a i
commencé  à  éc r i re .  3 )

A l i ne ;  Mâdchen  von  heu te  -  (M i ss  up  t o  da te )  ( t r ad . l i t t . :
Jeunes  o i s  ac tes  de

ZZ ,  où  e l l e  t i en t  l e  r ô l e  de
Lady  F lo rence  De tmore ;  Der  B ibe rpe l z  (La  pe l i sse  de
cas to r ) ,  cé1èbre  coméd ie  @ de  @.nn ,
! f f i r e  l e  28 -L  2 -L927 ,  I .Keun  joue  Léon t ine ;  dans  l e
d rame de  L .To ls to i ,  Das  Gespens t  (Le  cadav re  v l van t ) ,
première le 26-2-Lg28,-.f f i  no
(  Le pr ince hér l t ier  )  oe A.  E .  Rutra,  t ragédm-
a f f i  7 -3 -L9zB ,  l a  vo i t  pa ra î t re  sous
les  t ra i t s  de  M iss  Morn ing ;  en f i n ,  dans  l a  coméd ie
en t ro is  actes de L.Fulda,  Di -e Hôhensonne (La lampe à
u l t r av i o l e t s ) ,  p rem iè re le  IB -4 - I928 ,  l e
hambotFgéois  la  vo i t  dans un dern ier  pet i t  rô le ,
Mademo ise l l e  T reu t l e in ;  c f .  p rog ra rnmes  du  Théâ t re  Tha l i a ,
Archives du Théâtre,  Univers i té  de Hambourg.  De facon
généra le ,  l a  c r i t l que  se  eon ten te  de  c i t e r  son  nom,  su i v i
pa r fo i s  d run  b re f  commenta i re ;  Co l l ec t i on  h l i l he lm  Vr le rbe r ,
Archives du Théâtre,  Univers i té  de Hambourg (vo i r ,  pour
le  dé ta i1  des  a r t i c l es ,  l â  b ib l i og raph ie  du  p résen t
t ravai l  )  .

1  )Vo i r  append ice .  No tons  i c i  que  nombre  d 'a r t l c l es
résumant  sa v ie  c i tent  les étapes de son ex is tence dans
le  déso rd re  l e  p l us  comp le t i  c f . ,  pa r  exemp le :  F ranken , I . ,
r rH ie r  f t i h l e  i ch  m ich  so  f remd und  ve r lo ren . r r ,  i n :  d ie

2 )  In terv iew VI .Unger .
3 ) t 'Das  war  keene  (s i c )  Ka r r i e re ,  das  war  i r gendw ie  e in
Drama.  Mehr Tragôdie a ls  Drama.  Aber  den b in ich ja  dann
losgeworden -  unter  Schwier igkei ten.  Und da f ing ich schon
an  zu  sch re iben . t t  ;  Mae rke r ,  C .  ,  (man .  )  ,  op .  c i t .  ,  p . 59  ;  e t :
K lunke r rH . ,  Mae rke r rC . ,  r rA l s  d i e  e r s ten  Bomben  f i e l en
atmete 1ch aufr r  -  I rmgard Keun:  verdrângt  und vergessen?,

sch land funk ,  3 -5 -1983 , 15 ;  manusc r i t ,  p . 13 .
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Pourquo i  l a  j eune  femme n 'a - t -e l l e  pas  pe rsévé ré ,

pou rquo l  a - t -e I l e  p ré fé ré  l a  vo le  du  l i v re?  E l l e  s ren

exp l i que  à  C .  Maerke r :

( . . .  )  ma i s  j e  vou la i s  t ou t  à  La  f o i s ,  j e
vou la i s  mroccuper  de  1a  d ramatu rg ie ,  j e  vou la i s
deven i r  me t teu r  en  scène ,  j e  vou la i s  j oue r  l e
rô le  p r i nc ipa l ,  j e  vou la i s  s lmp lemen t  t ou t .  E t
éc r i r e  l es  p i èces ,  b i en  en tendu .  1 )

Lt image du romancier  démiurge

f i l l g rane .

c less ine dé jà  en

f I .  La  voca t i on  d ' éc r i va i n

1 .  Les  p remie rs  romans

11 est  t rès vra is  amblable qut l rmgard Keun a l t  commencé

à  éc r i re  en t re  1 -929  e t  1930 ,  à  une  époque  où  sa

ca r r i è re  théâ t ra le  ne  l a  sa t i s fa i t  p1us .

Nous la  ret rouvons en 1930 à Cologne.  Un admirateur  lu i

rappe l l e  l eu r  rencon t re :

Chère l rmgard Keun,
je  me ré jou is  beaucoup que vos l iv res so ient
rééo i tés  t
Mals  vous souvenez-vous de moi?
Nous nous sommes rencontrés en 1-93O, à
Co logne ,  dans  l a  pe t i t e  bou t i que  de  l i v res  que
je  gé ra i s  a lo rs  p rès  de  l a  ca théd ra le .  2 )

Cres t  éga lemen t  à  Co logne ,  euê lques  mo is  p lus  ta rd ,

qu re l l e  f a i t  1a  conna issance  d rA l f red  Dôb l i n .  En  j anv ie r

1-931,  le  romancier  A.  Dôbl in  ent reprend un voyage qui  1e

1 ) " ( . . .  )  abe r  i ch  wo l l t e  g l e i chze i t i g  a l l es ,  i ch  wo l l t e
Dramatu rg ie ,  i ch  wo l l t e  Reg isseu r in  werden ,  i ch  wo l1 te  d le
Haup t ro l l e  sp ie len ,  i ch  wo l l t e  e ln fach  a l l es .  Und  d ie
S t t i cke  sch re iben ,  na tû r l i ch .  "  ;  Maerke r ,C .  ,  (man .  )  ,
op . c i t . ,  p . 58 .
2) t t l iebe l rmgard Keun,  i -ch f reue mich sehr ,  dass lhre
BUcher  wieder  erscheinen!  Er innern Sie s ich ûberhaupt  an
mich? Wir  lernten uns 1-930 in  Kôln in  der  damals von mir
gele i te ten Btcherstube am Dom kennen.r r l  Arch ives du groupe
d 'éd i t i ons  ECON-C laassen  (no tées  pa r  l a  su i te  A rch i ves
C laassen ) ,  ( 28 -2 -1983 ) .
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mène  .de  Bonn  à  A tx - l a -chape l l e ,  à  co logne  e t  Bochum,
pu is ,  de  1à ,  à  Dor tmund  e t  cob lence .  Le  16  Janv ie r  1931 ,
i 1  l i t  des  ex t ra i t s  de  ses  oeuv res  à  l a  , soc ié té

L i t t é ra i re  de  Co logne l l  1 ) .  I rmgard  Keun  es t  l à ,  au
p remie r  rang ,  eu i  1 técou te  avec  a t ten t i on ,  pass ionnée  2 ) .
Peu t -ê t re  l u i  demande- t -e l l e  de  l u i  déd lcace r  son  1 i v re ,
tou jou rs  es t - i 1  qu 'A .  Dôb l i n  se  sous t ra i t  à  f  i nv i t a t i on
de  sa rne tzky  e t  i nv i t e  l a  j eune  femme à  o ine r  à  t 'Hô te l
Schwer tho f  ( c l i chés  c i - con t re ) .  pendan t  t ro i s  j ou rs ,  t ous
deux  d i spa ra i ssen t ,  év i t an t  am is  e t  j ou rna l i s tes .  r rmgard
mon t re  " son f '  co logne  à  A l f red  Dôb l i n ,  1u i  f a i t  découv r i r
l es  v j , eux  qua r t i e rs  popu la i res  qu re l l e  a f fec_ t i onne :  1e
ghe t to ,  1e  co logne  marg ina l .  L t i t i né ra i re  se ra  rep r i s  dans
1es  éc r i t s  r omanesques  3 ) .

ce t t e  r encon t re  p rovoque  1 ' é t i nce l1e .  Dôb l i n  conse i l l e
v l vemen t  à  1a  j eune  femme d réc r i re :

C té ta i t  de  tou te  façon  dans  mes  i n ten t i ons  e t  çame donna  a lo rs  1e  coup  de  pouce  nécessa i re .
Là -dessus ,  j ' a i  éc r i t  G i l g i .   )

ï1  a souvent  été reproehé aux médias de ne pas met t re
en  avan t  l es  ta len ts  de  1 téc r i va in  r rmgard  Keun ,  ma is  de
1a  p résen te r  au  pub l i c  essen t i -e l l emen t  à  t rave rs  ses
re la t i ons  aux  cé léb r i t és ,  romanc ie rs ,  hommes  de
théâ t re ,  e t c .  5 ) .  La  c r i t i que  f ém in i s te  des  années

1-  )  Le t t re  du  1 -3 -12 -1983  du  Dr .  J .Meyer ,  rédac teu r  du
ca ta logue  pub l i é  pa r  t e  Musée  Na t iona l  sch i l l e r  de
Marbach /Necka r ,  l o rs  de  l rexpos i t i on  su r  A l f red  Dôb l i n .
L ' éc r i va i n  e t  c r i t i que  l i t t é ra i r e ,  De tmar  He in r i eh
sa rne t zk i  ( 1878 -L961  ) ,  p rés iden t  de  t a  soc ié té
L i t t é ra i re  de  co logne  depu is  1923  -  soc ié té  fondée  en
1893  - t  ava i t  i nv i t é  A .Dôb t ln  à  p résen te r  ses  oeuv res ;
A rch i ves  de  l a  B ib l i o thèque  de  l a  v i1 le  de  co logne ,
correspondance du 2-r - t984,  renseignements conf i rmés par
b / .  Unger .
2 )C f  .  Mae rke r ,C . ,  (man .  ) ,  op . c i t . ,  p . 36 .
3 )vo i r  au  chap i t re  su i van t ,  La  rêp r i se  de  ces  données
b iog raph iques  pa r  l r au teu r  de  G i1g i .
4)"Das lag sowieso in  meiner  ISFcnt  und gab mir  dann noch
eine besonderen Anstoss.  Daraufh in habe ich Gi lg i
ge^sch r i eben . ' r 1  Mae rke r rC . ,  (man .  ) ,  op . c i t . ,  p . gT .
5  ) ce r ta ins  i r on t  même jusqu 'à  i ab r ique r  de  tou tes
p ièces ,  ' pou r  l es  beso in  de  l a  cause  j ou rna l i s t i que" ,  des
re la t i ons  qu i  n ron t  j ama i s  ex i s t é ,  t e r l e  l a  vo lon ta i r e
con fus ion  en t re  Mar ie lu i se  F le i sse r ,  am ie  de  B .B rech t ,  € t



25

t97O/8Q es t  pa r t l cu l i è remen t  v i ru len te

B .  Asho f f  rec t i f i a l t  en  1979 t

sur  ce po in t .

j ama i s  é té ;  K laus ,R .U .  ,
e i ne  P rem ie re ,  i n :  d i e

I rmgard  Keun  ne  s res t  j ama is  dé f i n ie  à
t ravers ses amis.  I ls  ne lu i  ont  appr is  n i  à
éc r i r e  n i  à  bo i r e .  1  )

Nous  n ren  d i sconv iend rons  pas .  Néanmo ins  I t a f f l n i t é

d tesp r i t  en t re  1es  deux  éc r i va i ns  mér i t e  d ' ê t r e

sou l i gnée  i c i :  ne  re t rouve - t -on  Pâs ,  dans  l es  p remie rs

romans  d t l rmgard  Keun ,  ce t te  a tmosphère  du  Ber l i n  des

années  t ren te ,  du  Ber l i n  des  emp loyés ,  des  chômeurs  e t

des marginaux,  ceux- là  même qui  const i tuent  la  r r faunerr

p i t toresque de Ber l ln  Aleg!9gg!a!3.  2  )  ?  Et ,  sur  le  p lan

s t y l i s t i que , 1es  ph rases  hachées ,  l es tournures

e l l i p t i ques ,  I t emp lo i  de  1  ra rgo t  ou  du  d i a l ec te ,  ne

marquen t - i l s  pas  ce  même dés i r  de  b r i se r  l e  l angage?

Redonner ,  pâ r  l e  b ia i s  du  mono logue  in té r i eu r ,  l es

di f férents  n iveaux de consclence en une succession

d r images ,  souven t  non  re l i ées  en t re  e11es ,  t radu i re  1e

manque d e  f l u i d i t é  d e I  t  e x p é r i e n c e I t v é c u e t t ,

représentent  des object i fs  communs aux deux romanciers.  La

même at t i ranee pour  les procédés c inématographiques et

d ramat iques  l es  rapp roche  enco re  3 ) .  R ien  d té tonnan t  a lo rs

à ce que leur communauté de vues sur le roman fassent

qu t i l s  son t  souven t  c i t és  ensemb le .

Gagnée  pa r  l a  f i èv re  d 'éc r i re ,  I rmgard  Keum réd ige  son

premie r  roman  en  c inq  mo is  à  pe ine .  Pu is  e l l e  se  rend  à

I rmga rd  Keun ,  eu i ,  e l l e ,  Dê  l r a
K le ine r  Gen ies t re i ch  und  fas t
P ièsse ,  no9416 ,  I I / t 2 -8 -L979 ,  P .18 .

1)" I rmgard Keun hat  s ich n iemals durch ihre Freunde
def in ier t .  Von ihnen hat  s i -e  weder  das Schre iben noch das
T r i nken  ge le rn t . r t ;  Asho f f ,B . ,  See le  m i t  Sek t ko rken ,  i r t :  D ie
Ze i t ,  34e  an . ,  no47 ,  L i t e ra tu r ,  16 -11 -L979 ,  P .6 .
2 )Dôb l i n ,A . ,  Be r l i n  A lex
Franz Biberkop
@r ive  à  Be r l l n ,  Do r i s ,  1â  j eune  hé ro ïne  en
fu i t e  de  La  j eune  f i l l e  en  so ie  a r t i f i c i e l l e ,  échoue  p lace
Alexandre
3 )Vo i r  I ' a r t i c l e  su r  l ' é tude  de  l a  techn ique  d ramat ique
chez  Dôb l i n :  Zmegac rV . ,  A l f red  Dôb l i ns  Poe t i k  des  Romans ,
i n :  G r imm,R . ,  Deù tsche  R  e ,
F i sche r ,  F ranc f
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Ber l i n ,  pou r  p résen te r  son  manusc r i t . Fasc inée  pa r

l r an ima t i on  de  l a  mé t ropo le ,  e1 le  se  f am i l l a r i se  d ' abo rd

avec  1es  ce rc les  l i t t é ra i res  où  ^9 , .  Dôb l i n  l t l n t rodu i t .

E l le  y  rencontre,  ent re aut res,  Joachim Ringelnatz ,  Rudol f

Grossmann,  Max Reinhardt  e t  Wi l l i  Jâcke1 qui  fa i t  son

po r t r a i t  1 )  ( c r i cné  c i - con t re ) .

I rmgard Keun est  entourée de personnages mascul ins:  t rès

peu  de  femmes  évo luen t  dans  ce  m i l i eu .  Cec i  l u i  con fè re

un  s ta tu t  un  peu  spéc ia l .  E l l e  es t ,  en  que lque  so r te ,  à

l a  f o i s  1 ' ob je t  d ta t t en t i ons  pa r t i cu l i è res  e t  t r a i t ée  en

êgal -  par  cet te  d iaspora.  Avec la  montée du nat ional -

soc ia l l sme ,  l r un i ve rs  qu te l l e  a  connu  s réc rou le ra :  j ama i s ,

pa r  l a  su i te ,  e l l e  ne  rev i v ra  ce t  "âge  d ro r r r  des  années

be r l i no i ses  don t  e1 le  ga rde ra  une  nos ta l g i e  d i sc rè te  2 ) .

Les  momen ts  de  sa  v ie  à  Be r l i n  son t  re t racés  dans  l e

second  1 i v re ,  f o r t emen t  r omancés ,  i 1  es t  v ra i :  I I r t é1 i t e ' '

du  "Ca fé  romanr r  ( t tRoman isches  Ca fé "  )  3 )  n t y  es t  pas

épargnée ,  1€  r rPa la i s  G lo r i a " ,  qu l  f a i sa l t  f ace  au  ca fé ,

es t  déc r i t  dans  tou te  sa  sp lendeur  4 ) ,  1es  co lonnes  de

marbre de chez Josty  accentuent  encore les contrastes que

L)Joachim Ringelnatz  (pseudonyme de Hans Bôt t icher '  1-B83-
1934) ,  éc r i va in ,  humor i s te  e t  dess ina teu r '  se  p rodu isa i t
su r  l a  scène  du  cé lèb re  cabare t  be r l i no i s  r rScha l l  und
Rauch' r  (  t i - t téra lement :  bru i t  e t  fumée )  .  Rudol f  Grossmann,
(  1BB2-194L )  ,  est  connu pour  ses nombreux por t ra l ts  de
personna l i t és  des  années  1930 ;  i l  au ra i t ,  d i t - on ,  c roqué
Ia jeune Ï rmgard Keun:  nous nravons ret rouvé aucune t race
de  ce  po r t ra i t ,  l e  nom de  r rKeunr r  n  I  es t  pas  non  p lus
ment ionné dans le  cata logue de 1970:  Galer ie  Wol fgang
Ke t te  re r ,  ,  Galer ie  i t l .
Ket terer ,  Munich,  t97O. Max Relnhardt ,  de son vra i  nom Max
Go ldmann  ( rgzg - f g43 ) ,  d l r i gea i t ,  depu i s  1924 ,  1â  Coméd ie
s i tuée sur  le  ' rKur f i i rs tendamm" et  é ta: - t  1  rune des
f i gu res  théâ t ra les  l es  p lus  popu la i res  que  1  rA l l emagne

a l t  connues  à  ce t t e  époque ;  c f .  ( nxu ,79 ;7 ) .  Des  oeuv res
de  u / i l l i  Jâcke l  (1888-  L944) ,  dess ina teu r  e t  pe in t re ,  Pêu
ont  survécu aux bombardements;  c f .  Musée de Dresden,
VJ i l l i  Jâcke1  -  Das  g raph ische  l a /e rk '  1 -963 ,  B r iege r ,L . ,

Z ) f f iær , c . ,  (man . ) ,  op . c i t . ,  p . 62 .
3 )Le  Ca fé  Roman  fa i sa i t  l t ang le  de  l a r rTauen tz i ens t rasse r ' ,
de  1a  p lace  Augus t -V i k to r i a  (1 'ac tue l l e  p lace  B re ibche id )
e t  de  l a  r ue  de  Budapes t ;  c f .  ( n l (U ,pp .LO3-104 ) .
4 )  Juste en face ,  à  1 tangle du r rKur fÛrstendammrr  ,  de la
p lace August-Vik tor ia  et  de la  rue Kant ,  se dressai t  une
des  immenses  sa l l es  de  c inéma de  l a  Soc ié té  UFA,  te
Pa la i s  G lo r i a ,  dé t ru i t  à  1a  seconde  gue r re  mond ia le ;  c f .
(  oru, 1o3 ; t2-L4) .
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veu t  f g i re  resso r t i r  l a  romanc lè re  1 ) .

A Ber l in ,  ï rmgard Keun est  drabord descendue dans une

pens ion  pou r  j eunes  f i 1 les  ch ré t i ennes .  A  p lus ieu rs

rep r i ses ,  e l l e  l nd ique  que  ce l l e -c i  se  t rouve  dans  l a  rue

de Marbourg.  Les renseignements qure l le  fourn i ra au cours

des d i -verses ln terv iews concordent  et  nous permet tent  de

d i re ,  avec  quas l  ce r t i t ude ,  qu t i l  do i t  s rag i r  de  l tHosp i ce

de  I tOues t  2 ) .  La  j eune  femme re t rouve  donc  l e  qua r t i e r  de

sa pet i te  enfance:  les chemins de sa v ie  su ivront  a ins l  un
rrparcours du souveni r r r ,  1â ramenant  in lassablement  sur  les

11eux de son enfance.

Ses  économies  s tépu isen t .  E1 le  p rend  a lo rs  une  chambre

dans  un  hô te l  s i t ué  non  l o in  de  1à  e t  se  déc ide  à

con tac te r  l a  ma i son  d ' éd i t i on  1a  p l us  p roche ,  don t  e l l e

t rouve  l rad resse  dans  l rannua i re  du  té léphone  3 )  :
r rUn ive rs i t as ,  Tauen tz iens t rasse  5 r '  4 ) .  L téne rg ique  j eune

femme n I y va pas ttpar quatre cheminsf '  :

E t  a l o r s  j ' y  su i s  a l l ée  e t  a i  d i t :
J ' a l  1à  un  t r ès  bon  l i v re .  T rès  bon .  Vous

pouvez l ravoi r ,  à  ta  seule co?i f f i ion que vous
me donniez une réponse avant après-demain.
11  (Wot fgang  K rûger )  m 'a  rega rdée  comme s r i l
avai t  une fo l le  devant  lu i  e t  a  rétorque:

Savez-vous bien à qui vous avez affalre?
Ou i ,  d i s - j e ,  à  un  éd i t eu r ;  c res t  d ra i l l eu r s

ce  pou rquo i  j e  su i s  i c i ,  n res t - ce  pas?
Ou i ,  on  mra  auss i  dé jà  mené  en  ba teau .

Bon, dans ce cas vous devez vous y connaÎtre
en  11 t t é ra tu re .  5 )

L )Au  2L /22  rue  Be l l evue ,  à  l r ang le  de  l a  p lace  de  Po tsdam,
se t rouvai t  le  restaurant  Josty  qui  dut  fermer en L931,  des
su i tes  de  l a  c r i se  économique ,  e t  don t  I .Keun  connu t  l es
dern iers  jours de sp lendeurs.  Le bât iment  fu t  également
dé t ru i t  pendan t  l a  seconde  gue r re  mond ia le ;  c f  .  (Ox l r t , 95 ;9 -
16 ) .  Les  i n fo rma t ions ,  coneernan t  l es  éd i f i ces ,  son t
t i r ées  des  A rch i ves  du  Cadas t re  de  l a  V i l l e  de  Ber l i n .
2 ) r rHospiz  des l r lestens,  Marburger  St r .4r r  :  Landesarchiv
Ber l i n ,  S tad tp lan  von  Ber l i n ,  L94 I ,  ré f  .  Mg-o ;  c f  .
auss i :  i b i d . ,  Be r l i ne r  Ad ressbuch ,  1931 ,  p .1365 .
3 ) c f .  Mae rke r , f f i ,  pp .37 -38 .
4 )o l rec teu rs  d 'éd i t i on :  h r .K r i . i ge r ,  P .v .Be rgen et
H.O.Meyer ;  Landesarch i v  Be r l i n ,  ,
op . c i t ,  p . 3531 ;  1b id . ,  S tad tp l an ,  op . c l t .  -  Dev iend ra  p l us
tard le  r r ! /o l fgang Krûger  Ver lagrr .
5 ) ' ' ( . . . )  und  da  g i ng  i ch  h i n ,  und  sag te :  r r l ch  habe  h i e r  e i n
sehr  gutes Buch.  Sehr  gut .  Das kônnen Sie haben,  aber  nur
unter  der  Bedingung,  dass ich b is  ûbermorgen Bescheid
we iss . r r  De r  guck te  (de r  Wo l fgang  K r tge r ) ,  a1s  wenn  e r  I ne
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Et ,  de  fa i t ,  la  réponse ne  se  fa i t  pas  a t tendre :

Le  l endema in  ma t i n  ( . . .  ) ,  uD  b i l l e t  po r t an t  ces
mots :  r rVen i r  de  su i te ,  SVP,  pou r  conc lus ion
con t ra t r r ,  f u t  g l i ssé  sous  ma  po r te .  1 )

Après  avo i r  vendu  les  d ro i t s  de  G i l g i ,  j eune  f i l l e  des

années t rente_ 2)  e t  reçu une avance sur  les tent ièmes 3) ,

I rmgard Keun aura i t  re jo in t  ses parents,  a lors  en

v i l l ég la tu re  p rès  du  l ac  de  Tegern  4 ) .

Le  dépô t  des  d ro i t s  eu t  l i eu  en  oc tob re  1931 .  S i x

éd i t i ons  success i ves  du  r rbes t - se1 le r r r  pa ra î t ron t  e t

t rente mi1 le exempla i res seront  vendus en un an 5) .  I rmgard

Keun  fa i t  déso rma is  pa r t i e  des  r rau teu rs  à  succès t t ,  avec

tous les avantages et  tous les inconvénients  que cec i

imp l i que .  Dès  1932 ,  1e  roman  es t  éga lemen t  adap té  pou r

I r éc ran  pa r  J .  l { eye r  6  )  .

Verr i . ick te vor  s ich hât te  und sagte:  r rh / issen Sie
i i be rhaup t ,  m i t  wem S ie  es  zu  tun  haben?r r  r r Ja ,  sâBr  i ch ,
m i t  I nem Ve r l ege r ,  da rum b in  i ch  j a  da ,  n i ch t? r r  r r Ja ,  ( . . .  )
i ch  b i n  auch  zu  See  ge fah ren . r r  " Ja ,  ( . . . )  da  mûssen  S ie  j a
was  von  L i t e ra tu r  ve rs tehen . t t ;  Mae rke r ,C .  ,  (man .  ) ,  op . c i t .  ,
p .38.  Nous avons suppr imé le  t ic  de langage dont  les
in terv iews sont  t ru f fées et  l ravons remplacé par  des
po in ts  de  suspens ion  pou r  fac l l i t e r  l a  l ec tu re  du  tex te .
Les  amis  e t  conna issances  d t I .Keun ,  i n te r rogés  pa r  nos
so ins ,  t i ennen t  ce  d ia logue  pou r  v ra i s  emb lab le ;  i l
correspondra i t  tout  à  fa i t  au s ty le  de la  romancière.  Les
archives des Edit ions ldolfgang Krûger ayant brû1é, nous
nravons pu y  ret rouver  de témoignages du premier  passage
d t I .  Keun  à  Be r l i n .

1 )  ' r  (Am) nâchsten Vormi t tag (  .  .  .  )  wurde e in Zet te l
durchgeschoben,  unter  meiner  TÛr,  und da s tand drauf :
t rB i t t e  so fo r t  kommen und  Ver t rag  machenr r .  i l ;  Maerke r rC .  ,
(man . ) ,  op . c i t . ,  pp .38 -39 .  Le  con t ra t  au ra i t  é t é  conc lu ,
ent re Paul  von Bergen et  I rmgard Keun;  ib id .
2 )Keun ,L ,  G i l g i  -  e i ne  von  uns ,  op . c i t .
3 )Aux  d i r e  r e  cen t s  marks ;  Mae rke r rC . ,
(man .  ) ,  op . c i t .  ,  p . 39 .  11  es t  p robab le  qu ravance  i 1  y  a i t
€u ,  ma is  i l  es t  d i f f i c i l e  de  d i re  à  comb ien  e1 le  a  pu
s ré leve r .
4  )  r b i d .
5 )Ca ta logues  de  1a  r rB r i t i sh  L ib ra ry i l ,  Lond res ,  de  1a

"L lb ra ry  o f  Congress r r ,  l dash ing ton ,  e t  co l l ec t i ons  p r i vées .
6 )Un  f i lm  des  a te l i e rs  Pa ramoun t ,  avec  B r ig i t t e  He lm,  dans
le  rô1e  de  G i  l g i  (  t es  au t res  ac teu rs  son t  :  L .  D iess l  ,
E .Busch ,  J .V ih rog ,  G .Vogd t ,  P .B ien fe l d t ,  H .Fehdmer ;  l a
mus ique  es t  de  F .Gro the  don t  l es  a i r s  connus  r rDer  e rs te
Schnitt vom rechten Vilegtt, rrNur auf die Minute kommt es
a n r ' )  i  - c h , C a p i t o l :  r t G i l g i ,  e i n e  v o n  u n s r r ,  i - n :
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En t re ,  t emps ,  1ê  17  oc tob re  1932 ,  I rmgard  Keun  épouse ,  à

Cochem,  Johannes  T ra low ,  éc r i va ln  e t  me t teu r  en  scène  1 ) .

Très v i te ,  la  v ie  à deux devlent  insuppor table.  Johannes

Tra low se veut  auss i  bon écr iva in qu '11 est  homme de

théâ t re ,  11  ne  peu t  sou f f r i r  l e  succès  l i t t é ra i re  de  sa

femme et  ne suppor te pas dtêt re appelé t rMonsieur  Keunrr .

I rmgard Keun raconte qu 'à cet te  époque e l le  voyageai t

beaucoup à t ravers l rA l lemagne pour  le  rencontrer  le  moins

poss ib le  2 ) .  La  romanc iè re  ex i l ée  au ra  l e  p lus  g rand  ma l

à  dé fa i r e  ce  l i en  e t ,  b i en  p l us  t a rd ,  l o r squ re l l e  v l v ra

dans  l a  c l andes t i n i t é ,  J .T ra l ow  n ' hés l t e ra  pas  à  t a

dénoncer  pou r  se  venger  3 ) .

Cependant ,  ces déboi res matr imoniaux ne seront  pas une

entrave à la  parut ion du second roman,  @

Genera lanze ige r  f û r  Do r tmund ,  no2B ,  29 -1 -1933 ;  vo i r  auss i :
Ho lba ,H . ,  V l i ene r  I l l u s t r i e r t e r  F i lm -Ku r i e r  -  1930 -38  :  2975
Prog rammhef te ,  i û :  F i lmkund l i che  He f te  1930-1938 '  Deu tsches
Gf f i - -Tm F i lmkunde ,  5e  an .  ,  2 /L972 ,  déc  .L972 ,  p .27  ,
no49L  (H .Ho lba  c i t e  en  ré fé rence  l a  revue  be r l i no i se
r r l l l us t r i e r te r  F i lmkur ie r "  )  ;  1es  a r t i c l es  p lus  récen ts
men t ionnan t  ce  f i lm ,  c i t en t  p resque  tous  une  d i s t r i bu t l on
e r ronnée ,  pâp  exemp le :  Jag la rJ .C . ,  I rmgard  Keun :  E in  Leben
wie e in Roman,  j - r i :  Bonner  Rundschau,  noL24
@' rsch re iben -de  F rau  m i t  Hum@
zum 70.  Gebur g t , tzum 70 .  Gebur t s tag ,é u l l l  t v .  v v v s r  v P U @ 6 t  À r r .

p .39 .  Une  ve rs i on  de  LaF.39;- -Ùne veis lôn de La ieune f i l le  en.  so ie ar Ï i l ic ie l le
se ra  tou rnée  en  1959  ( c f .  b ib l l og raph ie ) .  La  soc ié té  de
p roduc t i on  c inématog raph ique  R .  Z ieg le r  (Be r l i n )  che rche
à  acquér i r  l es  d ro l t s  pou r  t ous  1es  romans  d r I .Keun ,  ma is
1a  soc ié té  p rodue t r i ce  se  heu r te  à  d ' i nso lub les
problèmes jur id iques;  le t t re  du 4-7-1983 et  su iv .

i ) o , ,  15 -9 -1931  au  31 -5 -1932 ,  J .T ra l ow ( pseudonyme :
Hannes Low;  dom1c1le :  r r l , r ledekindst r  .  22"  )  é ta i t  encore
cod i rec teu r du ' rDeutsches  Theater i l de Hannovre
(  "Reuterst rasse 10"  )  .  Pour  1a sa ison théâtra le  du
15-9 -1934  au  30 -6 -1935 ,  i 1  es t  men t ionné  su r  l es  reg i s t res
du  r rNeues  Thea te r r r  de  F ranc fo r t /M .  ( t tMa inze r lands t r .
55 /57 | '  )  ; c f . Genossenschaf t  der deutschen
Bûhnenangehôr igen,  Deutsches Bi ihnen-Jahrbuch,  43e ?n. '
1932 ,  p .445  e t  i b i d . ,  46è  àn . ,  1935 ,  p .3OO.  I .Keun  n rau ra i t
accepté dtépouser  J .Tra low que pour  se débarasser  de son
premie r  mar i ,  ma is  sans  s rengager  à  remp l i r  l e  con t ra t  de
mar i age ;  c f  .  Mae rke r ,C . ,  (man .  ) ,  op . c i t . ,  p . 65 .  Les  époux
son t  a lo rs  domic i l i és  à  Mose lke rn ,  su r  l a  Mose l l e ,  can ton
de  Cochem,  Rhénan ie -Pa la t i na t  (SaOf -uose lke rn ) ;  c f .
Mi i l ler ,  F.  ,  Mûl1ers grosses deutsçhes.  9r tsP.uch ,  - ,

Bundesrepubl ik- -Téutsèhland '  Post-  u .Ortsbuch,  ldupper ta l '
( 1958 )1980 ,  p .664 .
2  )Mae rke r rC .  ,  (man .  )  ,  op . c i t .  ,  p . 67 ;  i n t e r v i ew  W.Unge r .
3 )Vo i r  c i - dessous .
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so ie  ,  a r t i c ie l le  qu i  ob t len t  un succès comparable au

p remie r  1  )  .

11 a étê reproché à l rmgard Keun dravoi r  voulu copier

l e  cou r t  réc i t  de  Rober t  Neumann ,  Car r i è re  2 ) ,  ce  que

Neumann lu i -même qual i f ie  dr  I 'absurderr :

E t  même  s i  e l l e  s t é ta i t  i n sp i r ée  de  mo i?
Vo i l à  ce  qu i  d i s t i ngue  l e  l a rc in  l i t t é ra i re
du  vo l  d rune  m iche  de  pa ln :  dans  l e  second  cas ,
le  pauvre doi t  ê t re aequi t té  dans 1e
p rem ie r ,  1ê  r i che  do i t  1 tê t r e .  E l l e  é ta i t b i en
assez  r i che .  3  )

Ains i  conclut  R.  Neumann en fa isant  a l lus ion aux ta lents

d téc r i va in  d t  I rmgard  Keun .

Mais que savons-nous de la  romancière,  de 1a façon dont

e1 le  cho i s l t  ses  su je t s ,  don t  e l l e  compose?

E1 le  p rend  peu  de  no tes  su r  l e  v i f .  E l l e  s ra t t ab le  p l us

volont iers  à une ter rasse de café et  couvre les pages

d run  ca rne t  qu te l l e  a  pa r f o i s  su r  e l l e .  Géné ra lemen t ,  i l

1u i  faut  r rse met t re en condi t ionrr  avant  d  I  entamer la

rédac t i on  d run  recue i l .  Pou r  ce  fa i re ,  e1 le  se  p longe  dans

la  l ec tu re  d r i l l us t rés ,  de  romans -pho to ,  s ' a t t a rde  su r  l es

ho roscopes ,  a f i n ,  a f f i rme- t -e1 le ,  de  se  péné t re r  de

l run i ve rs  dans  l eque l  von t  évo lue r  ses  pe rsonnages .  A

H .  Kes ten  qu i  l u i  demanda i t ,  en  L947 '  s i  e l l e  l i sa i t

t ou jou rs  ces  revues ,  e l l e  répond :

Jad is ,  j ' ache ta i s  l es  i l l us t rés  avan t  même de
me  me t t r e  au  t r ava i l .  D tabo rd ,  i t essaya i s  de
résoudre  l es  mo ts  c ro i sés  ensu i te ,  j e
rega rda i s  l es  images .  A lo r s ,  i e  l i sa i s  l e
roman- feu i l l e ton ,  pu i s  t ou t  l e  res te ,  y  compr i s

1 )Keun , I .  Das  kuns tse ldenç  D{ëQçh tç4 ,  Un ive rs i t as ,  Be r l i n ,
1932 ;  en  a  ème éd i t i on  (nombre
d 'exemp la i r es  vendusz  24  0OO) .
2 )Réc i t  r ep r i s  dans  1e  recue i l :  Neumann rR . ,  Ka r r i e ren '
Ku r t  Desch ,  Mun ich ,  V ienne ,  Bâ le ,  1966 .  L raccusa t i on  ava i t
é té  po r tée  pa r ,  en t re  au t res ,  K .Tucho lsky .
3)"Und wenn s ie  s ich von mir  anregen l iess? ï Ias den
l i t e ra r i schen  D iebs tah l  von  dem e ines  La ibes  B ro t
unterscheidet :  fûr  d iesen is t  der  Arme f re izusprechen
f i i r  j enen  de r  Re iche .  S ie  war  re i ch  genug . [ ;  Neumann ,R . '
V ie l le icht  das Hei tere -  Tagebuch aus e inem andern Jahr '
Gèsammelte Vle
pp .31 -32 ;  éga lemen t  c i t é  pa r  G ,Ro1o f f ,  oP .c i t . ,  p . 51 .
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les  pe t l t es  annonces .  F i na lemen t ,  J t é ta t s
aba t tue  € t ,  en  désespo i r  de  cause ,  Je  me
met ta i s  à  éc r i r e .  1 )

E l1e  a ime  pa r t i cu l i è remen t  à  s ren t re ten i r  avec  1es

femmes  de  chambre ,  conc ie rges ,  ga rd iennes  de  to l l e t t es

pub l i ques ,  a ime  écou te r  l e  réc i t  de  l eu rs  pe t i t s  souc i s

quo t i d i ens  2 ) .  Pu i s ,  e l l e  se  me t  à  éc r i r e ,  comme un

possédé  se  j e t t e ra i t  à  t a  mer :  pou r  se  débar rasse r

drune obsession.  Quand les personnages se font  t rop

pesan ts ,  l o r sque  l t ac t i on  s té t i r e  en  l ongueu r ,  e l l e  bouc le

rap ldemen t  l e  pensum -  e t  l r oub l i e .  Nombreux  on t  é té  ceux

qu i  1 téeou ta ien t  avec  un  p la i s i r  avoué :  I rmgard  Keun

par le  comme e11e  éc r i t ,  Fâ r  ph rases  cou r tes ,  i nc i s i ves .

Imp i t oyab le  pa r f o i s ,  e1 le  exécu te  t e l 1e  ou  t e l l e

pe rsonna l i t é  qu i  l u i  semb le  suspec te .  Car  e l l e  es t

en t i è re ,  n radmet  aucune  demi -mesure ,  D€  suppor te  pas  l es
r r t i èdes " .  A  ses  am is ,  e l l e  l i t  des  ex t ra i t s  du  manusc r i t

en  cou rs ,  a t ten t i ve  à  l eu r  av i s  ou  l eu r  ve rd i c t ,

remode lan t  s i  nécessa i re .  f l  1u l  a r r i ve  même de  se  c i t e r
t t pa r  coeu r r r ,  c res t  d i r e  à  que l  po in t  e l l e  mê le  v i e  e t

f i c t i on .  A - t - e11e  des  modè1es ,  des r rma î t r es r r  don t  e11e

s r i nsp i r e?

Ou l ,  ce r ta inemen t ,
modè les ,  ma is  aucun

r a i  b l e n  d û  a v o i r  d e s
f a c o n  c o n s c i e n t e .  3 )

J
de

Sa cu l tu re  r r c lass ique r r  semb le  so l i de ;  au  l ycée ,  e l l e  a  l u

1 ) "F r i i he r  kau f te  i ch  d ie  I l l us t r i e r ten ,  bevo r  i ch  m ich
i rgendwo zum Arbei ten n ieder l i -ess.  Dann hab ich erst  ma1
die Kreuzwort râtse l  geraten,  und dann hab ich mir  d le
Bi lderchen angesehen;  und dann hab ich den Roman gelesen,
und dann hab ich a l les ûbr ige mi tsamt den Inseraten
gelesen,  und dann ùberkam mich e ine mat te Verzwei f lung und
dann  f i ng  i ch  end l i ch  an  zu  a rbe i ten . r t  I  Keun , I .  ,  r rS ie
tragen keine Hakenkreuze mehr aber sonst hat sich niff i
geânder t . . . r r  -  f t n f  B r ie fe  an  e i -nem Freund ,  i n :  D ie

2 )C f  .  Mae rke r ,C . ,  (man .  ) ,  op . c i t . ,  pp .39 -401  Keun , I . ,
B i lder  und Gedichte aus aSl_nmigrat ion, ,  Epoche,  Cologne,

, -  i n :  Unge r r l ^ f  . ,
I .  Keun -  UIe ,  K iepenheuer  et  $ / i tsch,

Bambushaa re ,  i r t :  i b i d . ,  pp .79 -821  Keun , I . ,  Ach ,  d i e  S te rne ,
i n :  i b i d . ,  pp .12O-123 .
3 ) "Ja ,  bes t immt  i rgendw ie  habe  i ch  Vorb i l de r  gehab t ,  abe r
ke inen  bewuss ten . t t ;  Mae rke r ,C .  ,  (man .  ) ,  op . c i t .  ,  p . 64 .
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e t  é tuo ié  l es  au teu rs  don t  l es  noms  ponc tuen t ,  gà  e t
./

1à ,  ses  t ex tes :  Less lng ,  Goe the ,  Fon tane  1 ) .  Ma i s  auss i

b l i l he lm  Busch ,  Fenn imore  Cooper  e t  F r i ed r i ch  N ie tzsche  2 ) .

E l le  d i t  avoi r  é té marquée par  les écr iva lns f rangais

e t  r usses :  Vo l t a i r e ,  Dos to l evsk i ,  en t re  au t res  3 ) .

Cependan t ,  e l l e  avoue :

( . . . ) c ' é ta i t  un  un i ve rs tota lement
m ien .  4 )d i f f é ren t .  E t  Je  vou la i s  e rée r  l e

I .  Keun a,  sans aucun doute, t rba ignér r  dans  1a

l i t térature de son temps,  vécu avec les héros des romans

popu la i res  de  1 'époque  5 ) ,  dévo ré  l es  oeuv res  de  A .

Dôb l i n ,  de  J .  Ro th ,  K .  Tucho l sky  e t  t an t  d rau t res  qu re l l e

cô to ie ,  c r i t i qué  l es  romans  h i s to r i ques  de  J .  T ra low  e t

H .  Mann  6 ) .  Tou te fo i s ,  i a l l e  n ramasse  pas  l es  c i t a t i ons ,  ca r

e l l e  n ra  pas  l a  men ta l i t é  d run  co l l ec t i onneu r .  VJ .  Unge r

racon te  euê ,  l o rsqu t  i l  1a  re t rouve ,  dans  l es  années

so i xan te -d l x ,  e l l e  n ra  pas  de  b i b l i o t hèque  e t  ne  posséde

même pas  ses  p rop res  oeuv res .  f l  semb le  b ien  que  ce t te

at t i tude a l t  é té une des caractér is t iques du personnage

I rmgard  Keun .  Posséder  des  l i v res  eû t  é té  s rencombre r .

0 r  1a  romanc iè re  éc r i t  pou r  se  l i bé re r  d run  po ids .

A lns i ,  r i . en  de  su rp renan t  à  ce  qu te l l e  ne  nous  a i t  l a i ssé

que les publ icat ions que nous connaissons.  Peut-êt re

que lques  l e t t res  éga rées  su rg i ron t -e l l es ,  çà  e t  l à ,

dans les années à veni r .  11 faut  le  souhai ter ,  mais

sachons ,  dès  à  p résen t ,  qu t l rmgard  Keun  co r responda i t

peu  7 ) .

Souda in ,  €D  p le i ne  g l o i r e ,  c res t  l a  r up tu re :  l a  j eune

romancière va vo i r  sa carr ière br isée par  la  montée du

1 ) C f  .  K e u n , I .  ,  D i e n e n  l e r n e  b e i z e l t e n  d a s  h l e i b .  .  .  ,
Unger rh l . ,  I .  Keun . . . ,  op . c i t . ,  p . 49 ;  Keun , I . , B i l de r
de r  Em ig ra t i on ,  i n :  i b i d . ,  pp .13 -131 .
z )C f .  Keun , I . ,  ,
i b i d . ,  p . 242 .
3 )C f  .  K l unke r ,H . ,  op . c i t . ,  p . 15 .
4 ) ' ' ( . . .  )  das  war  Ine  vo l l kommen andere  \de l t .  Und  i ch  wo l l t e
j a  me ine  e l gene . r r  ;  Mae rke r ,  C .  ,  (man .  )  ,  op .  c i t .  ,  p . 65 .
5 )Vo i r  l e  chap i t re  su i van t .
G)No tamment  l a  t r l l og ie  de  H .Mann  su r  l a  v ie  de  Henr i  IV .
7 )  l ,es longues le t t res à H.  Kesten pourra ient  b ien
rep résen te r  l r excep t i on  à  ce t t e  r èg1e .

i n :
aus

in :
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naz i sme  1 ) .

2 .  L r l n te rd i c t i on  de  pub l i e r

A Cologne déjà,  I rmgard Keun est  connue pour  ses

conv i c t i ons  po l i t i ques .  E l l e  a  donc  sa i s i ,  t r ès  t ô t ,  l e

danger  que représente la  montée de 1 'ext rême dro i te .  Le

choc  déc i s i f  se  p rodu i t  a lo rs  qu 'e l l e  es t  ass i se  dans  un

ca fé  e t  vo i t  dé f i l e r  devan t  e1 le  des  co lonnes  e t  des

co lonnes  de  chemises  b runes :  e l l e  a  a lo rs  l e  sen t imen t

qu 'e1 le  ne  pou r ra  j ama is  p lus  re jo ind re  l rau t re  cô té  de

la  p l ace .  Cec i  se  passe  l e  l e r  ma i  1933 ,  su r  l a  p l ace

h r i t t enbe rg ,  à  Be r1 in  2 ) .  Déso rma i s ,  e l 1e  sa i t  qu ' i 1  1u i

faud ra  qu i t t e r  I  rA l l emagne .

En  j u i l l e t  L933 ,  G i l g i  es t  po r t é  su r  l a  l i s t e  des

ouv rages  l n te rd i t s  3 ) .  Ce t te  l i s te  des t i née  aux

1)De nombreux témolgnages ont  contr ibué à reconst i tuer
1  t  image  de  1 r "éc r i va in  à  l  t  oeuv r€ t ' ,  no tamment  ceux  de :
M .Emon ts ,  H .Kes ten ,  C .Mae rke r ,  M .Meye r ,  W.Unge r  e t  de
D .B ronsen ,  B .Enge lmann ,  H .K lunke r ,  D .Rosenbach .  Pou r
ee r ta ins  dé ta i1s ,  nous  remerc ions  Mesdarnes  l es
co l l abo ra t r i ees  des  éd i t i ons  C laassen .  E t  p lus
par t icu l ièrement  Monsieur  I / .Unger  qui  nous a permis de
rep ique r  des  en reg i s t remen ts  o r i g inaux  qu r i l  ava i t  f a i t  de
1a  romanc iè re  e l l e -même.
z )C t .  Mae rke r ,C . ,  (man .  ) ,  op . c i t . ,
C .Mae rke r .

p .61 ;  p réc i s i on  de

3 )Le  13 -7 -1 -933 .  11  s 'ag i t  b ien  de  G l l -g i  e t  non  pas  du
second roman,  contra i rement  à ce qf f io ique U.Krechel  ;
K reche l ,U . ,  I rmgard  Keun :  d ie  Ze rs tô rung  de r  ka l ten
Ordnung,  i r i :  L i teratur  Magazin,  no1-O:  Vorb i lder ,  Das neue
Buôh,  Rowohl t ,  Relnbek/Hambourg, I 979 ,  p .116 .  Ce t t e
in te rd ie t i on  es t  p résen tée  de  b ien  des  facons
d i f f é ren tes :  compare r  l t a r t i c l e  c i -dessus ,  i nsp i ré  pa r  1a
lec tu re  de  l a  p résen ta t i on  de  G .Ro lo f f ,  € t  1e  compte - rendu
de  H .K lunke r ,  basé  su r  l es  d i res  mêmes  de  l a  romanc iè re ;
K lunke r ,H . ,  E ine  Aura  de r  Au fsâss igke l t  -  Me lancho l i sche
Anmerkungen zu l rmgard Keun,  iD:  Dle \de l twoche,  no 9,
RuITur, Z7=T-L98O;-:29. Quant aux art icles à sensation de
ma in ts  j ou rna l i s tes ,  i l s  n tappor ten t  aucun  éc la i r c i ssemen t
sur  ce point  e t  ne re la tent  que des anecdotes so i -d isant
r rau then t i ques r r  ;  c f  .  Jag la r  J .  C .  ,
I rmgard  Keun ,  i n :  Kô ln i sche  Rundschau ,  noL7 ,  2A-L2 - t972 ,
reous référons aux documents prêtés par les
Archives fédéra les:  Bundesarchiv ,  Coblence,  doc.  t tR56V/7O

fo I .1 - "  e t  I 'R58  /9L4 , ,  du  r rRe ichss i che rhe i t shaup tamt r r  (  l e
r rBu reau  Cen t ra l  pou r  l a  Sécu r i t é  de  1 'Emp i re " ) .  G .Ro lo f f
ment ionne ces documents,  mais  ne c i te  pas l rouvrage de
Madame H .Brenner ,  qu i  a  t i r é  ces  documen ts  de  l t oub l i ;
B renne r rH .  r  ,
Deutsche Enzyklopâdie-Das Vl issen des 20.  Jahrhunder ts  im
TB ,  Rowoh l t ,  Re inbek /Hambou rg r  1963 ,  doc .  no33 ,  p .192 .
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t ' l l b ra i res ' r  es t  é tab t te  pa r  l r r rAssoc ia t i on  comba t tan te
, / '

pour  Ia  cu l ture a l lemanderr  1)  pour  le  compte du r rMi-n is tère

de  I 'Educa t i on  du  Peup le  e t  de  l a  P ropagande"  2 ) .  P lacée

en t re  l es  ouv rages  de  r rKes ten i l  e t  de  I 'K labund t t  3 ) ,  I e  l i v re

d ' I rmgard Keun appar t ient  désormais à ce t t e
I 'Sexual l i teraturr r  qu i  ne correspond pas à 1a r rnorme"

imposée  (  "d i c tée  pa r  1e  peup le  a l l emand ' r  )  e t  es t

eontra i re  à un so i -d isant  r t i -nst inct  fondarnenta l r r ,

a t t r ibué au r rcaractère nord iquet '  dudi t  r rpeuplerr .

La  seu le  desc r ip t i on  de  l a  v i s i t e  de  1 'hé ro ïne  chez  un

gynéco logU€ ,  dans  l respo i r  de  l e  déc ide r  à  p ra t i que r  un

avo r temen t ,  au ra i t  su f f i t  à  i n te rd l re  l e  reeue i l  4 ) .

La ' rChambre pour  1a Cul ture"  ne sera fondée quIen

septembre 5 )  .  D.  St rothmann soul igne I  'arb i t ra i re  des

déc i s ions  qu i  y  son t  p r i ses  6 ) .  Le  doss ie r  r r l rmgard  Keunr l

es t  rouve r t :  s i  l r on  ne  t rouve  d 'abo rd  r i en  à  red i re  à

G i l g i ,  pâ r  con t re  La  j eune  f i l l e  en  so ie  a r t i f i c i e l l e  es t

1)"Kampfbund f t i r  deutsche Kul tur ' r
2 ) L e r rReichsmin is ter ium fûr  Volksaufk lârung und
Propagandar r  da ta i t  du  13-3-1-933.
3 )  Sous 1a  rub r ique  I ' be11es  l e t t res ,  3 .  Ouv rages
ind i v idue ls r r ,  c€  qu i  s i gn i f i e  qu t l rmgard  Keun  n 'é ta i t  pas
concernée comme rrauteur" ,  maj -s  s implement  le  roman Gi lg i ;
Bundesa rch i v ,  r espec t i vemen t  r é f . a -0 ,3 ! , 57 ,67  .
4 ) f f  s ' ag i t  d ' une  s imp le  suppos l t i on .  I 1  f au t  sou l i gne r
qu 'à  ce t te  da te ,  l es  ouv rages  i n te rd i t s  ne  son t  nu l l emen t
é tua iés  en  dé ta i l  ( ce  qu i  es t  exp ressémen t  spéc i f i é
dans  l es  r r remarques  p ré l im ina i res r r  au  doss ie r  c i t é ) .  Une
fo is  encore,  nous re lèverons des af f i rmat ions hât ives,
pa r  exemp le  chez : K reche l  rU .  ,
Rechenau fgabe ,  op .c i t .

33;  La "Reichskul turkammerrr  fu t  inaugurée le
a r  son  p rés iden t ,  H .Goebbe ls ,  l eque l  p rononca

int i tu lé  r r l ,a  cu l ture a l lemande face à une
15-  1 -  1 -  1933  p
un d iscours
nouve l l e  m iss ion t t  (  I 'D ie  deu tsche  Ku l tu r  vo r  neuen
Au fgaben ' r ) ;  c f .  JacobsenrH .A . ,  Jochmann ,V ' / . ,  Ausgewâh l te
Dokumente zur  Geschichte des Nat ional -Sozia l ismus,  Neue

Reden ,  vo l . 1 ,  D ros te ,  Dûsse ldo r f ,  L972 ,  no1B ,  PP .131 . - I 4 I .
Le fonct ionnement  de la  Chambre et  ses rami f icat ions sont
déc r l t s  dans :  B renne r rH . ,  op . c i t . ,  pp .194 -195 ,  242  e t
su l v .  ;  vo r r A U S S l : Ruppe1 t ,G . , Sch i l l e r  im
nat ionalsoz ia l is t ischen Deutschland Der  Versuch e iner
G le i chscha l tung ,  Me tz le r -S tud ien -Ausgabe ,  Me tz le r  i un . ,
S tu t t ga r t ,  1979 .
6 )S t ro thmann ,D . ,  Na t i ona lsoz ia l i s t i sche  L l t e ra tu rpo l i t i k  -
E in  Be i t rag  zu r  Pub l i z i s t i k  im  I I I .  Re ich ,  Abhand lungen  zu r
Kuns t - ,  Mus ik -  u .  L i t e ra tu rw issenscha f t ,  no13 ,  H .Bouv ie r  e t
C ie . ,  Bonn ,  1960 ,  en t re  au t res  pp .190 -191 .
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re t l r é ,  de  l a  ven te  1 ) .  Le  su rs l s  acco rdé  au  p remle r  es t

de cour te durée.  Les b lb l lo thèques munlc ipa les sont

i nspec tées ,  l es  t i t r es  p rê tés  t r l és :  G l l g i  es t

confi squé .

Le l iv re a fa i t  scandale parmi  les membres de
l rAssoc ia t i on  des  Fonc t i onna l res  A l l emands  du
Re ich ,  à  cause  d run  passage  qu i  d i sc réd i te
les fonct ionnai res des postes de la  facon la
p lus  g ross iè re  ( . . . ) .  2 )

Le Prés ident  de la  r rChambre du Reich pour  la

L i t t é ra tu re r '  (  "Re ichssch r i f t t umkammer t t )  ,  H .F .  B lunck ,

i n te rv ien t  pou r  t en te r  d rexp l i que r  l e  passage .  Son  apo log ie

du roman ne t rouve pas grâce auprès de ses co l lègues 3) .

Tantôt  ce passage,  tantôt  un autre est  avancé:  tous les

prétextes f in issent  par  êt re bons pour  suppr imer à la

romancière { r  ror r " " "  dessrevenus 4)  .  L 'écr iva in H.  F.  B lunck

fa i t  une dern ière tentat ive pour  conver t i l  la  jeune femme

aux  causes  du  na t i ona l - soc ia l i sme .  11  l u i  au ra i t  d i t :

Vous vous t rouvez devant  une grave décis ion
que personne ne peut  prendre à vot re p lace.  5)

L )Le  7 -8 -1933  pou r  l e  Land  de  P russe ,  l e  B -B-1933  pou r  l a
Bav iè re ;  c f  .  Bundesarch i v ,  R58 /914 ,  l e t t re  du  16 -2 -1 -934 ,
ré f .  37  e t  l e t t r e  du  21 -2 -1934 ,  r é f .  38 .  Dans  l es  deux
documen ts  i l  es t  spéc i f i é  qu t I .Keun  n res t  pas  connue  pou r
ses  ac t i ons  po l i t i ques .
2 ) "Das  Buch  ha t  be i  M i tg l i ede rn  des  Re iehbundes  de r
deutschen Beamten wegen e iner  Ste l ler  w€lche das Ansehen
der  Pos tbeamt innen  i n  g rôbs te r  l r / e i se  he rabse tz t  (  . .  .  ) ,
Ans toss  e r reg t . r r l  Bundesarch i v ,  l e t t re  du  19 -9 -1934 ,  ré f .
39 .  L tex t ra i t  v i sé  es t  l e  su i van t :  r rUn  passage :  deux  ou
t ro l s  pe t i t es  dames  son t  1à ,  mé lanco l i ques ,  bonnes
f i 1 les ,  avec  un  a i r  ma l  é tevé ;  sans  l e  f a rd  e t
l r a t rop ine ,  on  pou r ra i t  l es  p rend re  pou r  des  demo ise l l es  de
té l éphone  congéd iées . ' r  (G ,32 ;30 -33 ;3 ) .
3 )Buhdesa rch i v ,  l e t t r e  du  1 -10 -1 -934 ,  r é f . 41 .  H .F .B lunck
(1888 -1961 )  a  é té ,  de  1933  à  1935 ,  p rés iden t  de  l a
Chambre du Reich pour  1a L i t térature.
4 )Dans  une  au t re  l e t t re ,  c t€s t  un  l ec teu r  qu i  s t i nd lgne  de
la facon dont  I rmgard Keun t ra i te  l rhymne r rDeutsehland,
Deutschland i iber  a l1es i l ;  Bundesarchiv ,  le t t re  du
t2- t2-L934,  ré f ,  45.  Draucuns voula ient  vo i r  dans le  nom
Keun une déformat ion de 1 'or thographe de Cohen;  vo i r  le
comp te - rendu  su r  l a  ques t i on  dans :  Ro lo f f ,G . ,  op . c i t . ,
p . 52 .
5 ) ' rS ie  s tehen  vo r  e ine r  seh r  schweren  En tsche idung ,  d ie
Ihnen  n i emand  abnehmen  kann . r r l  Mae rke r ,C . ,  (man . ) ,  op . c i t . ,
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Mais ,  f rmgard Keun a pr is  sa décis ion depuis  longtemps et

ne  se  l a i sse  l n t im ide r  n i  pa r  ce lu i  qu re l l e  qua l i f i e

d r r r éc r i va i n  de  paco t l l l e r '  1 )  n i  pa r  l a  Ges tapo .

La  romanc iè re  racon te  qu re l l e  a  é té  ques t i onnée  pa r  1a

Ges tapo  de  Co logne  2 ) .  Les  causes  e t  l es  cond l t i ons  de  son

ar res ta t i on  res ten t  obscu res .  A  ma in tes  rep r i ses ,  I rmgard

Keun narre un épisode à la  su i te  duquel  la  Gestapo sera i t

venue  la  che rche r  au  pe t i t  Jou r  chez  e l l e  3 ) .  Ce t te

p .69 .  Peu t -ê t r e  H .F .B lunck  é ta i t - i 1  p l us  c l émen t  du  f a i t
que  l e  mar i  d r ï rmgard  Keun ,  J .T ra low ,  sympa th i sa i t  avec  1es
nazis? Espéra i t - i l  que la  jeune femme fera i t  de même?

l -  )  "D re ig roschensch r i f t s t e l l e r ' r ,  i b i d .
2)Se référant  aux actes du Bureau des Réparat ions de
Co logne  (ZX  17  121 ) ,  G .  Ro lo f f  no te  que  I a  r omanc iè re ,
i n te r rogée  en  1952 ,  s i t ue  1 'évènemen t en  1934 ;
Ro lo f f ,  G . ,  op . c i t . ,  no te  40 ,  p .54 .
3 ) I .Keun  racon te  comment ,  l i san t  l e  Ma t in  de  D tsse ldo r f ,
( t tDUsse ldo r fe r  M i t t ag r t )  ,  dans  un  e
Dûsse ldo r f  r rLa  pe t i t e  image  de  Mar ie r '  ( ' rDas  Mar ienb i l dchenr r  ,
p rop r ié té  pa r fo i s  d 'un  ce r ta ln  Hora tz ,  pa r fo i s  d 'un
Bora tz ) ,  e1 le  au ra i t  couve r t  l es  t l t r es  de  La  p remiè re
page  où  é ta len t  rep résen tés  une  sé r ie  de  r t v i sages
types r r :  r r l  tA l l emand  e t  l e  c r im j -ne1 r r  (  l f  f au t  b ien  sû r
comprendre que ce journal  propageai t  a ins i  f  idéologie
rac i s te  naz ie ) .  E1 le  au ra i t  ensu i te  demandé  aux
eonsommateurs de deviner  lesquels  fa isa lent  par t ie  des
"bons r r ,  l esque ls  des  I 'méchan ts r r  e t  i l s  se  se ra ien t  t ous
t rompés ,  sans  excep t i on .  En  qu i t t an t  l e  l oca l ,  e l l e  au ra i t
sa lué  pa r  un  r rHe i l  H i t l e r ! r r ,  po ing  l evé .  Un  ami ,  emp loyé
drun  Ins t i t u t  des  pompes  funèbres ,  Mons ieu r  B laz the im,
l rau ra i t  ensu i te  ave r t i e  qu 'e l l e  ava i t  é té  dénoncée .  La
Gestapo sera i t  venue la  chercher  aux aurores le  lendemain
mat in .  Ce réc i t  rev ient  dans maintes in terv iews et  dans le
f i lm  tou rné  pa r  R .Z ieg le r  e t  C .Maerke r .  Nous  avons
entrepr is  des recherches sur  ces données et  avons
consu l té  l es  numéros  du  ' rD i i sse ldo r fe r  M i t t ag t r r  €D
dépôt  à la  Bib l io thèque de Di isse ldor f  ,  de l -933 à
1936 ,  l es  a rch l ves  des  Ed i t i ons  Econ-c laassen  ayan t
révé1é que 1 'écr iva in avai t  avancé la  date de 1-933.
Nous tenons ic i  à  remerc ier  Monsieur  G.Haehnel t  qu i  nous a
pe rm is  d taccéder  d i rec temen t  aux  a rch i ves ,  f ac i l i t an t
notre tâche.  Les recherches se sont  avérées négat ives.
Drau t re  pa r t ,  l e  Cadas t re  de  l a  V1 l l e  de  D tsse ldo r f  ava i t
en t rep r i s  de  re t rouve r  l ad i te  b rasse r ie ,  a l l an t  j usqu tà
s rad resse r  aux  p lus  anc iens  p rop r ié ta i res  de  1a  c i t é .
Même résu l ta t ,  euê  vena ien t  co r robo re r  l r i nsuccès  ob tenu
par  I 'Etat  c iv i l  dans sa recherche du propr ié ta i re  sous
les d i f férents  pat ronymes évoqués (dern ière
correspondance:  Munic ipa l i té  de Dûsseldor f ,  le  L8-4-
1984 ) .  De  deux  choses  l r une :  ou  b i en  i 1  ne  s ' ag i t  pas  du
jou rna l  nommé ma is  d run  au t re  qu t i l  nous  es t  imposs ib le  de
re t rouve r ,  ou  b ien  l t h i s to i re  do i t  ê t re  déc ryp tée ,  un
peu comme un rébus.  Nous opter ions p lus vo lont iers  pour
ce t te  seconde  hypo thèse .  Les  i nd i ces  du  réc i t  semb len t
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anecdoÊe  co r respond ,  t ra i t  pou r  t ra l t ,  à  ce l l e  qu l  re la te
l r a r res ta t i on  d run  des  pe rsonnages  d 'Ap rès  m inu i t  1 ) .
L ro rd re  du  souven i r  s res t - i 1  i nve rsé?  Es t - ce  l a  réa l i t é
qui srimprime dans la trame du roman ou le romanesque qui
prend le  pas sur  le  vécu? La quest ion reste ouver te.
w i l he lm unger  ne  rappor te - t - i l  pas  que  sa  v ie i l l e  am ie  l u i
aura i t  a f f i rmé srêt re contentée de fa i re  de mauvaises
b lagues  su r  1a  pe rsonne  d 'H i t l e r  2 ) .

Quo i  qu t i l  en  so i t ,  l a  v ie  en  A l l emagne  naz i .e  dev ien t
t rès  d i f f i c i l e  pou r  1 'opposan te  au  rég ime :

Chaque pas vers
r i sque .  ( . . .  )  E t
( . . .  )  e t  commen t
jus temen t ,  e l1e  ne

1a  po r te  rep résen ta i t  un
tous  mes  amis  é ta ien t  Ju i f s
l a  v i -e  a  con t i nué?  E t  b ien
con t i nua i t  p resque  p lus .  3 )

auss i  a l l e r  dans  ce  sens :  1  t  image  de  Mar ie ,  l a  v ie rge ,
l r i nnocen te ,  doub lemen t  assoc iée  à  l a  romanc iè re  e t  au
so r t  de  ces  images  du  j ou rna l ,  1ê  mé t le r  de  l t am i  qu i  l a
p rév len t  que1 le  co ïnc idence :  l es  pompes  funèbres f  - ,
l es  j eux  de  mo ts  t rès  fac i l emen t  assoc iés  aux  noms
prop res  (Bo ra tz /Bo rax /bo ra te ,  u î  ac ide ;  Hora tz /Horace ,
i ron ique  symbo le  d run  absu rde  pa t r i o t i sme ;  ou  enco re
B la tzhe im/B la t t l aus /puce ron ,  u r r  pa ras i te ,  e t c .  ) .  A  no t re
sens ,  1 'ép i sode  es t  beaucoup  p lus  révé la teu r  de
procédés de t ransformat ion de la  réa l i té  par
1  téc r i va in  qu t i l  n ra  de  va leu r  b iog raph ique  "h i s to r i que i l  .
ï rmgard Keun raconte avoi r  é té quest ionnée à ta  Gestapo
de Cologne,  à la  t tEL-DE-Hausr '  .  Ce nom est  souvent  mal
or thographlé dans les d i f férents  ar t ic les qui  re t racent
1  |  i nc iden t  (  t t l , u l senke l l e r r r ,  t tE l i senke l l e r r r ,  t tE l i senhaus ' r  )  .
r l  s ' ag i t  d ' un  éa i f i ce  s i t ué  enco re  ac tue l l emen t  au  co in
de  l a  "Appe l l ho fp la t z "  (nos  21 -25 )  e t  de  l a  I 'E l i sens t rasse , ,
( nos  1 -1a ) .  P r i son  e t  l i eu  de  t o r t u re ,  l €  bâ t imen t  a ,
i ron ie du sor t ,  survécu aux in tens i fs  bombardements qui
on t  rasé  l a  v i l l e  de  Co logne ;  c f  .  S tehkë imp€r ,  H . ,  D ie
l {andinschr l f ten des Kôlner  Gestapo Gefânsnisses im f f i
DE-Haus 1943-1945,  Mi  v  von
f f i au ,  co logne ,  V ienne ,  1983 .
La jeune femme nry sera i t  restée que t rès peu de temps.
Son père aura l t  versé une rancon é levée en échange de
sa  l i be r té  (deux  cen ts  m i l l e  marks ) .

l )Vo i r  1e  passage  où  Pau l ,  l r am i  de  F ranz ,  demande  à  l a
tan te  Adé la ide  e t  à  l a  v ie i l l e  Demo ise l l e  F r i cke  de
d is t i ngue r  1es  c r im ine l s  des  bons  na t i onaux -soc ia l i s tes
(NM,  73 ;  16 -30  )  .
2 )C f .  Emon ts ,M . ,  op . c i t . ,  i n t e r v i ew  V I .Unge r ,  p .20 .
3 )  " Jede r  Sch r i t t  b i s  zu r  T t i r  wa r  e in  R is i ko .  (  .  .  .  )  Und
a l l e  me ine  F reunde  waren  Juden  ( . . .  )  und  w ie  es  dann
we i t e rgegangen  i s t .  Es  g i ng  eben  kaum e twas  we i t e r  ( . . . ) , r ;
Mae rke r rC . ,  (man .  ) ,  op . c i t . ,  p .TO .  pou r tan t ,  un  i ndex  de
1935  veu t  qu , I .Keun  a i t  é té  membre  de  I r i lUn ion  des
écrivains nationauxrr ,  un orÉ{ane de propagande du nazisme.
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Ic i  g t  1à,  dans des re\  res,  uD ar t ic le  ou deux aura ient

enco re  é té  pub l l és  1 ) .  Pu l s  p lus  r i en .  I rmgard  Keun

re jo in t  a lo rs  F ranc fo r t  où  e1 le  es t  mo ins  connue  e t

demande un v isa de sor t ie  pour  la  Belg ique 2) .  A quand

remonte cet te  demande?

Les ouvrages ind iquaient ,  encore récemment ,  La date de

1935  3 ) .  11  su f f i t  de  consu l te r  l es  a rch i ves  de  Cob lence

pour  s rape rcevo i r  eu€ ,  f i n  L935 ,  1â  p ré tendue  ex i l ée

rés ide  enco re  à  Co logne ,  d roù  e l l e  envo is  une  l e t t re

recommandée au Tr ibunal  d f lnstance de Ber l in ,  autor i té

compé ten te  pu i sque  l e  dépos i ta i re  des  d ro i t s ,  l es

Ed i t i ons  Un ive rs i t as ,  se  t rouva i t  à  Be r l i n .  Pa r  ce t te

le t t re ,  I rmgard Keun demande à ce que so i t  ouver te une

procédure qui  s tat r :c 'a i t  sur  la  légal i té  des act ions

B ien  sû r  l a  romanc iè re  n ta  j ama is  fa i t  pa r t i e
g roupe ;  c f .  Ro lo f f ,G . ,  op . c i t . ,  no te  35 ,  p .53 .

1 -  )Dans  1a  revue  r rDer  Querschn i t t r l  ,  éd i t ée  à  I  ' époque
chez  P ropy lâen  (Be r t i n ) .  Peu t -ê t re  auss i  dans  un  mensue l
de  Ve lhagen  e t  K Ias ing ,  d ' ap rès  I .Keun ;  c f .  An tes ,K .  ,
F reundscha f t . . . ,  op . c i t . ,  p . 44 .  Nous  n ravons  re t r ouvé
f f i ae  ces  a r t i c l es .  r l  se  pou r ra i t  qu ' i l s  a ien t
été publ iés sous un nom d 'emprunt?
2 ) I1  es t  ma té r i e l l emen t  imposs ib le  au  Consu la t  Généra l
de Belg ique à Francfor t /Mein de ret rouver  t race drun v isa
qui  aura i t  é té dél ivré à Madame Keun par 1a
représentat ion consula i re  de 1935 ou 1936 (correspondance
du  7 -7 -LgB3 ) .
3 )En t re  au t res  av r i l  1935 ,  c i t é  dans  :  Keun r l . ,  B i l de r  und
Ged1ch teauS@,oF .c i t . 'P .31Kes ten ,H . ,Me ine

. ,  p .244 .  G .Ro lo f f  ava i t  dF
fa i t  iemâiquéi  que cet te  date ne devai t  pas correspondre à
la  réa l i t é  ma is  i 1  se  ré fè ra i t  à  des  doss ie rs
cons t i t ués  ap rès  1a  gue r re :  Ro lo f f ,G . ,  op . c i t . ,  no te  2 ,
p .45 .  Nous  

-T6ns  
é tab t i  un  spec t re  des  a r t i c l es

men t ionnan t  l a  da te  d rex i l  de  1 'éc r i va in  ( su r  95  a r t i c l es
pa rus  j usqu ren  ma i  L983 ) :
da te  d rex i l :  1933  1 -934  1 -935  1 -936
nombre  d l
a r t i c l e s :  1

de  ce

15s38
La p lupar t  des ar t ic les optant  pour  1935 ne font  pas preuve
drune  g rande  exac t i t ude :  ce r ta ins  p ré tenden t  qu tT .  Keun
aura i t  vécu  de  1935  à  tgaS  en  ex i l  ( pa r  exemp le :  ( f n ) ,
B l i c k  i ns  Naz i -Re i ch ,  i n :  D ie  b l e l t  de r  A rbe i t ,  no41 ,

p .7  )  .  D rau t res  s i t uen t  1e  dépar t
d r I .Keun  pou r  l r ex i l  en  au tomne  a lo rs  qu t i l  r emon te  sans
doute au pr in temps ( t r , la lberg,E.  J .  , r rMe in  Herz  i s t  e in
K lumpen  T raue r ,  i r r :  D ie  Ho ren ,  25e  â î . ,  no12O,  p .225 ) .
En f i n ,  ce r ta ins  c r i t i ques  i nve rsen t  l es  l i eux  de  sé5our
d t I .Keun  (Ho l l ande ,  Be lg i que ,  e t c . ;  (Bo rn rA . ,  Das  Comeback
von  I rmgard  Keun ,  i n :  Baye rnku r ie r ,  no49 ,  S t re i f zûge -
f f i l2 -1s81) .
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entrep,r ises contre eI le  et  réc lame des dommages et

ln térêts  qui  lu l  seront  eatégor iquement  refusés,  uû

mo is  p lus  ta rd  1 ) .  D rau t res  réc lamat ions ,  ad ressées  aux

t r ibunaux de d iverses c l rconscr ip t lons (ce lu i  de Francfor t -

su r - l e -Me in ,  en t re  au t res ) ,  f on t  su i t e  à  ce t te  p remiè re

requê te  2 ) .

M ieux  enco re :  l e  4  fév r i e r  1936 ,  Ld  Ges tapo  de  Ber l i n

s igna le  qu r l rmgard  Keun  es t  enco re  à  F ranc fo r t  3 ) .  Son

dépar t  pou r  l a  Be lg ique  da te  donc  de  1936  e t  non  de  1935 ,

ce  que  con f i rmero r f  des  i nd i ca t i ons  u l t é r i eu res .

Ob ten i r  un  v i sa  n res t  pas  chose  a i sée :  l e  M in i s t re  de

1 ' In té r i eu r  ava i t  f e rmé  les  f ron t i è res  en  ma i  1934 .  De

p lus ,  I rmgard  ne  posséda i t  pas  de  passepor t  i nd i v idue l

ma is  é ta i t  i nsc r i t e  Su r  ce lu i  de  Son  mar i ,  Johannes

Tra low .  Leque l  ne  deva i t  pas  savo i r  qu re l l e  ava i t

f  i n ten t i on  de  qu i t t e r  1e  pays  ca r  i l  l r en  au ra i t

empêchée  4 ) .  E1 le  réuss i t  pou r tan t  à  conva inc re  l e

Consu l  de  Be lg ique ,  ob t i en t  un  v i sa ,  re tou rne  à  Co logne

où SeS parents la  couvrent  de fourrures 5)  e t  de b i joux

qu te l l e  pou r ra  revendre  ( ca r  e11e  ne  peu t  empor te r  de

dev i ses  sans  ê t re  suspec tée ) ,  e t  en tame un  pé r ip le  qu i

la  mènera dans de nombreux pays,  1a1-ssant  peut-êt re

de r r i è re  e l1e  un  roman  inachevé  6 ) .

1 )L 'a r rê té  du  25 -4 -1935  en té r i na i t  un  é ta t  de  fa i t  e t
toute p la in te éta i t  automat lquement  considérée comme
nu l l e  e t  non  avenue ;  Bundesarch i v ,  R59 /9 I4 ,  l e t t re  da tée
du  29 -10 -1935 ,  po r tan t  l r ad resse  des  pa ren ts  ( "Eupener  S t r .
19"  )  ,  ré f  .  49.  La réponse est  envoyée en recommandé,  1€
26- t1 - -1935 ,  à  1a  même ad resse ;  i b id .  ré f .  52 .
2  ) t tP reuss i sehe  Gehe lme  S taa tspo l i ze i r r  ,  Be r l i n ,  1ê t t re  du
28 -2 -1936 ;  i b i d . ,  r é f .  56 .
3 ) "Ko rne l i uss t r .  7 " ,  i b i d .  r é f .  53 .
4 )C f . ,  pa rm i  d rau t res  t émo ignages ,  Mae rke r ,C . ,
op . c i t . ,  pp .30 -31 .
5)Ces fourrures qui  sont  un
oeuvre.

thème récurrent

6 )Le roman se sera i t  in t i tu lé  Le sout ien de

(man .  )  ,

de son

fami  11e
a f famé ( "  "  )  - e t ,  sè lon  r .Keun ,  au ra i t
raconTé lrEîstôiré Arun homme stépuisant au travail  pour
nourr i r  des enfants  ingrats ,  une femme acar iâ t re et  toute
la  sa in te  Fami l l e ,  j usqu 'au  dépou i l l emen t  t o ta l ;  c f .
An tes rK . ,  F reundscha f t . . . ,  oP .c i t .  ,  9 . 44 .

P1us  ta rd l  é1 le  racon te ra  qu re l l e  au ra i t
d 'abandonner  le  même recuei l  en qui t tant

é té  fo rcée
préc ip i  tamment

A m s t e r d a m ,  € D  1 - 9 3 9 ;  c f  .  H e l m o n d ,  T . V . 1  D e omzwervingen van
Irmsard Keun r rBoeken z i in  geen wapens meer.  \dat  wi l
noq scnr egen  a toom?, de T i j d ,
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T I I . Les  années  d 'ex i l

1 .  La rencontre de Joseph Roth

( . 1 . ) é ta i ss i heu reused Iavo i r ce t t e f r on t i è re
de r r i è re  mo i .  E l l e  mrava i t  pa rue  p lus  -hau te
enco re  que  l e  c i e l  ( '  " ) '  E t  j e  ne  pouva i s  pas

In i iÀâg i " " "  qu ' i l  s ' ag i ssa i t  d rune  s imp le  l i gne '

vous ôomPrenez? 1)

Nousve r ronsdansque l l emesu re lano t i onde f ron t i è re

es t  dé te rm lnan te  e t  qu re l l e  rev ien t  i ncessamment  dans  l es

éc r i t s  de  l rau teu r .  Ma is  pou rquo l  l a  Be tg ique?  Deux

ra i sons  P rés iden t  à  ce  cho ix '

Lap rem iè rees tqueWa l te rLandaue r ,qu ' e l l econna i ssa i t

i nd l rec temen t  pa rce  qu t i l  é ta i t  en  re la t i on  avec

un i ve rs l t as ,  l t ava i t  con tac tée  a l o r s  qu te l l e  é ta i t  enco re

àF ranc fo r t 2 ) .E l l epouva i t a i ns i nou r r i r l ' e spo i rde

; ; : ; _ ; - - ; ; - -  i n te rv iew  avec  Mons ieu r  l e  B ib l i o théca i re  de

I ' I ns t i t u t  Goe the  de  Ro t te rdam '  H ' schneewe iss '  Le

Professeur  H. Ï Iûrzner  raconte qut l rmgard Keun sera i t

""tà"r"c" 
à A*;i ; ;àarn après la guerre pour y rechercher

le  manusc r i t  l a i ssé  dê r r i è re  è r re  e t  se ra i t  a r r i vée

a lo rs  que  r "  
-p " " " i o r , ,  

où  e l l e  é ta i t  j ad i s  descendue '

aura i t  juste Cte démol ie  (c f '  not re ent revue avec

H. l i l û r zne r )  .  Nous  sommes  a l l és  vé r i f i e r  su r  p lace :

f  immeub le  es t  enco re  debou t  ( c f .  c l i chés  c i - con t re ) '  Sans

dou tes ' ag i t . i l d I uneanecdo tedon t l as i gn i f i ca t i onne
; ; i ; -  pâs 

"êt re cherchée dans une , 'vér i té"  h is tor ique

[]];  i iùtOt dans un constant dés1r romancé du retour aux

sources .

i ) , , ( r ch )  war  so  g lûck l i ch , -  ?1 t .  l : h  
d1 : :u -9 : " " :? *h in te r  m i r

ha t te .  D ie  kam mi r  i r genâw ie  hôher  a l s  de r  H imme l  ( vo r )

( . . . ) .  Und  i ch  konn t r  m i r  ga r  n i ch t  vo rs te l l en '  dass  das

nu r  e i n  s t r e i f en  i s t '  i " ?T ;  Mae rke r ' c "  (man )  '  op ' c i t "

p .31  .
2 )C f  .  He Imond ,T . v . ,  op . c i t ' ,  p ' 69 '  D 'ap rès  H ' schneewe i ss '

1,rI.  Landauer, sâchant 1a 
"o*ttt" ière 

dans une situation

f inancière cr i t ique,  lu i  àura i t  o f fer t  un ' rposte de

secréta i re , ,  âùp"d"  de 1 '  éd i teur  A1ler t  de Lange '

Employé par  rès édi t ions Gustav Kiepenheuer  de Ber l in

jusqu,en 1g33,  \^ I .  Landauer  éta i t  Di reèteur  commerc ia l  des

édi t ions Exi l ,  , rn"  maison créée à Amsterdam par  et  pour

l esex i l ésde , t anguea l l emandee t ra t t achée .àA119" tde
Lange .LeSéa i t i onsEx i l f ou rn i ssa ien tdu t rava i l à44
ex i l és ;H .h l t r zne re tH .Kes ten (a lo r s responsab ledeLa
sec t i on  , , t i . t l é ; ; t u re , , )  en  donnen t  1a  r i è te  dé ta i t t 33 l - *

Zureuropâischer Aqlglen
36 ;  V lûrzner ,  H.  '
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trouver  as i le  et  t raval l  en pays f lamands.  La seconde,

sent lmenta le,  remonte à son enfance:  la  fami l le  Keun avai t
jad ls  l rhabl tude de passer  les vacances dans la  s tat ion

balnéal re dtOstende.  El le  aval t  donc dernandé son v isa

pour  Ostende où e l le  pensal t  re t rouver  des l ieux

faml1 le rs .

S ty  rendan t ,  e l l e  s ta r rê te  que lq r ros  j ou rs  à  B ruxe l l es  où

séJourne a lors  H.  Kesten eui ,  prévenu de son amivée par

l { .  Landauer ,  lu i  rend v is i te  à son hôte l .  De cet te

rencontre,  Kesten fa i t  un réc i t ,  quelque peu romancé 1) .

Pu is  c res t  Os tende  e t  l a  mer  du  Nord .  La  Jeune  femme loge

à  I 'Hô te l  de  l a  Couronne  2 ) .  Se  me t -e l l e  imméd ia temen t

à  éc r i re?  F lâne - t -e l l e  que lque  temps ,  i ndéc i se ,

bavardant avec le personnel de la maison? Les avis

d i f f è ren t .  Ma is  i l  es t  ce r ta in  qu re l l e  achève  rap idemen t

le  roman La f i l le t te  avec laquel le  les enfants  nravaient

pas le  dro i t  de jouer ,  publ ié  la  même année chez

Exi l forschung in  den Nieder landen,  in :  Zur  deutschen
Ex i l l i t e ra tu r  i n  den  N iede r l anden  1933 -1940 ,  op . c i t . ,

Lebensbedingungen ln  Europa.  Deutsche Exi l l i teratur  1933-
199q ,  no77 ,  Luch te rhand ,  Darms tad t ,  Neuw ied r  pp . t92  e t
f f i .  (c l iché c i -contre) .  Malheureusement  les arch ives de
1tédi teur  ho l landais  ont  brû lé avec la  correspondance
re la t i ve  à  I .Keun .

1 )Kes ten rH . ,  Me ine  F reundg ,  d i e  Poe ten ,  op . c i t . ,  pp .24L -
244 .  I rmgard  ô te t  Mé t ropo le .
L r  hô te l  Mé t ropo le  ex i s te  tou jou rs  e t  es t  s i t ué  31 -35 ,
p lace de Brouckère et  L3-L7,  passage du Nord,  mais  les
archives de 1936 ont  é té dét ru i tes 11 y  a une quinzaine
d rannées .  Dans  l t i n te rv lew  fa i t e  pa r  C .Maerke r ,  I rmgard
Keun  pa r l e  d run  hô te l  r rCosmopo l i t e r r  ( op . c l t . ,  p . 29 )  l eque l
a  b ien  ex l s té  auss i  (S -0 ,  p lace  Char les  Rog ie r  e t  7 -9 ,  rue
des Cro isades)  et  a  été remplacé par  un complexe,  L€
Manhat tan,  ên 1967;  c f .  Annuai re du Commerce et  de
1f  lndustr le  dB l9 fg iq t :g ,  Mertens et  Rozez,  Bruxel les,  1936,

.  Sur  les reg is t res des Serv ices de la
Population ne f igurent ni le nom de Keun ni celui de
Tra low;  correspondances Vi l le  de Bruxel les,  Di rect ion de
1 'E ta t  c l v i l ,  18 -8 -1983  e t  27 -3 -L984 ,  e t  Hô te l
Mé t ropo le ,  19 -4 -1984 .
2 )C f  .  Mae rke r rC . ,  (man .  ) ,  op . c l t . ,  p . 2  -  C .  Mae rke r  ava i t
eu  l t l dée  d ' i n te rv lewer  I .Keun  à  Os tende .  Ce t  hô te l  a
b ien ex ls té,  âu co ln de la  nre Kapel le  et  de l ravenue
V lnd i c t l ve ,  ma is  n rex l s te  p lus  depu is  une  t ren ta ine
d rannées ;  c f .  co r respondance  Mun lc lpa l l t é  d IOs tende ,
27-6-1983.  Cependant ,  un polnt  reste à éc l -a l rc l r :  I rmgard
Keun y loge- t -e l le  dès son arr lvée ou y  reJolnt -e l le
J .Ro th?  C f  .  B ronsen ,  D . ,  op . c l t . ,  p . 475 .
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A .  de  Lange  1 ) .

Peu de temps après son arr i -vée,  Joseph Roth v ient  lu i

auss i  s r i ns ta l l e r  à  Os tende :

Nous nous rencontrâmes à Ostende en ju i l le t
1936  e t  hab i tâmes  b ien tô t  ensemb le .  2 )

r rPeu  de  temps  ap rès t t?  S i  nous  re l i sons  I t abondan te

correspondance de J.  Roth,  i l  nous c ,sE .  a isé de s i tuer

1 'époque à laquel le  son amle est  ar r ivée.

D 'Ams te rdam,  J .  Ro th  éc r i t  l e  I  ma i  1936  à  sa

t raduc t r i ce ,  B lanche  G idon :

Mon coeur  est  v ide comme un déser t  e t  sombre
comme le  fond  d rune  fosse .  3 )

Manga Bel l ,  avec qui  i l  a  vécu,  a  déc idé de ne p lus le

revoi r ,  Roth se sent  complètement  déla issé.  De Vienne,

Stefan Zweig,  eu i  est  sur  le  po int  de par t i r  pour

Bruxe l l es ,  l u i  r ecommande  d ta l l e r  à  Os tende  e t  sa i t

t rouver  les arguments pour  le  convaincre:

Ostende nrest  pas à proprement  par ler  une
s ta t i on  ba lnéa i re ,  e res t  une  V ILLE ,  p lus
be1 le ,  avec  des  ca fés  p lus  i n t imes  qu tà
B ruxe l l es .  4 )

1)Das Mâdchen,  mi t  dem die Kinder  n icht  verkehren dur f ten.
2 )B rônsén rD . ,  op . c l t . ,  p . se ra  l e  l i eu de
I ' ac t i on  du  roman  En fan t  de  tous  pays  ( fg3g )  qu l  es t ,  en
que lque  so r te ,  1€  @osé  de  l a  v ie  des
deux écr iva ins:  ' tEn été 1936,  nous ét ions à Ostende
( . . .  ) t t  (KAL ,7 ;15 ) .  Le  pè re  de -  Ku l l y ,  l a  pe t i t e  f i l l e  du
1ivre,  ressemble ét rangement  à Roth:  r rNous avons qui t té
l tA l lemagne parce que mon père ne suppor ta i t  p lus le
c l ima t ,  ca r  i 1  éc r i t  des  l l v res  e t  auss i  pou r  des
journaux.  f r  ( ra l ,7  ;25-27 )  .
3 ) "Me in  Herz  i s t  l ee r ,  w ie  e ine  l i l ùs te  und  f i ns te r ,  w ie
e ine  Grube . r r ;  1e  ton  des  l e t t res  ad ressées  à  S .Zwe ig
d i sa i t  l a  même so l l t ude :  r rCher  am i ,  mon  s i l ence  n res t  pas
de l tobst inat ion mais du désarro i :  Landauer  auss i  est
pa r t i .  Je  su i s  abandonné . f '  (Eden-Hô te l ,  l e  30 -4 -1936) .  Ou
èncore :  r rL t  a tmosphère dtAmsterdam est  ter r ib le  .  r r  (  f  e
a -S -1936 ) ;  c f .  Kes ten ,  H . ,  Joseph  Ro th  -  B r i e fe  1911 -

! !s ,  K iepenheuer  et  Wi tsch,  Cologne,  Ber l in  '
1970 ,  pp .  43O e t  su i v .
4)"Ostende ls t  ke ln Badeor t  sondern e ine STADT, schôner ,
ca féhâus l i che r  a l s  B r i i sse l . r r  ;  Kes ten  rH .  ,  @ '
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Le  I  j u l l l e t ,  Ro th  éc r l t  à  B .G idon  de  I 'Hô te l  S i r u  de

Bruxe l l es .  Pu i s  sa  l e t t r e  du  15  j u l l l e t  po r t e  1 ' en - t ê te  de

l tHô te l  de  l a  Couronne  1 ) .  I rmgard  Keun  se ra i t  donc

descendue à Ostende entre la  mi-mai  e t  la  f in  ju in :  i l

s técou le  env i ron  s i x  sema ines  en t re  son  a r r i vée  e t  La

rencontre de Joseph Roth.

Lo rsqu re l l e  rencon t re  1  téc r i va in  au t r i ch ien ,  1â  p remiè re

chose  qu i  l a  f rappe  es t  son  i n f i n ie  t r i s tesse :

Lorsque je  v is  Joseph Roth à Ostende pour  la
p rem lè re  f o i s ,  j t a i  eu  l r imp ress ion  de  vo i r  un
être qui  va tout  s implement  mour i r  de
t r is tesse dans les heures qui  su ivent .  Ses yeux
bleus et  ronds éta ient  presque sans regard à
fo rce  de  désespo i r ,  e t  sa  vo i x  semb la i t
couver te par  le  po lds du chagr in .  P lus tard
ce t te  impress ion  d i spa ru t .  2 )

Un des premiers émigrés qu ' I rmgard Keun a i t  rencontrés

éta i t  Egon Erwin Kisch:  ce lu i -c i  habi ta i t  avec sa femme à

s i x  k i l omè t res  d 'Os tende ,  à  B redene-su r -Mer .  I 1  su f f i sa i t

de prendre la  l igne de t ramway qui  re l ie  1es deux

loca l i t és  pou r  ne  p lus  sen t i r  l e  dépaysemen t  3 ) .  Le

couple ami aurait présenté Joseph Roth à une lrmgard

Keun surpr ise et  amusée:

Egon Erwj-n Kisch et  sa femme Gisela
mremmenèrent  au Café F lore à Ostende.  Un peu
plus tard arriva Stefan Zweig avec un monsj-eur
qu i  t i t uba i t  d ' i v resse  e t  don t  l e  ves ton  é ta i t

op . c i t . ,  p . 480 .  S .Zwe ig  se ra  à  Os tende  à  pa r t i r  du
2  j u i l l e t  1936  pou r  y  t rava i l l e r  pendan t  un  mo is .

1 )Kes ten rH . ,  Joseph  Ro th . . . ,  pp .485 -487 .  D .B ronsen  s i t ue
l rar r ivée oe f f i tende le  9 ju i l le t  t rès
exac temen t ;  B ronsen ,  D . ,  ,
op . c i t . ,  p . 465 .
2) ' rA1s ich Joseph Roth zum erstenmal  in  Ostende sah,  da
hat te ich das Gef l lh l ,  e inen Menschen zu sehen,  der  e in fach
vor  Traur lgkei t  in  den nâchsten Stunden st l rb t .  Seine
runden blauen Augen starrten beinahe bl icklos vor
Verzweif lung, und selne Stimme klang wie verschtttet unter
Lasten von Gram. Spâter  verwischte s ich d ieser  Eindruck. [1
Keunr I . ,  Begegnung  ln  de r  Emig ra t i on ,  iD :  L inden ,H . ,  Joseph
Roth.  Leben und lderk -  E ln Gedâchtn isbu$,  Hagen,  Cologne,

T rad l t l on ,  no27 ,  Agora ,  Darms tad t ,  1975r  pp .36 -38 .
5)GEFae la Malrle de Bredene, 3-4-1984.
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couver t  de cendres de c lgaret te .  Jetant  un coup
d roe l l  su r  l a  ves te ,  K l sch  d i t  a l o r s ,  amusé :
r rQuoi? Sans couronne !  Sans hermine !  r r  e t  me
présen ta  Joseph  Ro th .  1 )

Comb ien  de  fém in i s tes  en f l ammées  ne  se  son t -e1 les  pas

lndignées que so i t  tou jours c i té  le  nom de Keun à la

su i te  à  ta  t ra lne  de  ce lu i  de  son  ami  de  j ad i s  2 )  |

Cependant ,  que d i re  de cet te  re la t ion except ionnel le  où

I rmgard  Keun ,  € l l e -même,  se  me t  en  re t ra i t ?

ï1  es t  l e  seu l  homme qu i  mra i t  j ama is
fasc inée ,  à  te l  po in t  que  p lus  d run  mo t  de
lu i  est  resté gravé dans mon âme.  11 éta i t
ter r ib lement  vu lnérable et  se cachai t
de r r i è re  des  masques ,  auss i  v i s -à -v i s  de  mo i .
Je  c ro i s  qu ' i l  ava i t  peu r  de  se  dévo i l e r .  T l
ne  l a i ssa i t  pe rsonne  l t app rocher  v ra imen t .  3 )

Fascinée,  la  jeune femme

l r i n tu i t i on ,  l e  savo i r  de  ce t

présentait le monde comme

perpétuel lement  en mouvement  4) .

pass ion  des  mo ts ,  du  j eu  avec  l es

éc r i re ,  Jong le r  avec  l es  m i l l i e r s

vo i l à  ce  qu i  l es  l i e .  I l s  dé fon t

i ndé f i n imen t .  Ma is  de r r i è re  ce t te

t rag ique des dest inées.  A S.  Zwelg

l r es t  pa r  l r imag ina t i on ,

êt re in tar r issable qui  lu i

un g lobe chatoyant ,

En commun,  i ls  ont  la

mo ts .  Pa r le r ,  racon te r ,

de  face t tes  de  l a  v ie ,

le  monde et  le  re font

facul té  ce cache le

qui  le  conjura i t  de se

1)"Egon Erwin Kisch und se ine Frau Gise la fûhr ten mich ins
Café F lore in  Ostende.  h len ig spâter  kam Stefan Zweig mi t
e inem Herrn here in,  der  vor  Trunkenhei t  schwankte und
dessen Rock mi t  Z igaret tenasche bedeckt  war .  K isch
sagte belust ig t ,  mi t  e inem Bl ick auf  den Rock,  r tJas? Ohne
Krone !  Ohne  Herme l i n ! r  und  s te l l t e  m i r  Joseph  Ro th  vo r . r r ;
B ronsen ,  D . ,  Joseph  Ro th  -  E ine  B iog raph ie ,  op . c i t . ,
pp .474 -475 .  Le  va i t  1 ,
rue de Ve1de,  au jourdrhui  rue Ju les Peurquaet ;  c f .
co r respondance  Ma i r i e  d rOs tende ,  1 -6 -1984 .
2 )K reche l ,  U . ,  I rmga rd  Keun . . . ,  op . c i t . ,  p . 1O4 .
3 ) t 'E r  war  de r@der  m ich  j e  ge fesse l t
dass manches Vlort von ihm in mei-ner Seele ïIurzeln
Er  war  furchtbar  ver le tzbar ,  so dass er  s lch h lnter
verbarg, auch mir gegentlber. Ich glaube, er hatte
slch preizugeben. Er l iess nlemand garlz an sich
Se rke rJ . ,  op . c i t . ,  p . L7L .
4 )C f .  B ronsen ,  D . ,  Joseph  Ro th  -  e l ne  B iog raph le ,  op . c i t . ,
p . 464 ;  Mae rke r rC . ,  (man .  ) ,  op . c i t . ,  p . 12 ;  An tes rK . l

hat ,  so
sch lug .

Masken
Angst ,

herar t .  i l  
;

Freundscha f t . . . ,  op . c l t . ,  p . 42 .
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ménager ,  d répa rgner  sa  san té ,  J .  Ro th  ré to rque :

Je dois  me reprendre,  d i tes-vous.  Avec quels
moyens? Pourquoi? Ne voyez-vous donc pas ce que
représente le  s imple fa i t  qurun homme de 42
ans ,  qu i  a  éc r i t  20  l i v res ,  t rava i l l e  enco re
dans  ce t te  s i t ua t i on .  J ' éc r i s  chaque  jou r  dans
le seul  but  de me perdre dans des dest ins
imag ina i r es .  l )

La  fu i t e  dans  La  f i c t i on  s raccompagne ,  chez  l es  deux

ê t res ,  d rune  f u i t e  dans  l t a l coo l .  I l s  bo i ven t  beaueoup ,

n  '  éc r i ven t  qu  I  au  ca fé  2 )  € t  ,  ma lg ré  1  '  l n te rd i c t i on  d ' y

se rv i r  des  a l coo l s  fo r t s ,  pa rv iennen t  à  se  p rocu re r  l a
r rd rogue t '  qu i  l es  fa i t  v i v re  3 ) .

Le  so i r ,  i l s  se  re t rouven t  dans  une  sa l l e ,  m ise  à  l eu r

d i spos i t i on  pa r  un  res tau ra teu r  compréhens i f  4 ) ,

con t i nuen t  d réc r i re ,  s€  l 1sen t  mu tue l l emen t  des  passages

des  romans  qu ' i l s  son t  en  t ra in  de  réd ige r  5 ) .  I rmgard

re je t te  avec  véhémence  I ' i dée  qu rune  so r te  de  r i va l i t é

l i t t é ra l re  a i t  pu  ex i s te r  en t re  Joseph  Ro th  e t  e l l e ,  comme

ce fut  le  cas avec Johannes Tra low.

De  ces  b re fs  mo is  d 'é té ,  I .  Keun  ga rde ra  un  souven i r

indél ib i le :  comme de ceux drun fur t i f  bonheur .  Entourés

d tamis  qu i  pa r tagen t  l es  mêmes  souc i s ,  l es  mêmes

ango isses ,  ma is  auss i  l es  mêmes  jo ies ,  l es  deux  aman ts

goû ten t  ce  cou r t  i n te rmède  que  l eu r  acco rde  l rex i s tence .

Dans une étude sur  1 'émigrat ion et  les émigrants,

H.Mayer  n ie  qut i l  a i t  ex is té des communautés homogènes

1-) t t1"n so l1 mich zusammennehmen,  sagen Sie nur ,  womit ,
wovon.  Sehen Sie denn n icht ,  was das schon fûr  e ln
Zusammennehmen ist, wenn ei-n 42 jâhriger Mensch, der 20
Btcher  geschr ieben hat ,  in  d ieser  Lage noch arbei te t .  Ïch
schre ibe jeden Tag,  nur ,  um mich zu ver l ieren,  iD
er fundenen Schicksalen. r r ;  le t t re  du
Kes ten rH . ,  Joseph  Ro th . . . ,  op . c i t .
2 ) c f  .  t ' t ae r k f f i  op . c l t . ,  p . 43 .
3)La boisson favor i te  de Joseph Roth
P i con r r ;  c f  .  L i - nden rH . ,  op . c i t . ,  p . 61 .
4 )Dans  l t i n te rv iew  avec  C .Maerke r ,  I .Keun  pa r le  d run  ca fé
sltué sur la place d I Armes , I  I  actueL "hlapenpleinrl
d 'Os tende .  C f  .  auss i  ( I (A l , 17 ;5 ) .
5 )Pou r  J .Ro th  D ie  Be i ch te  e l nes  Môrde rs ,  ( t r ad .1 l t t . :  Les
confess lons dt  Lange,  Amsterdam,
1936.  Selon I .Keun,  Roth aura i t  également  commencé à
écr i re  Das fa lsche Gewlcht  (Les fausses mesures,  t rad.  de
B.c iaonT

30 -4 -1936 ,  c f .

est  a lors  1 i l rAmer
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e t  me t  l r accen t  su r  l a  pe rs l s tance  des  d i ssens lons  au  se in

des groupuscules qui  se forment  a lors  à t ravers l rEurope

1) .  L ' expé r ience  d ' I rmgard  Keun  con t red i t  ce  po in t  de  vue .

Les  d i ve rgences  ex i s t en t  e t  e l l e  l e  d i t  b i en :  E .E .  K i sch

s fa f f i rme  s ta l i n ien ,  W i l l y  Mûnzenberg ,  O t to  Ka tz ,  t ous

deux communistes,  défendent  avec fougue leurs opin lons 2) .

Au se in du groupe d 'ex i lés de langue a l lemande se

ret rouvent  des personnal i tés auss i  d iverses que ce l les de

Stefan Zweig,  à  la  cu l ture drar is tocrate,  H€rmann Kesten,

E rns t  To1 le r ,  sans  oub l i e r  l e  f a rouche  roya l i s te  qu res t

Joseph  Ro th  3 ) .  Les  d i scuss ions ,  pou r  auss i  an imées

qu te l l es  so ien t ,  D€  p rovoquen t  j ama is  1 téc la temen t  de  l a

pet i te  communauté qui  srest  formée sur  1es bords de la

Mer  du  Nord  e t ,  con t ra i remen t  à  ce  qu ta f f i rme  H . l4aye r ,  l es

dispar i tés ne sont  pas déterminantes.  Jusqu'aux profondes

di f férences pécunia i res qui  ne représentent  pas

rée l l emen t  une  ba r r i è re  4 ) .

Pour tant ,  les quest ions f inancières sont  pour  beaucoup

à quelques rares except ions près une préoccupat ion

1 )Mayer rH . ,  I nne re  und  âusse re  Emig ra t i on ,  i n :
I , I a l t é r ,H .A . ,  op
2 )u I .M i . i nzenberg  (1889-L940) ,  homme po l i t i que  e t  pub l i c i s te
a l lemand,  drabord Secréta i re  des Jeunesses In ternat ionales
Soc ia l i s tes ,  i 1  re jo ign i t  l es  Spar tak l s tes  pu i s  l es  rangs
du KPD. I1  émigre en France en 1933.  O.RaTz éta i t
considéré comme son f rbras dro i t r r .  Cf  .  in terv iew D.Bronsen
avec  A r thu r  Koes t l e r ,  i n :  B ronsenrD .  '  @ E ine
B iog raph ie ,  op . c i t . ,  no te  69a ,  p .654  e t
op . c i t . ,  pp .7  e t  L7 .
3 )Se lon  D .Bronsen ,  ap rès  l e  débu t  de  l a  gue r re  c i v i l e  en
Espagne ,  c t es t -à -d i r e  l e  13 -7 -1936 ,  l r o rd re  d ra r r i vée  des
émig ran ts  es t  l e  su i van t :  l es ten ,  Zwe ig ,  Ro th '  pu i s
To1 le r ,  à  Os tende .  A  B redene-su r -Mer :  K i sch ,  Koes t l e r '
Mûnzenberg  e t  Ka tz .  C f .  i b i d . ,  pp .47 l  e t  su i v .  Tous  se
retrouvent aux terrasses des cafés de 1a place du Marché
( "Groen temark t r r ) ,  de  l a  p lace  d 'A rmes  e t  au  Ca fé  F lo re
d rOs tende ,  don t  nous  avons  dé ià  pa r lé .
4)S.  Zweig éta i t  surnommé rrse idenstefanrr  (  "Seide ' r  s lgn i f ie
soie ;  ic i  I tSeiden-r t  /  soyeux,  Pâr  a l lus lon à sa r iche
garderobe et  à  l  t  indust r ie  que d i r lgeai t  son père) .
H.Kesten état t  connu sous le  nom de r rBr i l lantenhermann"
(  t 'Br i l lant r r=diamant  )  parce que cer ta ins de ses proches
é ta ien t  j oa i l l i e r s ,  une  moquer i . e  qu t  i l  n ' app réc ia i t
guè re .  S .Zwe lg  a  cons tamment  a ldé  J .Ro th ,  qu r i l  admi ra i t ,
p""  des sommes dtargent  et  des dons en nature (a lns i  ce
ôos tume  qu t i l  l u i  f i t  f a i r e  à  Os tende ) .  C f .  Ma rke r ,C . ,  (
man .  ) ,  op . c i t . ,  p . 18 ,  Kes ten rH . ,  '
op .c i t . :  pa rm i  l es  nombreux  témo ignagês ,  l es  l e t t res  de
Roth à S.Zweig demeurent  les p lus convalncantes.
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majeure.  Joseph Roth appel le  Stefan Zweig à son secours

dans  une  l e t t re  d rav r i l  1936  1 ) .  I rmgard  Keun  peu t  v i v re  de

ce  qu 'e l l e  dépose  au  mon t  de  p i é té  2 ) ;  e l l e  n res t  pas

encore to ta lement  démunie comme el le  1e sera après la
gue rre .

A  Os tend€  ,  1  t  é té  touche  à s a  f i n ,  l e s  a m i s  s e

séparent ,  Joseph Roth par t  pour  Amsterdam, I rmgard Keun

1 ' y  r e j o i n t  peu  ap rès  g ) .  I l s  y  passe ron t  l r au tomne  e t  y

re t rouve ron t  un  au t re  ce rc le ,  p lus  l i t t é ra i re ,  qu i  se

cons t i t ue  au tou r  de  J .  Ro th :  Maur i t s  Dekke r ,  N i co  Ros t ,

Ludw ig  Berge r ,  Ger th  Sch re ine r  e t  que lques  au t res  4 )  se

rencontrent  régul ièrement  dans un de ces cafés

qu ra f fec t i onnen t  I .Keun  e t  son  ami  au t r i ch ien  5 ) .

1 )Ce  souc i  f i nanc ie r  cons tan t  es t  un  f i l  conduc teu r  à
t ravers la  correspondance de Roth:  le t t res du 28-3-1936
(coû t  de  l a  chambre  d ' hô te l ) ,  2 -4 -1936  ( " Je  su i s
pauv re r r / r r I ch  b in  a rm"  ) ,  4 -5 -1936  ( i f  a  reçu  2OO ma ig res
f l o r i ns  en  pa iemen t  d rune  nouve l l e  vendue  à  1 'éd i teu r
Quer ido ,  Le  Lev ia than  qu i  ne  pa ru t  qu ren  1940) ,  29 -5 -1936
(prix ou ff i-)Eff ie conférènce, j .Roth est payé 50 à
60  f l o r i ns  ( l e t t re  du  26 -5 -1936 ;  compara t i vemen t :  un  j ou r
à  1 thô te1  coû te  2  f l o r i ns ,  op  Ro th  va  d ' hô te1  en
pens ion ) .  C f .  Kes ten ,H . ,  Joseph  Ro th  -  B r i e fe ,  pp .462 -485
e t  Wer ingh ,K .v . ,  He lmond ,  T .v .@ Nedeg ! { } f  ,
4e  an . ,  noL6 ,  Fonda t i on  Oes  Am
dfAmsterdam, de Engelbewaarder ,  Amsterdam, ju i l le t  L979,
pp .178 -179 .
2 )C f  .K re i s ,G . ,  E ine  Dame  tu t  das  n i ch t ,  i n :
4 / 1 9 8 1 ,  p p . 7 O - 7 2 ,  M a e r k e r r C . ,  ( m a n .
e t  ( r a l  ; 7 L  , 2 5 - 2 6 )  o

Tendenz€D,
p p . 5  e t  5 2)  ,  ôp . c i t .  ,

3 )Le  4 -9 -1936  i 1  éc r i t  d 'Os tende  à  B .G idon ;  Kes ten ,H . ,
Joseph  Ro th  -  B r i e fe ,  op . c i t .  pp .487 -488 .  Le  17 -10 -1936 ,
en t re  t ro i s  e t  c i nq  heu res  de  I t ap rès -m id i ,  i 1  déd icace
son l iv re Les confess i -ons drun buveur ,  à  la  l ibra i re  des
éd i t i ons  Ae  e rdam;  t {e r i ngh ,K .v .
h l e r i ngh ,K . v .  e t  a l l . ,  op . c i t .  pp .169 -170 .  A  Ams te rdam J .Ro th
avai t  coutume de descendre à 1 'Hôte l  Eden (chambre LzA,
(c f  .  B ronsen)  ,  ma is  T .v .He lmond  veu t  qu r  I .Keun  so i t
descendue  avec  J .Ro th  à  1 ,Hô te l  C i t y ,  p lace  Rembrand t :
peu t -ê t re  y  a - t - i l  eu  1à  con fus ion  en t re  1936  e t  1939 .
4 ) M . R . J . Dekker  (1896-1962) ,  éc r i va in  au tod idac te
néer landa is .  N .Ros t  ( f ggO- f967 ) ,  éc r i va in  née r landa is  e t
sympath isant  communiste,  journal is te  à Ber l in  de 1925 à
1933 ,  i 1  j o ign i t  b ien tô t  l e  f ron t  espagno l .  G .Sch re ine r
é ta i t  l u i  A l l emand .  Jou rna l i s te  e t  soc ia l i s te  ac t i f ,  i 1
avait érnigré aux Pays-Bas. Quant à L.Berger (pseudonyme
de L.Bamberger) ,  i1  avai t  é té met teur  en scène au
théâ t re  de  Max  Re inha rd t  à  Be r l i n ,  de  t9L4  à  1929 .  C f . ,
en t re  au t res ,  $ I i nk le r r J . ,  Joseph  Ro th  i n  ons  l and ,  i n :
A lgemeen  Hande lsb lad ,  éd .  Ou  5302 ,
19 -5 -1935  e t  B ronsen ,  D . ,  ,
op . c i t . :  i n t e r v i ew  M.Dekke r .  no te  18 .  p .653 .
5)Cafés - i lReyndersrr  

(  "Le idseçi le in"  )  ,  ' idé Amste ls t roomr l
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Avec  l a  venue  de  l rh i ve r ,  l e  mora l  es t  au  p lus  bas .  Chacun

a  l e  sen t imen t  qu ' i l  ne  béné f i c i e  que  d run  cou r t  su r s i s .

L respo l r  de  vo i r  rég resse r  1a  mon tée  du  na t i ona l -

soc ia l i sme  es t  b ien  mor t .  De  p lus  en  p lus  f réquemment ,  l es

conversat ions tournent  autour  de la  mei l leure façon de se

suic ider :  aucun ne souhai te  tomber aux mains de la  Gestapo.

Le  ce rc l e  des  ém ig rés  se  ré t r éc i t  au tou r  d reux  1 ) .  De

p lus ,  Joseph  Ro th  s res t  m i s  dans  une  s i t ua t i on  dé l i ca te :

i l  a  vendu  les  d ro i t s  d tau teu r  de  ses  romans  à  p lus ieu rs

éd i teu rs ,  p ra t i que  cou ran te  pa r  ces  temps  d i f f i c i l es  b ien

qu ' i 1 l éga le  2 )  .

For t  heureusement ,  Roth est  convié par  Ie  Pen-Club

polonals  de ten i r  une sér ie  de conférences sur  le  thème
r rsupers t i t i on  e t  P rog rès t t  3 ) .  Le  voyage  va  mener  l e  coup le

en  Ga l l c i e ,  d rabo rd  ,  La  pa t r i e  de  l a  f am i l l e  de  Joseph

Roth,  p lus préc isément  à l -w6w (Lemberg,  €û a l lemand)

où  se ra  envoyé  l eu r  cou r r i e r  j usqu 'à  l a  m i . -mars  4 ) .  I l s

( Z O q ,  r r K a l v e r s t r a a t r t )  ,  a u s s i  r r d e  P o o l r r  e t  r r d e  K r i n g r r  ;  c f  .
l d e r i n g h ,  K . v  e t  a u . ,  o p . c i t . ,  p . 1 4 9 .

1 )C f  .  An tes ,K . ,  F reundscha f t . . .  r  op . c i t .  ,  p . 42 ;  Mae rke r ,C . ,
(man . ) ,  op . c i t . r f f i  e t  l e  chap i t r e  su r  1e  roman
Après minui t  c i -après.  Le tab leau srassombr i t  encore avec
1â  s ingu l i è re  a f fa i re  don t  es t  v i c t ime  J .Ro th .  Le  che f  de
récept ion de I 'hôte l  où i l  demeure lu i  dérobe une somme
d 'a rgen t ,  con f i ée  en  dépô t  e t  im i te  l a  s igna tu re  de
1 téc r i va in .  A  1a  su i te  de  quo i ,  Ro th  do i t  compara Î t re
devan t  l a  po l i ce  (  f e  11 -11 -1936  )  a f i n  de  p rouve r  qu ' i 1
possède assez drargent  pour  sé journer  en tant
qu té t ranger  dans  l e  pays .  L ' i nc iden t  es t  re la té  pa r  Ro th ,
dans  ses  l e t t r es ,  e t  en  dé ta i l  dans :  B ronsen rD . ,  J .Ro th  -
E ine  B iog raph ie  r  op . c i t .  ,  pp .4_59 -461 ,  \ de r i ngh ,K . v .  ,  e t  au .  ,
op . c l t . ,  pp .167 -171 .
2 )Que r i do ,  Op rech t ,  Huebsch ;  c f  .  Kes ten rH .  ,  J .Ro th  -
B r i e fe ,  l e t t r es  du  15 -7 -1936  e t  du  18 -8 -1937 ,  pp .505 -506 .
5)Î i f i-art icle du Zeit donne f int i tulé rr l-a croyance
supersti t ieuse danile progrès" (ttDer Aberglaube an den
For t sch r i t t t t  )  .  Compare r  avec :  l d i t t ne r rV .  ,  E in
a l tôs te r re i ch i sche r  D ich te r ,  1 r r :  D ie  Ze1 t ,  2 ,  1 -6 -194R-

i l r D . ,
B iog raph ie r  op . c i t . ,  no te  Lz1 - ,  p .656 .  D rap rès  T . v .He1mond ,
Ie voyage aura i t  commencé f in  décembre (c f .  Wer inghrK.v. ,
e t  au.  ,  op.c l t .  ) .  11 s t  ag i t  p lus vra i - -semblablement  du
débu t  de  l rannée  1937  ( f rn  j anv ie r? ) ;  c f .  l e t t re  du
30-12-1936 à Anton van Dulnkerken, Archives Anton van
Duinkerken,  présentement  à La Haye;  h ler ingh,  K.v .  ,  ê t
au . ,  op . c i t .  r  p . t 74 ;  Mae rke r rC . ,  (man .  ) ,  op . c i t . ,  p . 11 .  ;
B ronsen rD . ,  i b i d . ,  pp .49O e t  su i . v .
 )C } ; ' ez  l a  cous lne  de  Ro th ,  Pau la  Gr t l be l ,  r rHo fana  7 .  / I . " ,
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logent  à 1 'Hôte1 Europejsk i  e t  f réquentenl fe  Café Roma,

su r  1 r ' rAkademicka r r  1 ) .  Ro th  y  éc r i t  Les  con tes  des  1OO2

nu i t s ,  Keun  te rm ine  Après  m inu i t ,  eu i  rappe l l e  l es

de rn ie rs  mo is  passés  en  A l l emagne  naz ie  e t  b rosse  un

v i van t  po r t r a l t  des  pe t i t s  dé la teu rs ,  i nsa t i s f a i t s ,

amb i t i eux ,  comp l i ces  du  pouvo i r  usu rpa teu r .  Les  v i s i t es

dans  l a  fam i l l e ,  l e  pé le r i nage  au  c ime t iè re  j u i f ,  l es

anecdotes d iverses en par t le  romancées font  la  t rame

de  l r i n te rv iew  d r l rmgard  Keun  pa r  Dav id  B ronsen ,  dans

l rouv rage  ma in tes  fo l s  c i t é .  Une  ph rase  re t i end ra  no t re

a t ten t i on :  ce1 le  où  Ï rmgard  Keun  no te  eu€ ,  su r  l es  l i eux

de son enfance,  son compagnon semble,  pour  1a première

fo i s ,  re t rouvé r  une  ce r ta ine  sé rén i té  2 ) .

Vers le  mi l ieu du mois de marsr  u i l  cousin de Roth,  Miguel

Grûber ,  a t tend le  eouple en gare de Vienne 3) .

Pendan t  un  mo i s  i l s  y  r es te ron t ,  l ogés  à  t 'Hô te l  B r i s t o l  4 ) .

Un  peu  p lus  ta rd ,  1ê  20  av r i l  1937 ,  Ro th  éc r i t  de

Sa lzbourg  à  sa  t raduc t r i ce  B .G idon .  Pu is  l e  18  ma i ,  de

Vienne à nouveau 5) .  Enf in ,  le  3 ju in ,  I rmgard Keun et

Joseph Roth prennent  quelque repos à 1 'Hôte l  Cosmopol l te

de  B ruxe l l es  6 ) .  Le  voyage  es t  bouc lé .  F i n  j u i l l e t  1937 ,

1 ls  sont  revenus à leur  po int  de dépar t  7) .

à  Lw6w;  B ronsen ,D . ,  1b id .  e t  Nû rnberge r ,  H . ,  Joseph  Ro th
in  Se lbs tzeugn issen  u .  B i l ddokumen ten ,  Rowoh l t s  B i l d -  B i l d -
Monograph ien r  Do  3O1 ,  Rowoh l t ,  Re inbek /Hambourg ,  1981 ,
p.56.  Le dern ier  voyage de Roth en ter re nata le remonta i t
à  L924.  11 y  avai t  é té envoyé a lors  par  le  Frankfur ter
Zeitung ( r i t t .  :  rrJournal de Francfort" ) pff i- I f f i I  i  1
t ravai f la i t ,  € t  é ta i t  a lors  accompagné de sa femme.
=
1)Cf .  in terv iew l rmgard feun/D.Bronsen.  Roth aura i t
prof i té  de ce sé jour  pour  vendre une c inquième fo is  son
manusc r i t ,  ce t te  fo i s -c i  à  des  pa ren ts  fo r tunés ;
Bronsen,  D .  ,  Joseph Roth Eine Bio€-raphie. ,  p  .492 et
l r l ae r t ce r r c . ,  (
2 )C f  .  B ronseû rD . ,  i b i d . ,  p . 492
3 )C f  .  B ronsen rD . ,  i b i d . ,  p . 498 .
4 )Le t t re  à  B .G idon  du  2 -4 -1937 .  En t re  l es  deux  aman ts  l es
scènes éc latent ,  de p lus en p lus f réquentes.
5 )A  Sa lzbourg ,  i l s  renden t  v i s i t e  aux  Zwe ig ;  c f .  Kes ten ,H . ,
J .Ro th  -  B r l e fe  e t  B ronsen rD . ,  i b i d .  pp .491 -493 .
ff iaus Dohrn, envoyé oe prèsse et émigrant;
B ronsen rD . ,  i b l d . ,  pp .493  e t  672 .
7 ) l , e t t r e  de  J .Ro th  à  S .ZweLg ,  du  2L -7 -L937 ;  B ronsen ,D . ,
l b l d . ,  pp .499 -5O1 .  Su i vons  I t i t l né ra i r e  de  Ku l l y  e t  de  ses
paren ts  dans  En fan t  de  tous  pays :  B ruxe l l es  (Xe l ,6 ;8 ) ,
Lw6w,  l 'Hô te l  E  ( f a1 ,51 ,1 -2  )  .
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I l s  passen t  1 té té  à  Os tende  e t  che rchen t  à  ob ten i r  un

v i sa  pou r  Pa r i s .  L ten t rep r i se  n res t  pas  chose  a i sée :  un  an

auparavant  le  Pen-Club de Bruxel les avai t  dû in terveni r

pour  que les autor i tés en accordqtun à Joseph Roth 1 ) .

I rmgard Keun aura i t  connu le  Viee-Consul  de France à

Amsterdam. Les vo ic i  donc à Amsterdam, f in  septembre 'J ,937,

dans  I t espo i r  de  gagner  à  l eu r  cause  un  pe rsonnage

in f l uen t  2 ) .  Ma is  d rau t res  souc i s  l es  a t tenden t  dans  l a

cap i ta le  ho l l anda ise .

Après minui t  v ient  d 'ê t re achevé,  I rmgard Keun appor te

le  manusc r i t  à  1 'éd i teu r  A .  de  Lange ,  comme convenu .  Or ,

à La mort  de Gerard de Lange,  Phi l ip  van Alphen avai t

rep r i s  I a  d i rec t i on  e t  mod i f i é  1e  s t y le  de  l a  ma lson .

Lo rsqu t  I rmgard  Keun  lu i  p résen te  son  l i v re ,  i l  es t

choqué de vo i r  en quels  termes l rauteur  I 'o f fense un homme

que  l e  monde  en t i e r  r espec te r r :  i l  s t ag i t  b i en  sû r  d tAdo l f

H i t l e r  3 ) .  Sans  hés i t a t i on ,  l a  r omanc iè re  s rad resse  à

1 'éd i teu r  Quer ido  4 )  e t  à  son  l ec teu r  e t  d i - rec teu r  des

publ icat ions a l lemandes,  FrLtz  Landhof f  5) .

L tat t i tude des puissances ét rangères face aux r rprogrèsr l

d rH i t l e r  es t  m i t i gée  e t  nombreux  son t  ceux  qu i  ne  cachen t

plus leur sympathie pour le régime nazi-. Pour beaucoup

1)Le t t re  du  2 -7 -L936 ;  dans  l a  l e t t re  du  8 -8 -1937 ,  Ro th
annonce à son ami  qut i l  lu i  reste quarante f rancs en poche
e t  que  son  v i - sa  exp i re  1e  15  du  même mo is ;  B ronsenrD . ,
i b i d . ,  r espec t i vemen t  pp .483  e t  5O2-5O4 .
2 )Le t t r e  de  J .Ro th  à  S .Zwe ig  du  23 -9 -1937 ;  B ronsen ,D . ,
i b i d . ,  p . 512 .  I .Keun  c i t e  l e  nom de  Mons ieu r  Bap té  (ou
Baps t ) ;  c f .  Mae rke r ,C . ,  (man . ) ,  op . c i t . ,  p . 19 .  Les  doss ie r s
pe r t i nen ts  on t  é té  dé t ru i t s  en  ma i  1940  e t  i l  n ra  pas
été poss ib le  de ret rouver  ce nom dans les ouvrages de
ré fé rence  re la t i f s  à  ce t te  époque ;  l e t t re  du  M in i s tè re
des Af fa i res ét rangères des Pays-Bas à la  Haye,
3 -4 -1984 .
3)Les écr iva ins qui  ont  eu af fa i re  à lu i  srentendent  pour
d i re que van Alphen ne connaissai t  r ien à ta  l i t térature;
c f  .  ï I e r i ngh lK . v .  I  e t  au .  ,  op . c i t .  ,  p . 158  e t  l l a l t e r rH .A .  ,
Asy lp rax i - s . . .  e  op . c i t . ,  p . 194 .
A)8ûêFIA6--EE A. de Lange étalent les deux grandes maisons
d téd i t i on  d 'Ams te rdam qu i  pub l i a len t  l es  tex tes  des
émlgrés de langue a l lemande.  Après mlnui t .para l t ra  en
1937  chez  Que r l do ;  c f .  Mae rke r rC .  ,  (man .  ) ,  op . c i t .  ,
pp .  1O-1  1  .
5 )C f  .  l d i i r zne r rH . ,  op . c i t . ,  p . 28O.  h l . Landaue r  au ra i t  l u i
auss l  songé  à  changer  d téd i teu r .  Su r  l e  conse i l  

' d ram is ,

11 reste chez de Lange af in  de protéger  les in térêts  des
auteurs.
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d 'ém ig rés  l a  s i t ua t i on  se  dé té r i o re .  I .  Keun  e t  J .  Ro th

sentent  qut i l  est  grand temps de gagner  le  Sud.

I ls  obt iennent  enf in  un v isa pour  la  France:  en novembre

L937 ,  nous  l es  re t rouvons  à  Pa r i s  1 ) .  On  peu t  supposer

qu ' i 1s  son t  res tés  ensemb le  j usque  f i n  novembre  L937  Z ) .

Un long s i lence de Joseph Roth sa correspondance

s r in te r rompt  pendan t  deux  mo is  l a i sse  en tend re  que  l a

séparat ion dravec l rmgard Keun date de la  f in  de l rannée

1937  3 ) .  Comment  en  son t - i l s  a r r i vés  à  ce t te  rup tu re?

A H.  Klunker ,  ï rmgard Keun avoue:

( . . .  )  no t re  r e l a t i on  é ta i t  f i na l emen t  s i
é t ro l t e  que  1a  l i t t é ra tu re  n rava i t  p lus
aucune impor tance.  4)

Joseph Roth nra lu i -même aucun point  d 'a t tache en dehors

de son univers l i t téra i re .  11 se cramponne à sa compagne.

11  veu t  d i r i ge r  l a  v ie  d r l rmgard ,  l a  con f i ne r  à  un  rô le

d raman te  doc i l e :

11  vou la i t  f a i re  de  mo i  ce  que  j e  n té ta i s  pas .
I1  me d isa i t  souvent :  r rUne femme ne se comporte
pas  a ins i . r t  r rUne  dame ne  fa i t  pas  cec i . r r  Pa r
convenance ,  j e  n rava i s  pas  l e  d ro i t  de  pa r le r
au  chau f feu r  de  tax i .  11  ne  m 'é ta i t  pas  pe rm is
de por ter  un paquet .  I l  voula i t  fa i re  de moi
une se rvan te  doc i l e , mr  i ncu lque r  l a
' dé l i ea tesse r  .  11  me  fo r ca i t  à  Joue r  l e  r ô l e
d run  ê t re  qu ton  p rend ra i t  en  p i t i é ,  j usqu 'à
ce  que  j t y  c rus  mo i -même.  I l  me  démora l i sa i t
à  un  te l  po in t  que  j ' en  p leu ra l s .  5 )

l ) I l s  son t  descendus  à  I 'Hô te l  Foyo t  qu ' i l s  qu i t t en t  l e  1 -
11 -1937  pou r  1 'Hô te l  Pa r i s -D ina rd ,  18 ,  rue  de  Tournon ;
l e t t r es  à  S .Zwe ig ,  des  17 -10  e t  2 -L I -L937 ;  B ronsen ,D . ,
J .Ro th  f r ne  e i og raph ie ,  op . c i t . ,  pp .515 -516  e t

.
2 )Le t t r e  du  26 -11 -1937 ;  B ronseh ,D . ,  i b i d . ,  p . 525 .
3 )E l1e  ne  rep rend ra  que  l e  10 -1 - -1938 .  S .Zwe ig  pa r le  a lo rs
du  p ro fond  désespo i r  de  J .Ro th ;  i b id .  p .519 .
4 ) ' ' ( . . .  )  unse re  B indung  war  sch l i ess l i ch  so  s ta rk ,  dass  d ie
L i t e ra tu r  unw ich t l g  wu rde . r r l  K l unke r rH . ,  E ine  Au ra . . . ,
op .  c i t
s) t tAus mir  wol l te  er  e twas machen,  was ich n icht  war .  Of t
sagte er  mir :  rE j .ne Frau benimmt s lch n icht  so. r  rE ine Dame
tut  sowas n lcht . r  Ml t  dem Taxichauf feur  dur f te  ich
anstandshalber nicht sprechen. Ein Paket zu tragen, war mir
n icht  er laubt .  Er  wo11te aus mlr  e ine ergebene Magd machen,
mich zur  rZar the l t r  erz iehen.  Er  drângte mlch in  d ie  Ro1le
eines beml t le ideten Wesens h ine in,  b ls  lch se lber  daran
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Irmgard Keun raconte que Roth ne la  qui t ta i t  p lus des yeux

un  seu l  i ns tan t .  I l  l u i  a r r i ve  même à  p lus ieu rs  rep r i ses

de  l ren fe rmer  dans  sa  chambre  d thô te l .

La  j a lous ie  de  J .Ro th  es t  devenue  insuppor tab le :

I1  m 'é tou f fa i t  de  p lus  en  p lus  avec  sa
ja lous ie  dé ra i sonnée  jusqu 'à  ce  que  j e  n ' y
t i enne  p l us ,  j usqu tà  ce  que  j e  mren fu i  .  1 )

E t  c res t  a ins i  qu r l rmgard  Keun  qu i t t e  Ro th  e t  Pa r i s :

A  Par i s ,  j e  l e  qu l t t a i  avec  un  p ro fond  soup i r
de soulagement  et  par t is  pour  Nice avec un
o f f i c i e r  de  l a  mar ine  f ranga ise .  2 )

E l l e  do i t  pou r tan t  à  Joseph  Ro th  d ravo i r  réuss i  à

d ivorcer  de Johannes Tra low qui  re fusai t  de consent i r  à  la

sépara t i on  depu is  qu re l l e  ava i t  qu i t t é  1 'A1 lemagne .  Lo rs

de  l eu r  deux ième passage  à  Os tende ,  Joseph  Ro th  a  l r i dée

d renvoye r  l es  l i gnes  su i van tes  à  T ra low :

i lCouche avec des Ju i fs  et  des noi rs .  Divorce
donc  en f i n !  3 )

Cons idé ran t  que  l raccusée  fa i t  p reuve  d run  r r sé r ieux
défaut  de caractère"  en refusant  de se p l ier  aux normes
soc ia les  e t  en  pe rs i s tan t  à  pub l i e r  des  r ' éc r i t s
d i f f ama to i res r r  e t  qu re l l e  ne  remp l i t  pas  l es  r rdevo i r s  d rune
femme al lemanderr ,  le  t r ibunal  de Francfor t  prononce enf in
l e  d i vo rce  4 ) .

g laub te r  € r  ze rmûrb te  m ich  so ,  dass  i ch  we inen  muss te . r ' ;
B ronsen rD . ,  i b i d . ,  p . 502

1)"Durch se ine wahnsinnige Ei fersucht  fûh l te  ich mich
immer mehr in  d ie  Enge getr ieben,  b is  ich es n ieht  mehr
aush ie l t ,  b i s  i ch  unbed ing t  ausb rechen  muss tê . t t i  B ronsen ,
D . ,  J .Ro th  -  E ine  B iog raph ie r  op . c i t . ,  p . 5O2 ,  Mae rke r ,  C . ,
(man .
2  )  r b l d .
3 )  t 'Schlafe mi t  Juden und Negern.  Lass d ich endl ich
sche iden . r t ;  Mae rke r ,  C .  ,  (man .  )  ,  op . c i t .  ,  p . 28 .  Dans  ce t t e
in terv i .ew,  la  romancière par le  drun t t té légramme";  dans
d I  aut res ,  11 est  quest lon d I  une r rcar te posta ler r  ;  c f  .
B ronsen rD . ,  Joseph  Ro th  -  E ine  B iog raph ie ,  op . c i t . ,  p . 476 .
4)"Landger ic  B R39/37r '  du 26-5-
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A  N ice ,  I rmgard  rencon t re  He in r i ch  Mann .  11  t rava l l l e  à

sa  t r i l og i e  de  l a  v i e  de  Hen r i  Qua t re  1 ) .  E l l e  s ' é tab l i t

pou r  que lque  temps  à  N lce .  De  1à ,  e l l e  re jo in t  sa  mère

à  Bo rd ighe ra ,  en  l t a l i e .  Ce t l e - c i  l u i  appo r te  de  I ' a rgen t

et  des va leurs monnayables,  comme cela semble avoi r  é té

l e  cas  p l us i eu rs  f o i s  2 ) .  Pu i s ,  c res t ,  pâ r  Pa r i s ,  l e  r e tou r

aux Pays-Bas.  En 1938,  ses romans,  Enfant  de tous pays et

Rap ide  de  t ro i s ième c lasse ,  son t  pub l i és  ch ,ez  Quer ido  3 )

Du  16  ma i  1939  au  23  ma i  l - 94O,  e l l e  es t  i nsc r i t e  su r  l es

f i ches  de  po l i ce  d rAms te rdam,  comme venan t  de  N ice  e t

rés idan t  au  numéro  20  de  l a  ' rHon tho rs t s t raa t "  4 ) .

Le  25  ma i  1939 ,  Joseph  Ro th  s réc rou le  à  Pa r i s ,  au  Ca fé

Tournon  5 ) .  11  meur t  deux  j ou rs  p lus  ta rd  à  I ' hôp i ta l .

La romancière ne se rendra pas aux obsèques,  comme el le

s ren  exp l i que  à  K .  An tes :

Je ne pouvais  p lus qui t ter  Amsterdam et
l a i ssa i s  l e  so in  à  mon  lec teu r ,  Landauer ,  de
sry rendre.  Je nravais  non p lus aucune envie de
fa i re  f igure de t ro is ième veuve éplorée aux
cô tés  des  Habsbourgeo ls  e t  de  Manga  8e11 .  6 )

L937 ,  repo r té  su r  l es  reg i s t res  de  Cochem le  1 -8 -L938 ;  c f .
Ro lo f f  ,G . ,  op . c i t . ,  no te  50 ,  pp .56 -57 ;  Se rke , J . ,  op . c i t . ,
pp . I 7L - ! 72 ;  l e t t r e  de  K .An tes  du  29 -7 -1983 .

1 )811e  1 ' au ra i t  r e t r ouvé  à  I tHô te l  "Fé l i x r t  de  N i ce  e t
p ré tend  avo i r  eu  avec  l u i  une  l i a i son  r r i n t imer r ;  c f  .
Mae rke r rC . ,  (man . ) ,  op . c i t . ,  pp .14  e t  201 ,  Rambures rJ . - L .de ,
op.  c i t .  H.A. l r la l ter  ne ment ionne pas I  .Keun dans son
ar t i c l e :  l r l a l t e r ,H .A . ,  He ln r i ch  Mann  im  f ranzôs i schen  Ex i l '
i n :  Tex t  und  K r i t i k ,  H
pp.115-140. D I après mlff i 'g'æ;Ta Seune femme aurait aussi
rencontré H.Kesten;  Unger , \d . ,  Spât  kam der  Ruhm zur tck '
i n :  Kô lne r  S tad tanze lge r ,  noL05 /10 ,  Ku l t u r ,  6 -5 -1982 .
2 )Mae rke r ,C . ,  (man .  ) ,  op . c i t . ,  p . 28 .
3 )Keun , I . ,  D -Zug  d r i t t e r  K lasse ,  Que r i do ,  Ams te rdam '  1938 ;
i dem,  K ind  a l l e r  Lë inde r r  op .c i t .
a)negi f f iEtat  c iv i l  drAmsterdam, le t t re  du
I2-3-L984. Ces renseignements correspondent exactement aux
di res de l rauteur  dans les in terv iews accordées à
dl f férentes personnes.  (G.Rolof f  p lace la  pension au 22 de
la rue, en se référant aux dossiers du Bureau des
répa ra t i ons ;  Ro lo f f rG . ,  op . c i t . ,  p . 64 ) .
S )R iccabona ,M.v . ,  He r r  Ro th  im  Ca fé  Tournon ,  i n :
F rank fu r te r  A l l geme lne  Ze i tung ,  no2O9,  10 -9 -1969 '  p .32 .
6) t t lch kam von Amsterdam auch n lcht  mehr  weg und i iber l iess
es meinem Lektor  Landauer ,  dor th in  zu re i -sen,  wel l  ich auch
keine Lust hatte, mlt diesen Habsburgern und Manga Bell als
drit te trauernde Ulit twe am Grab zu stehen. rr ;  Antes '  K. '
F reundscha f t .  . _1 r  op . c i t . ,  p . 42 .



De son  ex i l ,

décédé  1  ) .

2 .  La  v i e  d ' e r rance

54 -

I rmgard dédle un poème à

De  1 'h i ve r  t 937  au  p r i n temps  1 -939 ,  l â  t race  d r l rmgard  Keun

es t  d i f f l c i l e  à  su i v re  en t re  N i ce ,  I ' I t a l i e  e t  Ams te rdam.

Cres t  sans  dou te  auss i  à  ce t te  époque  qu te l l e  se  se ra i t

embarquée pour  New-York et  y  aura i t  revu Ernst  Tol ler ,

avan t  qu ' i l  ne  se  su i c i de ,  l e  22  ma i  1939  2 ) .  Ma i s  à  pe ine

a - t - e l l e  m i s  1e  p i ed  su r  l e  nouveau  con t i nen t  qu re l l e  n ra

qu rune  hâ te ,  ren t re r  en  Europe .

Quand  j t é ta i s  en  Amér ique ,  j  r ava i s  La
nos ta lg ie  de  1  rEu rope .  Peu t -ê t re  ce la
tena i t - i l  aux  pa ren ts .  3 )

De  re tou r  en  Europe ,  e1 le  n rabandonne  pas  1  respo i r

d tob ten i r  l e  renouve l l emen t  de  son  v i sa  pou r  l a  F rance ,

comme en témoigne une lettre de Walter Landauer à Hermann

Kes ten :

La s i tuat ion est  la  su ivante:  Madame Keun et
moi-même avons demandé 1a protect ion des
autor i tés f rancaises au consulat .  On est  ic i
par t icu l ièrement  b ienvei l lant  e t  compréhensi f
à  no t re  éga rd  e t  l r on  es t  p rê t  à  nous
a ide r .  Ma is  s i  que lqu 'un  de  r r connur r ,  eu i  sa i t
mes act iv i tés et  connaî t  1es l iv res de Madame
Keun ,  ad ressa i t ,  de  sou rce  o f f i c i euse ,  une
recommandat ion au consulat  pour  quron nous
acco rde  un  v i sa ,  j e  c ro i s  que  ce la  fe ra i t
pencher  la  ba lance en notre faveur .  4)

1 )Cf .  appendice.  Aucune correspondance entre J .Roth et
I .Keun  n 'a  é té  re t rouvée  ( c f .  A rch i ves  de  I t l ns t i t u t  Leo
Baeck à New-York) .
2 )He lmond rT . v . ,  op . c i t . ,  pp .62 -63 ,  Mae rke r ,C . ,  (man .  ) ,
op .c l t . ,  p .6 .  E rns t  To l l e r  se  pend  dans  sa  chambre  de
I tHô te l  May f l ower  de  New-York ;  ï I i esne r ,H . ,  Kun lsch 'H .  '
op . c l t . ,  p . 48O.
3)"ÏIenn ich ln Amerika war, dann hatr lch Sehnsueht nach
Europa.  Vie l le icht  h ing es auch ml t  den El tern zusammen.r r l
Mae rke r rC . ,  l b i d . ,  p . 7L .  Lo rsque  Ku l l y  e t  son  pè re
débarquent  en Amér lque,  l rauteur  fa i t  d i re  à eelu i -c l :
r rB ien s t r ,  nous ne resterons pas là-bas.  Notre pat r ie  est
l rEu rope ,  j t y  t l ens .  E t  s i  e l l e  cou r t  v ra imen t  à  ta  ru ine ,
Je  veux  ê t rè  p résen t . r r  ( ra l  , ! 46 ;20 -22 ) .
4) t 'D le Sl tuat ion ls t  so:  Frau Keun und ich haben beim
hies igen Consulat  den Schutz der  f ranzôsischen Behôrden

alnt



Le Rljksmuseum à Amsterdam ( f g82 )



5 5

L e  1 5  m a l  1 9 4 0 ,  l e s  P a y s - B a s  c a p i t u l e n t

h i t l é r i e n n e  L ) .  I r m g a r d  K e u n ,  r e v e n u e

v i e i l l e  E u r o p e ,  s e  d e m a n d e  b i e n t ô t  s i

mi  eux f  a i  t  de re s  te  r  Out  re-At  l  ant  i  que .

l a  H o l l a n d e t ' ,  H .  K e s t e n  n r e s t  p a s  r n o i n s

p r é c  i  s e  :

d e v a n t  1 r A 1  l e m a g n e

s u r  l e  s o l  d e  l a

e l le  nta l t l . : t  pas

Dans son t 'Hymne à

l u c i d e  l o r s q u f i l

Mais  quand  je  mren thous iasme pour  1a  Ho l l ande
e t  que  j t a i ,  comme tous  l es  au teu rs  a l l emands ,
de  bonnes  ra i sons  d tê t re  reconna issan t  à  ce
pays ,  j e  n ta i  pa r  con t re  aucune  ra i son  de  ta i re
que  l a  po l i ce  des  f ron t i è res  ho l l anda ise ,  su r
l tordre du gouvernement  de La Haye et  dans des
cas  1so lés ,  ( .  . .  )  r eme t ta i t  des  ém ig rés
a l  l emands aux  au to r i t és  de  1  t  A1  l emagne
meur t r i è re .  Ce  qu i ,  pou r  nombre  d ren t re  eux ,
s ign i f i a l t  l r i n te rnemen t  en  canp  de  concen t ra t i on
ou  l a  nno r t .  2 )

Peu  ap rès ,  VJa l te r  Landauer  es t  a r rê té  e t  dépor té  S ) .

Pou r  I ' opposan te  au  rég ime  h i t l é r l en  qu res t  I .  Keun ,  i l

est  désormais presque auss i  dangereux de rester  aux

Pays-Bas que de rent rer  en Al lemagne.  Déjà ses l iv res

bean t rag t .  Man  i s t  h ie r  besonders  ne t t  und  ve rs tândn isvo l l
zu uns und wi l l  uns gern hel fen.  Aber  ich g laube den
Ausschlag wûrde geben wenn jemand Of f ic ieuses,  der  ûber
meine Tât igkei t  und Frau Keuns Bt icher  in formier t  is t ,  an
dieses Consulat  e ine Empfehlung gâbe,  sodass man dann uns
e in  V i sum gâbe . r r  ;  Kes ten ,H .  ,  Deu tsche  L i t e ra tu r  im  Ex i l  ,
op . c i t . ,  l e t t r e  du  18 -12 -1939 ,  pp . t 26 - t 27 .

1  )D ' lmpress ionnan tes  pho tos  de  l t en t rée  des  t roupes
al lemandes ont  é té réunies dans la  sér ie :  Imper ia l  h lar
Museum,  d  l l l o r l d  War ,  vo l .  1 ,  no8  3 /6 ,
Pu rne l l  e t  f i 1 s ,  Lond res ,  1966 ,_  pp .L97 -2L7 .
2 ) trVlenn ich al so von Hol land schwârme , und wie a1le
deutschen Autoren gute Gri inde habe, diesem Land dankbar zu
sein,  so habe ich ke inen Grund,  zv versehweigen,  dass d ie
hol lândische Grenzpol ize i  auf  Geheiss ihrer  Regierung in
Den Haag,  in  vere inzel ten Fâl len deutsche Fl i icht l inge
( . . .  )  ûbe r  d ie  Grenze  i n  d ieses  môrde r i sche  Deu tsch land
zur i lckgetr ieben hat ,  was fûr  manche KZ oder  Tod
bedeu te ts . " i  Kes ten rH . ,  Hymne  fû r  Ho l l and ,  i n :  Nachbarn ,
Publ icat lon de 1 'Ambassa@ique fédéra le
d tA l l emagne ,  Ams te rdam,  Bonn ,  p .9 ,  ( sans  année) .
3 )A r rê té  e t  i n te r rogé  pa r  l a  Ges tapo  en  ma i  1940 ,  i l  se
jeta par  la  fenêtre ou fu t  défenestré Blessé
seulement ,  i l  t rouva refuge à Amsterdam et  fu t  repr is  à
la  f ron t i è re  be lge  a lo rs  qu t11  ten ta i t  de  gagner  l a  Su isse
et  dépor té au camp de Bergen-Belsen où i l  mourut  de fa im
en 1945.  Le t rag ique de ce dest in  a for tement  lmpress ionné
I .Keun :  e l l e  res te ra  han tée  pa r  1 rJ -mage  du  supp l i c i é .
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son t  re t l r és  du  commerce  1 ) .  La  Ges tapo  e t  l es  po l i ces

loca les  sympa th l san tes  saven t  qu i  e I l e  es t  e t  où  e t l e

demeure :  e l l e  n res t  p lus  en  sécu r i t é  dans  sa  pens ion  de

la  r tHon tho rs t s t raa t "  2 ) .  Non  lo ln  de  1à ,  se  d resse  un

comp lexe  hosp i ta l i e r ,  1a  r rC l i n ique  Boerhaave ' r  3 ) .  I rmgard

Keun y a des amis.  Lorsque le  por t ier  de la  pension Ia

p rév ien t  qu ron  va  ven i r  l r a r rê te r ,  e l l e  n thés l t e  pas  à

requér i r  l t a ide  de  ceux -c i .  E l l e  n rempor te  avec  e l l e  que

le  s t r i c t  m in imum pour  ne  pas  éve i l l e r  l es  soupgons  e t

t rouve  re fuge  à  I t hôp i ta l  pou r  que lques  j ou rs  4 ) .

O f f i c i e l l emen t ,  l es  au to r i t és  d 'Ams te rdam La  déc la ren t
I t pa r t i e  pou r  une  des t i na t i on  i nconnue" .  En  réa l i t é ,  e l l e

n res t  qu ' à  que lques  k11omè t res  de  1à :  épu i sée ,  1es

pieds en sang,  e l le  éehoue sur  1-a p lage de Scheveningen,  à

côté des épaves de gueme qui  lu i  insp i rent  un poème 5) .

1 )Te  ca ta logue  des  années  1936  à  1940  ind ique  que  1es
t i t r es  on t  é té  " re t i r és  du  commerce r r .  Ce lu i  de  L94L  à
1945 se souvient  à  peine de la  romancière ( r 'Keun,  I rmarr -
s i c !  p .444 )  e t  ne  men t ionne  p lus  qu run  l i v re ,  rangé  dans
1a  l i t t é ra tu re
Lânde r " ) ;  c f .
f f ihr i f ten,

enfant ine ( "Kinder  zonder  landrr / "K ind a l ler
Brinkman t =

A
1945 .
2 )L 'agen t  de  l a  Ges tapo  en  Ho l l ande ,  An ton  A .  Musse r t ,
au ra i t ,  pa ra î t - i l ,  hab i té  dans  1a  même rue .  A .A .Musse r t
(1894-L946) ,  homme po l i t i que  ho l l anda is ,  é ta t t  un  naz i
convaincu.  En septembre 1940,  i l  avai t  envoyé une note à
H i t l e r  dans  l aque l l e  i 1  p roposa i t  de  réun i r  l a  Be lg ique ,
les Pays-Bas et  le  nord de la  France en une prov ince,
gouvernée par  lu i .  11 fu t  fus i l lé  en mai  1946 pour  r rcr ime
de haute t rah isonrr  contre son pays.
3 ) ' rBoerhaavek l i n iek " .  Le  cen t re  hosp i ta l i e r  s i t ué  au  no9
rrMuseum ple in i l  ,  €D face du cé lèbre Musée Rembrandt ,
appar tenai t  au Dr .  van Dongenr-  ce lu i  du no1,  r rTeni .ers t raat r r ,
au Dr .  Maur ice Mendes de Leon et  au Prof .Dr .Ot to Lanz.  Les
deux bâtiments appart iennent maintenant à la Société
rrBoerhaavekl ln iekrr  ;  c f  .  Cadastre de 1a Vi l le  drAmsterdam.
La tentat lve de su ic ide re la tée par  F.Rumler ,  se lon
laquel le  l .Keun aura i t  avalé une capsule de cyanure,  mals
sans la  croquer ,  cê qui  prétendument  en annule l te f fe t ,
nous semble tout droit t irée du roman Après minuit;
Rumle r rF .  D le  K ra f t  von  Revo lve rn ,  i n :  De r  Sp iege l ,  no42 ,
15 -10 -1979 ,  p .24L .
4 )Mae rke r rC . ,  A l s  d i e  e r s ten  Bombem f i e l en r  op . c i t . ,  p . 10
e t  He lmond ,T . v  s  T . v .He lmond ,
Irmgard Keun auralt ensuite passé quelque temps dans une
pension du r rRoelof  Har tp le inr f  ,  la  r rMaison Lydiarr ,  qu i  a
b len f iguré sur  1es regis t res des pensions de 1tépoque
mals dont  i l  nra pas été poss lb le  de ret rouver  les
1 l v res .
5 )C f .  append ice .
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A La  Haye ,  dans  un  pe t i t  hô te l  1 ) ,  e l l e  f a i t  une  rencon t re

qui  sera son sa lut :

J ' y  a i  f a i t  l a  conna issance  d run  o f f i c i e r  de  l a
po l i ce  m i l i t a i re  a l l emande ,  un  ê t re  un  peu
pr im i t i f  p lus  un  rêveu r  qu run  fana t i que ,
avec un goût  prononcé pour  l raventure et  les
romances vaseuses,  nourr issant  des sent iments
d t i n fé r i o r i t é ,  do té  d run  désa rman t  ve rn i s
de cu l ture,  ant i -pruss ien et  non sans humour.  2)

En un mot :  le  personnage idéal  qur l rmgard Keun va pouvoi r

mener  à  sa  gu i se .  Ma ls  e l l e  admet  sans  dé tou r :

En  t ou t  cas ,  i 1  mra  sauvé  I a  v i e  e t
eonsc iemment  r i squé  sa  p rop re  v ie  pou r  Ça .  3 )

Ses  amis  s ' i nqu iè ten t
r rd i spa rue r r :

de  son  so r t , l a  c ro i t

Qu ren  es t - i l  d t l rmga rd  Keun?  4 )

demandent Heinrieh et Nelly Mann à Hermann Kesten, dans

une le t t re  du début  L94L.  En ju in  de la  même année,  1â

nouvel le  se répand que la  jeune romaneière se sera i t

donné la  mort  en France,  lors  de l t invas ion du pays par

les  t roupes  a l l emandes  2 ) .  A .  Koe ts le r  OéOie  son  l i v re  Les

l )Keun r l . r  t t  t t ,  op . c i t . ,
l e t t re  à  H . fe
2) t ' Im Hote l  habe ich dann e inen Of f iz ier  von der  deutsehen
Mi l l târ -Pol ize i  kennengelernt ,  e in  etwas pr imi t lves Wesen -
mehr Schwârmer als Fanatiker, mit Sucht nach Abenteuer und
schwammi-ger Romantik, mit Minderwertigkeitsgeft ihlen und
hl l f loser  Halbbi ldung,  unpreussisch und n icht  ganz ohne
Humor . r r ;  Keunr I . ,  r rS ie  t ragen  ke ine  Hakenk reuze  mehr - ] ,
op . c l t . ,  p . 35 .  L ' o
(ou  P ie l ) t ' ,  d ' ap rès  I .Keun ;  c f  .  Bu reau  des  répa ra t i ons ,
doss le rs  t7 t2L ,  dépos i t l on  du  24 -4 -1952 ,  c i t .  i n :  Ro lo f f ,
G . ,  op . c i t . ,  p . 64 .  E t r  êo  décembre  L972 ,  uo  j ou rna l i s t e  de
la rég ion de Cologne aura i t  recuei l l i  les  propos de cet
ancien membre de la  pol ice,  dont  le  nom semble coînc ider
avec  ce lu i  avancé  pa r  Madame Keun ;  Jag la rJ .C . ,  D ie  zwe i te
He lmkehr . . .  r  op .c i t .  Les  reche rches  e f fec tuées  pou r
reErou\rer ladite personne sont cependant restées sans
résu l ta t .
3)"Jedenfa l ls  hat  er  mlr  das Leben geret te t  und ganz
bewuss t  se in  e ignes  Leben  da f i l r  r i sk ie r t . r r ;  Keunr I . ,  i b i d .
4 ) "Was  i s t  m i t  l rmgard  Keun?r r ;  c f  .  Kes ten rH . ,  Deu tsche
L l t e ra tu r  im  E_ I i l - ,  op . c l t . ,  pp .179 -180 .
ff i  Keun f igure avec celui de w.Benjamln,
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excréments de la  ter re

r t à  l a  mémo i re  de  mes  co l l ègues ,  l es
éc r i va i ns  ex i l és  d tA l l emagne  qu i  s ' ô tè ren t
la  v ie  quand la  France tomba:  h la l ter  Benjamin,
Car l  E ins te in ,  l { a l t e r  Hasenc leve r ,  I rmgard
Keun ,  O t to  Poh l ,  E rns t  ï I e i . ss . "  1 - )

C res t  a l o r s  que  1 ' o f f i c i e r  de  po l i ce  rencon t ré  à  La  Haye

a  l t i dée  de  l a  fa i re  ren t re r  en  A l l emagne  sous  un  faux

nom 2 ) .  11  réuss i t  à  t u i  p rocu re r  un  passepor t  en  l a

fa i san t  passe r  pou r  une  pa ren te .  Pa ra11è lemen t ,  son

ba ta i l l on  es t  rappe lé  en  A l l emagne ;  I rmgard  Keun  f ranch i t

1a  f ron t i è re  sans  encombres  3 ) .

Ce  voyage  es t  en  fa i t  un  re tou r  aup rès  de  ceux  qu l  l t on t

tou jours soutenue:  ses parents 4) .  Ayant  perdu leur  f i ls  au

f ron t ,  e l l e  es t  auss i  t ou t  ce  qu i  l eu r  res te  5 ) .  E t ,  pou r

e l l e ,  Là  i l pa t r i e "  ce  son t  l es  ê t r es  qu te l l e  a ime .  Le

dans la  l is te  nécro logique drune revue des immigrés
a l l emands  (en t re  Dr .F r i t z  Kau fmann  e t  N ino  Lev i ) ;  c f .

, 3e  an . ,  Ao7 ,  f i n  j u i n  1941 ,
p .8 .

1 ) t tTo  the  memory  o f  my  co l l eagues ,  t he  ex i l es  wr i t e rs  o f
Germany  who  took  the i r  l i ves  when  F rance  fe l l  ( . . .  ) " ;
Koes t l e r rA . ,  Scum o f  t he  ea r th ,  V i c to r  Go l l ancz ,  Londres ,
L}AL. Peu apr@t organlsé une cérémonle
à  l a  mémo i re  des  mor t s ,  en  qua l i t é  de  P rés iden t  des
Ecr iva ins du Cerc le Cul ture l  A l lemand en Grande-Bretagne;
L i k ,  I rmga rd  Keun ,  op . c i t . ,  p . 1 .  Mons ieu r  Unge r  ne  p réc i se
pas orf à Londres ni quand aurait eu l  ieu cette
commérnorat ion,  eu i  ne semble pas avoi r  é té enregis t rée
aux  a rch i ves  de  l r l ns t i t u t  Leo  Baeck  de  Londres ;  c f .  i n t .
14I. Unger.
2  ) t tChar lo t te  T ra lowr r  es t
Ro lo f f rG . ,  op . c i t . ,  p . 64

ce lu i  qu re l l e  cho i s i t ;
e t  An tes rK . ,  F reundscha f t

c f .
. . t

op .c i t . ,  p . 43 .
3 )Kes ten rH . ,  Deu tsche  L i t e ra tu r  im  Ex i1 . . . ,
4)Ains i  que

op .c i t . ,  p . 35 .
C .Mae rke r ;  c f .

K lunke r rH .  ,  e t  au .  ,  r rA l s  d ie  e rs ten  Bomben  f i e len .  .  .
op . c i - t . ,  p . 12 .
5)Le f rère d ' I rmgard Keun sera i t  tombé au f ront  russe,
p rès  d rOre l  au  sud -es t  de  Moscou ,  êD  Uk ra lne ;  c f .
Mae rke r rC . ,  (man .  ) ,  op . c i t . ,  p . 60 .  La  ba ta i l l e  d tO re l
(auss i  appelée t tOpérat lon T iphonrr / r rUnternehmen Tai funt ' )
débuta le  2 octobre 1941.  Le 3 octobre,  1â t ro is ième
d iv i s ion  b l l ndée  s rempara i t  d rOre l .  Le  nombre  des  v l c t imes
é ta i t  cons idé rab le ;  c f .  H i1 lg rube r ,A . ,  H t imme lchen ,G . ,
Chronik  des 2.  Wel tkr leges -  Kalendar ium mi l l târ ischer--:und pol i t lscher  Ere ignisse 1939-1945,  Athenâum
f f  Gesch ich te r r  ,  Do  72 t8 ,  D ros te ,  D i i sse ldo r f  ,  nouve l l e  éd .  ,
1978 ,  p .99 .
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IV.  Le retour  en Al lemagne

1 .  Les  années  de  c landes t i n l t é

F in  L94 t ,  l es  Keun  hab i ten t  enco re  à  Co logne .  I rmgard  l es

y  re jo in t  ma is  repa r t  t r ès  v i t e  pou r  une  au t re

des t i na t i on :  t rop  de  pe rsonnes  1a  conna issen t  dans  ce t te

v i l l e  de  son  en fance .  E1 le  se  dép lace r  r r€  res te  j ama is

longtemps en un même endro i t :  qu i  i ra i t  1a chercher  au

coeur  de l rA l lemagne nazi -e? Pour tant ,  i1  semblera i t  que

Johannes Tra low a i t  f in i  par  1a ret rouver .

Vra i . -semblablement ,  i1  aura i t  essayé de la  fa i re  chanter

pou r  qu re l l e  rev ienne  aup rès  de  l u l  ma is ,  devan t  1 téchec

de  sa  ten ta t i ve ,  l r au ra i t  dénoncée  aux  se rv i ces  de  po l i ce

qu i  l a  reche rcha ien t .  E l l e  l eu r  échappe  de  j us tesse  2 ) .

EnsuJ- te,  e1 le se sera i t  ré fugiée quelque temps près du

lac  de  S ta rnbe rg ,  en  Bav iè re ,  une  rég ion  qu te l l e

connaissai t  pour  y  avoi r  passé des vacances avec ses

paren ts  3 ) .  Tou te fo i s ,  i l  f au t  b ien  reconna î t re  qu ron  ne

saura i t  d i re  avec cer t i tude où et  quand la  romancière

t raquée séjourne pendant  cet te  pér iode de son ex is tence.

I rmgard Keun se ter re,  âu sens propre du mot ,  seule et

con t ra in te  au  s i l ence :

Cela mra beaucoup manqué,  d€ ne pas entrer  en
contact  avec des groupes de rés is tance.  Mais
où aura is- je  pu 1es t rouver? Je ne pouvais
tout  de même pas passer  une annonce:  r rOù

ê tes -vous? r r .  A lo rs ,  j  t e r ra i s  pa r fo i s ,  assez
déso r len tée  e t  désespérée .  4 )

1 )C r .  Mae rke r ,C . ,  (man .  ) ,  p . 26 .
2 )C f  .  Mae rke r ,  l b l d . ,  pp .72 -73 .
3 ) c f .  An tes ,K . ,  I rmga rd  Keun  (1910 -1982 ) ,  i n :  D ie  Sammlung ,
vo l .  5 ,  Rôderbe rg  t77 .
4) t 'Das hat  mir  sehr  gefehl t ,  dass lch ke i -nen Anschluss an
$liderstandsgruppen fand. Aber wo soll te ich dle hernehmen,
ich konnte Ja n icht  annoncieren r rVlo se ld ïhr?rr .  Da i r r te
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Le  30  ma i  L942 ,  Co logne  es t  bombardée :

(  .  .  .  )  quand les premières bombes tombèrent ,
a lo rs  que  d rau t res  gémissa ien t ,  mo i  j e
resp i ra i s  en f i n .  D ieu  merc i ,  ma in tenan t  i l s
vont  tout  dét ru i re  !  Enf in  la  guerre commence
v ra imen t  e t  e l l e  se ra  pe rdue :  vo i l à  ce  que
j ' espé ra i s ,  e t  j e  p r i a i s ,  ma i s  ou1 .  1 )

Au for t  des at taques aér iennes,  e l le  tombe malade:

d iph té r i e  e t  sca r la t i ne  e t  es t  hosp i ta l i sée  2 ) .  Pu i s  nous

perdons de nouveau sa t race pour  1a ret rouver  enf in ,  à

l ra r r i vée  des  Amér i ca ins ,  à  Hônn ingen ,  un  v i l l age  p rès

de  Cob lence ,  comp lè temen t  dé t ru i t  3 ) .

2 .  La f in  de la  guerre

Cologne est  en ru ine 4) ,  les bombardements incessants

plongent  I rmgard Keun dans une angoisse permanente:

A  l a  f i n ,  ce  n té ta i t  p lus  qu run  cauchemar ,
horr ib le  et  confus.  Et  par fo is ,  1e courage me
manque  pou r  me  souven i r .  ( . . .  )  Je  p rena is  du

i ch  manchma l  i nne r l i ch  und  âusse r l i ch  z iem l i ch  ve rzwe i fe l t
he rum. r ' ;  An tes rK . ,  F reundscha f t . . . ,  op . c i - t . ,  p . 42 .  Vo i r
également  :  Helmond,  r . f f ios.

1 ) " ( . . . )  a l s  d i e  e r s ten  Bomben  f i e l en ,  wo  ande re  d run te r
stôhnten,  da atmete ich auf .  Got t  se i  Dank,  je tz t  machen
s ie  h ie r  a l1es  kapu t t ,  j e t z t  geh t  de r  K r ieg  i rgendw ie
r icht ig  1os,  und je tz t  wi rd er  ver lorengehen,  das hof f te
l ch  dann  und  be te te ,  j a . t t ;  Mae rke r ,C .  ,  (man .  ) ,  op . c i t .  ,
p . 11 .  C f .  éga lemen t :  Kes ten ,H . ,  ,
op . c i t . ,  l e t t r e  du  10 -10 -1946 ,  p .35 .
2 )Les  données  se  recoupen t  e t  con f i rmen t  l t i nd i ca t i on :  11
sragi ra i t  de I  thôpi ta l  i lV ik to_ iar r  ,  r rBeethovenstrasse 31 ,
Bad Godesberg ' r ,  qu i  fu t  t ransformé en 1970 en maison de
re t ra i t e .  C f .  Kes ten ,H . ,  i b i d .  e t  A rch l ves  de  l a  V i l l e  de
Bonn -  Bad Godesberg.
3 )C i r consc r ip t i on  d rAhrwe i l e r ,  en  Rhénan ie -Pa la t i na t ;  c f .
Keunr I . ,  r rS ie  t ragen  ke ine  Hakenk reuze  me-h r -1 ,  op .c i t . ,
l e t t r es  ,  pp .36  e t
42 et  les d i f férentes ln terv iews ou les ar t ic les,  ent re
autres:  Reinhardt rS. ,  Angst  vor  Beamten ml t  Aktenmappen,
in :  Leseze ichen ,  Do6 ,  H .Koh l  e t  H .P .Z immermann ,
F ra r r c fo r t /Y l .  ,  p r i n temps  1983 ,  p .25 .
4)Cf .  le  cata logue de l  texposi t ion organlsée par
I t l ns t l t u t  Goe the  de  B ruxe l l es  en  décembre  1983 :
C laassenrH . ,  Das  Ende  -  K  ,
Landschaftsver ,
Fi ihrer des Rtreinlschen Landesmuseums Bonn, Do LtA,
Rhein l -and-Ver lag/  l la l ther  Kônig,  Cologne,  1983.
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phanodorm cont inuel lement  af in  dtêt re un peu
assommée e t  ca lme .  1 )

Quelques rares moments de répi t  éc la i rent  le  quot id ien:

11  y  ava i t  auss i  que lques  l ueu rs  d 'espo i r :  des
t rava i l l eu rs  f rança is ,  t e r r i b lemen t  gen t i l s ,
m tappor ta ien t  du  v in ,  du  l a rd  e t  du  tabac .  2 )

Puis ,  1â fami l le  Keun regagne la  capi ta le  rhénane.  En

mars  1946 ,  e l l e  s r i ns ta l l e  dans  l e  sous -so l  de  l a  ma ison

paternelle dont i l  ne reste que des amas de grava*s. Comme

la p lupar t  des Colonais ,  1es Keun ont  tout  perdu.  I rmgard

raconte que la  seule chose quron t rouve a lors  a isément  sur

le  marché sont  les cruc i f ix .  Le témoignage de la

romancière révèle la  teneur  des soucis  journal iers  drune

popu la t i on  en t i è re :

Rien à manger .  Pas de
vê temen ts ,  pas  de  l i nge .
éta i t  perdu.  Des chaussures
co rde .  Ecu lées  e t  déch i rées .

meubles,  pâs de
Tou t ,  ma is  tou t

usées  j usqu 'à  l a
3 )

Dans  ce t  i ndesc r ip t i b le  chaos ,  1a  mère ,  E l sa  Keun ,  t ombe

ma lade  e t  do i t  ê t re  opé rée  d run  cance r  du  se in .  Con t re

toute at tente,  e l le  guér i t .  I rmgard doi t  pourvoi r  aux

beso ins  de  tous .

La romancière se met  donc au t raval l .  E l le  réOige

que lques  a r t i c l es ,  des  sa t i res  4 ) ,  pou r  l a  rad io ,  pou r  des

1) t rDas Ganze war  zuLetzt  nur  noch e in e inz iges wtstes
Grauen,  und manchmal  feh l t  ml r  der  Mut ,  mich zv er innern.
( . . .  )  Ich habe ununterbrochen Phanodorm gegessen,  um etwas
sch lâ f r i g  und  ruh ig  zu  se in . r r ;  Keunr l . ,  r rS ie  t ragen  ke ine
Hakenkreuze mehr . . . r r ,  op . c i t .  ,  l e t t r e  du  10 -10 -1946 ,
pp .35 -36
2)"L ichtb l icke gab 's  auch:  e in  paar  furchtbar  net te
franzôsische Arbeiter, die mir $Iein und Speck und Tabak
b rach ten . r r ;  i b i d .
3 ) "N ich ts  zu  essen .  Ke ine  Môbe l ,  ke ine  K le lde r ,  ke ine
VJâsche.  Al les aber  auch a l les rest los ver loren.
Kaput te Schuhe.  Ganz schâblg und abger issen.r r l
Keun r I . ,  r rS ie  t r agen  ke ine  Hakenk reuze  meh r . . . r r ,  op . c l t . ,
l e t t r e  du  1O-1O-1946 ,  p .36 .
4)E11e se réfugie,  comme tant  drautres,  dans un s ty le  qui
rend le  grotesque des s i tuat lons,  un s ty le  qui  lu i  est
fami l ier ;  c f .  Drewi tzr l . ,  Groteske L i teratur  -  Chancen und

$. ; !g !3,  in :  Drewi tzr l .  r  Z
Mun i ch ,  Zu r i ch ,  1980 ,  p . t 7 .
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Journaux:

Je ne comprends pas comment  les gens dr ic i
peuvent  encore nourr i r  quelqur  ambi t ion.
Comparés aux pr ix  du marché noi r ,  les
honora i res ne sont  b len sûr  qurun maigre
pourboi re.  On me paye 15O marks pour  un ar t ic le

su r  l eque l  j e  t rava i l l e  deux  so i rées .  1 )

De comparer ,  e l le  qu i  ne peut  se passer  de tabac,  sâ

panacée contre la  fa im:

Et  une c igaret te  coûte maintenant  s ix  marks,
une l ivre de café 45O marks et un morceau de
savon soixante marks.  2)

Or ,  comment  t rava i l l e r  l a  nu i t  l o r squ ron  n ra  pas  de  ca fé?

Car de jour ,  i l  faut  b ien déblayer  les déeombres,  p ier re

à  p i - e r re ,  n i ve le r ,  r econs t ru i r e  3 )  .  No tons  qu t i l  n res t  pas

une le t t re  dans laquel le  la  femme rompue par le  de sa jo ie

d 'éc r i re .  E1 le  se  sen t  p r i se  en t re  deux  a t t i t udes

con t ra i res  e t  res te  t i r a1 l Iée  pa r  l e  b rû lan t  dés i r  de  se

ta i r e :

A  p résen t ,  j e  n 'a i  aucun  p la i s i r  à

1 ) "D ie  Leu te ,  d ie  h ie r  noch  i rgend  e inen  Ehrge iz  haben ,
s ind mir  unbegre i f l ich.  Die Honorare s lnd gemessen an den
Schwarzmarkt -Pre isen natûr l1ch e ln k lâg l iches Tr inkgeld.
15O Mark bekommt man fûr elnen Art ikel, an dem ich ca.
zwe i  Abende  a rbe i te .  r r ;  Keunr  I .  ,  r rS ie  t ragen  ke ine
Hakenk reuze  m9h r .  r . ,  op . c i t . ,  l e t t r e  du  10 -10 -1946 ,

e  une  émiss ion :  Keun , I . ,  Das  Dunke l
k lâr t  s ich -  Sat i r ische Plaudere ien von I .  Keun,  NITJDR,

sc r i t  en
aura l t  é té perdu;  c f .  le t t re  Archives NITIDR du 16-4-1984.
2)"Und e i -ne Z igaret te  kostet  je tz t  sechs Mark,  e in  Pfund
Kaf fee 45O Mark und e in Stûck Sei fe  sechzig Mark. r r ;
i b i d .  D r  ap rès  U .  K reche l ,  I .  Keun  au ra i t  éc r i t
pour le rrDtisseldorfer Mittagrr, uD journal que
I rauteur avait pourtant cité comme étant fasciste
( c f .  c l - dessus ) ,  e t  K .  An tes  l r imag ine ,  dé jà  en  1945 ,

l l i e sne r rH . ,  e t  au . ,  Lex l kon . . . ,  op . c i t . ,  p . 277  e t  An tes rK . ,
trmgara xeun ( tgto-tFg7Ï-6TElt. ,  p.L77. cependant, aucun

t te époque ne semble avol r  é té
retrouvé.
3 )C f .  D rew i t z , I . ,  ,
Eugen  D iede r l chs ,  D tsse ldo r f ,  Co logne ,  1970 .

t rava i l l an t  pou r  l a  rad io ;  c f  .  K reche l  rU .  ,  KeL ln .  , I .  .  .  ,  i n :
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t rava i l l e r ,  pa rce  que  f  i dée  que  j e  pu i sse
d is t ra i re  des  naz i s  e t  p ro f i t eu rs  me
tou rmen te .  1  )

E l l e  ne  peu t  se  dé fa i re  du  sen t imen t  qu 'e1 le  es t

en tou rée  d ranc iens  naz i s  e t  meur t r i e rs  de  tou t  acab i t .  E t ,

pou r  e l l e ,  I t en t rée  des  a1 l i és  dans  Co logne  ne  p rovoque

ni  un bouleversement  n i  un radica l  changement  des

consciences.  Soudaln,  tous veulent  avoi r  é té de farouches

opposants au régime.  Un dégoût  srempare de la

romanc iè re .  Ses  remarques  rappe l l en t  s ingu l i è remen t  ce l l e

de  V / .  Koeppen :

C  t  é ta i t  une  é t range  s i t ua t l on :  j  ' é ta i s
su rp r i s  d ravo i r  vécu  pa rm i  t an t  d tan t i -naz i - s
tous avaient  é té des opposants,  i ls  avaient
tous été résolument  contre,  tous avaient
p lus  ou  mo ins  fa i t  de  l a  rés i s tance .  2 )

I rmgard Keun est  a t ter rée par  la  vague de cathol ic isme

qui  soulève l tA l lemagne.  Et  sur tout  Cologne,  comme a su le

montrer  Heinr ich Bô11 dans ses romans.  Lrheure ne lu i

pa ra Î t  pas  l o in ta ine  où  "so rc iè res  e t  mag ic iens  se ron t

à  nouveau  b rû lés ' r .  La  pa ra l l è le  es t  a i sémen t  t i r ée

entre cet te  forme du fanat isme et  1a f ièvre meurt r ière

enco re  tou te  p roche :

Le so l  ent ier  de I  rA l lemagne pue encore La
charogne et  le  meur t re,  e t  vo i là  que stépand
par -dessus  une  v i squeuse  b igo te r i e .  3 )

1)"Jetz t  macht  mir  d ie  gar lze Arbei t  ke inen Spass mehr,  wei l
mich der Gedanke quâlt,  zu? Aufheiterung von Nazis und
Schiebern zu d lenen.  r r ;  Keun r  I .  ,  r rS ie t ragen keine
Hakenk reuze  meh r . . . r r ,  op . c i t . ,  l e t t r e  du  16 -4 -L947 ,  p .42 .

,  oP .c i t .
Seule la  rédact ioa du iômân qu 'e l le  prépare
(vra lssemblablement  s tag i t - i1  de Tendre Ferd inand)  semble
lui redonner espoir; cf .  t<eunff i t tre du
23 -B -L947 ,  p .44 .
2) t 'Es war  e lne merkwûrdige Si tuat ion:  Ich war  ers taunt ,
dass ich unter  lauter  Ant i -Nazis  gelebt  hat te  -  a l le  waren
Ant i -Nazis  gewesen,  â l le  waren sehr  dagegen gewesen,  a l le
ha t ten  mehr  ode r  m inde r  h l i de rs tand  ge le l s te t . r r ;  A rno ld ,
H.-L. ,  Gesprâch mi t  l t lo l fgang Koeppen,  l r i :  idem, $ggp$.
m l t  Sch r i f t s t e l l e rn ,  Beck ,  Mun i ch ,  1975 ,  p .L27 .
ff i  ln Deutschland stinkt noch nach Mord und
Lelchen,  und nun z leht  s ich e ln Schle im von Frômmlgkei t
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Sans  dou te ,  êD  dép i t  des  d i f f i cu l t és  ma té r i e1 les ,

ma lg ré  l es  pénur ies ,  1a  re lance  de  1a  p roduc t i on

l i t t é ra i re  es t -e l l e  rap ide :  de  j u in  1945  à  j u in  1947 ,  l es

édi teurs et  l ibra i res publ ient  un cata logue ment ionnant

c i nq  m i l l e  pa ru t i ons  nouve l l es  1 ) .  0n  co l l ec t i onne  a l o r s

les  l i v res  comme 1es  den rées  de  l uxe  ma is  i l  ne  se

cons t i t ue  pas  enco re  de  t t pub l i c  de  l ec teu rs "  2 ) .

A  f  i nv i t a t i on  qu i  l u i  es t  f a i t e  de  j o ind re  l e  PEN-C lub ,

I rmgard  Keun  répond ,  i nd ignée ,  qu te l l e  n ra  aucune  env ie

de  f i gu re r  aux  cô tés  d 'éc r i va ins  dou teux ,  à  mo i t i é

naz i s ,  pa rm i  l esque ls  e1 le  range  son  ex -mar i ,  Johannes

Tra low ,  eu i  v i en t  d 'ê t re  nommé p rés iden t  du  PEN-C lub .

El1e préfère renoncer  à cet  r rhonneur t t  p lu tôt  que de

r i sque r  de  se  compromet t re  3 ) .  L ' ana lyse  que  fa i t  I rmgard

Keun de la  pér iode qui  précède le  'boumrr  économigu€,

ce t te  re lance  fu lgu ran te  de  l r i ndus t r i e ,  n res t  pas  une

pr i se  de  pos l t i on  i so lée .  De  j eunes  au teu rs ,  Pe te r

Hâr t l i ng  en t re  au t res ,  s ' é tonnen t  éga lemen t  de  l a

brusque métamorphose qui  semble sropérer  chez leurs

a înés  4 ) .

darûber  h in . r r  ;  Keun r  I .  ,  t tS ie  t ragen ke ine  Hakenkreuze

+,  
oP.c i t . ,  P.43.

1)Quaran te  éc r i va ins  de  1 'ém ig ra t l on  y  son t  rep résen tés
avec  so i xan te -qu inze  t i t r es ;  c f .  Be rendsohn ,  W.A . ,  P rob leme
der Emigrat ion aus dem Dr i t ten Reich,  in :  Das Par lament ,
suf  lément-  r iÂus Pol i t ik  und Zei tgeschichterr ,  BXXXII Ï ,
15 -8 -1956 ,  p .517 .
2 )  Le roman Rapide t ro is ième c lasse paraÎ t  en 1946:
Keun , I . ,  D -Zug  D r i t t e r  K lasse ,  Epoche ,  Co logne ,  1946 .  La
sér ie  ae d igés Pendant  et  juste
ap rès  l t ém ig ra t i on ,  '
so r t  un  an  p lus  ta rd :  Keunr I . ,  B i l de r  und  Ged ich te  aus  de r
Emig ra t l on ,  op .c i ! :  Les  deux  recue i l s  se  vendron t  peu ,  i l
nTV ar l ra  pas de rééai t ion.  Notons que le  pr ix  drun l lv re
équivaut  à  ce lu i  drune c igaret te  et  quramateurs et
co l l ec t i onneurs  p ré fè ren t  ache te r  des  r r c lass iques r r ,

va leu r  sû re  à  l eu rs  yeux ;  c f  .  Keun r l . ,  l b l d . ,  pp .44 -45 .
3 )Keun r I . ,  r r s i e  t r agen  ke ine  Hakenk reuze . . . r r ,  oP .c i t . ,
p . 45 .
4 )  t t . t  I  avais  t re ize ans et  je  voyais  les lnnombrables
par t isans du nat ional -soc la l lsme,  ces hommes Qui ,  au mi l ieu
des décombres des r rarmes prodig ieusesrr  drAdol f  Hi t ler ,
s rexa l ta ien t  enco re ,  l es  i l l um lnés ,  f ana t i ques  e t
délateurs,  se t ransformer drun seul  coup en démocrates et
chrét iens in tègres.  Je nra l  pas oubl ié  cet te  brusque
métamorphose.  E l le  me donne tou jours le  f r isson.  Et ,  à
chaque fo is  que cet te  démocrat ie  réagi t  avec inconstance,
quand e l le  fa i t  appel  à  sa force ou montre les s ignes
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Commentr  âu témolgnage t roublant  des le t t res à Hermann

Kesten,  peut-on encore af f i rmer  qur  l rmgard Keun soi t

( . . .  )  r es tée ,  sâ  v1e  du ran t r  c€  j oyeux
mora l i s t e ,  i nsouc ian t  e t  gênan t  ( . . .  ) .  1 )

L 'h i ve r  1946 /47  es t  rude :  pas  de  couve r tu res ,  pas  de

chau f fage ,  un  ab r i  vé tus te .  H .  Kes ten  fa i t  pa rven i r  des

paquets de prov is ions à la  fami l le  Keun par

f  i n te rméd ia i re  d run  o rgan isme de  cha r i t é  de  New-York  2 ) .

A  ce t te  époque ,  I rmgard  Keun  songe  à  pa r t i r  pou r  l es

E ta ts -Un is  où  e l l e  espè re  t rouve r  une  v ie  p lus  c lémen te .

P lus  f ac i l e ,  ma té r l e l l emen t ,  ê t  p l us  r l i b re r .  Ses  l e t t r es

à  son  ami  Kes ten  son t  des  comp la in tes :

Les  ru ines  e t  l a  m isè re ,  i c i ,  se ra ien t  enco re
suppor tab les ,  ma is  l r a i r  dev ien t  de  p lus  en
p lus  é tou f fan t .  3 )

Cependant ,

d i f f i cu l t és

e1le abandonne rapidement  le  pro jet :  les

pour  obteni r  un la issez-passer  semblent

év idents drune manj .e  de persécut ion,  je  me souviens.
Douze  années  de  no t re  h i s to i re  on t  é té  gommées . r r1
Hâr t l i ng ,P . ,  K inde r  b rauchen  He lden ,  P1âdoy
rea l i  s t i  sche

und  Jugendbuch ,  5 -9 - l -979 ,  p .  B .
Dans un autre essai ,  P.Hâr t l ing raconte comment ,  dans la
pe t i t e  v i l l e  du  pays  souabe  don t  i 1  f réquen ta i t  1 ' éco le ,
un professeur  refuse,  êD L947,  dê t ra i ter  une nouvel le  de
Thomas  Mann  eu i ,  se lon  l u i ,  a  f u i  son  pays  en  l âche ,  l t a
ca lomn ié  e t  sa l i ; c f  .  Hâ r t l i ng ,P .  , Die Macht  der

pp .  138-143 .  VI .  Borcher t  par le  lu i  de r r jeunesse sans
généra t i on "  ( "genera t i ons lose  Jugend" )  ;  c f .  Bo rche r t , h l . ,
Un te rwegs :  Genera t i on  ohne  Absch ied ,  i r t :  Bo rche r t ,W. ,  Das

ourg , ( rgag ) rgEE',î
ffi
1) " ( . . . )  b l i eb  ze i t l ebens  d ie  unbek t immer te  und  unbequeme,
l achende  Mora l i s t i n  ( . . . ) " ;  Benge l ,M . ,  Neue r  An fang  -  E ine
z 'àhe  Mora l i s t i n ,  i n :  Kô lne r  S tad tanze ige r ,  no162 ,  Kô lne r
f f iz-z-t975, p.16.
2 )Keun r I . ,  r r s l e  t r agen  ke ine  Hakenk reuze  meh r . . . r r ,  op . c i t . ,
l e t t r e  du  LL -2 -L947 ,  p .39 .
3)"Dle Ruinen und das Elend h ier  wâren noch zu er t ragen,
abe r  d ie  Lu f t  w l rd  lmmer  s t i ck ige r . t r ;  Keunr I . ,  r rS ie  t ragen
ke ine  Hakenk reuze  meh r . . . u ,  op . c i t . ,  l e t t r e  du  L6 -4 -L947 ,
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insurmontables et  e1 le ne peut  se résoudre à r rabandonner"

ses  pa ren t s  1 ) .

S i  pou r  e l l e ,  comme pou r  des  m i l l i e r s  d rA l l emands ,  l a  v i e

d tap rès -gue r re  n res t  qu run  t r i s te  p ro longemen t  des  années

p récéden tes ,  i l  n ren  es t  pas  a i ns i  pou r  t ous  e t  l a

romanc iè re  n romet  pas  de  sou l i gne r  ce t  aspec t  de  l a

réa l i t é  d ra lo rs .  Le  marché  no i r  f l eu r i t  e t  ce r ta ines

personnes  s ren r i ch i ssen t  aux  dépens  des aut res .

L toppor tun i sme  des  uns ,  l t i nd i f f é rence  des  au t res  rend

I rmgard  Keun  de  p lus  en  p lus  amère .  E t  de  p lus  en  p lus

souven t ,  e l1e  renonce  à  se  ba t t re  con t re  l es  mou l i ns  à

ven t .  E l l e  ne  répond  même p lus  au  cou r r i e r ,  ou  b ien

n renvo ie  pas  l es  nombreuses  l e t t res  éc r i t es  pendan t  l es

heures  de  t roub le  e t  de  désespo i r .  Les  pé r iodes  de

dépress ion a l ternent  avec 1es moments où e l le  se sent  le

courage de reprendre sa v ie  en main,  de recommencer  une

ca r r i è re  d réc r i va i n  2 ) .

En  j u i l l e t , e l l e  r end  v l s l t e  à  A l f r ed  Dôb l i n ,  à

Baden  Baden ;  i l  l u i  p ropose  de  l ' a i de r  3 ) .  Ma i s  e l l e  ne

se sent  p lus la  force de combat t re.  Nombre de démarches,

à peine entrepr ises,  sont  auss i tô t  abandonnées.  I rmgard

ne  peu t  se  résoud re  à t r f a i r e  comme s i  de  r i en  n ré ta i t r ' :

Les  au t res  veu len t  oub l i e r  e t  s tadap te r  à
nouveau.  Je ne veux n i  ne peux oubl i -er ,  auss i
longtemps que je  v ivra i ,  e t  je  ne veux pas non
plus rent rer  dans le  rang,  où que ce so i t
I c i ,  l es  au t res  veu len t  r r recons t ru i re f r .  .  .  ma is
demain,  de toute façon,  tout  sera détru i t  à
nouveau et  je  ne su is  pas une fourmj- .  Je ne
veux pas non p lus éduquer  le  peuple.  4)

1 )Keun , I . ,
19 -5 -1948 .

i b i d . .  , e t  l e t t r es  des  L6 -4 - t 947 ,  23 -8 -L947 ,

2 )Johannes  R .Becher  I t i nv i t e  à  se  rend re  en  zone
droccupa t ion  sov ié t i que .  La  mère , E lsa  Keun ,
l raccompagnera af in  de revoi r  le  Ber l in  de sa jeunesse.
Pendan t  ce  voyage ,  e l l e  t i en t  des  con fé rences '  1 i t  des
extraits de ses oeuvres et rencontre de nombreuses
personnal i tés du monde l i t téra i re .  Pour tant  e1 le ne
donnera aucune sul te  à la  proposi t ion de sr insta l ler  en
zone sov lét ique,  ne pouvant  déc idément  pas vo i r  de
di f férence entre les f toeurs et  les hommes dfune zone ou de
L rau t re ;  c f .  l e t t r e  du  2 -9 -1946 ,  append i ce .  C f .  auss i :
Keun r I . ,  i b i d . ,  l e t t r e  du  10 -10 -1946 ,  p .38 .
3 )Keunr  I .  ,  r r s i e  t ragen  ke ine  Hakenk reuze  mehr .  .  . r r  r  oP .c i t .  ,
l e t t r es  des  LL -2 - I 947  e t  23 -8 -L947 ,  pp .4O  e t  42 .
4) t tDie andern wol len vergessen und s lch wieder  e inordnen.
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Peu de personnes se souviennent  de la  romancière.  Parmi

ceux  qu  t  e l l e  rencon t re  au  cou rs  de  ses  dép lacemen ts ,

beaucoup  1 tév i t en t :  e1 le  l es  gêne ,  1es  me t  ma l  à  l r a i se ,

comme Ferd inand ,  l e  hé ros  de  son  de rn ie r  roman ,  e1 le

"dé range r r  en  re  j e t an t ,  a i - ns i  qu Ie1 le  1  | a  t ou jou rs  f a i t ,

leur  d iv i  s ion du monde en t  rnéchants d I  avantr  e t  I  bons

d tau jou rd rhu i r .  Les  r r omans  de  l r en fance r  se ron t ,  eux ,  b i en

accep tés  du  pub l i c  ca r  l e  t on  en  es t  l ége r  e t  su r tou t

parce que la  cr i t ique du monde des adul tes par  la  bouche

drun  en fan t ,  même pe rsonnage  de  roman  f l c t i f ,  De  semb le

pas  po r te r  à  conséquence :  un  en fan t  n res t  pas  p r i s  au

Ich  w i l l  und  kann  n i ch t  ve rgessen ,  so lange  i ch  l ebe ,  und
ich  w i l l  m ich  h ie r  auch  n i rgends  e ino rdnen . . .  D ie  anderen
h ie r  wo l l en r rw iede rau fbauenr r . . ' .  morgen  geh t  es  doch  w iede r
kapu t t ,  und  i ch  b in  ke ine  Ame ise .  I ch  w i l l  auch  das  Vo lk
n i ch t  e r z i ehen . r ' ;  Keun . I . ,  i b i d ; ,  l e t t r e  du  19 -5 -1948 ,
p .45 .  Pa r  i n t e r va l l e ,  1 ' éc r i va i n  dé f ra i e  l a  ch ron ique .  Ou
b ien  che rche - t -on  à  c rée r  une  ce r ta ine  image ,  vo i re  à
lu i  nu i re,  conformément  à l tanc ienne paro le:  r rMalheur  à
ce lu i  pa r  qu i  l e  scanda le  a r r i ve r r .  A ins i  ce t  a r t i c l e  de
décembre t947 qui raconte comment, dans le café rrZum

Treppchenrr ,  e l le  aura i t  donné une c laque magis t ra le  à
R .Ley ,  l eque l  l r au ra i t  i n su l t ée .  D 'ap rès  l r a r t i c l e ,
I r t .So l lmann  au ra i t  ass i s t é  à  l t i n c i den t ,  c€  qu ' i 1  n i e
u l t é r i eu remen t ;  c f .  ( s . a .  ) , Geschichten um t l t / i  thelm
So l lmann ,  i n :  Rhe in i sche  Ze i t ung ,  éd .  p r i nc i pa le ,  no98 '  6 -
L2 - I 947 ,  p .2 .
Wi lhe lm So l lmann  (  1881-1951  )  ,  membre  de  l a  SPD e t
Conse i l l e r  mun ic ipa l  de  Co logne  de  1918-1923  '  ava i t
également êtê rédacteur en chef du Journal Rhénan
(n@")  de 1920 à 19f f i  du
nef f i r  la  Gestapo le  9 mars 1933,  11 avai t
é tê in terné dans la  pr ison co lonaise du r rKl ingelp i i tz r l
(c f .  le  chapi t re  por tant  sur  1e roman @i- t ) .  Par
la  su i te ,  i l  ava i t  émigré aux Etats-Unf f iE lement
ob tenu  l a  na t i ona l i t é  amér i ca ine  en  1937 ;  c f .  S te ime l ,R . '
Kôlne1l ( l ig le  ,  Ste imel  ,  Cologne ,  ZoLls tock,  1-958,  p .389.
@- -Eu  Dr .  Rober t  Ley  (1890-L945) ,  membre  du  Re lchs tag ,
puis  responsable de l torganisat ion du NSDAP pour  le  Rei -ch,
c i t oyen  honora i re  de  l a  V i l l e  de  Co logne ,  i l  s ' é ta i t  pendu
dans sa ce l lu le ,  le  25 octobre 1945,  avant  l rouver ture du
p rocès  de  l l u remberg ;  c f  .  Degener ,H .A .  L .  ,  Degeners  Wer

i s tH ,  lOe  éd .  ,  H .Degene r ,  Be r l i n ,  1 -935 '  p .965
6ff i t  I ' .Keun aurait-e1le pu donner une claque à une
personne décédée depuis  p lus de deux ans? Le seul
é lément  vér id ique de la  fab le semble êt re le  l leu de
l ract lon,  gu i  permet  de la  s l tuer  et  lu i  confère sa
v ra i s *emb lance  ( "Zum Treppchenr r ,  p rop r ié ta i re  K .Over ,
situé ttfu1 Hof 38-44t') ;  cf ' .  Greven I s Adressbuch der
Hanses tad t  Kô ln ,  79e  an . ,  vo l . f / 2 ,
eètté ànecdote - une parmi tant drautres - donne un apergu
des d i f f icu l tés auxquel les se t rouve confrontée La
romancière dans le  Cologne cathol ique de l taprès-guerre.
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sér ieux ,  sâ  c r i t i que  appar t i en t  à  un  au t re  un i ve rs ,  s i

l o i n ta i n  qu ' i 1  es t  t o l é ré  1 -  )  .

Pou r  comprendre  1 'évo lu t i on  des  moeurs  e t  des  i dées ,  i l

convient  de brosser  un rapide tab leau des grands

événements de ces années.

En  ju in  1948 ,  Mér i ca ins ,  Ang la i s  e t  F rança is  déc iden t

de  j ugu le r  I t i n f l a t i on  dans  l eu r  zone  ' d r  occupa t ion  e t

procèdent  à une réévaluat ion de la  monnaie.  I ls  créent

l e  r rDMt r  (  "deu tschemark r '  )  1 )  .  L 'Un ion  sov ié t i que  répond

par  un échange monéta i re sur  la  même base et  organise le

b locus  de  Be r l i n ,  l e  23  j u i n .  B locus  m is  en  échec  pa r  l e

pon t  aé r ien  pou r  rav i t a i l l e r  l a  mé t ropo le ,  pu i s  l evé  l e

11  ma i  1 -949 .  Le  23  ma i ,  l a  l o i  f ondamen ta le  es t  p roc lamée .

Les  é lec t i ons  au  p remie r  Pa r lemen t  f édé ra l ,  1€

Bundes tag ,  on t  l i eu  en  aoû t .  T .  Heuss  es t  é lu  P rés iden t .

Mais  la  f igure marquante des décennies de 1 'après-guerre

es t  b ien  sû r  ce l l e  de  Konrad  Adenauer ,  chance l l e r  de  1949

à  1963 ,  membre  de  l a  CDU e t  anc ien  Ma i re  de  La  V i l l e  de

Co logne .

C'est  dans ce même Cologne qur l rmgard Keun publ ie  son

dern ier  roman,  Tendre Ferd inand 2)  .  En ,1950;  ,

L 'ænné" qui  . r rà(1va I 'e  &iLt t t  àa la  r r remi l i tar isat ion des

1)Le roman Après minui t  est  réédi té  en F in lande pour  la
premlère roÏ f f i ,  Ef t i r  Midnaet t i  -  skâ ldsag
trad.  de Freyste inn Gunnarsson, U P t

Reyk jav i k ,  1945 ;  a l o r s  qu ' i l  ne  l e  se ra  pas  avan t  1956  ( ! )
en  A l l emagne .  G i l g i eune f i l le  des années t rente
connaÎt le même sort que le ro i s i ème  c l asse ,
pa ru  deux  ans  p lus  tô t ;  Keun , I . ,  G i l g i ,  e ine  von  uns ,
Ze i tungs -Buch ,  Do4 ,  Komet ,  D i i sse ldo r f '  1948 .  La  f i l l e t t e
avec laquelle les autr.= .t j ' " ' t t" i"t t t  p"" t  

"toïT-- F-serté un meil leur sort. A des extraits imprimés
dans les journaux répondent  des échos posi t i fs .  Le l iv re
f igure a lors  sur  les rayonnages des b ib l io thèques pour
en fan ts ;  Keun , I . ,  E inma l  war  i ch  h lunderk ind ,  i n :
K a r r u s s e l l ,  3 e  â D . e  À 6 2 ,  f é v .  1 9 4 8 r  p p . 4 2 - 4 6 ;  i b i d . ,  D a s
Mâdchen.  mi t  dem die Kinder  n icht  verkehren dur f ten,  in :

e in l sche  Ze l tung , .  p r lnc e ,  Co logne , i sodes
(é4 .  l n t ég ra le ) ,  du  no75 ,  1 -9 -1948 ,  âu  no111 ,  27 -L l - 1948 ;
i b i d . ,  Kome t ,  Dûsse ldo r f '  1949 .
Tù.  Koch lnv i te  non seulement  à ta  lecture du l lv re,  11 met
aussi  1  |  accent  sur  la  s l tuat ion matér ie l le  dans laque1le
se  t rouve  1 'éc r i va in ;  Koch rW. ,  Das  Mâdchen ,  m i t  dem d ie
Kinde r ni cht ve rkehren dg!@, ln :, Rhe ini sche Ze i tung '

- 8 -1948  ,  9 .2 .
2 )  10 RM = 1 DM (  I 'ouest r ' )  .
3 )Keun , I . ,
op .  c i t .

Ferd lnand,  der  Mann ml t  dem f reundl lchen Herzen,
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deux  A l l emagnes r r  1 )  .

V .  L tap rès -gue r re

1. La femme de quarante ans

Cà  e t  1à ,  que lques  essa i s  e t  nouve l l es  se ron t  pub l i és  2 ) .

Les  p remie rs  romans  se ron t  rééd i tés  1 -  )  .  1950  n ren

rep résen te  pas  mo ins  l e  t ou rnan t  u l t ime  de  l rac t i v i t é

c réa t r i ce  d r  I rmgard  Keun .

En  1951 ,  e l l e  es t  f i è re  d rannonce r  l a  na i ssance  de  sa

f i 1 le  Mar t i na  Char lo t te  Keun  2 ) .  Ayan t  dépassé  l a

f )Le  réa rmement  de  1  tA l l emagne  n rau ra  rée l l emen t  l i eu
qu ren  1955 ;  c f .  G rosse r ,A . ,  L rA l l emagne  de  no t re  t emps ,
co l l .  P l u r i e l ,  no8O29G,  Le  L i v re  de  Poche ,  Pa r l s ,  L978 ,
pp .160  e t  su i v .
Z )La  même année  pa ra i ssen t :  Keun , I . ,  K i nd  a l l e r  Lânde r ,
Dros te ,  Dûsse ldo r f ,  1950 ;  i dem,  Se lbs tpo r t râ t  e ine r  F rau
mi t  schlechten Eigenschaf ten,  in :  Marburgs-Monatsmagazin,

t  1950 .
Pu is ,  uD  peu  p lus  ta rd :  i dem,  Scherz -A r t i ke l ,  Ca r l
schle icher  et  sènurr ,  E inbek/  Hannovr f f i ,  D ie
Lâu te rung ,  i n :  T ro11 ,  T . ,  D ie  k l e i ne  Re i se ,  F ra iZ- -
eoTog r l e ,  1953 ,  pp .38 -41 - ;  i dem,  @,  i n :
Re inha rd t ,R . ,  Das  Leseze ichen  I (
Feu i l l e t ons :  Z

Begebenhel ten,  Er innerungen und.  GesghicFten,  Progress
@ssè ldo r f  ,  1954 ;  i dem,
l e i den . Setbstpor t râ t  e iner  Frau mi t schlechten
EigenscheE!ç4, Westdeutsches age n o 1 1 ,

1- )Keun , I . ,  Das  kuns tse idene  Mâdchen ,  D ros te ,  DÛsse ldo r f  ,
1951- ;  i dem Lehn ing ,  Hannov re ,  1954 ;
i dem,  Dros te ,@ idem,  Das  Mâdchen ,  m i t
dem d ie  K inde r  n i ch t  ve rkeh ren  du r f t en ,  D ros te ,

. de la
Na t i on ,  Be r l i n  1954 ;  i dem,  @,  éd .  de  l a
Nat ion,  Ber l i -n ,  1956;  ldem, Pas ku l ts tse idene tv tâ@hen,
Ber te l smar tn ,  Gû te rs loh ,  1960 .  O
plus ieurs réédi t ions des d i f férents  ouvrag€s,  avant  le
g rand  rega in  d ' i n té rê t  pou r  I ' ensemb le  de  l roeuv re  de  l a
iomanc iè re ,  o rches t ré  pa r  t es  éa i t i ons  c laassen  ( vo i r  l a
b lb l i og raph ie )  ;  c f .  append ice .
2)Pour  des ra isons de protect ion de la  personne pr ivée,
11 nous est  impossib le  dtappor ter  des préc is ions sur  ce
polnt .  Nous renvoyons aux ar t lc les su ivants:  Antes 'K.  '
Woande rs  h i n . . . ,  op . c i t . ,  p . 70 ;  Enge l s rG . ,  Humor  w ie  e i n
f f ia  Graz le wie e ine Frau,  iD:  Kôln ische

t

op .c i t . ,  p .247 .  Une  rumeur  voudr
une Jeune orphel ine,  mais  e l le  reste sans fondement .
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quaran ta ine ,  I rmgard  Keun  es t  eé l i ba ta i re  de  su rc ro î t :  1a

nouve l l e  f a i t  scanda le  dans  1a  v i1 le  b igo te  e t

réac t i onna i re  qu 'es t  l e  Co logne  de  ce t te  époque .

Pendant  p lus ieurs années,  1â romaneière se dévouera à

son  en fan t  e t  à  ses  pa ren ts  1 ) ,  menan t  -  pou r  l a  p remiè re

fo i s  depu i s  l r en fance  -  une  d i sc rè te  v l e  de  f am l l l e .

En  1956 ,  1ê  pè re ,  Eduard  Keun ,  meur t  2 )  .  I rmgard

entreprend a lors  un voyage à Rer l in  avec sa mère.  E l le  y

rencon t re  à  nouveau  J .R .  Becher  e t  sa  femme,  ma is  auss i

Anna  Seghe rs  e t  d ' au t res  éc r i va i ns .  A  p l us i eu rs  occas ions '

e l l e  1 i t  des  ex t ra i t s  de  ses  oeuv res .  Tou te fo i s  son  lmpae t

res te  t r ès  l im i t é .

En  dép i t  du  dés i r  qu 'ép rouve  1 'éc r i va in  de  v i v re  une

v le  r e t i r ée ,  e1 le  ne  se  sen t  pas  mo ins  dé la i ssée ,

oub l i ée  a ins i  qu 'e l l e  l r avoue  à  D .  Rosenbach  l o rsque

ce lu i - c i  l a  con tac te  en  tan t  que  l ec teu r  des  Ed i t i ons

Fackel t râger  pour  une nouvel le  publ icat lon du roman

Après  m inu i t  3 ) .  Avec  I ' a i de  d ' 8 .  Kâs tne r ,  D .  Rosenbach

ava i t  en t rep r i s  d 'éd i te r  une  an tho log ie  de  l a  l i t t é ra tu re

humor is t ique a l lemande et  tous deux s 'é ta ient  a lors

souvenus dt l rmgard Keun,  établ issant  des para l lè1es avec

des poètes et  romanciers oubl iés,  comme W. Mehr ing et

von Unruh.

D .  Rosenbach  exp l i que  a ins i  l e  manque  d ' i n té rê t  que

susc i t e  ces  rééo i t i ons :

( . . .  )  en  dép i t  d ' e f f o r t s  sou tenus ,  ce t t e
rééd i t i on  n reu t  qu run  rna ig re  succès  on
avait les yeux beaucoup trop f ixés sur la
nouveau té  d tap rès -dema in  e t  j  t ava i s

l t impress ion  que  de  l a rges  spec t res  de  l ec teu rs
ne voulaient pas du tout être à nouveau
confrontés à 1a l i t térature des années
v ing t ,  oub l i ée ,  enseve l l e  (à  que lques
excep t i ons  p rès ) .  4 )

1 )C f  .  Mae rkep ,C . ,  (man .  ) ,  op . c i t . ,  p . 76 .
2 )A rch i ves  de  l a  V i l l e  de  Co logne .
3 )Keunr I . ,  Nach  M i t t e rnach t ,  Facke l t râge r '  -  Schmid t -
Ktister, Hannffit aussi 1r artnée de la
cons t ruc t l on  du  mur  de  Ber l l n  ( f g  aoû t  1961) .
4) ' ' ( . . .  )  t ro tz  in tens lver  Bemi ihungen war  d leser  Neuauf lage
keln besonderer  Er fo lg  beschieden -  man schaute zu sehr  auf
das Neueste von tbermorgen, und ich hatte den Eindruck'
dass wei te  Kre lse gar  n icht  gern mi t  der  vergessenen und
verschttteten Literatur der Zwanzlger Jahre (Uis auf

F .
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Sur  l es  t races  du  passé  de  Joseph  Ro th ,  D .  B ronsen

interroge longuement  I rmgard Keun.  Ce qu ' i1  rappor te des

propos de la  rornancière,  commentant  l ta t t l tude de son ami

de  j ad i s ,  peu t  s t app l i que r  à  e l 1e  déso rma i s :

( . .  .  )  à  l a  f i n ,  i l  é t a i t  auss i  peu  sa t i s f a i t
c le  son ar t  que du monde.  1)

Lo rsque  La  mère ,  E l sa  Keun ,

i r réméd iab le  cassu re  se  p rodu l t :

meur t 1963 ,  une

J ' é t a i s  d é s o r i e n t é e  e t  j e  n r a v a i s  p a s

v r a i m e n t  I e  c o e u r  à  é c r l r e .  .  .  2 )

I rmgard Keun semble a lors  renoncer  Oéf in i t ivement  à

repa ra î t re  su r  l a  scène  l i t t é ra i re .  C 'es t  en  spec ta teu r  -

p lu tô t  qu ren  ac teu r  qu te l l e  ass i s te ra ,  du  fond  de  sa

so l i t ude  e t  de  son  s i l ence ,  aux  ten ta t i ves  success i ves  des

d ive rs  éd i teu rs  pou r  imposer  ses  l i v res .  H .  Marcuse

n 'ava i t - i l  pas  suggéré ,  à  ta  f i n  de  son  compte - rendu  d l

Ap rès  m lnu i t ,  eu€  1 'ex i l  de  l a  romanc iè re  ava i t  dé ià

commencé sur la ZeLl, cette grande avenue de Francfort 3)?

Un ex i l  qu i  se perpétue sur  un so l  où e l le  se sent

é t rangère .

Au comble des dépress ions,  I rmgard Keun srabandonne aux

dé l i r es  de  1 ' a l coo l .  De  t ou t  t emps ,  e l l e  a  bu :  à  Be r l i n ,

dans les cafés,  êD compagnie de Joseph Roth aux ter rasses

des  b i s t ros ,  aux  ba rs  des  hô te l s ,  à  t rave rs  l rEu rope ,  ou

pour  comb le r  l a  so l i t ude ,  à  tous  momen ts  de  son  ex i s tence .

Les scènes dr ivresse ne marquent-e l les pas des tournants

de I tact ion dans la  p lupar t  de ses romans?

Cet  aspect  de l rex is tence dr l rmgard Keun demeure un

r r tabour ' :  i l  ne  s ied  pas  à  une  femnne  de  bo i re .  N ta - t -e l l e

wenige Ausnahmen) wieder  konfront ier t  werden wol l ten. ' r ;
RosenbachrD . ,  l e t t re  du  23 -5 -1984 .

1 ) , ' ( . . . )  zum Sch luss  habe  ihn  se ine  Kuns t  ebenso  wen ig
be f r i ed ig t  w ie  d le  Ï I e l t  se lbs t . r r ;  B ronsenrD . ,  Joseph  Ro th  -

E ine  B iog raph ie ,  op . c i t . ,  pp .454  e t  676 .
ret los,  hat te  auch ke lne r lcht ige Lust  zum
Sch re iben . . . r r ;  An tes rK . ,  V loande rs  h i n !  . . . ,  oP .c i t .  ,  p . 7L .
3 )C f  .  Ma rcuse rH . ,  Fûn f  B l l c ke  au f  Deu tsch land ,  oP .c i t .  '
p . 159 .



De g .  à  d r . :  h I .  Unge r ,  I .  Keun ,  M .  Keun -Gebu r t i g

en  1982  à  Co logne  (pho to :  Mrne  A .  A11erôdder )
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pas été couramment  photographiée l isant  ses oeuvres,  une

bou te i l l e  d reau  m iné ra le  p lacée  os teno ib lemen t  au  p remle r

p lan  7 )?  0 r ,  1a  réa l i t é  é ta i t  b i en  d i f f é ren te  a i ns i

qu ren  t émo ignen t  ses  am is ,  D .  Rosenbach ,  h I .  Unge r ,  M .

Meye r  e t  d rau t res  2 )  .

Une  m ise  en  scène  es t  o r ches t rée  comme s t i l

e x i s t a i t  un  l i en  qua l i t a t l f  en t re  l a  p roduc t i on

l i t t é ra i re  e t  I a  dépendance  v i s -à -v i s  d r  une

droguer  âu  sens  l a rge .  La  co r ré la t i on  na  s<z

rappoc /  év idemment  pas  au  doma ine  de  1 'es thé t i que ;  e11e
t l

t émo igne  d rune  ce r ta ine  a t t i t ude  t tmora le "  qu i  re fuse  à

l ra r t i san  ouv r ie r  du  tex te  tou t  con tac t  avec

l t i n tempérance ,  sous  que lque  fo rme  que  ee  so i t .

2 .  Les années so ixante-d ix  et  le  r r renouveaurr

La  f i l l e  d r l rmgard  Keun  su i t  une  fo rma t ion  d ' i n f i rm iè re

à  Bonn  3  ) .  I rmga rd  1 ' y  r e j o i n t  en  L97O 4  )  .  A  p l us i eu rs

rep r i ses ,  l a  romanc iè re  se ra  so ignée  dans  un  hôp i ta l  de

Bonn  5  )  .  La  v ie  osc i l l e  a ins i  en t re  l a  c l i n ique ,  l es

v i s i t es  à  sa  f i l l e  e t  l es  conve rsa t i ons  avec  une  v ie i l l e

am ie  6  ) .

En L974,  1ê nom dr l rmgard Keun f igure soudain dans le

journal :  un av is  du 6 septembre 7974 la  d i t  décédée des

su i t es  d rune  b rève  ma lad ie  7 ) .  E r reu r  ou  humour  no i r ?  S t i l

1 )C f . ,  en t re  au t res ,  1â  pho tog raph ie  rep rodu i te  avec
l r a r t i c l e  de :  Benge l ,M . ,  Neue r  An fang . . . ,  op .e i t .  Ou  enco re
l ren t re t i en  avec  J . -L .  de  Rambures ,  eu i  au ra i t  demandé  à
I .Keun  s i  e l l e  empêcha i t  J .Ro th  de  bo i r e  ma i s  n re f f l eu re
même pas  l a  ques t i on  b rû lan te  de  son  a l coo l i sme  à  e l l e ;
Rambures rJ . - L . ,  E t re  une  A l l emande  sous  l e  naz i sme ,  op . c i t .
2 )D .B ronsen  a  en t  i v re
pendan t  l es  i n te rv iews  de  L967 ,  en reg i s t rées  au  ca fé ;  c f .
l e t t re  du  14 -8 -1984 .
3 )En  L968 ,  M .  C .  Keun  es t  dom ic i l i ée  au  no  352  de  l a
r rHunsdor f fs t rasserr  ,  à  Bonn.  M.  Meyer  raconte qu t  I .  Keun
avai t  l rhabi tude de coucher  sur  un pet i t  t i t  de camp dans
1 té t ro i t  s tud io  de  sa  f i l l e  l o rsque  l a  so l i t ude  l u i  pesa i t
t rop .
4 ) "Kô lns t rasse  208 " ;  Se rv i ces  de  I tE ta t  c i v i l  de  l a  V i l l e
de Bonn.
5 )S ta t i on  58 ,  chambre  377 ;  i n te rv iews  M.Emon ts ,  M .Meyer ,
ï f  .Unger ;  c f  .  éga lemen t  l - t a r t i c l e  t rès  i néga l  de :  Jag la ,
J : c . '@,  oP .c i t .
6 )Aux  d i i es  

-dé - - f .  
Meyer ,  I .  Keun  se  se ra i t  déc idée  à

qui t ter  Bonn après le  décès de cet te  anc ienne compagne
de Ber l in  dont  nous nravons pu ret rouver  1a t race.
Z )Vo i r  c l i ché  c i - con t re .  Les  reg i s t r es  de  l rE ta t  c i v i l  de
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s tag i t  d rune  f a r ce ,  e l l e  es t  macab re .

A  l a  même époque ,  ce r ta ins  j ou rna l i s tes  e t  c r i t i ques

veu len t  qu te l l e  s t app l i que  à  t a  r édac t i on  d run  nouveau

roman  don t  1e  t i t r e  va r i e  se lon  1 ' a r t i c l e  1 ) .

Au  débu t  de  l rau tomne  1976 ,  B .  Enge lmann ,  qu i  ava i t

éc r i t  un  a r t i c l e  su r  l r oeuv re  de  l rau teu r  en  L967  2 )  ,

r éuss i t  à  La  re t r ouve r  3 ) :  i t  es t  a t t e r ré  de  vo i r

1 'é ta t  de  pauv re té  e t  de  déso la t l on  dans  l esque ls  v i t  l a

femme . r i e i f  f  i ssan te .  E l l e  l oge  dans  une  p ièce  m inuscu le ,

sous  1es  t o i t s ,  Dê  possède  quas imen t  p l us  r i en  e t  ne

touche  qu rune  ma ig re  ren te .  A idé  de  W.  Unger ,  B .  Enge lmann

s rad resse  au  Pen -C lub  e t  à  l tUn lon  des  Ec r i va i ns

(  t ' sch r l f t s te l l e rve rband t ' )  pou r  que  so i t  ve rsée  une

a l l oca t i on  mensue l l e  qu i  pe rme t t ra i t  à  l t au teu r  de  v i v re

d é c e m m e n t , en  a t tendan t  que  Ses  oeuv res  so ien t

rééd i tées ,  cê  à  quo i  i l  s tapp l i que  dans  l e  même temps .

De  son  cô té ,  h t .  Unger ,  rep résen tan t  de  l a  Soc ié té

c o l o n a i s e judéo-ehré  t  ienne 4)  ,  inv i  te  une j  eune

é tud ian te  à  consac re r  ses  heu res  de  l o i s i r  à  1 'éc r i va in

dé la i ssé .  Me re t  Meye r ,  Là  pe t i t e  f i l l e  de  M .  Chaga l l '  se

dévoue à cet te  tâche avec un so in tout  par t icu l ier .

Au  débu t  de  l rannée  t977 ,  I rmgard  Keun  réve i t l e  son

v ie i l  am l  au  m i l i eu  de  l a  nu i t :  e l l e  a  é tê  ba t tue ,  "on "

en  veu t  à  sa  v ie ,  i l  f au t  abso lumen t  qu r i l  l a  f asse  so r t i r

de cette chambre de Bonn et 1ui trouve un appartement à

Cologne !  Pendant  p lus ieurs semaines,  M.  Meyer  ret rouve

Irmgard Keun,  aux envi rons de mid i ,  dans des cafés de

Co logne  e t  e l l es  pa r ten t  à  l a  reche rche  d run  l ogemen t .

Mere t  Meyer  avoue  que  1 'en t rep r i se  é ta i t  pa r fo i s  d i f f i c i l e

la  Vi1 le  de Bonn sont  formels:  aucun r rRober t  Keunrr  n ta
habi té  à l radresse ind iquée;  aucun c i toyen por tant  ce
nom n 'a  é té  recensé ;  l t un ique  Madame Keun ,  Qu i  a i t  é té
re t rouvée ,  es t  1a  romanc iè re .  11  s tag i t  donc ,  se lon  tou te
vra issemblance,  drune mauvaise farce.

1)  "Encombrantsr r  (  "Sperrmi i l l "  )  ;  (  Opa)  ,  E in Hauch Tr is tsgge ,
i n :  K ie le r  Nach r i ch ten ,  f év .1975 .  " Im@a
Veuve  A lmar r  ( " l , r i twe  A lmas  Bonner  B i l de rbogen" ) ;  Benge l rM. ,
op .  c i t .
2)EngelmannrB. ,  I rmgard Keun,  i r t :  West fâ l ische Rundschau,
Rundschau ann Wochenende'  Das Por t rât ,  27/28-5-1967.
3 ) l , e t t re  de  M.  B .Enge lmann ,  du  18 -5 -1984 .
4 ) ' f  V o r s i  t z e n d e r d e r Kô ln i  schen Gese l  l  schaf  t  fÛr
Christ l ich-Jtidische Zusammenarbeitrr ;  intervj-ew l, t l .  Unger.



D e  g .  à  d r . :  M .  M e y e r e t I .  K e u n  d é b u t  f é v r i e r  1 9 8 2

à Co l  ogne (  Phot ,o :  Mme A . A 1 1 e  r ô d d e  r  )
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en  ra i son  de  1 ré ta t  d ' éb r i é té  avancé  de  l ' é c r i va i n .

F ina lemen t ,  \ r / i l he1m Unger  fa i t  i n te rven i r  ses  re la t i ons :  un

studlo est  t rouvé dans un complexe où sont  auss i

hébergés  l es  t roupes  théâ t ra les  de  passage ,  l a  Ma ison

Baden  L ) .

La jeune étuaiante s 'ent ret ient  longuement  avec I rmgar i

Keun ,  f  i n t e r roge  su r  son  passé ,  ses  l i v res ,  ses

personnages  ma is  l e  b i l an  de  ces  deux  années  res te  ma ig re :

E l l e  buva i t  pou r  ne  pas  se  souven i r ,  pa r la i t
beaucoup  de  son  pè re ,  dé tes ta i t  sa  f i 1 l e .  2 )

A son ami  €  ,  M.  Meye r  dé  d l  e  un  poème :

A  I rmgard  Keun

A m i e ,
tu as mont ré
c e  q u t a m l t l é
peu t  vou lo i  r  d i  r e  ;
Amie ,
tu  as chanté le  chant
d f u n e  f e m m e ;
A m i e ,
tu  as  pe  in t  le  po  r t  ra i  t
d r u n  ê t r e ;
A m i e ,
l e  s o l e i l ,
t o u j o u r s  t  I  e r n b r a s s e r a ,
amie  .  3  )

1) "T ra jans t rasse  lOr r :  I rmgard  Keun  y  l oge  à  da te r  du  l e r
avr i l  1977.  En ra ison de ses bruyantes rent rées nocturnes
ou mat ina les,  e l le  devra changer  drappar tement  dans
I ' immeub le  (ap t .  OOg) .
2 ) In te rv iew  M.  Meyer ;  Mar t i na  Keun  é ta i t  a lo rs  i n f l rm iè re
à  Co logne .  Tous  l es  témo ignages  s racco rden t  pou r  re leve r
J.a cur ieuse re la t ion dramour et  de haine qui  l ia ient  la
mère et  la  f i l le .  Un l ien que draucuns ont  voulu expl iquer
en invoquant le dénuement dans lequel a dû vivre lrenfant
drune femme âgée et  souvent  iv re.  Lors des longues
entrevues qut i l  a  avec la  romancière,  D.  Bronsen prend la
jeune f i l1e de se ize ans en p i t ié ,  constamment  sur  le  qu i -
v ive,  préoccupée de ce que sa mère ne boive pas t rop et
ne ramène pas t td tét rangersrr  à  la  maison;  c f  .  le t t re  de
D.  B ronsen ,  du  14 -8 -1984 .
3)"Freundin, /  Du hast  gezeigt , /  was Freundin/
kann ; /  F reund in , /  Du  has t /  das  L ied  e ine r  F rau /
gesungen/ ;  /  Freundin,  /  Du hast /  das Bi ld  e i -nes Menschen/
gema l t ; /  F reund in , /  d ie  Sonne  w i rd /  D i ch , /  F reund in , /  immer

bedeu ten

umarmefl . tt i
1 1 - L - 1 9 8 4 .

Meyer rM.  ,  Zv  l rmgard  Keun ,  i - néd i t ,  l e t t re  du



D e  E .  à d r .  : \ ^ l  .  Unger , I .  K e u i l  ,  K .

f é v r l e r 1 9 8 2 à  C o  l o g n e

R o s s a  d é b u t

(  Pnoto :  l {me A  .  A 1 1 e  r ô d d e  r  )
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Le  Doc teu r  Re inho ld  Neven-Dumon t ,  des  Ed i t i ons  K iepenheuer
è t  w i t sch  de  co logne ,  p rend  con tac t  avec  r rmgard  Keun :  une
avance  de  m i l l e  marks  l u i  es t  f a i t e  su r  l r engagemen t  que
1 'éc r i va i n  p rend  de  réd ige r  ses  mémo i res .  r 1  semb le ra i t
que  l r i dée  a i t  é t é  ce l l e  de  I , r I .  Unge r ,  au  dépa r t  1 ) .

su i t e  à  une  sé r ie  d ' i n te rven t i ons  aup rès  de  ra
romanc iè re ,  € t  ap rès  p lus ieu rs  t ransac t i ons  en t re  res
éd i t eu rs ,  l es  d ro i t s  su r  l e  r oman  à  ven i r ,  r r  n t y  a  pas

,  échouent  aux
Ed i t i ons  c l aassen  de  Dûsse ldo r f  Z ) .

un t i t re  qul  est  tout  un prograrnme pour  un roman qui  ne
para Î t ra  j ama is ,  b ien  qu r r rmgard  Keun  en  a i t  l u ,  au
té léphone ,  de  l ongs  ex t ra i t s  à  son  aml  td i l he lm  unger .  Le
manusc r i t  a - t - i l  ex i s té?  A - t - i 1  é té  dé t ru i t  à  ] a  mor t
de  l a  romanc iè re?  Nu l  ne  sau ra i t  l e  d i re  3 ) .

se lon toute vra is  embrance,  un phénomène se mani feste
i c i  qu t r .  D rew i t z  qua l i f i e  , d répu i semen t  des  f o r ces
e réa t r i ces r '  4 ) ,  comme le  sou l i gne  éga lemen t  B .  Enge lmann :

(  .  .  .  )  c  ' é t a i t  t r op  t a rd :  e l l e  n rava i t  p l us  l e
courage dtécr i re  un nouveau l iv re ôu ses
mémo i res .  E l l e  mra  p rom is  b i en  des  f o i s  de  se
met t re au t ravai l ,  de se serv i r  des moyens mis
à  sa  d i spos i t i on  (magné top ton "= ,
sec ré ta i r es ,  e t c .  ) .  E l I e  m 'a  au i s i  t ou jou rs
af f i rmé avoi r  écr i t  quelques chapi t res
ma is  ce  n ' é ta i t  sans  dou te  p l us  pôss ib l e . . .
Ve rs  l a  f i n ,  e l l e  é ta l t  t r ès  seu le  e t
malheureuse,  to ta lement  dépendante de
1 ra l coo l .  Nos  conve rsa t i ons  té léphon iques
des heures durant ,  le  so i . r  le  p lus souvent
l ra ida ien t  à  passe r  que lques  j ou rs  ou
que lques  heu res  t ou t  au  p l us  ( . . . ) .  5 ) .

1 ) c r .  Emon ts ,M . ,  op . c l t . ,  p . b ;  i n t e r v i ew  v I . unge r .  Le  r l i v re
des souveni rs t  ou r rdu souveni r r  est  ment ionné dans
d i f f é ren ts  a r t i c l es  don t :  K lunke r ,H . ,  E ine  Aura  de r
Ægigb?i! '  op.ci t ;  Knorr,hr. ,  oie Haut off i
Die  we l twoche ,  no15 ,  Das  @ p .31 ;
schoe l l ep ,w .  ,  E in  schw ie r i -ges  Leben ,  iD :  D ie  we l twôche ,
n l9 ,  Ku l t u r r  2T
2) r r  ne  nous  es !  pas -  pe rm is  de  re t race r  i c i ,  dans  Ie
déta i1,  les d i f férents  qui  ont  opposé les éài t " r r " "
Klepenheuer & tJitsch au groupe riva1, ECoN-claassen. Quant
au  roman ,  i 1  s rag l t  de :  rKe in  Ansch luss  un te r  d iese r
l lymmerr t  ;  3-5-1978,  Archives c f
3 ) s l  ce  n res t  1a  p rop re  f i l l e  de  1 réc r i va l n .  Ma i s  ce l l e - c i
prétend nfavoi r  re t rouvé aucun manuscr l t  après le
décès  de  sa  mère .
4 )C f  .  D rew i t z , I . ,  Ze i t ve rd l ch tung ,  op . c i t .  ,  p . 2 I .
s ) t t ( . . . )  es  wa r  zu f f i t e  L i cn  n i cn t  meh r  dazu



76

un  t ra i t  que  l ron  rencon t re  f réquemment .  A  H . -L .  A rno rd
qui  lu i  demandai t  pourquoi  son ,dern ier r r  roman ne
para i ssa l t  t ou jou rs  pâs ,  W.  Koeppen  répond :

C res t  opp ressan t ,  c res t  t e r r i b l e  qu r i l  pu i sse
y avoi r  quelqutun qui  a t tend de moi  un roman.
E t  c res t  p lus  g rave  enco re  que  l ron  fab r ique
une légende à mon insu 1 )

contra i rement  à h lo l fgang Koeppen,  r rmgard Keun ne fu l ra
pas  l es  j ou rna l i s tes .  E1 le  se ra  f l a t t ée  des  honneurs  qu i
l u i  se ron t  f a i t s .  La  rééo i t i on  de  ses  romans  pa r  c laassen
es t  un  succès  2 ) .  Déso rma i s ,  e1 le  peu t  s ro f f r i r  1e
manteau de fourrure dont  e l le  rêve depuis  des années,
avoi r  vo i ture avec chauf feur  3) ,  ne p lus se soucier  des
f i ns  de  mo is .

En  198o ,  1es  au to r i t és  de  ta  Répub l i que  fédé ra le
déc lden t  même de  l u i  a t t r i bue r  l a  ' c ro i x  du  mér i t e r ' ,  à
l roecasion de son anniversai re,  le  6 févr ier .  r rmgard Keun
s ign i f i e  au  Aa i ra  de  co logne  qu re l l e  ne  veu t  pas  de  ce t te
d i s t i nc t i on  4 ) .  Pou r  e l l e ,  l a  Répub l i que  fédé ra le  n res t

aufraf fen,  e in  neues Buch oder  ihre Er innerungen zu
sehre iben .  v ie le  Ma le  ha t  s ie  m i r  ve rsp rochen ,  dami t
anzufangen,  d l "  angebotenen Ml t te l  (o i t< t iergerât ,
sekretâr ln  usw.  )  in  Anspruch zu nehmen;  s le  hat  mir  auch
s te ts  ve rs i che r t ,  be re i t s  e in ige  Kap i te l  f e r t i g  zu  haben
aber  es g ing wohl  n icht  mehr . . .  s ie  war  zuLetzt  sehr  e insam
und unglûckl ich, ganz vom Alkohol abhângig. unsere
Telefongesprâche stundenlâîg,  mels t  am Abend hal fen
ih r  immer  nu r  f i i r  e i n  paa r  Tage  ode r  S tunden  ( . . . ) . " ;
Enge lmann ,B . ,  l e t t r e  du  18 -5 -1984 .

L ) "Das  i s t  bed rûckendr  €s  i s t  sch reck l i ch ,  d .ass  es  j emand
geben sol l ,  der  auf  e inen Roman von mir  war tet ,  und és is t
noch schl immer,  dass man,  ohne dass ich daran webe,  e ine
Legende  fab r i z i e r t . r r  ;  A rno ld ,H . -L . ,  Gesprâch  m i t  l do i f gang
Kgeppen ,  op . c i t . ,  p . 136 .
Z)C}: rez c laassen:  r rDas kunstse idene Mâdchenr ' ,  lg7g;  r rGi le i

W o"* oi" ri"ffi"é" 
-à,r"itenfe ine  von  uns r '  ,  1979 ; rrNach Mitternacht,, 1g8ff iast

erdinarr r Mann mi m f reundl i n r z e n r t ,
1 9 8 1 1  r r K i n d  a l l e r asse t t  ,

respec t i vemen t  de :  13  OOO,  9  OOO,  11  OOO,  25  OOO,  6  OOO,
I  OOO (pour  les vo lumes re l iés uniquement) .
3) r . t<eun,  dont  les janbes avaient  temib lement  enf lér  nê
se  dép laga i t  p lus  qu ravec  d i f f i cu l t é .
4) te t t re  du Buneau à ta  Prés ldence,  chancel ler ie  pour
l rA t t r i bu t l on  des  Ord res ,  du  25 -6 -1984 .

r v o r ;  " n r n q  a r r e r  L a n o e r " ,  l 9 B 1  ,  , ' D - Z u g  f l r i t t e r
1983. A@ombre oiexë-mFffi i t
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qu rune  "dépou i1 le  de  ra  Répub l i que  de  l , r Je imar ' ,  1 ) .  De
p lus ,  e l l e  es t ime  r ravo i r  po r té  su f f i samment  de  c ro i x l  dans
sa  v i e  2 ) .

un  an  p lus  ta rd r  € i l  novembre  1gg1  exac temen t ,  e l l e  accep te
pa r  con t re  avec  g rand  p la i s i r  l e  p r i x  ' rMar ie ru i se_

F le i sse r r r ,  a t t r i bué  pou r  1a  p rem iè re  f o i s  3 ) .
ce  se ra  ra  de rn iè re  récep t i on  o f f i c i e l l e  à  l aque l l e

ass i s te ra  1a  romanc iè re :  r rmgard  Keun  fa i t  a lo rs  p lus ieu rs
p lus i eu rs  l ongs  sé jou rs  à  I t hôp i t a l  4 ) .  E l l e  es t
a t te in te  d run  cance r  du  poumon .  Les  médec ins ,  l a  sachan t
pe rdue ,  l â  l a i ssen t  ag i r  à  sa  gu i se :  e1 le  f ume  j usqu 'à
quaran te  c iga re t tes  pa r  j ou r  e t  l r a1coo1  ne  1u i  es t  pas
in te rd i t  4 ) .  A ins i ,  à  des  années  de  d i s t ance ,  e l l e  su i t
le  chemin quravai t  emprunté son compagnon,  Joseph Roth.  De
son  am i ,  e l l e  d i t :

Lu i  non  p lus  n rava i t  p lus
é ta i t  seu lemen t  t r i s te .  I 1
su i c ide ,  ma is  sa  mor t  a
i nd i r ec t .  5 )

ha i  à  l a  f i n .  11
n ra  pas  commi_s  de

é tê  un  su i c ide

l -  )  " l , r le imarer  Le ichenrepubl ik t r  ;  K lunkeprH.  ,  € t  au.  ,  A1s d ie
e rs ten  Bomben  f l e l en r  op . c i t . ,  p . 1
2 )c f  .  Mae rke r , c . ,  (man .  ) ,  op . c i t . ,  p . 79 ;  t émo ignages  de  H .
K lunke r  ( l e t t re  du  18 -5 -1983)  e t  dé  K :  An tes  ( i e t t re  ou
29 -7 -1983  )  .
3 )Do té  de  10  ooo  D I ' t .  l a  V i l l e  d r rngo ls tad t  i ns i s te ,  dans
sa  j us t i f i ca t i on  pou r  1 'a t t r i bu t i on  du  p r l x ,  su r  l es
pa ra l l è les  en t re  l es  v ies  des  deux  romanô iè res  ( re
23-L1-1981) .  Cf  également  Bôrsenblat t  f t r  den deutschen
Buchhande l ,  éd .  de  F ranc fo r t / 1 ,1 .  ,  no66  ,  g ] ._7_ IgB1  ,  p .61 -g ;
Eichmann-LeuteneggerrB. ,  E ine Ar t  von Heimweh,  

' in i  
Neue

Zt i rcher  Zei tung,  éd.  in te nd Kunst ,
13 -11 -1 -981 ,  F .34 i  (Ap )  ,  F i i r  r rmgard  Keun ,  i n :  F rank fu r te r
A11geme ineZe i t ung ,no f f i i , p . 25 ; i " . " . j ,

,  i n :  De r  Sp iege l  ,  no3Z - / I gg1  ,  p .156 ;
:9 " . t , 1 :  , -  .  DaF  Comeback  von  I rmgard  Keun ,  op .c i t . ;  K ra f t ,F .  ,
g1e .  r j j -cF lef+n vo4 Donaustrand,  in :  Deusches Al lgemeines

. fA ,  en t re  au t res .
3 )c 'es t  l a  ra i son  pou r  raque i tè  e t i e  ne  peu t  donner  su i te
à l r inv i ta t lon de I ' rnst i tu t  cu l ture l  de copenhague qui
l u i  -p roposa i t  d ro rgan ise r ,  en  oc tob re  1991 ,  une  sé r ie  de
conférences et  de lectures;  Archives c laassen.
4)rnterv iew l , r l .unger .  G.Kre is  la  rencontre le  6 avr i l  à
cologne,  €t  constate laconiquement  eue r  durant  1r  j_nterv iew,
e l les sont  restées ass lses,  côte à côte,  quatre longues
heures,  € t  ont  bu t re ize por t ions de Doornkaat  (un-  a lcool
f o r t ) ;  K re i - s rG . ,  E ine  Dame  tu t  das  n i ch t ,  op . c i t .
s) "Auch er  nat t  asêt ,  sondern war
nur  noch t raur lg  gewesen.  Er  hat  n lcht  se lbstmord begang€n,
doch e in lnd i rekter  se lbstmord zumindest  war  auch se in Tod
gewesen . ' ;  Keunr I .  ,  Begegnung  in  de r  Emig ra t l on ,  i n :
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Le  jou r -même où  l run i ve rs l t é  L ib re  de  Ber l i n  déce rne
à  F .H .  Landsho f f  e t  à  H .  Kes ten  l e  t i t r e  de  Doc teu r
honor is  causa,  r rmgard Keun demande à êt re recondui te
cT lez  e l l e  1 ) :  e l l e  es t  décédée  de  5  ma i  1982 ,  dans  son
appar temen t  de  l a  rue  T ra jan ,  à  Co logne .

L r i nhuma t i on  a  l i eu  à  m id i ,  l e  me rc red i  l _2  ma i  1gg2  z ) .
Au  c ime t iè re  tMe la ten r r  de  co logne  se  p rodu i t  une  scène

cu r ieuse :  l a  f i l l e  de  1 'au teu r ,  Mar t i na  Keun-Gebur t i g ,
a r rache  de  l a  tombe ,  t ou te  f ra î che ,  1a  c ro i x  de  bo i s
p rov l so i r e  po r t an t  l es  da tes  "1905_1982 , ,  3 ) .  E l l e  1a  f e ra
remp lace r  pa r  une  p ie r re  tomba le  men t ionnan t  ce l l es  qu te l l e
veu t  y  vo i r  f i gu re r :  r ' 1gLo -1982 , ' .  Le  sec re t  de  ra
vé r i t ab le  da te  de  na i ssance  d ' r rmgard  cha r lo t te  Keun
con t inue  d 'ê t re  ga rdé .

Lr i ron ie du sor t  voudra que 1e nom drr rmgard Keun f igure
une  de rn iè re  fo i s  à  cô té  de  ce lu i  d run  anc ien  che f  de
l ra rmée  a l l emande  sous  H i t l e r ,  son  p lus  j eune  généra l
jad i  s  .

un  a r t i c l e  néc ro log ique ,  pa ru  dans  l e  , sp iege l r f ,  f a i t
par t ,  dans deux co l0nnes cont igûes,  du décès de l r la l ter
v lenck,  anc ien nazj -  ' r recyc lér '  dans l r lndust r ie  après 1a
guer re ,  évoqué  en  te rmes  é log ieux ,  € t  de  ce lu i  d t r rmgard
Keun  4 ) .  Dans  l r a r t i c l e  qu i  su i t  l r annonce ,  l r oppos i t i on  de
la  romanc iè re  con t re  l e  na t i ona l - scoc ia l i sme  es t  qua l l f i ée
d ten tê temen t r r .  E l l e -même n ry  f i gu re  que  comme au teu r  de
l ivres pour  enfants  et  un pr ix  ,Mar ie lu ise-Fle issner '

L i nden rH . ,  op . c i t . ,  p . 61 .

1 )C f .  K lapdo r ,H . ,  Ke ine  meh r  von  uns ,  s . chgn  l ange . . . ,  i n :
Ex i l ,  Ex i l f o rschung  bn i sse ,  j _g33_1945 ,
Do2 ,  1982 ,  p .80 .
2 )c f .  c l i chés  c i - con t re .  Le  déménagemen t  du  pe t i t
appar tement  se fera le  zr  mai .  La f i l le  de l 'écr iva in est
son unique hér i t ière,  b len que sa mère a i t  c lamé,  à
maintes repr ises devant  des amis,  voulo l r  la  déshér i ter .
L texécu teu r  t es tamen ta i re  es t  Me  von  de r  Recke ,  à
Co logne .
3)Dont  on peut  vo l r  une photo en
publ1é par  Klepenheuer  et  l r l i tsch:
gu t  wâ ren ,  op . c i t .
4 )3 t  l i gnes  consac rées  à I .Keun ,  con t re  51  (p lus  une
photographie en uni forme de 1'armée al lemande) pour w.
wenck . . . ;  ( s .a .  ) ,  r rmgard  @,  in :  Der  sp ieger ;  heg is te r :
Gestorben, L9 / tggz,-FÏEZ.-

page 254 du recueil
Keunr I . ,  h lenn  w i r  a l l e
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(s i c !  )  r u i  au ra i t  é t é  déce rné .  ce t t e  s tup ide  coqu i l t e
e t  l e  t on  de  l a  néc ro log ie  p rouven t  qu run  l ong  chemin
res te  à  f a i r e ,  que  ces  éc r i va i ns ,  poè tes ,  j ou rna l i s t es ,
qu i  on t  su  s roppose r  à  un  rég ime  d ropp ress ion ,  de
tyrannie et  de tor ture,  restent  encore t rès mal  connus du
g rand  pub l i c .

++++++++++++++++++++++++++++++++
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APPENDICE 1

page  L4 ,  no te  2 t

comme parents étolgnés sont mentionnées les personnes
suivantes:  Ferd lnand Kat tenbusch,  professeur  en théologie
à l run ivers l té  de Hal te ,  è t  Adol f  Kat tenbusch,
commandant à Gorlnchem, en Hollande. Les recherches
généalogi -ques,  gnt  permls drétabl l r  que le  professeur  F.
Kat tenbusch (né le  3-10-1Bsl  à  Ket lwig-sur-1a Ruhr)
éta l t  t i tu l -a i re  drune chal re de théologle systérnat ique
à  Ha l l e  su r  l a  Saa le ,  depu is  fgOO.  Res té
cé l l ba ta l re ,  1 l  es t  décédé  dans  ce t te  v i l l e ,  l e  2g
décembre 1935.  son unlque-  soeur ,  Helene Kat tenbusch,  est
décédée  le  2T  av r i t  1935 ,  à  1 'âge  de  so l xan te -o i x -Àêp t
ans ;  c f .  A reh i ves  du  conse i l  de  l a  v i l l e  de  Ha l l e  s . / ' saa te .
Adolph lr l l lhelm Kattenbusch est né le 7 octobre Lg47 à
Gor inchem, en Hol rande.  ses parents,  Johann Adolph
Kat tenbusch,  d i recteur  dr in ternat ,  e t  Math i lda susanna
wl lhe lmina,  née Kehrer ,  s 'é ta ient  mar iés à Gor lnchem le
18 aot t  1846.  A.v l .Kat tenbusch déménage le  g septembre
1863,  pour  srenrô ler  comme cadet  dans le  i iég iment
d rA r t i l l e r i e  de  I 'Académie  m i l l t a i re  roya le .  Le  

"a f , t t " t r , "Kattenbusch f lgure sur les reglstres dé la population de
Gorinchem à dater du 1o novembre 1ggg. sa remmê, Leonora
Henr ie t te  v t i lhe lmina Bosch,  née le  L7 mars 1g52 à
utrecht ,  ê t  deux de leurs enfants ,  Anna Gert ru lda,  née le
20 décembre 1BB1 à Breda, êt Johannes Gerardus Aibertus,
né  l e  29  j u l1 le t  1895  à  B reda  éga lemen t ,  y  son t
mentionnés. La famil le Kattenbusch-nosén quitte ôorinchem
pour .La Hayer  êrr  1901 ( respect ivement  les 27 févr ier  e t  26
av r i l ) .  A .w .Ka t tenbusch  es t  p romu co lona l  o ' i " r " " i ! r i e  l e
le r  ma i  1904 .  La  fam i l l e  va  s r i ns ta l l e r  à  Den  He lde r  ( t es
28  av r i l  e t  9  j u in  1906) .  A .W.  Ka t tenbusch  p rend  sa
re t ra l t e  l e  15  j u i l l e t  1906 .
un deuxlème f i rs ,  Johan Adol f ,  né à Breda le  6 mars
1883'  habl ta i t  La Haye qur i l  qu i t te  pour  Alkmaar,  le  16
septembre 1898. r l  y revient pour unè durée de quatre
mols,  le  30 -mai  1929,  accompagné de sa femme, Él . r i " "
coomens, née à Menado le 26 mai rgoo, et de deux énfants:
Adol f  t i l i lhe lm,  né à Batav ia le  2 mars 1g2o,  êt  Eml l le
Leonore,  née à Batoeradja (pa lembang)  le  25 septembre
1921.  Par  la  su i te ,  ra  fami l le  re tourne v ivre à bandoeng( Indes  Or len ta les  Néer landa lses ) .
c f .  Arch ives de la  v i l le  de Gor inchem, Archlves de 1a v i l le
de  La  Haye  ( ré r .  W 73  e t  c  2o9 ) .
Les données dont nous disposons actuellement ne nouspermet tent  cependant  pas drétabl i r  un l ien de parenté
entre la romancière rrmgard Keun et la famil le
Kat tenbusch,  que la  romanclère nra nul lement  cherché à
contacter lors de ses pass4ges successifs aux pays-Bas.

p .21 ,  no te  3 :

ïrmgard Keun fut engagée au Théâtre de la vi l le de
Grel fswald pogr  ta  pér iode théâtrate de Lgzg/zg,
débutant le 29 septembre 1g2g. Dans le Journal de
-GFelfswalq. _ ( "Greifswalder Zeltung" ) du ta septËffi,
Ie nom-t Irm é: venant àe Hambourg,
el le  est  engagée pour  Jouer  les rô les ,dramantes et  de
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dames du monderr ( t t l , lebhaberln und Salondamêtt) .  L I année
sulvante,  son nom ne f igure p lus sur  la  l ls te  publ iéc par
Le Journal  de Grel fswald du 13 septembre;  11 y  est
remplacé par  ce lu l  de Bene Solms.
C f .  l e t t re  du  Conse i l  de  l a  V l l l e  de  Gre l f swa ld ,
28-4-L984.

p .54  ,  no te  1 :

Fûr Joseph Roth

(Amsteraam)

Die Trauer, Freund, macht meine H?inde dumm,
I{ie sol l  ich aus dem schwarzen Blut der Grachten
Krânze winden?
Das Leid,  f ie in  Freund,  macht  meine Kehle s tumm,
hfo b is t  du,  Freund,  ich muss d ich wieder f inden.

Die Trânen sterben mir ,  denn du b is t  to t ,
Zerbrochene Grâber  scheinen mir  d ie  Sterne '
Es  f l i ess t ,  ês  f l i ess t  de r  S t rom de r  g rossen  No t
Aus jedem Grab der unerelchten Ferne.

Ich môchte einen Mantel weben aus dem Leid
Elnsamer Stunden, kann man Tote noch beschenken?
Man kann nur dankbar sein fûr jede Stunde ZeLt,
Die Got t  noch g ibt ,  u f f i  l iebend zu gedenken.

Pour Joseph Roth

Le chagr in ,  mon ami ,  rend bêtes mes mains.
Comment tresser des couronnes du sang noir

des canaux?
La peine,  mon ami ,  rend muet te ma gorge.
Où es- tu,  ami? Je dois  te  ret rouver .

Les larmes se meurent sous ma paupière car tu
es  mor t .

Les éto i les me semblent  des tombes br isées.
11 coule,  i l  coule le  f leuve de 1 |  immense

dé t resse
De toute sépul ture lo in ta ine,  i -nnaccessib le .

Je voudrais t isser un manteau de la douleur
Des heures de so l i tude:  mais  peut-on encore

couvr i r  les morts?
On ne peut que rendre grâce pour chaque heure
Que Dieu accorde,  encore,  pour  nous souveni r

avec anour.

l n :  Keunr l . ,  B l l de r  und  Ged lch te  a@,
Epoche,  Cologne

p .54  ,  no te  3 :

nDrtlben blelben werden wir nattr l ieh n1cht, unsere Helmat
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ls t  Europa,  das l legt  mlr  am Herzen,  und wenn es wl rk l ich
zug runde  geh t ,  w l1L  1ch  dabe ise ln . r r  ( f e l  , L46 ;20 -22 ) .

p .64  ,  no te  4 :

r rA ls  Dre izehnjâhr iger  er lebte 1eh,  wie aus zat r l losen
Anhângern des Nat ionalsoz ia l ismus,  aus Mânnern,  d ie  noch
zwischen Ruinen von den hlunderwaffen Adolf Hit lers
schwârmten, wie aus Verblendeten, Fanatikern und
Denunzianten nit elnem Atemzug Demokraten und aufrechte
Chrlsten wurden. Ich habe diese jâhe Verwandlung nlcht
vergessen.  Sie is t  mir  unheiml lch gebl ieben.  Und wann immer
diese Demokrat ie  lab i l  reagler t ,  s ich auf  ihre Stârke
beruft oder Anzeichen von Verfolgungswahn deutl lch werden,
denke ich zurûck. Aus unserer Geschichte wurde zwôlf
Jah re  ges t r i chen . r r ;  i n :  Hâ r t l i ng ,  P .  ,  K inde r  b raucheh
H e l d e n r  o p . c i t . ,  p . 8 .

p .66  ,  no te  2z

Ber l i n ,  den  2 .  Sep tember  1946

Liebe l rmgard Keun!

Ich danke lhnen sehr ft ir  Ihren Brief, den ich heute bei
meiner  Rtckkehr  von der  Ostsee vor f inde,  und ich beei le
mich,  Ihnen g le ich zu antwor ten.

Es wiirde sich sicher f l l r  einige hlochen eine hrohnungs-
môgl ichkei t  in  Ber l in  f inden,  und wenn Sie gar  e in  neues
Manuskript haben, so kônnten Sie doch lhre Verlagsange-
legenhei ten an besten persônl ich h ier  regeln.  Ich g laube
auch,  dass ïhnen d ie engl ische Behôrde behi l f l ich se in
wird,  d ie  Reise nach Ber l in  môgl ich zu machen.  Ich wûrde
mich jedenfa l ls  sehr  f reuen,  Ihnen e inmal  zu begegnen.

Seien Sie b i t te  n icht  ungehal ten,  dass d ieser  Br ie f  so kurz
ausfâ l l t ,  aber  ich f inde nach meiner  Rtckkehr  e ine
Unmenge Arbei t  vor ,  d ie  dr ingend er led igt  werden muss.

Se ien  S ie  he rz l i ch  geg r i i ss t

I h r  ( s i gn .  :  J .R .Beche r )

Traduct lon:

Ber l ln ,  le  2 septembre 1946

Chère lrmgard Keun,

Je vous remercle beaucoup pour votre lettre que Je trouve,
ce Jour ,  à  mon retour  des bords de la  mer Bal t ique.  Et  je
mrempresse de vous répondre immédiatement.

Nous trouverons certalnement un logement à Berl in pour
quelques semalnes. Et si,  de plus, vous avez un nouveau
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manuscr i t ,  11 vaudra i t  mleux régler  vos af fa i res vous-
même auprès des édi teurs sur  p lace.  Je cro ls  auss i  que
les autor i tés angla ises vous a iderons à organlser  le
voyage à Ber l in .  Pour  ma par t ,  je  sera is  t rès heureux de
fa i re  vot re connaissance.

Ne  mren  veu i l l ez -pas  t rop  de  l a  b r i ève té  de  ce t te  l e t t re ,
mais je trouve à mon retour une masse de travail  dont je
do i s  mroccupe r  au  p l us  v i t e .

Co rd ia l emen t  vô t re  ( s i gn .  :  J .R .Beche r ) .

Seule 1a premlère le t t re  de cet te  correspondance est
conservée aux Archlves de la  Fondat lon Johannes-R.-Becher
(Akademie der  Ktnste der  Deutschen Demokrat ischen
Repub l i k ,  Be r l i n /RDA) ;  l e t t re  pub l i ée  avec  l a  g rac ieuse
autor isat ion du Di recteur  des Archives,  Monsieur  R.  Harder
( t e t t r e  du  16 -1 -1984 ) .

p .69 ,  no te  3 :

Au 19-2-1982,  le  nombre de vo lumes brochés de la
co l l ec t i on  r rBas te i -Lûbbe"  e t  pub l i és  pa r  l es  éd i t i ons  G .
Lûbbe,  éta i t ,  pour  les romans su ivants,  de:

Das kunstseidene Mâdchen

Gi lg i ,  e ine  von  uns

Nach Mi t ternacht

exempla i res

ss ooo

33 000

43 000

Das Mâdchen mit  dem die Kinder  n icht  verkehren dur f ten
ooo

Ces chi f f res sont  ceux communiqués par  les Edl t ions
G. Lùbbe au groupe dtédi t ion de Dtsseldor f  détenteur
des  d ro i t s ,  ECON-c laassen ,  ê t  m is  à  no t re  d i spos i t i on  pa r
Madame le  Dr .  P.  Hardt .
Pour  l es  ré fé rences  des  éd l t i ons  c i t ées ,  vo l r  l a
b ib l iographie adjo in te au présent  t ravai l .

++++++++++++++++++++++++++++++++
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I .  !e  premler  roman,  t 'Gl lg i  -  Une jeune f i l le  des années

t ren te r r  1 )

1.  Approche

Examine r  un  tex te  c res t ,  en t re  au t re ,  l i v re r  au  l ec teu r

non aver t i  un cer ta in  nombre dr in format ions re la t ives au

mi l i eu  soc lo - tempore l ,  à  l a  psycho log ie  co l l ec t i ve

véh icu lés  pa r  l r oeuv re  é tuO iée .  La  réa l i t é  de  l a  v ie

socia le  contr lbue à modeler  la  s ingular i té  des

personnages.  B ien sûr ,  1a rupture dravec le  roman

t rad l t i onne l  es t  dé jà  réa l i sée  en  ce  aéUu t  des  années

t ren te  2 )  e t  I ' i dée  d rune  homo log ie  en t re  l es  fo rmes  du

roman et  les s t ructures soc ia les ne saura i t  ê t re

défendue.  Le romanci -er  n tappréhende l run ivers rée l  que

comme mat ière et  non comme modèle auquel  i l  devra i t  se

conformer.  Aborder  Ia  quest ion du contexte h is tor ique,

c res t  donc  toucher  à  une  des  d i f f i cu l t és  de  l roeuv re .

Lrappar i t ion drun personnage h is tor ique dans le  roman,  fa i t

appel à ce que P. Harnon quali f ie de "compétence
cu l tu re l l e  du  l ec teu r r '  3 ) .  Ce  de rn ie r  se ra  sensé
r r reconna Î t re r r .  De  ce t te  i den t i f i ca t i on  dépend  1a

l i s i b i l i t é  d tun  tex te .  Anc rée  dans  son  temps ,  une  oeuv re

véhlcu le donc nécessai rement  des entraves,  obstac les à

sa compréfrens ion.

Les romans d ' I rmgard Keun n 'échappent  pas à ce p iège.

Af in  de les rendre p lus accessib les au lecteur  actuel ,  âu

lecteur  f rancais  de la  générat ion de l r r raprès-guemerr  en

par t icu l ier ,  nous nous devons,  avant  de passer  à 1tétude

des textes proprement  d i ts ,  d€ rappeler  cer ta ines dates

1)Rappelons que toutes les c i ta t ions feront  ré férence à
1  t éd i t i on  b rochée  a l l emande ,  Keun , I . ,  .@
uns ,  Bas te i  L i i bbe ,  Do  11160 ,  G .  Lûbbe ,  Be rg i sch
E[âoUacn,  (1979)  rgez.  Les t raduct ions f rancaises sont
ext ra i tes de la  t raduet ion de M.  Beauf i ls ,  dans la  mesure
où cel le-c l  ne t rah i t  pas par  t rop le  texte or ig ina l .  Nous
nous réservons le  dro l t  de la  modl f ier  1à où e l le  nous
semble impropre.  Par  la  su i te ,  le  t i t re  du roman sera c i té
en  ab régé :  G i l g i .
2)c f .  FaulknerrX. ,  The Sound and the Fury,  Jonathar t
Hamison  Sml th ,  New York ,  1929 ;  Dôb f  i . n ,A .  ,

Cape &
Ber l i n

A lexander  P la t z ,  op .c i t .
f f ir  un statut sémiologique du personnage, in:
Ba r thes rR . ,  oZe ,

Seu l l ,  Pa r i s ,  t 977  r  pp .L27 - t28 .
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majeures du contexte économlco-pol l t ique de I  'A l lemagne

des années t rente,  dont  les t races sont  repérables dans

1e roman Gl lg l  e t  sans une connai -ssance desquel les

cer ta ines par t ies du roman ne saura ient  ê t re

déch i f f rées .

Au  se in  du  roman ,  1€  sys tème économique ,  po l i t i que  e t

soc ia l  l c i :  ce lu i  de  l a  Répub l i que  de  V /e imar  es t

p résen té  au  l ec teu r  sous  1 r  aspec t  d run  monde  r r vécu r ' ,

drun univers de référence où se déplacent  les r rsu jets i l

ag i ssan ts  ou  p lus  p réc l sémen t :  t r pa r lan ts r r  - .  Ceux -c i

sont ,  à  d i f férents  échelons,  révélateurs de processus

de  soc ié té  1 ) .  I l s  son t  au tan t  de  s ignes  mon t ran t  l e

fonct ionnement  de ces processus,  met tant  en lumière leurs

con t rad i c t i ons ,  à  pa r t i r  de  règ1es  du  l angage .

Nous sommes amenés à constater  qurune d is t inct ion doi t

ê t re  fa i t e  dès  1 'abo rd  en t re  l a  r r s i t ua t i on  h i s to r l que r r  -

ce  cad re  de  l a  Répub l i que  de  S /e imar ,  c res t -à -d i re  l es

c i rconstances extér ieures prés idant  à  la  réa l isat ion de

l f oeuv re  - r  e t  l a  r r s i t ua t i on  de  réc i t t t 2 ) .

2 .  La  s i t ua t i on  économique ,  po l i t i que  e t  soc ia le  de  l a

République de lr/eimar

Dans une interview, Klaus Antes demandait à lrmgard Keun

si  e l le  est imai t  que la  l i t térature de 1a Républ ique de

Weimar ins is ta i t  t rop sur  le  côté t rdorérr  des années

v lng t .  La  réponse  de  1 réc r i va in  es t  c la i re :

Pour  ce la,  l ra tmosphère de f in  du monde éta i t
dé jà b ien t rop présente.  Tu te  rendais
compte qurune époque t i ra i t  à  sa f in  et  dans
la rue,  les naz is  se bagarra ient  dé jà par tout
avec les communistes.  Le seul  avantage éta i t
quron état t  so i -même encore Jeune et  en bonne
san té .  3 )

1 )En tendons -nous :  11  ne  s tag l t  pâs ,  pou r  l r au teu r ,  d€  fa i re
du i lJournalismeil nous avons affaire à un écrit
romanesque.  11 ne sragl t  pas non p lus de s implement
caut lonnèr  une réal1té soc ia le .  Leur  ex ls tence nfa de
réa l i t é  qu rau  se in  du  réc l t .
2)R.  Bar thes d is t ingue 1a "s i tuat lon h is tor ique"  comme
étant  l rensemble des c i rconstances extér leurs qui
p rés iden t  à  l a  réa l i sa t l on  de  l roeuv re ;  c f . I n t roduc t i on
à I tanalyse s t ructura le des réc l ts ,  i r r :  f f i t

c . hum. ,  no78 ,  Seu i -1 - ,
Pa r i s ,  L977 ,  p .44 .
3)t 'Dazu war doch schon zuviel Untergangsstimmung dabei. Du
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Ef fect ivement ,  1ê roman est  t ru f fé

p réc i s ,  eu i  r e l i en t  l t h l s t o i r e  na r rée  à

d r  i nd i ces ,  souven t

son époque:

e t  l rEspagne
Répub1 ique . . .  1 )

v ient SE mett re en

En  1931 ,  l rA l l emagne  vo i t  1 ' e f f ond remen t  de  ses  o rganes  de

c réd i t ,  l e  pays  es t  au  bo rd  de  l a  f a i l 1 i t e .  Les

réparat ions,  dues par  Ie  r rva incurr  à  la  su i te  du premier

eon f l i t  mond ia l ,  son t  t rop  l ou rdes ;  l e  pays  es t  I ' sa igné  à

b lanc r r ,  se lon  un  mo t  che r  aux  pa r lemen ta i res  de  1 tépoque .

L rensemb le  des  pays  i ndus t r i a l i sés  vo i t  c ro Î t re  l e  nombre

des demandeurs dtemplo i  à  un ry thme ef f rayant .  La misère

s 'é tend à une grande par t ie  de la  populat lon.  Les f ronts

par t isans sropposent  de p lus en p lus durement .  Le Reichstag

se révèle impuissant  à  gouverner  l tEmpire.  Comment

1 tA l l emagne  en  es t -e l l e  am ivée  à  ce t te  s i t ua t i on

extrême?

Avec  Ia  révo l te  des  mar ins  de  K ie l ,  l e  28  oc tob re  1918 ,

une  vague  de  sou lèvemen ts  s res t  déc lenchée ;  e l l e  se

propage t rès rapidement  ) :  t ravers tout  le  pays.  Le

9 novembre de la  même année,  Phi l ipp Scheidemann proc lame

la  Répub l i que  d rune  fenê t re  de  l a  chance l l e r i e  2 ) ,  a lo rs

sahst, €s geht dem Ende zD, und wenn Du auf die Strasse
kamst ,  dann pr tge l ten s lch doch schon d ie Nazis  mi t  den
Kommunlsten herum. Das e inz ig Vor te i lha l f te  war ,  dass man
selber  i rgendwie jung und gesund war .  r r  j -n :  Antes,  K.  l

P r  
oP '  c i t . '  P ' 41 '

1 ) t t -  und  Span ien  i s t  Repub l i k  geworden (  .  .  .  ) " (G ,151 ;  13 -15 )  ;
le  L4 avr i l  1931,  A lphonse XI I I  qu i t te  lEspagne sans
abdlquer ,  à  la  su i te  de la  v ic to i re  des Républ ica ins aux
é lec t i ons  mun lc lpa les .
2 )Ph i l i pp  Sche idemann  (26 -7 -L865 /  29 -11 -1939 ) ,  Jou rna l i s t e
et  homme pol l t ique a l lemand,  membre de l  tAssemblée
Nat lonale (  "Nat lonal  Versammlungr ' )  de 19O3 à 1933 et
représentant  au Comlté Di recteur  de la  f ract ion SPD de
1911  à  1920 .  P rés lden t  du  Conse l l  de  fév r i e r  à  j u ln
1919,  i1  démlss ionna en s igne de protestat lon contre le
t ra i té  de Versai l les.  ( f .  Tucholsky a représenté La
proclamation de la République par Scheidemann dans son
recuel l  sat i r ique:  Deutschland,  Deutschland Uber  Al les,
r o ro ro ,  no4611 ,  Re i  e
chancel ler ,  Max von Baden,  en p lace depuls  1e 3 octobre,
annonce ,  1ê  9  novembre  1918 ,  ve rs  m ld l ,  l r abd ica t i on  de
Gul l laume I I .  A 14 heures,  a f in  dtempêcher  la  proc lamat ion
drune répubLlque soc ia l ls te  par  les communistes,
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que Kar I  L lebknecht  déc lare de son côté I 'A l lemagne
t tRépub l i que  soc ia l l s te  l i b re r  1 ) .  L tévénemen t  es t

rep résen ta t i f  de  1 tévo lu t l on  po l i t i que :  l a  sc i ss ion  a

valeur  de symbole.  Une ère de changements,  de

bou leve rsemen ts  s rannonce :  I  tA l l emagne  d ra l o r s  n res t  p rus

un  r rEmp i re r r  ma is  e1 le  es t  enco re  l o in  de  cons t i t ue r  une

Républ1que unie qui  rassemblera i t  toutes les tendances

dans un gouvernement  s tab le et  homogène 2) .  La tens ion

monte,  les soulèvements du peuple rappel lent  qu ' i l  faut

compter  avec les masses des sans-emplo i .  Or  la  Républ ique

mon t re  son  i ncapac i té  à  i n tég re r  l es  nouve l l es  données .

La grève généra le du 5 janv ier  1919 est  bruta lement

rép r lmée  pa r  von  L i i t tw i t z  3 ) ,  su r  l r o rd re  de  Gus tav

Noske  4 ) .  Ce  j ou r  es t  res té  dans  l es  mémo i res ,  marqué

P.  Scheidemann proc lame 1a Républ ique a l lemande ("Deutsche
Repub l i k " ) ;  c f .  Sche idemann ,  P . :  Aus ru fung  de r  Repub l i k ,
i n :  Po l lmannrB . :  Lesebuch  zu r  .
vo l . I f l :  Vom Aeu ts  j
Dortmund,

1 )Kar l  L iebknech t  (13 -8 -1821 /  15 -1 -1919) ,  co - fonda teu r  de
1 r  a l l iance spar tak is te (  "Spar takusbundr t )  e t  du KpD,
proc lama,  env i ron deux heures p lus tard le  même jour ,  1â
Répub l i que  soc ia l i s te  l i b re  ( ' rF re ie  Soz ia l i s t i sche
Repub l i k t ' ) .  11  se ra  assass iné  p lus  ta rd  pa r  des  t i r eu rs
des corps f ranes pour  avoi r  par t ic ipé au soulèvement  de
janv ie r  1919 .
2 )L 'ouve r tu re  de  l rAssemb lée  Na t iona le  ava i t  eu  l i eu  en
fév r i e r  1919 .  F .  Eber t  en  fu t  l e  p rés iden t  de  1919  à
1925 .  L tAssemb lée  s ,é tab l i t  à  t de imar  pou r  deux  ra i sons
essen t i e l l es :  s iége r  l o in  des  foye rs  révo lu t i onna i res  e t
renouer  avec la  t rad i t ion humaniste de I tEmpire,  ce l le  de
la  bou rgeo is ie  en  p le ine  expans ion  appe lan t  l r o rd re  e t  l e
ca lme .  Hugo  Preuss  ( fAOO- tgeS) ,  l e  pè re  de  l a  Cons t i t u t i on
de la  Républ lque de hre imar,  adoptée f ina lement  le
11  Ju i l l e t  1919 ,  qua l i f i a i t  ce l l e -c i  d r r r i _mprov i sa t i on  du
par lementar ismerr  ( I ' Improv is lerung des Par lamentar i -smust t )  ;
c f  :  Hermand,  J .  ,  Trommler ,  F.  ,  Dle Kul tur  der  l r le imarer
R-epubl ik ,  Nymphenburger ,  Munich,  t978,  f
3 ) l da l te r  von  L t t tw i t z  (2 -2 -1859 /2o -9 - I942 )  é ta i t ,
1918,  Commandant  en chef  de l rarmée a l lemande.  I l
dégradé en 1920 pour  avoi r  par t ic ipé au Kapp-Putsch;

en
fut

c f .
appendice.
4 )Gus tav  Noske  (g -z - fe08 /3o -11 -1946)  fu t  membre  de  l a  SpD
et  du par lement  de 19OO à 19L8.  11 répr ima également  la
révol te  des mar lns de Kle l  en qual l té  de gouverneur .  11
état t ,  depuls  décembre 1918,  Di recteur  aux Af fa i res
mi l l ta i res près du Consel l  des délégués du peuple;  i l
fu t  nommé Mln is t re aux Armées en janv ier  1919.  Cfest  en
cet te  qual i té  qu ' i1  étouf fa  1es révol tes du pr in temps
1919 à Ber l in .  f l  dut  démlss j -onner  en 1920 après 1e
Kapp-Putsch.
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par  l rassass inat  de Kar l  L iebknecht  et  de Rosa Luxemburg.

L I  r ré lément  bo lchévlque"  est  anéant i  ;  I  |  ' rEtat

soc la l i s te "  n ra  pas  é té  p roc lamée  à  ta  su i te  de  l a
t tRévolut ion de Novembrerr ,  comme l f  ont  un moment  espéré

les  Spar tak i s tes .  En  ses  l i eu  e t  p lace ,  une  démocra t i e

pa r lemen ta i re  a r t i f i c i e l l e  1 - )  s r l ns ta l l e ,  acco rdan t  un  fo r t

pouvoi r  po l i t ique au Prés ident ,  devenu une sor te de

succédané  d rEmpereu r  2 ) .  Ce t te  so lu t i on  v i sa i t  à  ca lmer

l es  esp r i t s .

Les  é lec t i ons  au  p remie r  Pa r lemen t  a l l emand  ( fe

Re ichs tag )  on t  l i eu  l e  6  j u in  1920 .  E l l es  se  so lden t  pa r  un

échec  de  1a  coa l i t i on  de  We imar ;  l a  SPD pe rd  5L% de  ses

vo i x  3 ) .

Pa r  a i1 leu rs ,  l es  E ta ts -Un is  re fusen t  l es  p ropos i t i ons

angla ises et  f rançaises de t i rer  un t ra i t  sur  les det tes de

guerre.  La conférence de Par is  avai t  f ixé la  det te  de

l tA l lemagne à 269 mi l l iards de marks (va leur  or )  payable

en quarante-deux annuités jusqutau début 1923 mals aucun

terra in drentente ne peut  ê t re t rouvé sur  ces bases.  En

gu ise  de  rep résa i l l es ,  l es  t roupes  f ranca ises  e t  be lges

occupent  la  Ruhr ,  1ê 11 janv ier  1923,  instaurant  une

f ron t i è re  en t re  l e  coeur  i ndus t r i e l  de  1 'A l l emagne  e t  l e

res te  de  l tEmp i re ,  ba r r i è re  qu i  n res t  l evée  que  l e  lG

septembre de la  même année.  Les a l l iés entendent  a ins i

préIever  eux-mêmes,  en nature,  ce que l tA l lemagne ne peut

leur  verser  en monnai -e sonnante 4) .  Sous le  cabinet  Cuno

1 )P .  Joach imsen ,  h l s t o r i en ,  i ns i s t e  su r  l t a r t i f i c i e l  des
nouvel les s t ructures:  r r l ,a  monarchie aval t  cessé dtex is ter
ma is  pas  l rEmp i - re .  On  mod i f i a  ce  qu l  é ta i t  en  p lace ;  l es
par t is  ne purent  se déclder  à repar t i r  sur  des bases
vra iment  nouvel les.  L tAl lemagne nt  é ta i t  qurune démocrat le
bourgeoise te in tée de soc ia l isme,  la  révolut ion resta
lnachevée.r r  JoachimsenrP. ,  Vom deutschen Volk  zum
deutschen Staat,  Do24-25a, V ,
f f i so)  1907,  p .1o6.  p .Joach imsen par le
également de la lourdeur d'un appareil bureaucratique qui
symbo l i sa i t  l rE ta t ;  l b i d . ,  p . 115 .  C f .  append i ce .
2)Paragraphe 48 de 1a Répub1lque de Weimar;
H l l deb rand t rH . ,  D le  deu tschen  Ve en  des  19 .  und
Jahrhunder ts ,  Gesch. ,  n t

1950 r  pp .167 -168 .

c f .
20 .

f D t

3)Cf  .  BuchhelmrK. ,Die l r te imarer  Republ ik-Das Deutsche Reich
ohne Kaiser ,  Gesc
p .1O1 .
4)L'occupation de la Ruhr est évoquée dans le roman
(c ,52  ; 28 -32 )  .
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ciu i  do i t  démiss j -onner  en

l r i n f l a t i on  a t t e i n t  son

Les  a l l l és  do i ven t  se

d roccupa t ion  ne  peu t

f inanciers  sér ieusement

prendre une nouvel le

Dawes r r  es t  p roposé  2 ) .

Avec l 'é té  L924,  la  Républ ique de l r le imar ent re dans une

pér iode économiquement  p lus s table par  rappor t  à  la

décenn ie  p récéden te .  Le  p rê t  acco rdé  pa r  l es

E ta ts -Un is  pe rme t  l a  modern i sa t i on  e t  l a  ra t i ona l i sa t i on

indus t r i e l l es  accé lé rées  de  1 'A l l emagne :

La rat ional isat ion du t ravai l  e t  le  t ravai l  à
la  chaîne sont  également  in t rodui ts  en
A l l emagne :  en  1925 ,  deux  i ns t i t u t s  impor tan ts
sont  fondés pour  le  développement  de la
ra t i ona l l sa t i on  dans  l r i ndus t r i e  I ' I ns t i t u t
a l lemand pour  la  format ion technique (Ofnf^A)  et
la  Commiss ion pour  1 'évaluat ion du temps de
t rava i l  (REFA) .  3 )

L 'évolut ion des techniques entraîne avec e1le une

profonde modi f icat ion des s t ructures soc ia les qui  ne

progressent  pas para l lè lement .  Un mécanisme de

paupér isat ion des masses se met  en p lace,  le  nombre des

chômeurs va grandissant  4) .  Un paradoxe apparaî t  ent re la

1)La monnai-e al lemande chute de facon catastrophique puis
se s tabi l ise en novembre 1923.  Un dol lar  équivaut  a lors  à
4 ,2  b i l l i ons  de  marks  (monna ie  f i duc ia l r e ) ,  c f . (G ,44 i1 -6 -
L7 ) .
2)Le p lan Dawes,  du nom du Vice-prés ident  des Etats-Unis ,
Char les Dawes,  représenta i t  un prêt  de L1O mi l l ions de
dol lars  pour  la  rest ructurat lon lndustr ie l le  de
l fA1 lemagne .  Jusquren  1928 ,  l rA l l emagne  deva i t  paye r  5 ,4
m i l l i a rds  de  marks  pa r  an .  A  pa r t i r  de  1929 ,  e l l e  ne  do i t
en verser  que 2r5 mi l l iards.  Le p lan Dawes sera abandonné
en 1930 au prof i t  du r rPlan Youngrr .
3)"Rat lonal is ierung und Fl iessbandsystem werden Mi t te  der
20er Jahre auch in Deutschland eingeft ihrt:  1925 werden
zweL wicht lge Inst l tu te zur  Fôrderung der  Rat ional is ierung
in der l l i r tschaft gegrtndet - das Deutsche Instl tut f i i r
technische Arbeitsschulung (OfWtR) und der Relchsauschuss
f t i r  Arbel tszel terml t t lung (REFA) ;  c f  .  :Bergmann,K. ,  K le iner
Mann-was nun? Hinweise auf All tassleben am Ende der

marer

p le i ne  c r i se ,  1ê  L2  j u i t l e t  1923  -

pa roxysme 1 ) .

r end re  à  1 tév i dence :  1a  po l i t i que

about i r .  Voyant  leurs in térêts

menacés ,  l es  E ta ts -Un is  fon t

tournure aux pourparlers. Le rrPlan

rDune ,  Lve  an . ,  n ' ' / b ,  19uu ,  p .119 .
Hôhne ,  l e  co l l ègue  de  G i l g i ,  es t  m is

a n .  ,  n u ' / 6 ,
4)Cf .  le  passage
à la  por te  e t

ou
ou

(c ,1O3;L7-22)  .
i1  maudi t  1es nouvel les techniques
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g lo r i f i ca t i on  d run  p rog rès  techn ique ,  devenu  nécessa l re ,

et  sa conséquence soc la le  immédlate.  Rapidement  de
grandes entrepr ises monopol isent  1e marché,  se regroupent

en r rKonzernerr .  Dans le  domaine de 1 t  impr imer ie ,  la

révolut ion technique modi f ie  tout  le  proeessus de
p roduc t i on :  dès  1929 ,  l es  ro ta t i ves  à  s i x  cy l i nd res

débi tent  2O0 OOO exempla i res de journaux de hui t  pages,

comme par  exemple le  Ber l iner  Zei tung am Mi t tag.  Les

i l l us t rés  e t  1a  p resse  r rà  sensa t i on r r  i nonden t  l es

k iosques L )  .

Au -de là  de  l a  réa l i t é  po l i t i que ,  économique  e t  soc ia le

de la  Républ ique de VJeimar,  se propage f  image drun 1déal

de  réuss i te ,  impor té  des  E ta ts -Un is  2 ) .  pou r  beaucoup

dr ind i v idus ,  i 1  dev ien t  l e  vé r i t ab le  i lm j . ro i r  aux

a loue t tes r r .  De  fa i t ,  l rA l l emagne  do i t  aux  E ta ts  d rou t re -mer

la  re lance de son économi-e dans les années v ingt  3) .

L 'a ide  f i nanc iè re  appor tée  pa r  l es  E ta ts -Un is  co înc ide

avec  l e  my the  que  cu l t l ve  e t  qu rexpor te  I 'Amér ique .  C f  es t

le  pays du pragmat isme,  de 1a soc iété industr ie l le

modèle et  en p le ine expansi -on,  de 1a rat ional isat ion

réuss ie ,  de  1 'e f f i cac i t é .  On  y  p rône  LE  n i veau  de  v ie  à

a t te ind re .  Ce t te  image  de  1 'Amér lque ,  p lacée  dans  1e

1 )C f .Be rgmann ,K . ,  op . c i t . ,  p . 1 -20 .
2 )L r r r amer i can  way  o f  l i f e r r  es t  à  l a  mode ,  cà  e t  l à  des
mo ts  ang la i s  ponc tuen t  l e  r éc i t ;  c f .  (C ,1 -B2 ;16 ) .  Hen ry
Ford est  qual i f ié  de r rp lus grand Pruss ien de I 'Amér ique ' r
( t tG rôss te r  P reusse  Amer i kas r t /  R ieppe l  ,  P .  ,  Fo rd  Be t r i ebe  und
Ford  Me thoden ,  1925) .  C f  . : r rAmer i ca  fo r  ev@s
f f iDeu tsch1and ,Deu tsch1and tbe ra11es . . . ' ' on
peut  admet t re,  s i  l ron veut ,  guê ce l r lashington l inéai re
représente 1 théroïsme a l lemand.  Mme Kron en est
pe rsuadée . , ' (G ,8 ;20 -24 ) .  De  f a i t ,  €D  t gzg  l es  E ta t s -Un i s
produisa ient  49% de la  to ta l i té  des produi ts  f in ls  dans le
monde et  représentent  en tout  4212% de la  product ion
indus t r i e l l e  mond ia l e ,  de  1926  à  1929 ;  c f .  He rmand ,J . ,
T rommle r rF . ,  op . c i . t . ,  pp .52 -53  e t  Pub l i ca t i ons  de  l a
SgclÇté ,  des l i t r? t ignq,  Oépar tement  économ
et du t rans l t :  Industr la l isat ion et  commerce extér léur ,
Genève ,  1945 ,  p .13 .
3 )De  f i n  1923  au  débu t  de  1 'é té  1929 ,  L rA l l emagne  reco i t
une a ide f inancière de 2t  mi l l iards de RM au tota l ,  dont
la  p lus grande par t ie  v lent  des Etats-Unis .  Pour  la
répa r t l t i on  vo i r :  Henn ing rF . -W. ,  h t l r t scha f t s -  und  Soz la l -
ggsc!i ! ! !e.,  vo1.3, Das industr la 4
b is  1972 ,  UTB,  no337 ,  Fe rd lnand  Sch6h@
L97 4,  pp .  86-87 et  su iv ;  également  :  F l  sche r ,1r l .  ,  D ie
ïIel lwlrtschaft lm 20. JaTrrhundert, Kleine VandenËFk-
Reihe,  no1450,  Vandenhoeck & Ruprecht ,  Gôt t lngen,  1979.
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sa lon  des  pe t i t s  bou rgeo is

g ross ie  j usqu tà  1  rabsu rde ,

dans son premier  roman:

Sur  1e
monumenta le:
bateau qul
passage à
drapeau de
1 i t .  1  )

e t  merve i l l eusemen t

par Irmgard Keun

de  Co logne

es t  rep r i se

rectangle de drap,  une image
\dashington.  11 est  debout  sur  un

penche,  eu l  se f raye avec peine un
travers les g lacons.  11 brandi t  un

1a grandeur  normale drun drap de

Le  pays  de  l t i ndus t r i a l i sa t i on  poussée  expor te  ses

héros ,  ses  rêves  su r  l e  con t i nen t  eu ropéen .  L tA l l emagne

de la  Républ ique de h le imar va se montrer  t rès récept ive

à f imporLo,tbn de biens culturels nouveaux et nous

ret rouverons les ind ices de ces gref fes tout  au long du

roman  G i lg i .  La  soc lé té  amér i ca ine  sans  c lasse ,  t e l l e

qure l le  apparaÎ t  aux yeux des Européens,  fa i t  f igure de

proue,  comme l re f f ig ie  de V{ashington dans le  sa lon des

Kron,  coupée de la  réa l i té  ambiante,  surd iment ionnel le .

Les personnages de r rmanagersrr  ,  ra t ionnels ,  ca lcu lateurs,

soucieux du bon rendement de 1 rentreprise avant tout
j usqu tà  en  pe rd re  l e  sens  de  l rhuma ine  mesure ,  son t

parfaitement campés par lrauteur, tant dans l i i -Lgi aue dans

La  jeune  f i l l e  en  so le  a r t i f i c i e l l e .  L rau teu r  y  mon t re  au

quo t id ien  l es  dé ta i t s  d rune  p ra t i que  économique  f r i san t

le  cynisme et  soul igne,  de façon p lus probante que b ien des

éc r i t s  t héo r iques ,  l es  con t rad i c t i ons

st ructura lement  dans le  système.

En peu de temps,  une fou le de pet i ts  employés sans

qual i f icat ion se ret rouve à 1a rue.  Hans Fal lada fa i t

par t ie  des écr iva ins eui ,  comme I rmgard Keun,  ont  su

décr i re  ce mi l ieu.  Son roman Et  maintenant .  mon bonhomme?

dont  le  personnage centra l ,  P inneberg,  est  par  la  dest inée

un  cous in  des  G i l g i ,  Do r i s ,  Sanna  ( l es  p ro tagon is tes  des

romans dt l rmgard Keun)  paraî t ra  un an après Gi lg i  2) .

1)"Uber  dem tuchenen Rechteck e in Monumenta lb l ld :
Ulashlngton. Er steht in einem schwankenden Boot, das sich
mtihsam elnen hreg durch die Eisschollen bahnt, und schwenkt
e ine Fahne von der  normalen Grôsse e lnes Bet t lakeûs.r l
( c ,B ;10 -14 ) .
Z ) fa t taOâ ,H . ,  K le ine r  Mann-was nun?,

i nsc r i t es

Rowohl- t ,  Relnbek/Hambourg,  (  1932 )  1983.
ro ro ro ,  r ro680 /681 ,
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Rapidement ,  les pet i ts  épargnants vont  gross i r  les rangs

des  p lus  dé favo r i sés .  Dépou i1 lés  de  l eu rs  économles

par  la  ré forme monéta i re de novembre 1923,  i ls  se sentent

t rah i s  pa r  l a  Répub l i que  e t  ra l l i en t  l es  pa r t i s  de

tendances  ex t rém is tes  qu i  se  p ro f i l en t  de  p lus  en  p lus

ne t temen t  su r  l a  scène  po l i t i que ,  ce r ta lns  po r teu rs  de

l thé r i t age  des  anc iens  pa r t i s  conse rva teu rs  e t  de

1 'ex t rême  d ro i t e  1 ) .

Deux années sont  marquées drun t ra i t  rouge sur  le

d iagramme du chômage:  en 1926 et  1929,  le  nombre des sans

emp lo i  dépasse  l a  quo te  d ' a l e r t e  des  deux  m i l l i ons  2 ) .

Pu i s ,  e res t  l a  c r i se  de  l r h i ve r  1 -930 .  E l l e  a t t e i n t  son

po in t  cu lm inan t  l e  25  oc tob re  1929  lo rsque  l es  eou rs  de  l a

bourse de New York sref fondrent .  Les retombées de ce
rrVendredi  no i r r r  ( t tSchwarzer  Fre i tagt t )  sont  catast rophiques

pou r  l rEu rope .

Ber l i n ,  l a  v i l l e  à  1 'a tmosphère  sémi l l an te  des  années

vingt ,  se métamorphose en une sa ison:

Ce t  h i ve r  é ta i t  l r un  des  p lus  sombres  que
Ber l i n  a i t  j ama is  connus .  L re f fond remen t
ver t ig ineux des va leurs ent ra lna la  v i l le  dans
une chute,  vers le  t rou sans fond des rêves
don t  on  ne  s téve i l l e  p l us .  La  v l 1 l e
dégr ingo la ,  p lus  bas ,  t ou jou rs  p lus  bas .  3 )

L 'A l l emagne ,  p ro fondémen t  secouée  pa r  1a  s in i s t re  c r i se

économique  de  1929 ,  s€  sen t  ' sa ignée  à  b lanc ,  pa r  l es

Etats  crdài teurs 4) .  La perspect ive drun ef fondrement

1 )Pendan t  l es  mo is  de  1 'h i ve r  1923 /24 ,  p rès  de  t ro i s
mi l l ions de syndiqués démiss ionnent ,  désavouant
ouver tement  la  vo le su iv ie  par  les organisat ions
syndica les.  Nous renvoyons également  aux ar t ic les
d 'A .Po lga r  e t  de  M.F le i sse r  dans  une  re \  re  de  I | époque ,
v ivants témoignages de ces "phénomènes de soc lété" ;
i n :  De r  Que rschn i t t ,  L2e  âû . ,  1932 ,  pp . t 26 - t 28 .
2  )Be igmann rK ; ,  op .ô i t  . , p . L24 .
3 )  "Dleser  Winter  war  e lner  der  d i . is ters ten Winter ,  d ie
Ber l in  gesehen hat .  Der  schwindelemegende Schwund der
h ler te  zog d le Stadt  h ien ieder  in  das bodenlose Fal len von
Trâumen, woraus kein Erwachen kommt. Dle Stadt f iel ins
Lee re ,  f i e l  und  f l e l . r r ;  Ma rsmanrH .  ,  Ve ra ,  1930 r  op .  c i t .

Be r1 in-Amste rdam . deutsch-nl ede 11ândi sche
n e cter s te , e r I ] . n ,

'  P . 1 9 .

i n :
Wechselwi
8-5 /3-7-
4 )C f . Neubaue r rF . , EGELHAAFS
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radlca l  de I  tA l lemagne,  ent ra lnant  à  sa su i te  les aut res

pays  i ndus t r i a l i sés ,  i nc i t e  à  1a  ré f l ex i on  1 ) .  La

rad i ca l i sa t i on  des  tendances  au  se in  d rune  na t i on  accu lée

au  désespo i r  n res t  ce r tes  pas  souha i tab le .  Le  14  sep tembre

1930 ,  l es  é lec t i ons  au  Par lemen t  on t  con f i rmé  une  mon tée

du  Par t i  Na t i ona l  Soc ia l i s te :  i l  passe  de  t2  à  LO7

s ièges  2 ) .

F in 1930,  la  suspension des prêts  à cour t  terme par  les

pays ét rangers,  a larmés par  les rumeurs de non

so lvab i l i t é  de  I  tA l l emagne ,  f a i t  c ra ind re  1e  p i re .  La

Banque centra le ,  1â r rReichsbankrr  ,  est  confrontée à une

s i tua t i on  c r i t i que :  p lus  e1 le  réc lame de  dev i ses ,  p lus

ce l l es -c i  se  re t i r en t  3 ) .  Le  p lan  Young  es t  a lo rs  adop té

pa r  l e  Re ichs tag ,  1e  12  mars  1930  4 ) .  Ma is  l a  capac i té

Jah resûbers i ch t ,  z te /23e  an . ,  C .K rabbe-E .Gussmann ,
f f is ,  1930 et  1931;  Deutsche Bundesbank
Frankfurt, Deu tsches  Ge ld -  u . Bankwesen in Zahlen

ca t rons
économique,  f inancler

e t  du  t rans i t :  I ndus t r l a l i sa t i on e t  commerce  ex té r i eu r ,
op . c i t .
=
1-)La conférence économique in ternat ionale,  réc lamée par
I tA l l emagne  à  l r au tomne  1930 ,  n reu t  l i eu  qu ,à  1 ' é té
1933,  t rop tard pour  qu rune coopérat ion européenne,
f i nanc iè re  e t  économique  so i t  m ise  en  p lace .
Z )La  p rog ress ion  des  na t i onaux -soc ia l i s tes  au  Re ichs tag  es t
l a  su i van te :  ma i  t 92B /  t 2  s i èges  (2 ,6% des  vo i x ) ,  sep t .
1930 /  LO7  s .  ( 18 ,3%) ,  j u i l l e t  L932 /  23O s .  ( 92 ,4%) ,  nov .
L932 /  196  s .  ( 33 , I%) ,  ma rs  1933 /  288  s .  ( 43 ,9%) .  La
di f férenee nra pas tou jours été fa i te  ent re le  danger
que représenta i t  la  montée du nat ional -soc ia l isme et  un
rrdanger  a l lemandrr .  Parmi  les nombreuses publ icat ions sur  ce
su je t ,  vo i r :  Rohe ,K . ,  D ie  V les tmâch te  und  das  Dr i t t e  Re ich
1933 -1939 ,  co l1 .  Scn t i n
Ferd inand Schôningh,  Paderborn,  L982;  Uni ted Nat ions,
Stat is t ica l  Yearbook, 1962 ,  1976 ;  F i sche r ,W.  ,  D ie
$ Ie l tw i r t scha f t  im  20 .  Jah rhunder t ,  op .c i t . .

931 ,  4  m i l l i a rds  de  marks
son t  re t l r és .
4)La commiss ion de La Haye dé1ibéra i t  depuis  le  22
décembre 1928.  El le  adopta le  p lan Young le  20 Janvier
1930,  avec ef fe t  ré t roact i . f  à  compter  du ler  septembre
1929. Le Plan Dawes avait été abandonné parce que ni la
durée n i  le  montant  exact  des réparat ions nty  éta ient
préc isés.  Pour  le  déta l l  des versements prévus par  le
Plan Young,  nous renvoyons à l tappendice à ce chapi t re .
11 suff l t  de savolr que, dans un rapport publié le 7 juin
1929 ,  i l  es t  s t i pu lé  que  l tA l l emagne  dev ra i t  paye r  34 ,5
mil l iards de marks/or sur 59 ans - ce qui nous reporte à
1988!  - .  La proposl t ion est  év idemment  auss i  i r réa l ls te
qur i r recevable.  Par  la  Conférence de Lausanne,  1ê 9
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économique et  f inanclère de I  tA l lemagne es t  enco re

su res t imée .  D 'au tan t  qu '11  au ra l t  f a l l u ,  en t re  temps ,

compte r  avec  l a  chu te  du  mark  1 ) .  F ina lemen t ,  l e  2L  j u in ,

le  prés ident  Hoover  préconise,  au nom du gouvernement

amér ica in,  une suspension des réparat ions pendant  un âr t ,
sous réserve que les aut res Etats  créanciers  agissent  de
même 2 ) .  Les  E ta ts -Un is  en tenden t  a ins i  assa in i r  l a

s i t ua t i on  économique  de  I 'A l l emagne  € t ,  pa r  répe rcuss ion ,

la  s i tuat ion mondia le.  Les marchés des changes réagissent
par  une baisse du mark.

Le  13  ma i  1931 ,  uD  nouveau  coup  es t  po r té  à  1 'économie

de  1 'Emp l re  pa r  1 'e f fond remen t  de  l a  Banque  de  Créd i t

aut r ich ienne 3) .  11 sren su i t  une sér ie  de krachs bancai - res

dans  tou te  I  tA l l emagne  4 ) .  Pu i s ,  l â  c r i se  secoue  tous  res
pays  i ndus t r i a l i sés :  l e  19  sep tembre  1931_ ,  I 'Ang le te r re

abandonne la  première 1téta lon or .  En novembre,  se ize

autres pays ont  fa i t  de même 5) .  11 nous paraî t  essent ie l

j u i l l e t  1932 ,  l e  p rob lème des  répa ra t i ons  se ra
dé f i n i t i vemen t  1 lqu idé :  I 'A l l emagne  dev ra  ve rse r  t ro i s
mi l l iards de marks (  "Reichsmarkrr )  .  Au bout  du compte
l rAl lemagne aura reçu p lus de prêts ,  sur tout  de la  par t
des  E ta ts -Un is ,  eu re l l e  n rau ra  ve rsé  de  répa ra t i ons .

1 ) "os te r re i ch i sche  c red i tans ta l t r r .  Le  pouvo i r  d racha t  es t
pa r tou t  en  ba i sse ,  l a  p roduc t i on  i ndus t r i e l l e  déc ro î t .  En
1931 ,  compara t i vemen t  à  l a  p remiè re  mo t t i é  de  1930 ,
l f ensemb le  des  expo r ta t i ons  chu te  de  2B%;  c f .  append ice .
2)Par  ce qui  fu t  appelé 1e r rmorato i re  Hoover i l ,  un prêt  de
42O mil l ions de RM fut accordé à 1a Banque du Reich par
les banques centra les pour  fa i re  face à t ,échéance du gO
Juin 1931 prévue par  1e Plan Young.  Dans un d lscours par
l eque l  11  s rad resse  à  1a  na t i on ,  l e  Zg  Ju ln  1931 ,  1€
Chancel ler  Br t in ing,  met  en garde contre le  fa i t  que les
allégements f iscaux ne sauraient représenter une pânacée
aux  maux  de  l réconomle .  On  sa i t ,  d rau t re  pa r t ,  l , a t t i t ude
de la  France sur  ce point  qu i  ex igeai t  le  versement  drune
annui té  de 6,2 ml11lons à ta  Banque Internat ionale;
c f .Neubaue r ,F . , op . c i t .  ( 1931 ) ,  pp .40 -44 ;  c f .  append i ce .
3 )Saye rs ,R .S . ,The  Bank  o f  Eng land ,  1891 -1944 ,  vo l . 3 ,
Cambrldge Uni york,
Me lbou rne ,  L976 r  pp .365 -369 .
4 )Le  k rach  banca l re  de  Ber l i n ,  l e  13  j u i l l e t  1931 ,
déclenche la  cr ise généra le:  la  banqué rDa-Natr l
( t 'Darmstâdter und Nationalbank" ) ,  la banque de Dresde le
15,  e t  une sér le  de pet i tes banques suspendent  leurs
paiements.
5 ) l ,a l ivre perd lrnmédiatement ZO% de sa valeur. Les
répercussi-ons sur la balance du commerce extérieur de
lrAllemagne se font gravement sentlr.  une fermeture des
frontières des pays étrangers à certains produits
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de  no te r ,  qu ren  dép i t  de  l a  spéc l f i c i t é  po l i t l que  de

l tA l l emagne ,  l a  mon tée  du  na t i ona l - soc ia l l sme  es t  l i ée  à

un vaste complexe de phénomènes économiques de por tée

mond ia le .  Cec i -  ne  sau ra l t  ê t re  t rop  sou l i gné .

En  po l i t i que  i n té r i eu re ,  des  mesures  r i gou reuses  son t

adop tées ,  a f f i rman t  1a  po l i t i que  de  dé f l a t i on  amorcée .

Le  5  j u in  1931 ,  l e  P rés iden t  du  Re ich  annonce  une  l o i

d fu rgence  eu i ,  en t re  au t res ,  d im inue  de  4  à  8% les

t ra i t emen ts  des  fonc t i onna i res ,  rédu i t  j usqu 'à  L4% les

indemni tés de chômage 1 )  e t  fa i t  passer  de v ingt  à  d ix

marks  I t a l l oca t i on  pou r  l e  p remie r  en fan t .  L tE ta t  espè re

ains i  économiser  cent  un mi l l ions de marks sur  les neuf

mo is  de  I ' année  budgé ta i re .  En  p lus ,

excep t i onne l  I 'K r i sens teue r r r  es t  l evé  2  )  .

un impôt

En dépi t  du nombre impress ionnant  de mesures rest r ic t ives

pa r  l esque l l es  l es  bas  sa la i res  son t  l es  p remle rs

touchés - t  le gouvernement ne parvient pas à faire face

à  l a  c r i se ,  t ou jou rs  c ro i ssan te  3 ) .  Le  cab ine t  B r tn ing

dr  impor tat ion touche durement  I  r indust r le  a l lemande,  ce1le
du t issage par  exemple.  Réduisent  successivement  leurs
impor ta t i ons :  l es  Pays -Bas ,  1a  Be lg ique ,  I  r I t a l i e ,  l â
F rance ,  l a  Tu rqu ie .  Le  dé f i c i t  t o ta l  de  l a  ba lance  du
commerce  ex té r i eu r  se  so lde  à  266  m i l l i ons ,  êD  novembre
1931 ;  c f  .  Neubaue r ,F . , op . c i t .  ( 1931 ) ,  pp .74 -75 ,  ê t :  Deu tsche
Bundesbank ,  op . c i t . ,  pp .4 -5

1 )Para l l è lemen t ,  1 ' âge  des  ayan ts  d ro i t  é ta i t  r e levé  de
se ize  à  v ing t  e t  un  ans .  Pu is ,  l e  p remie r  oc tob re ,  1â
durée des prestat ions fu t  l imi tée à v ingt  semaines.
2) I1  représente une augmentat ion de l t impôt  sur  le  revenu
qui  devai t  ê t re appl iquée du premler  ju i l le t  1931 au 31
décembre  1932 ;  c f .  append iee .
3 )En  ju i l l e t  1931 ,  l e  nombre  des  chômeurs  s ' é leva i t  à
près de quatre mi l l ions -  3  967 OOO exactement ,  contre
2  765  OO0 en  j u i l l e t  1930  e t  4  38O 0OO en  décembre  1931 .
Le L4 septembre 1931,  l€  Prés ldent  Hindenburg appela
chacun  à  co t i se r  au  r r secours  d rh i ve r r t  ( t tW ln te rh i l f e ' r ;  l e
terme réappara l t  dans les premiers romans d ' I rmgard
Keun ) ;  c f .  Neubaue r ,F . ,  op . c i t .  ( 1931 ) ,  pp .130 -137 .  A f i n  de
donner une idée du coût de la vie, nous avons relevé
quelques exemples, comparant les données t irées du roman
dr l rmgard  Keun  e t  ce l l es  de  l a  p resse  d ra lo rs :  pou r  l es
d i c tées  chez  Marenho lz  (G ,70 ;5 -8 ) ,  G i l g i  gagne  1 ,50  marks
de l rheure.  Dans un café de Cologne,  Mart in  Bruck pale un
café L,2O marks (G,  gt  ;20-22)  .  Comparat lvement  r  l l î  roman
draventure cotte 2195 marksr ufl  repas dans un restaurant
popula l re ,  un mark,  une Journée à l thôte l ,  à  par t i r  de
t ro is  marks,  € t  s lx  jours en septembre à Par isr  €n voyage
organlsé,  cot tent ,  au dépar t  de Francfor t ,  so lxante
marks ;  c f .  éga lemen t  ( c , zo ;24 -30 )  .
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démiss lonne à son tour  le  7 octobre 1931.  Un nouveau

cabinet  est  const l tué le  9 du même mois.

En  tous  l es  po in t s  de  l rEmp i re ,  l es  man i fes ta t i ons

pol i t iques ind iquent  que la  tentat ive de putsch ratée

d rH i t l e r ,  1e  B  novembre  1923 ,  n ' â  en  r i en  ra l en t i  l a

mon tée  du  na t i ona l - soc ia l i sme  1 ) .

En  j anv le r  1932 ,  I â  p rog ress ion  du  chômage  n res t  t ou jou rs

pas  en rayée :  i l  y  a  a lo rs  p lus  de  s i x  m i l l i ons  de  sans

emp lo i .  L r  i ndus t r i e  a l l emande  déc la re  qu 'e l l e  n ren tend

p lus  con t r i bue r  à  l a  de t te  de  gue r re  2 ) .

L 'A l lemagne semble à bout  de souf f le .  Les événements de

po l i t i que  i n té r i eu re  von t ,  dès  l o rs ,  se  p réc ip l t e r .  Des

é lec t i ons  à  1a  p rés idence  on t  l i eu  l e  13  mars  1932  3 ) .

Hindenburg est  é lu  1e 10 avr i l  avec 53% des vo ix .  A la

suite du cabinet Bri. ining, se forme ce qui fut appelé "le
cabinet  des baronS",  von Papen en tê te 4)  .

Dans les rues,  les combats ent re fasc is tes et

ant i fasc is tes se font  de p lus en p lus sanglants  5) .  Aux

1)A Brunswick,  so ixante-d ix  à quatre-v ingt  mi l le  SA
déf i lent ,  1€ 18 octobre 1931,  sept  heures durant  devant
H i t l e r ;  c f .  Neubaue r ,  F . ,  op . c i t .  ( 1931 ) ,  p .146 .  Le
programme du par t i  nat ional -soc ia l is te ,  adopté le  24
févr ier  1920 ( fe  fameux programme en v lngt -e inq points) ,
m isa i t  su r  l es  va leu rs  pa t r i o t i ques  e t  conse rva t r i - ces ,
abondai t  en termes empruntés au vocabula i re  marx is te,  donc
p rop res  à  conva inc re  l es  ouv r ie rs  po l i t i sés ,  e t
ménageai t  la  sensib i l i té  du grand capi ta l .  Pour  une
présentat lon e la i re  et  eoncise des object i fs  du prograrnme
voi r  le  c t rap i t re  ln t i tu lé  r rNat ionalsoz la l is t ische

tJ i r tschaf tspol l t ik  und Kr iegswir ts  ,
f .  également  le

chapitre 4 ( "hrirtschaftsprogramme der NSDAP bis Januar
1933' r  )  où son
ETortprogrammrt (ttprogramme immédiattt) ,  rrBrechung der
Zinsknechschaf t ' r  ( r r rupture du joug de la  créance")  in :
Boe lcke ,W.A .  ,  D ie  deu tsche  ï I i r t scha f t  1930-1945 .  I n te rna
des neichswir t
1983 r  pp .  29  e t  su i v .
2) "Hauptausschuss des
Handels tagesrr  ,  le  t4  Janvier  1932.
3)Hindenburg obt ient  49,6% des suf f rages avec 19 mi l l ions
de  vo i x ,  H i t l e r ,  30 ,L% avec  t3 r4  m i l l i ons  des  vo tes ;  l es
deux autres candldats sont Thâlmann, du KPD, et
Duesterbêrg, du DIiMP.
4)Le cablnet  Br t ln ing démiss lonne le  30 mai  e t  le  premier
ju ln ,  le  cabi -net  von Papen se const l tue (centr ls tes
conse rva teu rs ) .  Ce  de rn ie r  f u t  chance l i e r  ( j u i f .  à  déc .
1932) ,  v lce-chancel ler  de 1933 à 1934,  pu ls  envoyé comme
Ambassadeur à Vlenne de 1934 à 1938.
5 )D imanche  sang lan t  d 'A l tona ,  l e  L7  j u i l l e t  1932 .

Deutschen Industrie- und



97

é lec t i ons  au  Par lemen t ,  l e  31  j u l l l e t  1932 ,  1ê  pa r t i

Na t i ona l  Soc ia l i s te  en lève  23O s ièges ,  con t re  LO7  aux
p récéden tes .  En  novembre ,  de  nouve l l es  é lec t i ons  son t

o rgan isées  à  l a  su i te  de  l a  d i sso lu t i on  du  pa r lemen t .  Les

na t i onaux -soc ia l i s tes  pe rden t  t ren te  qua t re  s ièges  j - ) .

Leu r  cand ida t ,  H j - t l e r ,  dev ra  s tappuye r  su r  l es  vo i x  du
par t i  des nat ionaux a l lemands (DNVP) pour  f ina lement

accéder  au  pouvo i r ,  l e  30  j anv ie r  1993 .  Le  g las  de  l a
Républ ique de V/e imar a sonné.

Les  années  1923  à  1932  co r responden t  à  ce l l es  de  l a
jeunesse  d r r rmgard  Keun .  ce  son t  ce l l es  qu i  on t  vu  mûr i r

sa  voca t i on  d 'éc r i va in ,  ce l l es  qu l  p rés iden t  à  l a

rédac t i on ,  à  Ia  so r t i e  su r  l e  marchés  du  l i v re ,  des
rbest -se l lers '  que sont  ses deux premiers romans.

Leurs personnages baignent  dans le  contexte de ces t r is tes

décennies.  Par  le  t ruchement  de sa p lume,  r rauteur  saura

fa i re  resso r t i r  qu rune  soc ié té  n res t  pas  seu lemen t  un

ensemb le  d t i n té rê ts  po l i t i ques  ou  f i nanc ie rs .  eu re l l e  es t

un agencement  complexe dt idées,  de croyances,  une

réal i té  mora le qui  marque for tement  les ind iv idus.  La
pensée ind iv iduel le  du romancier  est  pénétrée,  à

ma in ts  n i veaux ,  d rune  pensée  co l l ec t i ve .  Appréc ie r

I  I  impor tance de cet  appor t  ne s ign i f ie  nu l lement  renoncer

à  rep résen te r  une  pensée  ind i v idue l l e  dans  ce  qu 'e l l e  a

de  p lus  o r i g ina l .

1 )NDSAP:  196  s ièges ;  D I r I \ IP :  51  s ièges .



98

I I .  Une nouvel le  lecture du roman

Sur  que l l e  scène  l i t t é ra l re  l e  p remie r  roman  d ' I rmgard

Keun  vo i t - l l  l e  j ou r  ?  1  )

En  1929 ,  A l f r ed  Dôb l i n  pub l i e  Be r l i n  A lexande rp la t z2 ) .

Deux  ans  p lus  ta rd ,  l e  roman  d rE r i ch  Kâs tne r ,  Fab ien  3 ) ,

e t  ce lu i  dr l rmgard Keun,  $gL,  font  leur  appar i t ion sur  le

marché du l iv re.  En L932,  Hans Fal lada présente son

receui l  Et  mai-ntenant ,  mon bonhomme? 4) .  Autant  de réc i ts

dont  les personnages centraux sont  de pet i tes gens.

Dans son analyse du roman de Fal lada,  K.  Bergmann met  en

avant  les points  de convergence entre les approches de

ce lu i - c i ,  Dôb l i n  e t  Kâs tne r :

I l s  v i ven t  d ra i l l eu rs  tous  à  l a  même époque
et  au même endro i t :  dans le  Ber l in  des
années  v ing t .  Les  p ro tagon is tes ,  f l c t i f s ,  des
romans sont  des représentants drune époque;
11s met tent  en év idence,  sous une forme
concise,  des états  psychlques,  des s t ructures
menta les ou des aspects de la  conscience qui
son t  l e  p rodu i t  d run  quo t i d ien ,  c i s
h is tor iquement  et amarque par  des
bouleversements rad icaux.  5)

l )Nous ne rev iendrons pas sur  la
la  b iog raph ie  de  l rau teu r  e t
renvoyer  au chapi t re  l iminai re du
2 )Dôb l i n ,A . ,  op . c i t .
3 )Kâs tne r ,E . ,  Fab ian  -  D ie  Gesch ich te  e ines Mora l i s ten ,
1931 ,  A thenâum,  Zu r i ch  e t  no1O2,  U l l s te in ,  F rane fo r t /M . ,
Be r l i - n ,  V ienne ,  1981 .
4 )Fa1 lada ,H . ,  op . c i t . .  Ces  romans  p résen ten t  un  au t re
point  commun:  i ls  ont  tous été adaptés à la  scène et
à 1récran.  De Ber l in  Alexanderp latz  un f i lm avai t  é té
tourné en lg3 l  adaptat ion de R.hI .
Fassbinder  pour  le  pet i t  écran,  êD t re ize sér ies et  un
ép l l ogue ,  e r r  1980 ,  gu i  f i t  cou le r  l e  p lus  d renc re .  Fab ien
fut  produi t  par  la  soc iété détentr ice des dro i ts  p- r -
t ous  l es  romans  d r ï rmgard  Keun ,  i lReg ina  Z ieg le r ,  Be r l i n r r ,
sous la  d i rect ion du met teur  en scène de Après minui t ,
Wolf Gremm, êrr 1980. Et maintenant, mon botËornnre'o Eé
dtabord un succès du um en , avant
dtêt re t ransformé en re\  le  à grand spectac le pour  la
télévision, par Tankred Dorst et Peter Zadek, €D avri l
1978 ;  c f .  a rch l ves  ARD-Mun ich ,  2668 ,  I I I  / L8 ,  I I I / 19 .
5)"Sie wohnen ohnehln a l le  zur  g le ichen ZeLt  am gle ichen
Ort ,  lm Ber l ln  der  2Oer Jahre.  Dle f ik t iven Hauptpersonen
der  Romane s ind Reprâsentanten e lner  Epoehe:  s ie  ze igen in
verdichteter Form Bewusstseinslagen, Mental l tâtsstrukturen
oder Formen von All tagsbewusstseln, dle aus elnem
histor lschen Al l tag resul t ieren,  der  von radlka len

période correspondante de
nous nous permet tons de
p résen t  t rava i l .
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Cet te  remarque  s 'app l l que  auss i  à  l rmgard  Keun  1 ) .  C res t

a ins i  gu€ ,  f réquemment ,  c r i t l ques  e t  j ou rna l l s tes  on t

tenté de la  rat tacher  à un des mouvements l i t téra i res

issus des années v ingt  en Al lemagne.  Et  cec i  de façon

res t r i c t i ve .  Avec  h l .  Unger  2 )  e t  V .  KLo tz  3 ) ,  t ou t  en

repérant  e t  appréc iant ,  comme eux,  ce que ces mouvements

l rexp ress ion i sme  no tamment  on t  pu  appor te r  à  1 t  oeuv re

de 1a romanclère,  nous nous refusons à tout  é t iquetage,

sor te de carcan qui  la  rédui ra i t  à  une d imension unique.

A jou tons  qu t l rmgard  Keun  e l l e -même ne  s res t  j ama is

réc1amée  d raucun  mouvemen t ,  qwaL  qu t i l  so i t .  De  fa i t ,

aucun  éc r i t ,  ép i s to la i re  ou  théo r ique ,  t émo ignan t  d rune

appar tenance à un groupe,  n 'a  été ret rouvé.  Voulo i r

re l i e r  1 r  oeuv re  à  1a  vague  du  néo - réa l i sme  ( t tNeue

Sach l i chke i t "  )  4 )  ou  à  l r exp ress ion i sme  be r l i no i s ,

exc lus ivementr  h€ repose sur  aucun postu lat  de l rauteur  et

n res t ,  €û  ou t re ,  pâs  a t t es té  pa r  l es  éc r i t s .  De  t e l l es

af f i rmat ions n 'engagent  que la  subject iv i té  du cr i t ique.

Ces considérat ions inc i tent  à  une nouvel le  lecture.

Le texte se révèle êt re un fa isceau de mul t ip les

instances.  Le comportement  verbal  qurest  le  langage

l i t t é ra i r e ,  j oue  ce r t es  su r  l e  code  de  I t i déo log ie

ambiante,  mai-s  i l  est  s imul tanément  soumis à f  in f luence

d rau t res  é l émen ts ,  comme l a  pe rsonna l i t é ,  l e  s t y l e ,  e t c .

Umbrtchen gekennzeichnet  i -s t . r r ;
p .  115 .

Be rgmann ,K . ,  op . c i t . ,

=
1 ) I1  conv ien t  de  c i t e r  i c i  l r ouv rage  d rune  romanc iè re  à
laque l l e  l a  c r i t i que  1  ra  pa r fo i s  comparée ,  Mar ie lu i se
F le i sse r :  F le i sse r r l t { . ,  Meh l re i sende  F r ieda  Ge ie r .  Roman  vom
Rauchen,  Spor te ln ,  L ie
Be r l i n ,  1931 .
2 )Unge r rW. ,  Naehwor t ,  i r r :  Keun r I . ,  Wenn  w i r  a l l e  gu t
wâren ,  op .  c i t . ,  pp .245 -267 ;  Unger rW. ,  ?çug i l  4ç f
ffiF'icnte - Hûben und drtiben, in: StadtbûcnereÏl%E
L i k ,  ma rs  1980 ,  pp .1 -3 .
5 )T lo t z rv . ,  r rDa  war  l ch  e ln  F i lm  und  e ine  Wochenschaur r ,  i n :
Frankfurter nu 1973.
4)L.  Z.  I r t l i t tmann se contente dtaf f l rmer  que le  roman Gi lg i
appart lent au néo-réallsme sans dlre pourquôil
tJ i t tmann ,L.2.  ,  Der  Ste ln des Anstosses Zu e lnem
Problemkomplex
Neuen Sachl ichkel t ,  i r r :  Jahrbuch f .  In ternat lonale
f f i ,  r ro2 ,  1983 ,  pp .56 -79 .
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1 .  La  vo i x  na r ra t i ve  e t  l es  techn lques  d téc r i t u re

La cr i t ique actuel le  por te un in térêt  par t icu l ler  à

f  i nc ip l t :  i 1  pa ra l t ra  l ég i t ime  d 'é tud ie r  1es  p remlè res

pages du roman.  Le ton de l rouver ture,  pour  employer  un

terme du vocabula i re  musica l ,  sera,  de maintes façons,

révé la teu r  du  desse in  de  l rau teu r .

D 'ap rès  J .  K r i s teva ,  1€  mo t  évo1ue  en t re  d i f f é ren ts

pô les :

su je t  -  des t i na ta i re  con tex te .  1 )

Dans l run ivers qui  srouvre avec la  première page du roman,

où  se  s i t ue  l e  r r Je r r ,  l e  r r su je t  qu i  pa r le r ' ?  Comment  l e

des t i na ta i re  es t - i 1  i nc lus  dans  1a  ph rase?  L 'app roche

structura le du réc i t  -  qu i  conçoi t  l rqeuvre comme étant
rren mouvementrt sera un des instruments de notre

invest igat ion.  Au lecteur  que nous sommes rev iendra de

rompre la forme apparemment achevée du roman.

Le réc l t  n t  impl ique pâs,  au OéUut ,  une r rpremière

pe rsonner r .

E l l e  l a  t i en t  b ien  en  ma in ,
ex i s t ence ,  I  t en fan t  G i l g i .  2  )

sa  pe t l t e

Le r rJerr  qu i  raconte ne semble pas êt re le  r rJerr  mis en

cause ,  ce lu i  don t  i l  va  ê t re  ques t i on ,  G l l g i :

qq i  pa l l e  (dans  l e  réc i t )  n res t  pas  qu i
éô i i t  ( dans  l a  v i e )  e t  qu i  éc r i t  n res t  pas
F est .  3 )

Le pronom personnel  à  la  t ro is ième personne du s ingul ier

semble lndiquer que se superposent un scripteur et un

narrateur ,  apparemment  t textér ieursrr  à  la  s i tuat ion de

réc i t  considérée.  Scr ip teur  et  namateur  const i tuent  La
r fvo lx  narrat iverr  4) ,  pr inc ipe ordonnateur  de l run ivers

1  )K r l s teva ,  J .
( nx t ra i t s ) ,
1969 ,  p .85 .
2 )  "S ie  hâ l t
Mâdehen Gl lg i
3 )Ba r thes ,R . ,
4 )Be rsan i , L . ,

,  Semiotikè, Recherches pour une sémanalggg,
co l  s ,

es fest  ln  der  Hand,  ihr  k le lnes Leben,  das
. f f  (G ,5 i L - z ) .
op . c l t . ,  p . 40 .
Le réal isme et  la  peur  du désl r ,  ln :
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romanesque:  une d ls tance est  lnstaurée.  11 semblera l t  euê,
dès  l e  dépa r t ,  l r ac te  d téc r i t u re  n ra i t  pas  l t amb i t l on  de

coînc lder  avec un réc i t  immédlat .  Une sor te de r rcogi to ' l

a rb i t re  semb le  donc  l i v re r  I e  t ex te  € t ,  imp l i c i t emen t ,

p ropose r  une  v i s ion  I ' v ra ie r r .  Ma is  qu i  l i v re  ce t te  v i s ion
r r v ra i e r r?  D ren t rée ,  1â  vo i x  n ra  pas  de  I nomr ,  e l l e  n f  es t

pas déf in ie  p lus avant ,  vo lonta i rement  la issée dans le

vague .  En  un  sens ,  i l  n t y  a  po in t  de  su je t  1 ) .  La  vo i x

na r ra t i ve ,  ce  l ocu teu r ,  se ra i t  l a  ve rba l i sa t i on  d tun  Mo i  ne

pouvant  se d i re  sans r isquer  de se perdre instantanément ,

d run  Mo i  i ne f f ab le .  Pa r  l e  b i a i s  de  ce t t e  vo i x ,  1e  réc i t

va tenter  de t radui re ce qui  a  pu êt re vécu comme la

reche rche  d run  sens .

Dans quel  cadre s t inscr i t  la  première phrase du roman?

Les paragraphes qui  const i tuent  le  réc i t  ne sont  pas

reg roupés  en  i l chap i t res r ' .  L ta r t i cu la t i on  en t re  l es

d i f f é ren tas  pa r t i es ,  d r impor tance  i néga le r  se  fa i t  pas  de

simples r rb lancsrr .  Ces sect ions séparées reproduisent  une

chronologie rompue 2)  et  le  réc i t  a  un début  et  une f in

qu i  1e  dé l im i ten t  du  r r rée l r r .  En t re  1es  deux  pô les

(déUu t  e t  f i n ) ,  1 ' au teu r  p rocède  à  une  ten ta t i ve  de

re fon te  du  rée l .  (Spéc i f i ons  que  l e  r r réa l i sme"  du  réc i t

ne  s ign i f i e  pas  " réa l i t é "  )  .  La  ma t lè re  na r ra t i ve ,  I e

réc i t ,  s r i n te r rompt ,  de  fa i t .  Le  l ec teu r  se rv i ra  de  re la i .

Ce r rdest inata i rer r  dont  nous par l ions tout  à  l rheure,

p ro je t te ,  pâp  l e  b ia i s  de  son  imag ina t i on ,  1e  réc i t  dans

une autre d imension temporel le ,  p lus vaste.  11 est  inv i té

à réf léchi r  sur  un texte romanesque,  mêlé

d t i n te r fé rences  d i t es  t t h i s to r i ques r r  ,  dê  ré fé rences  à

L i t t é ra tu re  e t  réa l i t é ,  co l l .Po in t s
S

=
1) Id i t t gens te in ,L . ,  T rac tacus  l og i coph i l osoph lcus ,  Log . -
phi los.  Abhandlung,
1963 ,  5 .631b .

Ba r thes rR .  r e t  au . ,
L i t t é ra tu re ,  noL42 ,

2 )Pou r  1 ' éd l t i on  c i t ée ,
pa r t i es :
- pp .5 -24 .  . . .  .  . . . 2O  pages
-pp .25 -80 .  . .  .  .  . . 56  pages
-pp .8O-122 .  .  .  .  .  . 43  pages
-pp .123 -22O.  . .  .  . 98  pages
La longueur de 1a dernlère part ie tendrait à inAiquer que
1 rauteur  lu l  a  accordé p lus dt lmpor tance.  Peut-êt re I .
Keun a- t -e l le  éprouvé quelques d i f f icu l tés à c lore ce
réc i t ,  comme e l l e  l r avoue  à  C .  Maerke r?

el les représentent  quatre
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1tépoque,  mai-s  auss i  de r rconfess i .ons i l ,  dans le  sens que

Rousseau accorde au terme.  Et  11 se t rouve eonfronté à

des souvenirs dits à travers un langage codé qui ne leur

semble pas tou jours contemporainr  êr r  dépi t  du présent

na r ra t i f  u t i l i sé .  Ces  souven i r s  appara i ssen t  pa r fo i s  comme

1tévoca t i on  vo lon ta i re  d run  passé  qu i  ne  se ra i t  pas  ce lu i

de  l rhé ro ïne ,  comme une  so r te  d tanamnèse .  Lo rsqu re l l e

observe le vivant, Irmgard Keun ne prend pas de notes qui

en  se ra ien t  des  r sa i s i es r  ,  no tes  qu re l l e  r epo r te ra i t  e t

i n tég re ra i t  à  une  h i s to i re  na r rée  don t  e1 le  possèdera i t

dé ià  l e  p l an  1 ) .  11  semb le  qu ' e l l e  se  S ]SE ,  ce  qu i

confère à la  paro le romancée une tout  aut re épaisseur .

Souventr  c€ souveni r  se s i tue,  de façon év idente,  au-delà

de  sa  p rop re  expé r ience  2 ) .

Lrauteur  va a ins i  a l ler  à  1a rencontre de son personnage

en  le  cons t i t uan t .  Une  re la t i on  s r i ns tau re  à  t rave rs  l es

mu l t i p les  rup tu res  du  réc i t .  Ces  b r i su res  se ron t  des
tincursionsr entamant le langage du roman, 1€ marquant

drexpress ions comme nous le  verrons à propos des termes

empruntés à ta  psychanalyse,  pâr  exemple - ;  le  dénotant

à  un  second  n i veau .  Hés i tan t  pa r fo i s ,  l e  t ex te  fa i t

f onc t i on  d ' i n i t i a t i on  l i t t é ra i re  où  ne  f i gu re ,  à  Ia

première l igne,  h i  la  première n i  la  deuxlème personne

drun  d ia logue .  I 1  en  résu l te  une  amb igu i té  de  1a

présence drautru i ,  narrateur  narrant  ou narré.  Nl  Je n i

Îu ne semblent définis au départ. Au niveau des

éléments de La phrase,  1ê premier  mouvement  est

cen t r i f uge .  11  n t y  a  pas  d ' i den t i t é  en t re  G i l g i  e t  l e

locuteur  supposé savoi r .

Les  hu i t  p rem iè res  l i gnes  t racen t  l e  po r t ra i t  de  G ise la

(Gisè le,  dans la  t raduct ion f rancaise)  Kron,  surnommée

Gi l g i  (G ,5 ;2 ) .  A ins i ,  l t au teu r ,  t e l  un  pe in t r e ,  vâ ,  pa r

touches,  fa i re  un tab leau et  sref forcer  de le  rendre

vra is  emblable.  Un personnage r rse composerr ,  la  mosaïque

srassemble.  Au paragraphe sulvant ,  ce lu l -c l  gagnera en

autonomle pour deveni.r unité composante à son tour.

1 ) c f  .
2 )Nous
fuite
de  l a

le  premier  chapi t re  du présent  t ravai l .
verrons par la sulte dans quelLe mesure ce polnt de

v lse des zones de rêver les où p longent  les rac ines
narrat lon.
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y  avo i r , à  l r o r i g i n e , un  r rp ro  j e t

Des  i nd i ces ,  v l san t  à  ce rne r  1a  psycho log ie  du

personnage ,  son t  l i v rés  dès  l e  dépar t ,  t e l l e  l a

résonance du surnom "Gi lg i "  2) .  Voic i  donc une jeune

mid ine t te  aux  a l l u res  d tado lescen te ,  vê tue  à  l a  mode ,  uD

r ien  e f f ron tée .

Les noms

fonct ionnent  comme des condensés narrat i fs ,
an t i c i pan t  e t  l a i ssan t  p ré f i gu re r  l e  des t i n
même des personnages (nomen-numen) qui  les
po r ten t .  3 )

G i l g i  es t  p lus  qu rune  s imp le  sonor i t é  d i s t i nc t i ve .  Le

surnom sroppose au prénom fa isant  téc laterr  le  personnage

romanesque .  ' rG ise la r r  e t  r rG i l g l r r  son t  en  oppos i t i on :  1e

premier ,  p lus 1ong,  p lus formel ,  apparaÎ t  comme une

contra inte imposée au personnage,  le  second lnstaure une

int imi té  par  sa forme contractée et  les sonor i tés en
r r i r r ,  p lus  c la i res ;  i l  ag i t  comme un  s igna l  e t  i nd ique  au

lecteur  qu ' i l  n 'y  a  pas de pacte autobiographique au sens

st r ic t ,  €D dépi t  de points  de convergence que révélera

l e  t ex te .

L 'âge  de  G ise la ,  a l1as  G i l g i ,  en t re  d i x -neu f  e t

v ing t - c inq  ans  4 ) ,  n res t  pas  imméd ia temen t  p réc i sé  e t

d 'abord déf in i  par  sa l imi te  supér ieure,  suggérant  une

progress ion vers un fu tur  dé jà marqué.  Ind i rectement ,

t ou te fo i s ,  ca r  l e  t emps  du  réc i t  es t  1e  p résen t .

Rappelons que 1 t  âge de l rauteur  f luctue dtét range

manière entre v ingt  e t  v ingt -c inq ans à l tépoque de la

rédac t i on  de  ce  p remie r  vo lume,  c res t -à -d i re  en  1930 ,  uD

1 )HamonrP . ,  op . c l t . ,  p . 141 .
2 ) f b i d .  p .15O.  Su r  I t u t i l i sa t i on  e t  l a  f one t i on  des  noms
propres dans les réclts romanesques, nous renvoyons aux
ar t ic les su ivants:  h la t t rJ . ,  Réal isme et  forme romanesg,
i n :  Ba r thes rR . ,  e t  a l l . ,  L i t t
p . 25 . ;  Recana t l rF . ,  La  p rop res  -

, in :  Langue
Francaise,  Grammai- re et  Référence,  no57,  Larousse,
Par is ,  févr  à  la  contr ibut ion
d tE .  N l co le r  ,  l n :
Poét lque,  no54l  Séui f  ,  TâFis ,  avr I l l983;  Fp.233-253.
3 )HamonrP . ,  op . c i t . ,  p . 15O.
4 )Respec t l vemen t  (G ,5 ;6 -8 )  e t  ( c , 7 ;20 -22 )  .
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ind ice supplémenta i re qui  ne contr ibue pas à lever

I t amb lgu l té  en t re  su je t  pa r lan t  e t  su je t  na r ré .

Simul tanément ,  la  vo ix  narrat ive in t rodui t  deux

p résen ts :  ce lu i  où  s rencas t re  sa  na r ra t i on  e t  l e  p résen t

de  G i l g i  .  Les  r ran t i c i pa t i ons "  (  t 'Vo rausdeu tungenr r )  0e

W.  Kayse r  1 )  son t  e f facées  ma i - s  l a  dua l i t é  même de  ce

présent  ind ique que le  narrateur  nrabandonne pas

l ravantage que lu i  confère le  recul  tempore l  par  rappor t

à 1 'h is to i re  narrée .  La s i tuat ion de dépar t  (nous

I ' appe l l e rons  "deg ré  zé ro "  )  ,  à  pa r t i r  de  l aque l l e

s ro rdonnen t  l es  é lémen ts  racon tés ,  eng lobe  deux

approches  du  p résen t .  L ' an técéden t  à  l a  su i te  du  réc l t

ne  se ra  pas  un  acqu is ,  s i s  dans  l e  passé ,  ma is  un

p résen t .  Exp l i quons -nous :  G i l g i  pa ra î t  ê t re  l a

man i fes ta t i on  ve rba le  t ype  du  p résen t .  E l l e  n ra  pas  é té ,

e1 le  es t .  E l l e  es t  i ns ta l l ée  dans  une  absence  d ' h i s t o i r e .

E l l e  es t ,  de  fa i t ,  dès  f  i ns tan t  où  l a  vo i x  na r ra t i ve

en t rep rend  de  l a  d i re .  Sans  ce t te  de rn iè re ,  e l l e  ne  peu t

prétendre à une r rex is tence phys ique"  2)  .  S t  11 y  a

anamnèser  c€ ne peut  ê t re Gi lg i  qu i  se souvient .

Ul tér ieurement ,  nous essaierons de montrer  comment  des

événements fa isant  appel  à  un r ravantr r  au se in du réc i t ,

appar t iennent  à un espace temporel  féér ique,  proche du

rêve évei l lé ,  € t  non à un passé forgé

ar t i f ic ie l lement .  Dans ce r tgommagei l  des or ig ines nous

voyons une at t i tude caractér is t ique des années 1920/1930

qu i  p rônen t  l e  récen t ,  1 rac tue l ,  l e  neu f .

Le  p résen t ,  gu i  pe rme t  i c i  d rescamote r  1a  f i gu re  du

père ,  f a i t  r esso r t i r  l r i n tense  e t  1 téphémère  de

l r au jou rd rhu i .  C res t

d i scon t i nu i té .

le  temps du r rvécur t  3) .  T1 marque la

1 )Kayse r rh l . ,  Qu i  racon te  l e  roman? ,  i r i :  Ba r thes rR . ,  € t  â l - r . 1
Poétique au ré

"f" 
dans le roman,

in :  Les Temps
3)H.  l r le inr lch étabt i t  une d is t lnct ion entre les temps
narrat i fs ,  ceux du monde [ raconté" ,  r rerzâhl te  Zel t r t ,  € t
les temps commentatifs qui introdulsent le monde du vécu,
f f e r l e b t e  Z e I t ' t ;  c f .  h l e i n r i e h r H . ,  T
erzâhl te  $fe1t ,  Sprache u.  L i teratur ,  no 16, ammer,
f f ioa;  cf  .  aussl  1 |  ar t ic le,  t radui t  en f rancais:
l dem,  Les s  e t  l es  pe rsonnes ,  l r t :  Poé t i guê ,  no39 ,
Pa r i s , p p . 3 3 t s - 3 5 2 .
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Le second paragraphe,

éd i t i on ,  comespond

long de sept  l ignes pour  cet te

à la tdécoupe  t ype ,

Des phrases brèves

de  d i scon t i nu .

un ry thme saccadé:

caractér is t lque de tout  le  roman.

succèdent ,  créant  une impress ion

chronologie des act lons narrées su i t

t

se

La

Gi lg i  s res t  l evée .  /  La  vo i l à  debou t .  .  .  /  E l 1e
s ' éb roue ,  /  s ' é t i r e ,  /  f r o t t e  ses
yeux . . .  /  . . . un  peu  de  gymnas t i que . .  .  1 )

Le présent  équivaut  ic i  à  un r tprésent  scéniquei l  e t  i l

nrest  pas surprenant  que le  roman a i t  é té adapté à

1 'éc ran .  H .  V le in r i ch  a  re levé  que  l es  scénar ios  son t

t rad i t i onne l l emen t  réO igés  au  p résen t  2 )  € t ,  b len  qu ' i I

ex is te,  comme f  ind ique T.  Kowzan 3) ,  d i f férence de ry thme

entre le  roman et  le  f11m, force est  de constater  qute l le

se rédui t ,  dans le  cas présent ,  à  un s t r ic t  min imum et

que le  texte poumai t  ê t re ut i l isé comme synopsis  par

endro i ts .  Le rapprochement  ent re 1es deux techniques est

fac l l i t é  pa r  l es  i nd i ca t i ons  de  l i eu  e t  de  temps .

Cel les-c i -  correspondent  f réquemment  à des proposi t ions

purement adverbiales (non rendues dans la traductlon en

f rança is ) ,  ég rénées

iden t i ques :

en r rchaÎnesr r  de  mai  l  lons

6 heures et  demie du mat in .
uD ,  deux ,  uD ,  deux .4 )

Le rythme de la phrase suit le rythme haché des

mouvements de Gi lg i  qu i  accompl i t  le  r i tue l  de sa

gymnast ique mat lna le,  uh r r temporr  est  donné.  Ltef fe t

s t y l i s t i que  p rodu i t  pa r  l r emp lo i  des  p ropos i t i ons

1 ) "G i l g i  i s t  au fges tanden . . . /  S teh t . . . /  r eck t  s i ch , /  dehn t
s i ch , /  r e i b t  s l ch . . . /  Tu rn t . . . (C r5 ;9 -12 ) .  A  desse ln ,  nous
avons narqué les ruptures syntaxlques en les soullgnant
pa r  des  ba r res .  Dans  l rexemp le  c i t é ,  i l  appa ra Î t  que  l a
langue al lemande est mleux adaptée à rendre le mouvement
suggéré par  les verbes.
2 ) l de in r i ch ,H . , op . c i t . ,  p . 53 .
3 )Kowzan ,T .  ,  L i t t é ra tu re ,  Théâ t re ,  C inéma,  i n :
D iogène r  no120 ;
4 ) t 'Ha lb  s ieben  Uhr  morgens r r  (Gr5 ;9 ) ;  r rau f  -  n iede r ,  au f
n l ede r i l  (G ,5  ; L2 -L3 ;  14 -15 )  .
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adverb la les est  renforcé par

suJe t s :

1 réconomie  de pronoms

La voi là  debout ,  dans la  chambre g lacée.
Pu is  c res t ,  devan t  l a  f enê t re  l a rge  ouve r te ,
un peu de gymnastique ( . .  .  ) amache son
py jana  ( . . .  ) .  1 )

Ce qui  se mani feste dans le  domaine des ar ts  p last iques,

p i c tu raux ,  ceux  du  théâ t re  2 )z  f  i n te rpéné t ra t i on ,  l a

co r ré la t i on  des  un i tés  de  temps  e t  de  l i eu ,  f  i ns i s tance

sur  le  dynamisme,  le  mouvement ,  est  repr is  comme technique

d 'éc r i t u re  pa r  l rmgard  Keun .  A  I ' a i de  de  d i f f é ren ts

procédés,  ê l le  va tenter  -  avec p lus ou moins de succès

dans ce premier  recue j -1  - de rendre le  rêve êt ,

pa ra l1è lemen t  de  g ross i r  1es  é lémen ts  du  rée l ,

plongeant parfois le lecteur dans une atmosphère de rrsl lrrr-

réa l1sme.

Nous nrentreprendrons pas l ranalyse des deux oeuvres que

sont  le  roman et  son adaptat ion à l técran,  cec i  n tétant

pas le  propos de la  présente étude.  Nous essaierons

cependant ,  de vo i r  ce gui ,  dans 1e texte,  peut  avoi r  t ra i t

à  des techniques c inématographiques.

Dans la  p lupar t  des ar t ic les por tant  sur  l roeuvre

d r l rmgard  Keun ,  l r assoc ia t i on  roman / f i lm  es t  rep r i se  comme

une  pa ro le  c lé ,  ma is  v idée  de  son  con tenu  3 ) ,  excep t i on

fa i t e  de  l t a r t l c l e  de  V .K lo t z ,  l e  seu l ,  à  no t re  sens ,  où

la s t ructure de 1-a phrase a i t  é té étuaiée de près.

Se référant au monde des personnages des romans

1)"Steht  im winterka l ten Z immer /  Turnt  vor  dem
wei tgeôf fneten Fenster  /  s t re i f t  den Pyjama abr l
(G ,5 ;10 -11 ;16 -17 ) .
2)On sai t  les inquiétudes de contemporains qui  voyaient  le
théâ t re  p longer  dans  I t oub l i  sous  1 'e f fe t  de  l rengouemen t
pour  l e  c lnéma;  c f .  Ro th ,M. -L . ,  Rober t  Mus i l -Thea te r - ,
rororo Klass iker , Deutsche Literatur, vo l . 16 ,
Reinbek/Hambourg,  p .222;  c f .  1es remarques de V.Zmegac sur
leg  p lèces  de  E .To l l e r  (Hopp la ,  w i r  l eben ,  1927 ,  m ise  en
scène de E.Plscator)  e t@ie verbrecher ,
1928 et  E l lsabeth von England,  1930) ;  Z@
Dôb l i ns  Poe t l kc lg1pgg ,  op .c l t .  r  pp .341 -364 .

que deux ar t lc les en exemple:
Krechel ,U. ,  E lne sauber  gelôste Rechenaufgabe,  Frankfur ter
A l l geme ine  Ze i tung ,  22 -9 -1979 ;  l b ld . ,  @,
Frankfur ter  A l lgemeine Zel tung,  10-4-1979.
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drr rmgard Keun,  vo lker  Klotz  soul lgne un point  qu i  sera
déve loppé  pa r  l r au teu r :

Le  f i lm ,  €D  tan t  que  mass  med la  e t  f ac teu r
économique qui  sr impose de p lus en p lus dans
les  années  v ing t ,  j oue  un  rô le  déc i s i f ,
p réc i sémen t  aup rès  des  c lasses  soc ia les  de
pe t i t s  bou rgeo i s  e t  p ro l é ta i r es  de  I r époque ,
comme un fasc inant  modèle sur  lequel
s ro r i _en ten t  l eu rs  dés i r s  e t  l eu rs  beso ins  de
compensa t ion .  1 )

Les  pa ra l l è1es  é tau t i es  en t re  techn iques  romanesques  e t

techniques c inématographiques représentent  autant

d ' i nv i t a t i ons  à  déc ryp te r  l es

rep résen ta t i on  d rune  soc ié té .

mécanismes de

Le c inéma déclenche chez le  spectateur  un processus de
pa r t i c i pa t i on  à  1a  f o i s  r r pe rcep t i f r r  e t  f r a f f ec t l f ' r  Z ) .  I l
p rocède  à  un  t rans fe r t  de  réa l i t é "  3 ) .  Le  tex te  qu i

fait appel aux techniques du cinéma joue sur ces deux

tableaux.  I1  est  présenté comme une succession dt images

visuelles déroulant leur ruban devant les yeux du lecteur,

se lon un agencement  qui  suggère une immédiateté.  Or

ce l l e - c i  r es te  f ac t i ce  e t  n res t  que  1e  résu l t a t

d r i l a r t i f  i - ces r r  t e l  l e  p résen t  qu i  ac tua l i se

instantanément le narré.

Avec une acui té  par t icu l ière,  G.  Lukâcs a étuAi_é ce

phénomène de f  in ter férence de I 'e f fe t  a f fect i f  sur  la

pe rcep t i on  de  l a  réa l i t é :

Les moments, pri-s séparément et dont
1 'écou lemen t  f o rme  la  su i te  des  scènes  du

1) ' rDer  F i lm a ls  Massenmedium und Vl i r tschaf ts faktor ,  der
immer stârker in den zwanziger Jahren sich durchsetzt,
sp ie l t  gerade bei  den k le inbt i rger l ichen und pro letar ischen
Gesel lschaf tsk lassen der  Zei t  e ine entscheidende Rol le .  A ls
faszinierendes Orientierungsmuster fûr [ l tnsche und
Kompensa t i - onen . r r ;  K1o t z rV . ,  op . c i t .  Ce t  a r t i c l e  es t ,  sans
aucun doute, une des meil leures analyses des mécanismes du
langage chez lrmgard Keun.
2 )C f  .  La f fay rA . ,  Log lque  au  c inéma,  Masson ,  Pa r i s ,  1964 ,
pp .15 -2O;  Me tz ,C . ,  Essa i s  suT . l a  s l gn i f i ca t i on  au  c i néma ,
vo l  . 1 ,  co l l .  d t ns th  ,
p .14 .
3 )M l t r y , J . ,  Es thé t i que  e t  psycho log le  au  c inéma,  vo l .1 ,
Ed .  Un ive rs i t a i res ,  Pa r i - s ,  1963r  pp  .L82 - I92 .
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c inéma,  Dê sont  re l iés ent re eux que parce
qu ' l l s  se  succèden t  imméd la temen t ,  sans
aucune t rans i t lon.  I ls  ne sont  re l lés par
aucune  causa l i t é .  Ou  p lus  exac temen t :  ce t te
causa l i t é  n res t  1 iée  à  aucun  con tenu  ou
con t ra r i ée  pa r  ce lu i - c i .  t t@" :
vo i là  f  idéologie que propf f i
parce que la  technique emptoyée expr ime à
chaque moment ,  p r i s  sépa rémen t ,  La
r r réa1 i té "  abso lue  de  ce t  i ns tan t  (b ien
qu re l l e  ne  so i t  qu ' emp i r i que ) ,  l a  ca tégo r i e
du  r rposs ib le r r  ne  s roppose  p lus  à  1a
ca tégo r ie  du  rée l .  Les  deux  ca tégo r ies
devj -ennent  équiva lentes,  e l les ne forment
p lus  qu rune .  r rTou t  es t  v ra i  e t  r ée l ;  t ou t  es t
v ra i  en  même temps  e t  poss ib le  à  l a  f o i s ' r :
c res t  ce  qu rense igne  l a  su i t e  des  images  du
t t c i n é t t .  1 )

Le Ber l in  des années t rente est  la  capi ta le  de la  rad io

et du cinéma avec

cer ta ines sont  de

soc ié té  UFA.  Ce t te

envi ron quatre cents sa1les,  dont

vé r i t ab les  pa laces ,  comme ce lu i  de  l a

dern ière contrô le  prat iquement  toute

1 'act iv i té  c inématographique de la  métropole 2)  .

Les premiers essais  concluants de synchronisat ion entre son

e t  image  da ta ien t  à  pe ine  d rune  d i za ine  d 'années  3 ) .  Le

1 )  t tD ie  e inze lnen  Momen te ,  de ren  Ine inander f  l i essen  d ie
ze i t l i che  Fo lge  de r  r rK ino r r -Szenen  zus tande  b r i ng t ,  s i nd  nu r
dadurch mi te inander  verbunden,  dass s ie  unmi t te lbar  und
ûbergangslos aufe inander fo lgen.  Es g ibt  ke ine Kausal i tâ t ,
d ie  s ie  mi te inander  verb inden wt i rde;  oder  genauer :  ihre
Kausal i tâ t  is t  von ke iner  Inhal t l ichkei t  gehemmt oder
gebunden. tt@ttI das ist die lr/eltanschauung
des r rKlnorr  und wei l  se ine Technik  in  jedem einzelnen Moment
d ie absolute (wenn auch nur  empir ische)  I r l l rk l lchkei t  d ieses
Moments ausdr i . iekt ,  wi rd das Gel ten der  r rMôgl lchkei t r r  a ls
e iner  der  r rWirk l ichkei t i l  entgegengesetzten Kategor ie
aufgehoben;  d ie  beiden Kategor ien werden e inander
g le i chgese tz t ,  s i e  werden  zu  e ine r  I den t i t â t .  r rA l l es  i s t
wahr  und wi rk l lch,  a l les is t  g le ich wahr  und g le lch
wirk l ichrr :  das lehren d ie Bi lder fo lgen des i lK ino i l  .  r r  '
Maus rH . ,  F t l r s tenberg ,F . ,  Georg  Lukâcs -Soz io log i sche
Te l t q ,  vo l . 9 ,  Luch te rhand ,  Neuw ied ,  1961 ,  p .77 .
f f i sen rC .v . ,  ,  t 7 - l - L931 ,  i n :Be r l i n -
Amsterdam.. .  ,  o  aperçu de l tévof f i
dè  l a  p rèsse ,  de  l a  rad io  e t  du  c inéma:  c f .  Dov l fa t ,  E . ,
D ie  Pub l i z i s t l k  de r  \ de lmare r  Ze i t ,  P resse ,  Funk ,  F1 lm,
pp. e l n l s c n-
Elne Bl lanz @, hI .
i3,6T:-

gar t ,

3 )Réa l i sés  en  1919  pa r  Vos t ,  Enge l
d rune  sé r ie  d té tudes  menées  de
première présentat ion of f lc le l le  eut
t 922 .

et  Masol le ,  au cours
1918  à  t 922 .  La
l ieu le  t7  septembre
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grand pas du f l lm muet  au f i lm par lant  est  b ientôt

f ranch i .  En  1929 ,  l a  t echn lque  de  re t ransmiss ion  de  l _ ' image

à  d i s tance ,  l a  t t t é lév i s ion r ' ,  es t  m ise  au  po in t  dans  1es

a te l i e rs  Te le funken  1 )  e t  1a  p remiè re  émiss ion  o f f i c i e l l e

de  l a  r ad io  be r l i no i se  es t  d i f f usée  l e  29  oc tob re  1933  2 ) .

I rmgard Keun,  eu i  fu t  tou jours t rès récept lve aux

mouvements des époques qute l le  vécut ,  saura t ranscr i re  au

t ravers de son oeuvre des moments de cet te  évolut ion

fu lgurante.  Voyons ce passage où Gi lg i  prend le  t ramway

pour  se  rend re  à  son  bu reau .  La  séquence  mon t re  1a  v i l l e ,

ses  masses  en  t r ans i t .  La  v i 11e ,  c res t ,  pa r  exce l l ence ,  l e

chaos ,  1â  mu l t i p l i c l t é ,  l es  images  qu i  dé f j . l en t  à  un

rythme fou sur  1récran.  Ayant  chois i  comme cadre du réc i t

l a  v i 1 l e ,  ses  l aby r i n thes ,  l r au teu r  dé1 im i t e ,  d remb lée ,

p lus leurs champs thémat iques.

La jeune Gi lg i  passe en revue les v isages des hommes et

des  f emmes  qu te l l e  cô to i e  dans  1e  t r amway  (G ,12 ;LZ -L4 ;20 ) .

L rex t ra i t  es t  s ign i f i ca t l f  t an t  pa r  sa  cons t ruc t i on  que

par  les thèmes qui  y  sont  t ra i tés.  La vo ix  narrat ive

interpel le  les jeunes passagers:

Pauvres jeunes gens,
ans ( . . .  ) .  3 )

qu i  n ravez  pas  t ren te

Le narrateur passe en
t 'ba layagerr  drune caméra

revue les personnages comme par
que  rep résen te ra i t  son  oe i -L  4 ) .

j eune  homme( . . .  )  5 )

l e

N res t - ce  pas

Un spécimen est  f ixé,  eu i  se détache du groupe en même

temps que la  r rcamérai l  se rapproche:

( . . .  )  ce t t e  éb lou i ssan te  c rava t t e  j aune ( . . .  )  6 )

1)Puis  é l -aborée par  ï I i tz leben en 1933.
2 )C f .He rmand ,J .  rT rommle r rF . ,  op . c i t . ,  p . L77 .
3 ) t t 1n "  Jungen ,  i h r  un te r  d re i ss i g (  .  . .  ) t t  (G r  13 ;B ) .
4)Déjà la  césure entre le  narrateur ,  scr ip teur  et
observateur  extér ieur ,  e t  le  personnage de Gi lg i  nrest
p lus tout  à  fa i t  auss i  net te  qurau début .  Une sor te de
cour t -c l rcu i t  a  eu 11eu entre les d l f férents  n iveaux
narrat l fs ,  les d i f férentes perspect lves.
5 ) t 'N i ch t  wah r ,  j unge r  Mann ( . . .  ) t ,  (G r13 ;6 ) .
6 ) t t 5o  e lne  schône ,  s t rah lende  ge lbe  K rawa t te ( . . .  ) , '
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Le  dé ta i l  a t t i r e  I ' a t t en t l on :

p lan r r .  Le  g ros  p lan  es t  conçu

ayant  a lors  va leur  dr  r r ind ice

rep résen ta t i on  de  1a  réa1 i té

d imens ion ,  l e  g ross i ssemen t .

Pu i s  1 ' oe i1  / camêra  passe  à

schéma se  répè te :

-  une  j eune  f i l l e ,  g ros  p l an  su r  l e  co l l i e r  qu re l l e  po r t e ,

-  une  tê te ,  g ros  p lan  su r  l a  co i f f u re .

Vo ic i  ces  séquences ,  ces  momen ts  don t  pa r la i t  G .  Lukâcs .

Ma i s  r epo r tées  su r  l r axe  1 i néa i re  de  l a  g raph ie ,  1 ' e f f e t

de  l i é  qu ' i 1s  pou r ra ien t  suggére r  se  t rouve  annu lé .  A

maintes reprises , Las cl iu{zx;-: s.S m e-nts sln1,a>iqu.es

à'vne rnèrnc- phra.sz- ne sont pas coordonnés entre eux. Les

d i f f é ren tes  rac t i ons r , dont  i ls  rendent  compte,

appara i ssen t  d i s jo in tes .  I 1  se  p rodu i t  un  "épa rp i1 lemen t i l .
Pa r f o i s  même ,1o rsqu r i 1  passe ra  d run  pa rag raphe  à

l raut re,  sans enchaînement ,  le  lecteur  pourra perdre la

d i rec t i on  d rensemb le  du  réc i t .  Ce lu i - c1  se  p résen te  a lo rs

comme une sui te  de tab leaux juxtaposés,  la  d i f f icu l té

é tan t  de  l es  a jus te r  en  une  su i te  i n te l1 ig ib le .  La

d is t r i bu t i on  des  pa rag raphes  su r  ce t te  I ' bander t  qu res t  1e

réc i t ,  s€ fa i t  sans cohésion apparente au début  de ce

premier  roman.  Des séquences se succèdent  immédiatement ,

proches des r rcoupes f ranchesrr  c inématographiques,  rompant

constamment  1 'opt ique et  1e narré.  Les segments semblent

autonomes,  a ins i  La succession des segments sera i t  1a

p ro jec t i on  de  ce  que  l e  r su je t '  G i l g i  pe rcev ra i t  e t  l e

texte sera i t  la  t raduct ion du d iscont inu qui  modè1e la

v i e .

La f lu id i té  du phénomène organique est  re je tée:

1 tê t re  es t  sa i s i  comme une  " j ux tapos l t i on  de  résu l ta t s

(Gr13 ;7 -8 ) .  L rexe lama t i on  es t  i r on ique .  En  e f f e t r  l a
couleur jaune a valeur de symbole. Le jaune représente 1e
gott du cl i .nquant, 1e désir d t être remarqué
(G , tg ;26 ) (G ,72 ;7 ) .  Ma l s  c res t  auss i  1a  cou l -eu r  du  so le i l ,
de  l a  v l e ,  de  1 ' espo i r  (G r218 ;1 )  (G ,Z tg ; t 2 -2O) ,  comme ce t t e
pet i te  orange r r jaunerr ,  lumineuse entre les ra i ls  du t ra in
au mi l ieu drune gare gr ise et  poussiéreuse,  à  la  f in  du
réc i t .

1 )Me tz rC . ,  op . c i . t . ,  vo l . 1 ,  p .16 .

c res t  l a  t echn ique  du  r rg ros

comme une étude du déta i l

de  réa l i t é "  1  ) .  A  une

s ra jou te  une  nouve l l e

1 |  ind iv idu su ivant .  Le
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fuyants" 1 ) .

L 'ébauche de synthèse par  f  i -n termédia i re  de

1 | i l h i s t o i r e r r  de  l a  v i e  de  G i l g i  es t ,  à  ma in tes  rep r i ses ,

rendue quasiment  impossib le  par  le  caractère double de la

voix  narrat ive.  Des é léments sont  gref fés qui  peuvent

d i f f i c i l emen t  appar ten i r  à  1 'un i ve rs  de  G i l g i  comment

G i lg i  peu t -e l l e  pe rce r  à  j ou r  l es  rêves  de  ses  compagnons

dr in for tune avec un te1 degré de c la i rvoyance? Sur  la

l i gne  (1a  l ec tu re  es t  1 i néa ine  e t  un id i r ec t i onne l l e ) ,  l es

in te r rup t i ons  son t  mo ins  o rches t rées  pa r  l t i nc lus ion

d té1émen ts  sup ra -segmen taux

( redonnan t ,  pa r  exemp le ,  l a  m im ique  ges tue l l e ,  comme à  l a

p remiè re  page ,  ou  l es  accen ts  phoné t iques  2 ) ) ,  que  pa r

les commenta i res accompagnant  le  réc i t .  Mais  non marqués

comme te ls  de façon expl ic i te ,  p lu tôt  sous forme de

quest ions rhétor iques :

Un  vague  rêve  ne  s ra l l umera - t - i l  pas ,  ce t
après-mid i ,  dans vos yeux?

( . . .  ) s i  l r on  ne  rêve  pas  sec rè temen t ( .  . .  )

( . . .  ) s i  t u  ne  rêva i s  pas  en  sec re t  d ' ê t r e
re i -ne ou s tar .

Gre ta  Garbo ,  e l l e  auss i ,  a  é té  vendeuse .

Doug las  Fa i rbanks ,  l e  g ros  l o t ,  l t engagemen t  à
Ho l l ywood ,  l r avancemen t  féé r ique ,  I a  p lu ie
d ro r?  3  )

Les in ter rogat i -ons instaurent  une d ls tance entre so i  e t  le
r r vécu r r .  Ce t te  d i s tance  ex i s te - t -e l l e  ré l l emen t  au  n i veau

du personnage? Le monolo?ue intérieur mené ne semble pas

1 )Bache la rd rG .  ,
Méd i t a t i ons ,  no43 ,
1973 ,  p .23 .

L r i n tu i t i on  de l r i ns tan t ,
S tock ,  Denoë l /Gon th ie r ,  Pa r i s ,

B ib l .
(  1e32 )

2 ) (G ,7 ; t L  e t  1o ;17 -18 )  en t re  au t res  passages .
3)"t i lerden da nicht am Nachmittag klelne l,r lunschbllder in
eu renAugenb rennen? ' ' (G ,13 ; s -6 ) ; ' ' ( . . . . : . ' ) Ï ; f f i r . . . )
he im l i ch  g l aub t ( . . . ) r '  (G ,13 ;8 ) ;  " ( . . . )wenn  du  n i ch t  von
Schônheitskonkurîenz und ?"
(  G,  13 ;  14-16 )  ;  r rAuch Greta G r ln
gewesen.r r  (Gr  13;  ro- rzJf f igewesen . r r  (Gr  13 ;16 -17 ) -  

- "  
,  de r

Lotteriegewinn, das Filmengagement, die mârchenhafte
Befôrderunq.  der  Sternta ler reqen
(G ,13 ;19 -21 )  -  ( J ra i  sou l i gné ) .

vom Hlmmel?r l
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co lnc lde r  avec  1a  psycho log le  de  1a  m id ine t te .  B len  que

ce l l e -c i  se  veu i l l e  l uc ide ,  me t te  en  avan t  l e  succès  pa r

I  t  e f f o r t  pe rsonne l ,  e1 le  res te ,  nous  1e  ve r rons ,  sous

l rempr i se  des  mêmes  ch imères  que  ses  compagnons  de

voyage.

Le temps des verbes soul igne une invra isr  emblance:  en

al lemand r r t râumtest r r  por te la  marque du SUBJONCTIF I I .  Que

s ign i f i e  ce  cho ix?  C  res t  l e  l ocu teu r  qu i  o rdonne  le

sys tème tempore l .  Le  sub jonc t i f  exp r ime  une  res t r i c t i on

sur  la  réa l i té  du fa i t  énoncé et  une d is tanc iat ion du

locu teu r :  l e  mode  1  )  i ns i s te  su r  l a  p robab i l i t é  m in ime  des
révénemen ts r .  Le  l ocu teu r / sc r i p teu r  re fuse ,  en  que lque

so r te ,  de  r r s rengager r r .  Le  SUBJONCTIF  I I  exp r lme  i c i  une

a t t i t ude  de  rése rve ,  vo i re  même une  c r i t i que .  La  pos i t i on

du locuteur  est  donc déterminante;  e l le  peut  ê t re

comparée à une sor te de r r ta f i l is r r  qu i  f i l t rera i t  la

réa l1 té  se rvan t  de  ré fé rence  à  1 'énoncé .  L rau teu r  a

cho is i  un  d i scou rs  à  l a  " t ro i s ième pe rsonner r :  l es

pensées des voyageurs,  percées à jour ,  sont  rappor tées

par  un  t i e rs  2 ) ,  e1 les  son t  méd ia t i sées_  e t  po r te ron t  1a

marque de la  subject iv i té  du messager .

Or  l r au teu r / sc r i p teu r  p ré tend

locuteur /narrateur  à p lus ieurs repr ises.  Nous sommes

confrontés à ta  même ambigui té  que précédemment :  qu i

r rpa r le "?  Qu i  su i t  l es  pe rsonnages?  Es t - ce  1 roe i l  de  G i1g i ,

ass ise dans le  t ramway? Est-ce un oei l  observant  la  scène

de lo in  et  dr r ren-hautr r ,  un narrateur  démiurge? Y a- t - i l  un

ou p lus ieurs narrateurs,  p lus ieurs r r fa isceaux narrat i fs"  e t

où se s i tue la  l imi te  ent re un narrateur  s ingul ier  ou

plur ie l?  Et  Gi lg i ,  l -e  personnage,  fa i t -e l le  par t ie  du monde

déc r l t  ou  b ien  en  es t -e l l e  exc lue?  Où  se  p lace - t -e l l e  pa r

rapport aux fantastiques rêves de réussite des jeunes

gens de son âge,  parmi  lesquels  e l le  est  ass j -se?

1)Nous ne par lerons pas de r r tempsrr  du subjonct l f  e t
encore moins de t tprétér i t " ;  vo i r  à  ce propos le
paragraphe t7,  chap.  LE GROUPE VERBAL,  lD:  Schenker ,V. ,
Va len t l n rP . ,  ZembrJ . -M . ,  Manue l  du  ge rman i s te ,  t . 1 ,
GRAMMAIRE,  phono log ie  -  s t r  .C .D .L . ,

2 )C f .  1 ta r t l c l e  de  S tanze l ,F .K . ,
lennini in t ls t lscher  Slcht :  ERLEBTE REDE und

s r i den t i f l e r  au

, S t t an.  , r  P P .
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Dans un pér lod ique du Ber l in  des années t rente,

E.  F l iess note à propos de $]g!  e t  de cet te  fou le de

jeunes employées dont  I 'héroIne ne veut  pas fa i re

pa r t i e :

La  j eune  f 11 le  d ' au jou rd  hu i?  Non ,  e11e
nrex i s te  pas .  Où  pou r ra i t -on  1a  t rouve r?
A  cô té  de  l a  v ra ie  v ie ;  en  p remie r  l i eu ,  dans
i f f inémas.  Là,  i l  ex is te ce quron pourra i t
appe le r  l r image  à  l a  mode .  E l l e  descend  de
1 téc ran ,  s rempare  de  l a  nos ta lg ie  des  pauv res
f i l les qui  ne savent  même pas encore qui  e l les
son t  en  réa l i t é  e t  dev ien t  l eu r  modè le .  P lus
un v isage de 1 'écran apparaÎ t  immaculé et
resp lend issan t ,  p lus  i 1  se ra  l e  p iège  à
mid ine t tes ,  p réc i sémen t  pou r  ce l l es  don t  1e
quo t id ien  es t  t e rne ,  morne ,  déso lan t .  1 )

Dès le  début  du roman,  Gi lg i  est  présentée semblable

à ces f igures de c inéma:  jeune f i l le  dynamique,  spor t ive,

en jouée ,  vê tue  à  l a  mode .  E1 le  es t  un  déca lque  en

min iature des images de 1técrar t .

Mo ins  l rex i s tence  o f f re  de  j o ies  ré1 les ,  p lus
les rêves seront  v ivants.  Le c lnéma comblera
les désirs une heure durant: "Pauvre comme
Job' (re chef épouse sa secrétairf l f i f f i
f fEcée )  ,  r rMa femme, cheval ier  d t industr i -er l
( t ou t  un
me t  l r en t ra l n  nécessa i re ) .  De  f açon
généra le ,  l t esc roquer ie  e t  l r aven tu re  son t
déso rma i s  à  l a  mode  à  1 ' éc ran .  2 )

l ) t 'Das  Mâdchen  von  heu te ,  ne in  das  g ib t  es  n i ch t .  l do  so l l
man es suchen? Neben dem lebendigen Leben;  am al lerersten
noch im Fi1m. f f ix is t ier t  so etwas wie der  Typus der
Saison.  Er  s te lg t  aus dem Fl immerbi ld  herunter  und wi rd
Sehnsucht  und Vorb i ld  v ie ler  junger  Dinger ,  d ie  se lbst  noch
nicht  genau wissen kônnen,  wer  s ie  e igent l ich s ind.  Je
glat ter  und leuchtender  so lch e in F i lmgesicht  auss ieht ,
desto mehr wird es zum welbl ichen Rattenfânger gerade fûr
d ie,  deren Al l tag s tumpf  und t r tb  und t rost los is t . i l ;
F l iess,  E.  ,  Mâdchen auf  der  Suche,  iD:  Die Frau,  4Oe ar . t .  ,
1931 -1932 ,  p .L72 .
2)"Je weniger  rea le Glûcksmôgl ichkei ten das Daseln
bietet ,  desto lebendiger  wl rd der  Wunschtraum; das Kino
sol l  ihn e ine Stunde lang er f t l len:  r rArm wie e ine
Klrchenmausrr der Chef heiratet seinff i
ffiffi rrMelne Frau @'i 

- jeder kann
Direktor werd hwung anfângt.
tlberhaupt sind Hoehstapeln r:nd Abenteuern auf der Leinwand
Mode  geworden . r r ;  Schwabach ,  8 .E . ,  ,
i n :  D le  l l t e ra r i s che  t Je l t ,  8e  ân . ;  no32 '  1932 ,  p .7 .
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Personnage encore garant  de va leurs morales,  Gl lg i  ne se

prost i tuera pas eomme le fera 1théroïne du second

roman .  G i l g i  c ro l t  enco re  en  l a  ve r tu  rédempt r i ce  de

va leu rs  bou rgeo ises  (honnê te té ,  e f fo r t ,  t r ava i l ) .  On

reconna Î t  1à  une  p r i se  de  pos l t i on  mora le  du  sc r i p teu r :

1a  cons t ruc t i on  des  p remiè res  l i gnes  révè le  une  i n ten t i on

didact ique.  La romancière fa i t  du personnage pr inc ipa l  de

son premier  recuei l  une sor te de t ra i t  drunion entre auteur

e t  l ec teu r .

Mais  personnage et  romaneière ne font  pas un.

Dans la  séquence du t ramway,  Gi lg i  est  déf in ie  en tant

qu t " i nd i v idu r r  -  d i sons  p lu tô t  r r su je t r r  -  p r i s  à  pa r t  du

g roupe :

Gi lg i  regarde par  la  fenêtre.  Ces gens sans
jo ie ,  dans  l a  vo i tu re ,  e l l e  n ra  r i en  de  commun
avec  eux .  E l l e  n res t  pas  une  des  l eu rs .  E l1e  ne
veu t  pas  1 tê t r e .  1  )

G i l g i  se  démarque .  P lus  p réc i sémen t :  e l l e  veu t  se

démarquer .  L templo i  du verbe de modal i té  r r \ r r ro l  lenr l

in t rodui t  une not ion supplémenta i re:  i1  impl ique que le

locuteur émet une .3pgig!g!!g. sur le procès exprimé.

Un  g l i ssemen t  de  pe rspec t i ve  s res t  f a i t :
r rE l le  n I  est  pas une des leursrr  est  1  t  a f f i rmat ion de

G i l g l ,
r rE l l e  ne  veu t  pas  1  rê t re r r  i n t rodu i t  un  dou te ,  1e

locuteur  srest  ins inué de façon marquée dans le  texte.

Nous sommes toujours dans un discours rapporté, monologue

f i c t i f ;  I ' a f f i rma t ion  de  G i l g i  n res t  pas  rep r i se  en  compte

par  l e  l ocu teu r .  11  suppose  e t  conc lu t ,  i l  éme t  son

opin ion et  communique g pr ise de posi t ion avec laquel le  la

percept ion du personnage Gi lg i  se t rouve en opposl t ion.  Sur

le  p lan scénlque,  cet te  opposi t ion est  sous-entendue par

une image:  par  la  d i rect ion de son regard vers le  dehors,

l a  Jeune  G i l g i  n i -e  l e  f a i t  qu 'e l l e  es t  dans  l e  même l i eu

c los que ceux qute l le  observe et  avec lesquels  e l le  se rend

vers le  même point ,  son l leu de t raval l .  L taf f i rmat ion

l ) "Gi lg i  s leht  aus dem Fenster .  Dle Trost losen da lm ! , lagen -
nein,  s ie  hat  n ichts  mi t  ihnen gemein,  s ie  gehôr t  n icht

zu  thnen ,  w i l l  n i ch t  zu  i hnen  gehôren . "  (G , t3 ;25 -27 ) .
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premiè re ,  ce l l e  du  pe rsonnage ,  es t  imméd ia temen t

con t ras tée ;  un  e f fe t  de  r r c la l r -obscu r r r  se  me t  en  p lace .

Par  l a  su i te  1 ) ,  1e  r r Je r r  na r ra teu r  ex té r i eu r ,  l e  l ocu teu r

observateur  cèdera la  p lace à G1lg i  qu i  entamera un
t 'mono logue  in té r i eu r r r .  Ce  mouvemen t  de  pendu le  d 'une

perspect ive à I  I  aut re se répétera,  conférant  aux

personnages une r rv ie  propre"  ou inv i tant  1e lecteur  à 1a

considérer  sous un cer ta in  ang1e,  mais  de façon ins id ieuse

la  p lupa r t  du  temps .  L ' i ns tan tané i té ,  suggérée  pa r  l es

rup tu res  syn tax iques  opé rées ,  se ra  I ' app l i ca t i on  à

p résen te r  une  so l i t ude  au  m11 ieu  de  l rapparence

d t i den t i t és  mu l t i p l es .  A ins i ,  l r au teu r  ne  renonce  pas  à
r r con te r  une  h i s to i re r t .

2 .  L rh i s t o i r e  de  G i l g i ,  t r a i t  d ' un ion  en t re  l a  r éa l i t é  e t

1a  f i c t i on

Au-delà des ruptures,  su ivons le  réc i t .  La t rame en est

banale.  Le lecteur  apprend que Gi lg i  va avoi r  v ingt  e t  un

ans  (G ,25 i22 ) ,  qu ' e l l e  es t  l a  f i l l e  un ique  (G ,B ;29 -3O)  d ,un

coup le  de  pe t i t s  bou rgeo is  de  Co logne  ( ' rK le inbû rge r r r )  2 ) ,

économes  e t  à  l a  v ie  rég lée  pa r  l es  hab l tudes

(G ,g ;32 -G  ,9 ;7 ) ,  l ec teu rs  d run  j ou rna l  de  p rov ince ,  1 'Echo

de  Co logne  (  "Kô lne r  S tad tanze ige r i l  )  ( c ,g ;25 )  ,  quo t i d ien

conservateur  aux tendances patr io t iques,  vo i re fasc isantes,

non  camou f lées  3 ) .

Le thème du patr io t lsme,  de la  pat r ie ,  de la  nat lon sont

récuments chez l rmgard Keun.  El le  nra cessé de par t i r  en

guerre contre 1 'emplo i  du vocabula l re  chauvin ut i l isé à

des  f i ns  i déo log iques  b ien  dé f i n ies  4 ) .  Ses  pe rsonnages

sont  touJours pr is  ent re un for t  sent iment  drappar tenance

1 )  (G , t 4  e t  su i v .  ) .
2 )Les  ' d ignes t  rep résen tan ts  de  ce  que  C .S te rnhe im a
appelé,  êD se référant  au Ber l in  des ar inées v ingt ,  " le
juste ml l ieurr .  La descr ip t ion du sa lon des Kron soul lgne le
rapprochement de manière évldente: composée sur le mode
dr lnd i ca t i ons  scén lques ,  e l l e  rappe l l e  ce l l es  des  p ièces
de Sternheim -  par  exemple:  r rAbat- jour  ver t  pâ le,  f ranges
et  per les de verre.  Canapé de ve lours ver t  pe lucheux.r l
(C ,g ;4 - s ) .
3  )  Cf  .  l -es arch ives de
Cologne.
4)Nous développerons ce

la  B ib l l o thèque  de  l a  V i l l e  de

thème u l tér ieurement .
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à une langue,  à une cu l ture:  ce l le- Ià  même dans

laque l l e  l a  romanc iè re  réd ige ,  ce l l e  où  es t  enc lavée

son oeuvre:

(  .  .  .  )  j e  su i s  née  1c i - ,  ma  v i e  s ,es t  t i s sée
aux  choses  d ' i c i ,  à  l a  l angue ,  à  l r a i r
même,  aux  mo ind res  b ru i t s .  1 )

E t  l e  dégoû t  qu ' i l s  ép rouven t  f ace

par t isane du patr io t isme :

a l l es .
E[iïT6

( . . .  ) dé jà  à  1 ' éco le  j ' a va i s  hon te  quand  on
nous fa isa i t  chanter  le  Deutschland Uber

l r u t i l i sa t i on

C'est un ehant répuff i
la  bouche:  on  es t  po isseux  r ien  que d ty

pense r .2 )

Pr is  ent re ces deux pôles,  les personnages seront

déch i rés  e t  au ron t  1e  p ressen t imen t  d rune  au t re

déchi rure à veni r ,  ce l le  de 1 tA l lemagne dans 1aquel le  i ls

évo luen t .  L rau teu r  en  fe ra  des  4omades  de  I t ex j - s tence ,

tou jours en par tance pour  quelque par t  3) .

A  I ' opposé ,  son t  campés  l es  séden ta i res ,  1es  b ien

pensan ts ,  l es  K ron  e t  l eu rs  semb lab les .

Mons ieu r  K ron ,  pa t r i a rche  accomp l i ,  es t  g ross i s te :  i 1  vend

des  a r t i c l es  de  ca rnava l  (G ,9 ;B -12 ) .  Le  champ thémat ique

1 ) ' t 1 . . .  ) i cn  b i n  h i e r  h i ne ingebo ren ,  und  Sp rache ,  Lu f t ,
Ge râusche  -  was  we i - ss  i ch  -  i s t  m i r  a l l es  ve r t r au t  ( . . . ) . , t
( c , 116 ,10 -12 ) .
2 ) t t 1 . . . ) i ch  habe  m ich  schon  au f  de r  Schu le  geschâmt ,  wenn
rDeutschland,  Deutschland i . iber  a l lesr  gesungen wurde so
ein widervrâr t iges L ied -  so fe t t  zu sprechen,  so fe t t  zu
denken ,  den  ganzen  Mund  vo l l  Lebe r t r an . r r  (G ,115 ;32 -L16 ;4 ) ;
c f .  éga lemen t  (G ,8 ;2o -2 t )  e t  (C ,e ;28 -29 ) .  Le  t ex te  de
1 'hymne  ava i t  é té  éc r l t  en  t84L  pa r  H .  von  Fa l l e rs leben ,
su r  1 t Î l e  d 'He lgo land .  La  mé lod ie  é ta i t  1a  rep r l se  de
1 'hymne impér ia l  aut r ich ien,  composé par  J .  Haydn en
L797.  11 fu t  chois i t  comme hymne of f ic ie l  du Reich en 1922,
pu i s  i n te rd l t  pa r  l es  a l l i és  en  1945 .  La  t ro i s ième
strophe en fu t  eependant  repr lse et  const i tue,  depui -s  1952,
1 'hymne de la  Républ ique fédéra le d 'A l lemagne.
Voi r  notamment :  HermandrJ. ,  Zersungenes Erbe -  zur
Geschichte des r rDeutschlandl iedest ' ,  in :  Gr lmmrR. ,  Hermand,

e Gegenwarts l i teratur ,
vo l .
3 ) t t ' t "  ma l son ,  e res t  l e  r ap ide  Co logne -Be11 ln . r r  (G r219 ;5 ) .
C f .  append lce .
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du earnaval  est  un des favor is  dt r rmgard Keun.  Nous vemons

comment  i l  se const i tue et  en quoi  11 peut  var ier  drun

roman à l raut re.  (Oe manière généra le,  nous pouvons

dé jà  avance r  qu rune  i dée  sous - tend  l e  réc i t ,  i ns inuan t

que  1a  v ie  es t  une  I ' comed ia r t  )  .  Madame Kron ,  d ro r i -gne

hambourgeoise,  nature fade,  sans aucun s igne d is t inct i f ,

nrexerce pas de profess ion,  conformément  au schéma

t rad i t i onne l  de  1a  fam i l l e  pa t r i a rca le  (  G ,  j . 0  ; 31 - -  j - 1  ;  6  )  .

G i se la  K ron  occupe  un  emp lo i  à  m i - t emps  (G , t 0 ;4 -6 ) ;  e l l e

es t  s téno -dac ty lo  ehez  f 'Reu te r  &  I l l ebe r r r ,  g ross i s te  en

bonne te r i e  e t  merce r ie ,  a r t i c l es  t ' t yp iquemen t i l  f ém in ins
(Gr14 ,26 -28 ) .  Le  t rava i l  de  bu reau  accomp l i ,  G1 lg i  se  rend

à  l r r rEco le  Be r l i t z t t  où  e l l e  é tuA ie ,  t ro i s  heu res  du ran t ,

1es  l angues  é t rangères ,  symbo le  du  cosmopo l i t i sme :

espagno l ,  ang la i s ,  f r ança i s  (G , tZ  ; LL -L4 ,  18 ;11 -13 ) .  Se lon  1a

morale de la  fami l le  bourgeolse,  en r r jeune f i1 le  de bonne

fami l l e r r  qu re l l e  es t ,  G i l g i  n rau ra i t  pas  beso in  de  gagner

de l rargent  e t  devra i t  se contenter  d tat tendre le  mar i  qu i

l a  nou r r i ra ,  à  l t i ns ta r  de  ses  cous ines :

Non ,  Gerda  e t  l r ène  ne  t rava i l l en t  pas .  E l l es
aident  un peu à fa i re  1e ménage.  Et  pu is ,  on
va  b len tô t  se  mar ie r .  1 )

G i l g i  t r ava i l l e  donc  pou r  l e  p l a i s i r  de  1 ' e f f o r t .  Ce t t e

opt ion est  présentée,  tout  au long du réc i t  comme

correspondant  à une éth lque.  Avec son sa la i re ,  e l le  loue

une chambre mansardée qure l le  a meublée.  Le Aéta i l  a

valeur  de s igne:  I  ra t t i tude de Gi lg i  est  ambiguë.  La

mansarde,  Ia  v ie  à par t ,  équiva l  ent  à  un refus:  Gi lg i

re je t te  le  mode de v ie  des Kron.  Les meubles sont  une

al lus ion au confor t  bourgeois  et  son af f i rmat ion:  Gi lg i  se

met  i ldans ses meublesrr .  Ce thème se ret rouve également

dans le  roman Après minui t  2) .

Af f i rmat ion et  négat ion semblent  ê t re,  jusque dans les
r raccesso i res r r  (au  sens  théâ t ra l ) ,  l - es  a t t r i bu ts  de  l a

1) ' tNeln,  Gerdachen und l renchen haben belde ke lnen Beruf  ,
he l fen lm Haushal t  e in  b lsschen -  und bald werden s ie  wohl
auch hel raten.  r r  (  G,  53 ;  6-9 )  .
2 )Lo rsqu tA lg in ,  1 téc r i va in  pa rvenu ,  se  me t t ra  l u i  auss i
r rdans ses meublesrr .
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jeune  f i l l e .  Dans  sa  mansarde ,  e l l e  se  rend  l e  so i r  pou r  y

mene r  f r sa  pe t i t e  v i e  à  so i t t  (G ,L8 ;27 -31 ,19 ;1 -2 ) .  Là ,  e1 le
r r r év i se " ,  avec  une  app l i ca t i on  d téco1 iè re ,  l es

connaissances accumulées pendant  la  journée et  reçoi t  son

un ique  am ie ,  O lga  (G ,20 ;4 -23 ;2 I )  .  La  mansa rde  f i gu re  l e

royaume sec re t ,  l a  r r cave rne  d tA l i -Babar r ,  où  e l l e  ose  en f i n

revê t i r  I ' exo t i que  k imono  de  so ie  j aune  a f i n  d ,ê t re

pa re i l l e  aux  s ta rs  de  1 téc ran .

Le  monde  de  G i l g i  se  sc inde  en  deux  pa r t i es :  l r une  1 iée

au monde du t ravai l  e t  correspondant  à la  réa l i té  de la

v ie  l abo r ieuse  quo t l d ienne ,  l r au t re  p le ine  de  rêves .

A ins i ,  La  sc i ss i on  à  deux  t e rmes  suggé rée ,  dès  l e

début ,  pâr  le  jeu de la  vo ix  narrat i -ve,  est  repr i -se au

niveau des thèmes et  des images.

Gi lg i ,  gu i  ne voula i t  pas fa i re  par t ie  de la  masse des

jeunes t ravai l leurs et  employés de laquel le  une même

angoisse ex is tent ie l le  1a rapproche (1a menace constante du

chômage),  par tage avec ses semblables des rêves tous

pare i ls  aux l -eurs.  Rien n I  est  changé à 1r  idée

fondamen ta le  qu i  res te  ce l l e  d 'échapper  à  1 'empr i se  de  l a

réa l i t é .  L ' enve loppe  seu le  semb le  d i f f é ren te  e t  n ren

ser t  que mieux de | tcamouf lage" .  La t rame des rêves de

G i lg i ,  d€  ses  r rp ro  j e t s r r  ,  n  I  a  que  1  |  apparence  de  l a

réa l i t é .  Les  voyages  que  G i l g i  env i sage  d 'en t rep rend re

(F rance ,  Ang le te r re ,  Espagne)  L )  n ron t  r i en  de  conc re t :  ce

ne sont  que purs châteaux en Espagne,  but  u l t ime du

voyage .  I nsc r i t s  dans  1e  tex te ,  ce r ta ins  i nd i ces  me t ten t

cet  aspect  en va leur :  une symbol ique des ch i f f res v ient  se

gref fer  sur  I ' image,  soul ignant  1e côté maglque de

1  tévoca t i on .  Pa r le r  de  ces  l o ln ta ins  pays  rev ien t  à

proférer  une sor te dr lncantat ion modulée sur  un ry thme à

t ro i s  t emps :

G i l g i  se

étrangers,

dans ce

mul t lp le  de

vo i t  passe r  t ro i s fo is  t ro is  mois  dans des pays

unbu t ,  e1 le  a  économisé  douze  m i l l e  marks ,

t ro l  s  .

La valeur

imée l  2 ) .  De

r rconcrè ter l

fa i t ,  dans

et  monnayable srentoure drun halo

l roeuv re  de  l a  romanc iè re ,  l es

1 )  ( c , 19 ;9 -11 )  .
2)Le thème des voyages est
roman. Par exemple en
hypothétique futur, rendu

évoqué plusieurs fols dans ce
(G , to6 ;1 -10 ) ,  r e j e té  dans  un
lnvral sembl-abl-e par Les soucls
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chi f f res ont  une va leur  symbol lque.  r ls  font  fonct ion de

c lés  re l l an t  des  é lémen ts  en t re  eux .

A côté du ch i f f re  t ro is ,  nous t rouvons les ch i f f res deux

et  sept .  Par  exemple,  âu cours de la  promenade dans la

v i e i l l e  v i l l e  e t  à  t r ave rs  l e  ghe t t o  (G , tZO- tZ I ) ,  où

impress ions  fan tas t i ques ,  emprun ts  de  thèmes  de  l rAnc ien

Testament  et  ind ices b iographiques 1 )  se mêlent

ét ro i tement ,  comme fa isant  écho à un âge myth ique de La

c réa t i on ,  une  so r te  de  to ta l i t é  en  mouvemen t .

Ces  i nd l ces  semb len t  échapper  à  Ia  j eune  m id ine t te .

G i l g i  es t  b i en

(  .  .  .  ) ce  que  tou tes  son t .  2  )

Et  le  spectre des fu turs  poss ib les

( . . .  ) en  deho rs  du  mar i age ,  du  f i lm ,  de  l a
re ine  de  beau té ,  e l l e  es t  p rê te  à  tou tes
les  ex l s tences  3 )

es t  rédu i t ,  dès  l e  dépar t ,  pa r  1es  i nse r t s  l nv i t an t  à

une autre lecture.

Revoyons la "scène du tramwayrr où sont exposés quelques-

uns des thèmes majeurs du roman.  Nous l ravons d i t ,  la

sphère des rêves est  ra t tachée à un univers

i r ra t i onne l ,  à  un  monde  féé r ique .  Les  te rmes  u t i l i sés

par  l rauteur  appar t iennent  à l tun ivers romanesque du conte

de  fées .  Pa r  a i l l eu rs ,  une  réa l i t é  soc ia le  où

s rencas t re  l e  na r ré ,  es t  évoquée  pa r  des  te rmes  te l s

que :

d 'a rgen t  c ro i ssan ts .  On  peu t  rappe le r  qu ,à  da te r  du  18
ju i l le t  1931r  €h ra j -son de la  dure cr ise f i -nancière
t raversée par  1tAl lemagne,  une sér ie  de décrets  avai t
f ixé que toute personne se rendant  à 1 'é t ranger  (à
quelques except lons près)  devra i t  payer  une taxe de cent
marks.  Comme le décret  touchai t  également  des pays l iés
économiquemen t  à  l ,A1 lemagne  te l s  l rAu t r l che ,  Dan tz ig ,
le  ter r i to i re  de Memel  - ,  i l  fu t  suppr imé un mois p lus
ta rd .

1)Comparer avec la promenade à travers le vleux Cologne en
compagn le  d rA .Dôb l i n  ( c f  .  l e  chap l t re  t tB log raph ie " ) .
2 ) t t -  e l ne  w le  a l l e  - r r  (G , t zg ;28 ) .
3 ) t t 1 . . . ) ausse r  Ehe ,  F i lmschausp ie l e r i n  und  Schônhe i t s -
Kônlg in z leht  s ie  jede Exls tenzmôgl ichkel t  ln  Betracht . r l
( c , 19 ;26 -28 ) .
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Ma lad ie ,  l i cenc iemen t ,  chômage .  1  )

Ce champ thémat ique est  composé sur  le  mode drun bourdon

grave, une lugubre musique de fond qui accompagne 1e récit

d run  bou t  à  l t au t re  du  l i v re  e t  d run  roman  à  l t au t re ,  à

t rave rs  l a  t o ta l i t é  de  l roeuv re ,  t ou jou rs  anc ré  dans  un

p résen t  h l s to r i que  imp lacab le  2 )  .  Le  sens  de  l racha rnemen t

de Gi lg i  au t ravai l  semble se découper  sur  cet  ar r ière

fond :  év i t e r  l e  chômage  à  tou t  p r i x .

Quand  on  sa i t  à  l a  pe r fec t i on  t ro l s  l angues
é t rangères ,  on  es t  à  peu  p rès  à  1 'ab r i  du
chômage .  3 )

A lo rs  eu€ ,  d tap rès  1a  l og ique  du  pe rsonnage ,  1 téven ta i l

des fu turs  poss ib les devra i t  paraÎ t re  ouver t ,  les

réduct ions,  au n iveau de 1a syntaxe,  tendent  à montrer

qu ' i 1  es t ,  âu  con t ra i re ,  ex t rêmement  res t re in t :  r rwoh l r r  ,
f f  so r r ,  r ' z i em l i ch r r ,  dans  l e  t ex te  o r i g ina l  4 )  .

Autant  dradverbes qui  expr iment  le  doute.  Quant  à

l radve rbe  t rpe r fek t r r  (  r rà  l a  pe r fec t i on "  )  ,  i 1  qua l i f i e

f  i naccess ib le  pe r fec t i on .  A ins i ,  l es  p remiè res  l i gnes  du

recue i l  po r ten t ,  en  f i l i g rane ,  un  cons ta t  d téchec .

L ' imp i toyab le  mach ine  soc ia le  ne  peu t  appor te r  de  so lu t i on

aux  maux  des  pe rsonnages .  I l s  dev ron t  che rche r  ra i l l eu rs l

l eu r  sa lu t .  L rau teu r  t end  à  mon t re r  ce r ta ins  aspec ts  d rune

1 ) "K rankhe i t ,  Abbau ,  E rwe rb los i gke i t "  (G r t3 ;23 ) .
2)Ce thème est  encore p lus présent  dar ts  le  second roman:
rr-J I ai \m un homme avec un panneau autour du cou:
J  I  accep te  n ' impo r te  que l  t r ava i l  (  . .  .  ) .  ' '  ( o f u ,1O1 ;  f 8 -19  ) ;
c f .  append ice .
3)"Idenn man drei fremde Sprachen perfekt kann, ist man
gegen  S te l l ungs los igke i t  woh l  so  z iem l i ch  ges i che r t .
(C , t g ;13 -15 ) .  Dans  l e  second  roman ,  l r au teu r  f a l t  t en l r  à
son héroïne,  Dor is ,  uD langage p lus rés igné:  r rComme s i
les gens de ma sorte arrivaient à quelque chose par le
t rava l l ,  a lo rs  que  j e  n ra i  pas  d r i ns t ruc t l on ,  QUê je  ne
connais aucune langue étrangère-à part qlqlq-r QUê je
n I  a i  pas fa i t  d t  éèole supér ieure , - - - l l l  r ien. r l
( o ru ,181 ;18 -21  )  .
4)Les adverbes et conjonctions sont souvent escamotés dans
la t raduct ion f rançaise parue en l ibra l r ie .  Nous les avons
t ransc r i t s  l c i  pa r  r ' à  peu  p rès r r .
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réal1té et  lns ls ter  sur  1es contradlc t lons ln t r lnsèques

qu t  1 ls  révèl -ent .

D run  cô té ,  11  y  a  l e  monde  des  données  h l s to r l ques ,

soc la les ,  e t c . ;  c ' es t -à -d i re  une  réaL l té  ,  p lus  ou  mo lns

cohérente,  une référence à des rappor ts  rée ls .  De

l rau t re ,  i l  y  a  l a  suspens ion  de  ce t te  réa l t t é .  De  ce t te

ant inomie va résul ter  un sent iment  dr insécur l té ,  uD

déchi rement  de l t ind iv idu devant  renoncer  à ses

asp i ra t l ons .  Ma is  l r espo i - r ,  cê  v ia t i que ,  redonnera

constamment au réclt un nouvel élan. La duall té

fondamentale de notre rapport au monde est ébauchée.

Pour tant ,  tout  sembla i t  rég1é,  tendu vers un but :

Tou t  es t  ca l cu lé  en  dé ta i l ,  déc idé .  1 )

A  t rave rs  l es  mo ts  d ro rd re  que  G i l g i  s r impose  à

e1le-même t ranspara issent  les dés l rs  des c lasses

moyennes. Irmgard Keun sculpte un personnage riglde darts

ses préceptes dont  le  manque de souplesse est  la  source de

son démantèlement. Les rebondlssements du récit vont

provoquer un renversement des données dans le roman. Par

exemple,  1 'annonce de La double -  pu ls  de la  t r ip le

or lg ine de Gise la Kron.  Mais  ces rebondissements se

gref fent  sur  un modèle déjà en rupture.  Les r rpr inc ipes

de v ier r  de Gi lg i  -  e t  de personnages r rsecondai resrr  te l -s  les

parents,  représentat l fs  d tune même couche soc ia le  vont

arnener une détérioration par simple fonctlonnement de

leur mécani-sme interne. Rouages fonctlonnant en sol et

pou r  so i ,  b raqués  su r  l r ho r i zon  rédu i t  d run  i nd l v idu  (1e

personnage) ,  r rsans âmerr ,  i ls  ne peuvent  que se détraquer .

Dès l -a  scène du pet i t  dé jeuner '  avec la  descr ip t ion de

la fami l le  Kron,  Gi lg i  ne peut  v l r tue l lement  ag i r  que de

tro is  façons:

ou e l le  do l t  adopter  le  modèle proposé que

caractér isent  les parents,  représentants de 1 rordre

donné,  dê l tobéissance,  du commandement ,  de 1a lo i  pour

la  1o1.  Le père est  ce lu i  qu l  punl t ,  9u l  sanct lonne.  Le

roman serait alors une simple aff lrmatlon drun modèle

1)  t 'A l les is t  genau
(c ,19 ;12 -13 ) .

ausgerechnet  und beschlossen.r l
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socla l  donné,

ou bten e l le  adopte une at t l tude opposée et  se vo l t

contra in te de t ransgresser  des lo is  v ldes de sens '  se lon un

postu lat  révolut lonnal  re ,

ou blen encore, conformément au schéma tradit ionnel des

romans de quatre sous, la féérie entre en Jeu et le

pr ince charmant  v lent  la  dé l ivrer  de la  gr lsa l l le  du

quot ld ien.

Ltopt lon dt l rmgard Keun sera une composl t lon de tous ces

moments, eui srannuleront réciproquement.

Une sér ie  de rebondissements re lar tce le  réc l t :  le  jour

anniversaire des vlngt et un arts de Gllgi représente le

premier  terme de la  progress ion.  Notons qut l l  se s i tue le

lendemain du jour marquant le début du narré, qurl l  ne

const i tue pas de r rdate h is tor iquet t  préc ise mais un

repère,  D 'ayant  de va leur  qurau se ln du roman.  Ne faut - l l

pas y voir un désir du scripteur/narrateur

drass igner  des commencements préc is  au vécu
€t ,  par  1à même, de rendre le  vécu Plus

3î:;il:tl:",u"î;:ffi'::tî"3:.catégories 
et de

Le Jour marque un tournant: Madame Kron apprend à Gilgi

qu 'e l l e  a  é té  adop tée  e t  qu re l l e  se ra i t  1a  f i l l e  d rune

pauvre coutur ière,  f i l le -mère,  Margarethe Tâschler

( c ,  26  ;  4 ,26  ; 26 -27 ,  33  ;  23 )  .

Au bout  de hui t  jours de réf lex lon,  Gi lg i  déc lde de

rend re  v l s i t e  à  ce l l e - c i  (C ,gz ;9 -44 ;27 ) .

Un cadre banal :  une mid inet te ,  la  fami l le  de l rA l lemand

moyen.  Lrauteur  aura i t  pu chois i r  de t ranscr l re  les v ies de

ces personnages en sulvant la monotonle de leurs rythmes

lndiv lduels ,  se lon un postu lat  r r réa l is te i l .  Les premlères

pages du roman avaient pu communi-quer cette impression.

Mais vo lc i  gue les conste l la t ions se modi f ient  soudain €t ,

dans un crescendo raplde,  éc latent ,  révélant

I I  lnvrals' emblable. Demlère le modèle connu de

l  th ls to i re  à rebondissements de la  v le  drune jeune f i l le

de famil le tranqull le, se desslne lrambit ion de .ry. avec

1 )Be rsan i rL . ,  op . c l t . ,  p . 51 .



L23 -

ce schéma,  d€ l texplo l ter  dans un autre sens.  Et  pour  ce

fa i re r  l ' au teu r  va  c rée r  comme des  t ca tégo r ies  à

t l r o i r r :  h l s t o i r e  dans  I t h l s t o i r e ,  éc r l t  dans  1 ' éc r i t ,

broui l - lant  les p is tes à lo is i r ,  rendant  de p lus en p lus

ténue cet te  I lml te ,  souvent  arb i t ra i re ,  é tabl te  ent re ses

romans et  la  r rTr iv la l l i teraturr r ,  1â l i t térature d l te  de

bas-étage.

Le falt divers, analogue à celui rapporté dans le

Journal  que l isa i t  le  père Kron au pet l t  déJeuner

(C , tO ;15 -18 ) ,  passe  déso rma i s  à  t r avan t - scène  du  réc i t .

Le tragique du vécu, voisin du mélodramatlque des

comédies de boulevard,  t rar tspose l tanecdote dans une

nouvel le  catégor ie  tempore l le ,  la  rapproche drun cer ta in

publ ic .  Un cadre est  posé,  des personnages esqulssés,  des
t tqual i tés re la t ionnel lesrr  appara issent  qu l  ne semblent  pas

dl f férer  des schémas habi tue ls  du roman t rad i t ionnel .  A

travers le récit de la rrvlei l  des personnages se crée une

compl ic l té  ent re les personnages et  le  lecteur  dont

l  t  a t tent ion est  capt ivée:  chaque épisode re latant  un

rr lnc ldent  de parcoursrr  v ise à fa i re  rebondi r  l ract ion pour

réact iver  f  in térêt  de ce dern ier .  Or ,  des fa i l les

srentrouvrent  qu i  la lssent  le  lecteur  sur  l r lmpress ion que

le f lux du récit ne forme pas un tout homogène. Ces

ruptures ne v isera ient -e l les pas à met t re en év ldence la

nature f ragmenta i re de la  soc iété dtoù émerge le  roman?

L téc r i va in  cho ls i ra - t - i 1  de  ré tab l i r ,  f i na lemen t ,  uD

ordre fondamenta l ,  ins is tant  sur  une stabi l i té  p lus for te

et rassurante? De rebondissement en rebondissement, l€

lecteur  f in i t  par  srapercevol r  que des g l issements ont  eu

l j -eu et  que les re la t ions d i tes r rc lass iquesrr  ne peuvent

p lus êt re consldérées comme te l les:  des cassures se sont

produi tes dravec ce schéma de base d i t  r rc lass iquerr  .  Les

genres semblent  se mélanger .  Derr ière la  présentat ion de

la v le  des personnages i laut re choserr  se prof l le :  la  v lsée

du roman.

Dans  l e  roman ,  l t un l t é  de  l run i ve rs  n res t
plus un FAIT, mais un BUT dont la recherche
lntrodult un élément dramatique dans le
réc l t  é th ique .  1 )

t )Xr is tevarJ. ,  Le texte du roman,  approche sémio loglque
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Les nouvelles relatlons entre les personnages apparalssent

comme su l t :  G lse la ,  f l l l e  des  K ron ,  c l t oyens  a i sés ,  s€

révèle êt re la  f i l le  de Lo Îâschler '  pauvre

coutur ière.  Drennuyeux bourgeois  qut i ls  sont  au premler

tableau, les Kron se transforment en de braves et bonnes

gens qui ont recueil l l  une pauvresse, la sauvant du tr iste

dest in  qui  1  |  o iL '  a t tendue s i  e l1e éta i t  restée dans

son  m i l i eu  soc ia l  d t  o r i g ine .  G l l g l  qu i  ne  rêve

qurascens ion  e t  p rog ress lon  soc ia le ,  se  vo l t ,  pa r  un  coup

de théâtre,  re léguée à un échelon in fér ieur .

A la  recherche de son passé,  e l le  pénètre dans l rant re

so rd lde  de  1a  cou tu r i è re ,  1 ' an t i pode  de  sa  re t ra i t e

sec rè te  sous  l es  to i t s .  La  j eune  f i l l e  spo r t i ve '

propret te ,  est  confrontée à un autre univers.  11 nrest

plus question ni de savon IKalodermarr nl de pâte

den t i f r i ce  r rPebecor '  (G  ,7 ;26 ) :  l a  sa le té  ca rac té r i se

l rend ro i t .  E1 le  es t  l o in  l a  réa l i t é  du  Jou rna l  "So lda ts

po lona is  su r  l e  so l  a l l emand ' t  (G ,10 ;3O-32 )  1 ) .  Lo in  auss i

A r i s t l de  B r iand  (G ,10 ;1 -3 ) .  La  cou tu r i è re  es t  coupée  du

sièc le.  Tous les accessoi res h is tor lsants  dev i -ennent

caduqs ,  dans 1a t r is te  martsarde.  L t inc lp i t  sous-entendu,

r r i l  é ta i t  une  fo i s r r ,  pose  l e  réc i t  en  dehors  d rune

chnono log ie .

La  Tâsch le r  r acon te .  ( . . . )  G i l g i  écou te .  2 )

trouve face à un nouveau début. Le récltLe lecteur  se

est  p lacé dans

Le personnage

une a-temporali té

do i t  a lo rs  se

où r t tout  peut  amiverr r .

re-"s i tuerr r  ou êt re

drune st rueture d iscurs ive t ransformat ionnel le ,  Approaches
Lâ  HaYe ,  Pa r i s ,  L97O '  P .15 -

=
l )Le Journal  que l i t  le  père Kron sréver tue à propager
la  l -égende de 1" 'espace v i ta l "  (ou:"Volk  ohne Raumrr)  e t  du
mythe du rrsang et de la temett ( I tBlut und Bodenrr) ,  deux
mots drordre du pangermanisme.  Les tens ions à propos de la
d iv j -s ion de la  Haute-Si lés ie opérée par  la  Société des
Nat ions,  le  20 mars 1921,  a lns l  que des l i t lges au su jet  de
Dantz lg  et  du temi to i re  de Memel  éta lent  explo i téS dans
ce  sens ;  c f  .Neubaue r rF . ,  op . c l t ,  ( 1931 ) ,  p .22  ( vo i r

appendice ) .
2 ) i 'D le  Tâch re r  e rzâh l t (  .  .  .  )  G i l g i  hô r t  zu "  (  G ,4 t ;16 -L7 )  ;
no te r  1  ' emp lo i  de  n jæ i l  (  I ' dama ls "  )  (G ,41 ;19  )  .
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re - r r s l t ué r r  ca r  11  n  I  es t ,  souda ln ,  nu l l e  pa r t .  Ou  m ieux

encore:  11 peut  ê t re par tout  à  la  fo ls .

Dans le  réc i t  de la  Tâschler  1  )  ,  les express ions

famll ières abondent'  comme autant de tentatives de renouer

avec les or lg ines ora les du réc i t .  Crest  également  dans

ce sens qu ' i1  faut  entendre la  t ranscr ip t ion du d ia lecte

colonais :  les ar t l f ices graphiques (essent le l lement  des

syncopes ,  e l l i s i ons  e t  subs t i t u t i ons )  2 )  t radu isen t ,  dê

façon scr ip tura le,  la  paro le ar t lcu lée,  f  image acoust ique

qul  spéci f lent  1a communicat lon,  fa isarr t  a ins i  1 'économie

d rune  exp l i ca t i on :  l e  code  cho is i  redonne  1e  p ro f i l  d run

ca rac tè re  3 ) .

Mais  l rauteur  ne peut  en rester  à  la  I 'chutef i  de Son

personnage numéro un:  se lon le  schéma de 1 th is to i re  à

rebondissements,  in t rodui re une conclus ion au premi-er  t iers

du  l i v re  ne  p résen te  pas  d ' i n té rê t .  Le  l ec teu r

n 'a t tendra l t  p lus r ien de la  su i te  des événements.  La

v ie i l le  apprend donc une seconde I 'vér l té"  à  ce l le  qu i

cro i t  ê t re  sa f l1 le .  conformément  au postu lat  de

1t  écr i ture romanesque,  le  réc i t  est  mi-s  en cause

plus ieurs fo is :  re toucheuse auprès drune fami l le  de la

haute bourgeois le ,  e1 le a jad is  conclu un marché.  En

échange drune somme drargent ,  e1 le se chargeai t  de

1)Nous rapprocherons le  nom de Tâschler  des termes
su i van t s :ena11emand , | | e i nea1 te tasc f f i v1euxsac . ' )
àual l f ie ,  péJorat lvement ,  une v l f f i femme, mals le  nom
peut  auss i  évoquer  une t tv ie i l le  commèrer l
i',IEppqgg1g" ) . Nor,rs estimons ne pas être loin de
t ,Tf f iFde l rauteur  en procédant  à ces
rapprochements;  c f  .  K i ipper ,H. ,  Hândl iches Wôrteqbuqh 99f-
Oeulscnen e! - lgsspracne. ,  Econ-c laassèh,  Dtsseldor f ,  1965,

ilæ,',6--Z 
)a maintes repr ises,  1  'écr iva in saura ln t rodui re des

"êfé"enc"r 
au langage oral et nous vegons plus loin à

quel les f ins se fa i t  ce choix .
i ) La  cod i f i ca t l on  ne  s 'é lo igne  pas  t rop  de  l a  ca l l i g raph le
normative dans la phrase "Viel lelcht kônn wa beide noch
unser  J l tck machenl  t t (G r4 l i27) ,  le  lecteur  germanis te
ldentif le sans peine "Viel leicht kônnEN I 'JIR beide noch
unser Glûck machen ! rr (t tPeut-être pouvons-nous encore
fa l re  not re bonheur  à toutes deux!r r ) .  A nouveau,  les
résistances de la traductlon se font présentes : 1 | accent
co lonais  est  d i f f ic i le  à rendre en f rangais .  Peut-êt re
qurune vers lon comme rrPrêt  ben quron pourra i t  fa i re  une

bonne affalre ! I '  serait préférable à la traductlon de
M.  Beau f i l s .
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I ten fan t  1 l l ég l t ime  de  l a  f l l l e  de  l a  ma lson ,
f f  déshonorée"  pa r  un  r r sans -1e -sou r r  (Gr41  ;L6 -44 i27 ) .  Les

Kron, ayant juste perdu un nouveau-né, vont à leur tour

échanger le bambin de quatorze Jours - deux fols sept

contre de l rargent .  Le facteur  pécunia i re  confère à

1 tép l sode  na r ré  l e  s in l s t re  ha lo  d rune  so rd lde  h l s to l re

vra j -s  emblable.  La v i la lne sorc lère nrest  donc p lus un

mons t re  ma is  une  v i c t ime .  G i l g i  es t  1 téqu iva len t  de  l a

pr incesse perdue,  t roquée puls  ret rouvée.  La romartc ière

ne prête- t -e l le  pas à son héro ine des t ra i ts  de

Blanche-Neige en 1ui associant les couleurs

blanc /brun/rouge (  G,  t tg  ;  1-8-19 )  ?  Dans cet te  nouvel le

conste l la t ion,  i l  ne manque p lus que pr ince charmant .  Et ,

de fa i t ,  les épisodes de la  v ie  amoureuse de Gi lg i  vont

s t lnscr l re  dans le  cadre du conte de fées.  Nous avons

avancé que cet te  d isposi t ion des personnages rappel le  la

t rarne de romans de quatre sous,  ces textes à mul t ip les

rebondissements où,  sur  un ton p lus ou moins badin,  de

bons bourgeois  sont  confrontés aux s i tuat ions les p lus

embrou i l l ées .  C 'es t  éga lemen t  1a  tex tu re  des  p ièces  de

boulevard,  jouées sur  les scènes de prov lnce à 1tépoque

où l rmgard Keun essaie de fa i re  carr ière sur  Ies

planches.  Sans nul  doute,  a- t -e l le  été ln f luencée par

ses propres expér iences de théâtre,  encore toutes

f raÎches à la  rédact ion de ce premier  l iv re.  Par tant

d run  pos tu la t  réa l i s te ,  1â  j eune  romanc iè re  d ra lo rs

compose son récit sur le modèle du conte, uD conte du XXe

sièc le,  canevas sur  lequel  e l le  va broder  en empruntant  à

d i ve rses  techn iques  d 'éc r i t u re .

Résumons-en les étapes:

1a  j eune  f i l l e  à  l a  ca r r i è re  p le ine  d raven i r  es t  une

pauvresse,

la  première mère devient  1a fausse mère au coeur

tend re ,

la  seconde mère est  une v ie i l le  sans âge,  sa le et

la ide,  a f fub lée drun chat  poul l leux,

dans un dern i -er  temps,  cet te  seconde mère est  auss i
f f  fausser t  que la  première et  v ic t ime dr instar tces

supér leures entre les malns desquel les son dest in  se joue.
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La  v le l l l e  cou tu r l è re  es t  i den t i f l ée  à  ta  so rc lè re  de

Har rse l  e t  Gre te l  (G ,34 ;25 -26 ) .  E t  l a  romanc lè re  va

Jusqu'à rep iquer  dans son réc l t  l ronomatopée du conte de

Gr imm:

Pe t i t ,  pe t i t ,  pe t i t :  e t  en  appe lan t  l a  bê te ,
eI le  fa l t  du dolgt  un geste crochu abominable,
comme la sorc ière de Hansel  e t  Grete l .  1)

La translation de personnages et de sltuations dans le

domaine du conte -  crest -à-d i re  leur  é lo lgnement  hors

drun contexte économico-soc ia l  donné -  ne va pas sans un

e f fe t  de  g ross i ssemen t .  A lo rs  d i s to rdus ,  l es  s i t ua t l ons

f igurées et  les personnages peuvent  prendre des t ra i ts

g ro tesques .  A ins i ,  l a  Tâsch le r ,  à  qua t re  pa t tes ,  che rche

une  p ièce  de  mora ie  su r  l e  t ro t to i r  (G ,1O4 ;28 -32 ) .  Mê lan t

grotesque et  pathét lque dans cet te  scène,  l tauteur

désamorce 1 'émot ion;  le  personnage apparaÎ t  sous un jour

r id icu le sans perdre to ta lement  son côté humain poignant .

Suivant  le  schéma du roman de la  t tTr iv la l l i teraturr r ,

I t i n t r i gue  pou r ra i t  se  re fe rmer  pa r  une  rbouc le r ,  l a  f i n

ntétant  qurun retour  aux prémices,  une sor te de l ieu où

se  réconc i l i e ra ien t  t ous  l es  an tagon ismes .  Or  i c i ,  l r i ssue

du  roman  n res t  pas  1e  l i eu  de  1a  réconc i l i a t i on .

L téqu i l i b re ,  une  fo i s  éb ran lé ,  ne  se  recons t i t ue  pas .

Aucun pr ince charmant  n 'appor tera bonheur ,  séréni té  et

sécur i té  à ta  jeune femme. Après maintes hési ta t ions,

G i l g i  déc ide ra de  ga rde r  l r en fan t  qu re l l e  po r te

(G ,151 ;20 -27 ) ,  de  v i v re  seu le  (G ,210 ;L6 -2 t1 ;31 )  e t  de

gagner  sa  v ie .

Cer tes ,  i l  V  a  rep iquage  d 'é lémen ts  de  l a  t rame in i t i a l e

du  réc i t :  G ise la  K ron  es t  f i l l e -mère  à  son  tou r ,  ap rès

avo i r  é té  f l l l e  de  f i l l e -mère .  La  s i t ua t i on  semb le

analogue à ce l le  du OéUut  du roman.  Seulement '  Gi lg i

innove,  e I le  ne reprodul t  pas le  modèle ancestra l ,  e l le

chols i t  une autre vo ie,  le  remet tant  par  fà  même en

quest ion.  Après une sér ie  de r r faux dépar ts"  -  qu i  ne

sont pas sans rappeler les rrfausses entréesrt au théâtre

1 ) t tM i ss ,  m i ss ,  m i ss
schauerl ichen krummen
i lHânseI  und Grete l r r .  r l

lockt sie und macht dazu einen
Zelgef lnger  wie d le Knusperhexe aus

(c ,3a ;2a -26 )  .



L28

Ia f ln du roman est présentée comme le rrvralrr départ du

personnage centra l :  Gl lg l  prend le  t ra ln  pour  Ber l in '  e l le

y va rejoindre son amie Olga qul a offert de lui trouver du

t rava i l  ( c ,L25 ;19 -20 )  1 ) .  La  f l n  du  réc i t  r ep résen te  l a

vraie naissance du personnage: la  naissance à sa

conscience.  Le lecteur  ntest - l1  pas auss i  sous-entendu dans

un même Jet de plume?

J.  l la t t  a  jud ic ieusement  soul igné que met t re en scène

personnage  e t  son  expé r ience  l nd l v idue l l e ,  c res t  obé i r

dessein de

t ransmet t re f  impress ion de f idé l i té  par
rappor t  à  1 'expé r ience  huma ine .  2 )

Lrauteur  garde le  souci

produire une
convalncante.  3)

perspect ive biographlque

La descr ip t ion des préoccupat ions quot id iennes des Kron,

de  l a  Îâsch le r  ou  d rau t res  f i gu res ,  s ' i nsc r i t  dans  ce

cadre et confère au continuum spatlo-temporel une

ttépai sseur humainer' .  Lr auteur part donc du postulat que

I texpé r ience  de  G1 lg i  peu t  avo i r  va leu r  d rense ignemen t .

Ma is  l e  roman  ne  se  l im i te  pas  à  re la te r  I t expé r lence

indiv iduel le  démul t ip l iée,  mê1ant  vér i té  romanesque et

réel du vécu. 11 est hanté par une autre amblt ion. La

romancière ne se sert pas de sa capacité de

représentat ion et  de fabulat ion pour  accentuer  les

phantasmes drune cer ta ine catégor ie  de lecteurs,  enc l ins

à  s ' i den t i f i e r  à  un  pe rsonnage  cen t ra l  l déa l i sé .  E l l e

ne maintient pas la structure narrative de conte qui lui a

permis de procéder  à cer ta ines cassures,  lesquel les

communiquent au texte une impression accrue de

1)Cologne nrest  pas for tu l tement  qual i fé  de r rmauvalse

cop ie  de  Ber l i n r r  ( " sch lech te  Kop ie  von  Ber1 ln " )
(C ,g t ;16 -18 ) .  Le  second  roman  débu te  pa r  un  dépar t  de
1 thé ro ïne ,  Dor i s ,  pou r  l a  g rande  mé t ropo le .  Dans  1es
deux 1lvres, 1ê thème du manteau de fourrure, du
pe t i t  s r i s .  es t  ra t taché  à  Be r l l n  e t  se r t  de  l i en-- '
T f f iæ crest  Olga qui  inv i te  Gl lg i  à  la  re jo indre et
c  res t  e l l e  qu l  l - u i  o f f re  son  man teau  (G 'O t ;6 -7 ) ;  Do r i s ,
après avoi r  

-vo lé r run pet i t  gr lsr r ,  s 'enfu i ra  pour  la
cap l ta le .

3]i8iË:j 'É.El:""" p'17'

un

au
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d iscon t l nu l té .  La  no te  f i na le  n res t  pas :  r l l s  se

mar lèrent  e t  eurent  beaucoup drenfantsr .  Dans ce premler

roman, comme dans tous les autres, Irmgard Keun laisse son

lecteur  sur  une in temogat ion.  I1  ne lu l  lmpor te pas de

conclure.  La somme des moments du réc i t  ne se présente

pas comme un ensemble clos ou fermé. Le mouvement qui les

anime,  ent ra lne les personnages vers une lncer t i tude dont

seu ls  l eu rs  ac tes ,  € t  l a  consc ience  qu t l l s  on t  de  ceux -c i ,

peuvent ,  uD lnstant ,  les r rsauverr r .  Mals  de r rsa lut  u I t lmerr ,

11 ne saura i t  ê t re quest lon.  Gl lg l  devra prendre son

dest in  en main.  Caractér is t lque des r rhérosrr  1)  des romans

d ' I rmgard  Keun  es t  ce t te  @ dans  l rac t i on .  En

ce sens,  Gi lg i  est  une p ionnière que su ivront  les

personnages fémin ins u l tér ieurs,  e t  le  roman l iminai re

annonce les points  cruc laux de l roeuvre.

Le mouvement centri fuge est aussl une constituante des

re lat ions entre personnages.  Tous ces choix  sont  autant  de

subter fuges opérés par  l rauteur /  scr ip teur  pour  fa l re

s tév i t e r ,  sê  rencon t re r ,  se  heu r te r  1es  pe rsonnagês ,  1es

faisant apparaître comme tendant vers un but.

L ' impress ion  de  cohérence  que  peu t  con fé re r  l e  réc i t ,

n res t  pas  donnée  comme te l l e  dans  l a  réa l i t é .  Su r  l es

contours de 1 ranecclote,  des inser ts  peuvent  êt re

repérés,  une sor te de dénotat ion seconde Qui ,  p lus ou

mo ins  exp l i ca t i ve ,  re lève ra  d run  l angage  spéc i f i que .  I 1  y

a a ins i  créat ion drau moins deux isotopies au se in du

nar ré ,  exp ress ion  ou  con tenu .  Passan t  de  l rune  à  l r au t re ,

le  lecteur  découvre que le  réc i t  échappe à La

redondance et que I 'alternance implique un progrès dans le

texte.  Lrun de ces langages spéci f iques '  aveu même du

refus drun langage uni-que , est celui emprunté à 1a

psychanalyse.

3.  Lr in f luence de la  psychanalyse

Les années t rente vo ient  la  d i f fus ion et  la  vu lgar isat ion

de la psychanalyse. Le premier roman drlrmgard Keun porte

1  ) I 1  s ' ag i t
confrontés à

plutôt
l -  t  échec .

t tan t i -héros i l  pu isqu t  i l s  son t
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lndubltablement les traces de I rengouement soudain pour

cet te  nouvel le  sc ience.  Autant  de s lgnes lnd lquant  que

1 téc r i va in  s res t  f am i l l a r i sé  avec  l es  théo r les  en  vogue ,

à tout  le  moins avec le  vocabula i re  qui  s ty  rappor te.

I rmgard Keun 1tut l l ise avec une pointe drhumour.  A côté

de termes consacrés te ls  que:

mWunschb i l _d "  ( ' ' i déa l ' , )  (G ,19 ;4 -5 ) ,

"Od ipuskomp lex r r  ( " comp lexe  d tOEd lpe " )  (G r185 ;15 ) ,

"Zu fa l l sob  j ek t "  (  , , obJe t  du  hasa rd "  )  (  G ,  21  ;  18 -19  )  ,

notons 1a juxtaposi t ion qui  prête à r i re :
r rAposte lk i rche-Komplexrr  ( t tcomplexe de 1 'é91 i se  des

Apôt res" )  (G , t tg ;z ) ,

et 1es rapprochements saugrenus et i-roniques:
t tUnabhâng igke i tspsychose"  ( t 'psychose dr  indépendar tce t r  )

( c ,  tgs ;26)  ,
r rKe l lnerpsychose ' r  ( t tpsychose du  gargon de  ca fé t t )

( c , 139  i 32 ) .

Rappelons-nous: Irmgard Keun avait épousé en premières

noces un médecin,  psychiat re.  La L ia ison avai t  é té t rès

brève et précède vrais-emblablement la parution de

G i lg i  1 ) .  R ien  d 'é tonnan t  a lo rs  à  ce  que  l e  F reud isme

transpi re un peu t rop à t ravers les termes de ce premier

vo lume,  b ien  que  mê1é  d rhumour  ou  d r i ron ie  2 ) -

Par lant  de 1a r rcr iserr  que t raverse la  1 l t térature à

cet te  époque,  Rober t  Musi l  dénote,  justement ,  f  in f luence

de la  psychanalyse:

Dans le domaine du roman, cela se manifeste
ains i :  on ne peut  p lus prendre au sér ieux les
dest inées ind iv iduel les comme on 1e fa isa i t
jad is  avec naïveté.  Peut-êt re encore chez
BaLzac.  Chez Zola,  cec i  représente déià un
cer ta in  ef for t .  Désormais,  1â psychanalyse
vulgar isée ne le  permet  p lus;  quton y  cro i€:
mot  pour  mot  ou non,  e l le  a considérablement
oeuvré pour  que l ron devine ce que les

1)Voi r  la  par t ie  r rB iographierr  du présent  t ravai l  e t
l t i n te rv lew  de  M.Emon ts  avec  l r l .Unger ;  Emon ts rM.  ,  op .c l t .
Déta l l  conf i rmé par  W.Unger ;  c f .  ln terv iew SI .  Unger  du
13 -1  2 -1983 .
2)Un aétat l  que ne semble
dans son ar t lc le  de 1932 sur
Nacht t lsch von Peter  Par t ter ,

pas avoir  décelé K.TucholskY
Gilgl ;  Tucholsky,K. '  $1[1!99
op .c i t . ,  p .18O.
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lndlv lduel les cachent de

Lrauteur  ne peut  donc srengager  à reconst l tuer  un

ind i v l s ib le  qu i  n ta  dé jà  p lus  cou rs  dans  l a  l i t t é ra tu re .

Les ruptures du réc i t  sont  les symptômes drune d iv is ion,

drune d iscont inu i té  de la  rconsciencef  du personnage.

Les réf lex lons de C.G.  Jung montra lent  combien l rhomme

st i l lus ionne sur  la  par t  que joue sa ra ison dans les

déc i s ions  qu t i l  p rend  quo t i d iennemen t .  C .G .  Jung  voya l t

dans  l t a r t i s te  un  phénomène  d 'époque  2 ) ,  obé issan t  à

une  impu ls ion  non  i nd i v ldue l l e ,  e t  p laça i t  a ins i  l r oeuv re

d 'ar t  dans une ét ro i te  re la t ion avec des forces qui

re lèven t  de  l r l nconsc ien t  co l l ec t i f  3 ) .  Nous  ne  pouvons

nous contenter de réduire lroeuvre romanesque à un moment

de la  psychè col lect ive,  mais  i1  faudra savoi r  appréc ler

l tappor t  de ces études qui  met tent  en lumière des aspects

essen t i e l s  du  tex te .

Deux regis t res sont  en perpétuel le  in ter férence:  l run

re la t l f  à  l a  psycho log ie  du  pe rsonnage  f i c t i f ,  1 ' au t re ,

p lus généra l ,  fa isant  appel  à  des comportements

co l l ec t i f s .

Rel isons les premières l ignes du recuei l .  La première

page du roman est construite sur le thème de la lutte

contre toute in t rus ion du p la is i r  dans la  v ie  de la  jeune

personne,  €t  cec i  jusque dans les gestes les p lus

quo t id iens :

r r -  Bonjour  mamanr ' .  Et  Gi lg i  se demande s i ,
except ionnel lement ,  e l le  ne va pas prendre sa

1 ) " Im  Geb ie t  des  Romans  aûsse r t  es  s i ch  u .a .  da r in ,  dass
man n icht  mehr  mi t  na ivem GewiSSen Einzelschicksale so
wicht ig  nehmen kann wie ehedem. Noch bei  Bat-zac.  Bei  ZoIa
schon e in Versuch.  So gestat te t  es auch n icht  d ie  populâr
gewordene Psychanalyse; ob man thr im besonderen glaubt
oder  n icht ,  hat  s ie  aufs  mâcht igste dazu beiget rag€h,  dass
man h inter  E inzelschicksalen etwas Typisches vermutet . r r ;
Mus i l rR . ,  @zur  K r i s i s  des  Romans- ,  i n :
F r i sé re . r  n  s
und  Reden ,@Hambourg ,  1955 ,  P .861 .
f ) f f i f f iG.  ,  L tÂme et  la  v ie ,  t rad.  de R-cahen et
Y .Le  i ây ,  guche t f f i 63 ,  p .419 .
3 ) I b i d . ,  p . 259 .
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douche ,  au jou rd rhu l ,  chaude  d tabo rd ,  pu i s
f ro lde .  Pas  de  ten ta t l on .  La  règ le  es t  l a
règ1e .  1 )

L 'opposi t ion f ro id /  chaud a va leur  de symbole.  Pour

s raguer r i r ,  G i l g i  se  douche  à  l reau  f ro ide .  Vo lc i  donc  un

premler  emplo i  métaphor ique:  le  f ro ld  s ign i f ie

endurcissement. Une croyance populaire veut que la douche

fro ide so i t  p lus t thygiéniquer t ,  seconde connotat ion

poss lb le .  Ma is  ce  qu i  appara l t  p lus  révé la teu r ,  c res t  l e

poids symbol lque que l rauteur  accorde à ces deux qual i tés

physiques.  Par tout ,  à  t ravers l rensemble de 1 |  oeuvre

dt l rmgard Keun et  jusque dans les in terv iews - '  la

cha leu r  ( so le i l ,  pays  chauds ,  cou leu rs  d i t es  r r chaudes" ,

feu,  foyer ,  vo i re  même ce feu communiqué par  1ra lcool ,

e t c . )  i n t r odu i t  I ' i dée  d "  @ 2 ) .  Une  va leu r

qui  est  donc absente des premières l ignes du roman.

Le passage c i té  c i -dessus rend compte de la  f rénésie

drune époque et  t radui t ,  impl ic l tement ,  une cer ta ine

concept lon du temps:  une so i -d isante t réconomi-e de tempsrr ,

une idée I 'dref f icac i té"  impl ique 1e manque de contacts

humains. Un personnage est campé qui fait  de la r igueur

un principe et trouve dans une étntque du renoncement et

du t ravai l  sa sat is fact ion:

E l l e  t remb le  un  peu .  A ins i  es t -e l l e ,  chaque
mat in ,  f ière un peu de sa pet i te  bravoure
modeste,  d€ sa dominat ion de so i .  Observons
I temp lo i  du  temps .  Res tons  f i dè le  au
système.  Pas de mol lesse.  Même dans les p lus
pe t i t s  dé ta i 1s .3 )

1)r " r f iorgen,  Mut ter r r  ru f t  Gi lg i  und t iber legt ,  ob s ie  heute
ausnahmsweise erst warm und dann kalt brausen soll .  Fort
m i t  de r  Ve rsuchung .  Ausnahmen  ge l ten  n i ch t . r r  (G ,5 ;22 -2a ) .
2)Le champ thémat ique de la  chaleur  (so le i l ,  rayons de
so le i l ,  cô l o r i s ,  e t c .  )  (G ,oa ;8 -22 ) ,  ( c , 66 ;31 ) ,  ( c , 152 ;29 )
est presque toujours accompagné de son ombre, le champ
thémat lque  du  f ro id  (p1u ie ,  humld i té ,  g r i sa i l l e ,
pouss iè re ,  e t c . )  -  pa r  exemp le  (G ,153 ;24 -25 ) .  L toppos l t i on
êe ra  f l ag ran te  tou t  à  ta  f i n  du  recue l l  ( c , z t z ;26 '220 -23 ) .
3 ) t 'S ie  z l t t e r t  e in  b l sschen  und  i s t  w ie  a l lmorgend l i ch  e in
b isschen sto lz  auf  ihre bescheldene Tapferke i t  und
Selbsttberwindung. Tagesplan einhalten. Nicht abwelchen
vom System. Nicht  schlaf f  machen.  In  der  k le insten
K le i n i gke i t  n l ch t . "  (G ,6 ;  5 -9 ) .
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11 semble encore que tout  so i t  ordonné,  p lan l f ié .  Pas

dr imprérm dans cet te  v le  rég lée,  hu l lée comme une

méeanique dthor loge 1)  .

La lu t te  contre la  r r tentat lonrr  est  scandée par  le  ry thme

endiablé des phrases t ronquées,  l raccumulat ion de

locut ions adverb ia les et  de proposi t ions in f in i t ives à

va leu r  d ' impéra t i f s .  Comme s i  1 ' accé1éra t i on  du

mouvement avait une proprlété thérapeutique salvatr ice.

Cependant, le rythme fou étourdit.  Dans les monologues

où la voix du personnage expose un programme, le travall

semble avoi r  un Sens.  Lorsque le  narrateur /scr ip teur  prend

la re lève,  lorsqu 'âpparaÎ t  le  pronom à la  t ro is ième

personne ,  men t ion  n res t  p lUs  fa i t e  de  Ce  SenS.  Le  t rava i l

nrest  a lors  p lus qurune une act iv i té  désordonnée,  comme

un  é ta t  f éb r i l e  pe rmanen t  (G ,11 ;32 -12 ;8 ) .

Au  débu t  du  réc i t ,  i l  n ' y  a  pas  de  p lace  pou r  l es

é luc ida t i ons .  Les  rac t i ons r  de  G i l g i  ex i s ten t ,  absu rdes ,

en et  pour  so i .  Seule 1a vo lonté de les accompl i r  gu ide le

Jeune pant in .  Puis ,  f réquemrnent ,  le  narrateur  sr in terpose '

me t tan t  1  raccen t  su r  l t i neps ie  de  ce t te  ag i ta t i on

excessive,  s i  ca iactér is t ique de son temps.  Le lecteur

pressent que la romancière défend une posit ion entre

I  thédonisme et  I  I  eudémonisme.

La d iscont inu i té  des épisodes narrés ins is te sur  le

mouvement  centr i fuge qui  prés ide à la  d is t r ibut ion des

scènes et  qu i  an lme le  personnage centra l  2) .  Les aperçus

divers des moments de la  iournée se font  r ren Sur facerr ,  les

images se succèdent  t rès rapidement .  Pr ise dar ts  ce

mouvement où les images défi lent comme dans un

tou rb i l l on ,  G i l g i  es t  gagnée  pa r  l e  ve r t i ge .  E l l e  es t

b ien tô t  con f ron tée  à  l r imposs ib i l i t é  de  s ' i den t i f i e r  à

son propre pro jet  in i t ia l .  Lr incohérence de son personnage

1) , tJe veux t ravai l ler ,  avancer ,  me rendre indépendante.  Et
ce la ne peut  se fa i re  que pas à pas.  Actuel lement ,
j tapprends des langues ét rangères.  Je mets de l rargent  de
è0tê.  Dans quelques années,  i raura i  peut-êt re mon
appartement à moi. Peut-être un jour mon magasin à mol.r l
( c , 59 ;25 -30 )  .
2)Nous venons de voir que
des caractér ls t lques des
concus comme agissant
emproyé avec [-iGiiEons
purement  f ic t lves.

le  mouvement  centr i fuge est  l rune
personnag€s,  essent ie l lement

même s i  ce terme doi t  ê t re
pu i squ r i l s  s rag i t  d rac t i ons
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se manlfeste subltement. Le rythme saccadé des premlères

pages ,  ren fo rcé  pa r  I  t u t i l l sa t i on  d ronomatopées  se

t ransforme rapidement  en f rénésle épi fept lque:

tac- tac- tac-  r r r r r r r r r rm:  la  dacty lo  Gi lg l  va
vo i r  son  pa t ron ,  l u i  p résen te  l es  l e t t res  à
s igne r .  1  )

Face  au  che f ,  G i l g i  n res t  p lus  qu rune  s ténodac ty lo ,

dés ignée par  sa fonct ion.  Le personnage est  sc indé en

deux:  dans un premier  temps,  i1  y  a le  personnage

procédan t  à  une  so r te  d rau toscop ie ,  pu l s  l a  v i s lon  du

narrateur /scr ip teur  rendant  compte de ce l le-c i .  Pour tant  la

sc i ss ion  n res t  pas  enco re  t vécuer  comme une  pe r te

d t i den t i t é .  E l l e  n res t  enco re  que  supe rpos l t i on .  Ma i s ,  à

peine quelques l lgnes p lus lo in ,  la  percept ion du

phénomène  es t  dé jà  mod i f i ée .

Gi lg i  ne sa i t  p lus où donner  de la  tê te:

Sa  t ê te  bou rdonne  de  mo ts  é t r ange rs . . . 2 ) .

Au bru i t  de 1a machine correspond une image'  ce l le  des

mains de Gi lg i  f rappant  le  c lav ier :

Ses  pe t i t es  ma ins  b runes ,  ses  b raves  pe t i t s
doigts  aux ongles cour ts ,  usés par  les
touches,  font  par t ie  de la  machine;  la  machine
fa i t  pa r t i e  d teux .  3 )

L té t ro i t  l i en  en t re  b ru i t /mach ine /ma ins /do ig t s  es t

présenté comme un gros plan, 1e reste du personnage

srévanoui t  aux yeux du lecteur .  Par  ce procédé 1e

namateur cherche à faire ressort ir une Ei-onction: Gllgi

1 ) "T i ck  t i c k  -  t i c k  -  rmr r r r r . . .  d i e  S teno t yp i s t i n  G i l g i
geht zum Chef und legt ihm die Briefe zur Unterschrif t
vo r . "  (Gr t4 ;20 ) .  Nu l  dou te  que  l rau teu r  se  souv ien t  du
temps où eI le  t ravai l la l t  avec son père.
1) t t Ihr  schwimt der  Kopf  von f remden l r lor ten.  .  .  r l
( c , 18 ;13 -14 ) .
2)" Ihre braunen,  k le inen Hânde mi t  den braven,  kurznâgig
get ippten Zeigef lngern gehôren zu der  Maschine,  und d ie
Maschi-ne gehôrt zu ihnen . rr ( G, t a ; 18-20 ) .
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ne se perçol t  p lus que comme étrangère à e l le-même. Ou

plus exactement  e l le  a l t$ l$ ion drune a l lénat lon.  E l le

ne semble plus appréhender son lndividuall té organique

comme ent i té .  Cet te lnd iv idual i té  organlque f lgure

l t un i té  psych lque ,  l a  consc lence  syn thé t i que  du  Mo i .  La

voix  narrat lve nrest -e1le pas cet te  tentat lve de t radui re,

par  un procédé l i t téra i re ,  la  f racturat ion du Moi ,

I t a l1éna t i on  d rune  consc ience?

Ul tér ieurement ,  1â constatat ion de la  sc iss ion ne

semblera plus se faire qurau niveau du personnage, sans

qut ln terv ienne le  narrateur  extér ieur .  Ce subter fuge

sty l ls t ique ind ique un progrès dans la  narrat ion dtune

his to i re  qui  paraÎ t  s tagner .  Gi lg i  aura le  sent lment  drun

dédoublement en regardant ses mains, ce que traduira un

monologue ln tér ieur  du personnage,  pu is  un d ia logue:

mes mains me sont
e l l es  m 'é ta i en t
( . . . ) .

-Mar t in ,  ces deux
mras  l a i ssé .  1 )

devenues  i n f i dè les .  Jad i s ,
fami l ières.  Et  maintenant?

do ig ts ,  c res t  t ou t  ee  que  tu

L thé ro ine  s rachemine  ve rs  1a  d i sso lu t i on  de  son

personnage ,  l i ée ,  dans  un  p remie r  t emps ,  à  l t a l i éna t i on

par  l e  t rava i l .  Un  rappor t  de  dé te rm ina t i on ,  en t re  1 té ta t

de  l a  t echn ique  e t  1 ' o rgan isa t i on  soc ia le  de  1 tépoque ,  es t

ébauché.

R. Guardini met en garde contre le nouveau système de

dominat ion:

L t  époque à venj - r  par lera d i f féremment ,  je
c ro i s .  L rhomme,  eu i  l a  po r te ,  sa i t  que  Ia
techn ique  a ,  en  de rn ie r  resso r t ,  b ien  mo ins
t ra l t  à  1 ' u t i t i t é  e t  à  t a  p rop r l é té  qu rau
pouvoir, âu sens extrême du mot, uî pouvoir
adoptant  forme nouvel le .  11 srempare des
ressources nature l les comme des ex is tences
humaines.  A ins i  srof f rent  dr  in f in ies
poss ib l l i t és  d téd i f i e r  -  ma is  auss i  de

1) "-melne Hëinde sind
ver t raut  -  und je tz t?
a l les,  was du von mir

mir  unt reu geworden,  waren mir  e inmal
( . . .  )  r rMa r t l n ,  me ine  Ze lge f i nge r  s i nd

ge lassen  has t . r r  (G ,  113 ;28 -114 ;8 )  .
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dé t ru i re .  Pa r t l cu l i è remen t ,  I à  où  1a  v le
humalne est  en cause,  b ien molns s table et
so l i de  qu ron  ne  l t imag ine  en  généra l .  1 )

Le  p rog rès  n res t  p lus  i nd i scu tab le .  Les  ce r t i t udes

vascj - l lent .  Lrhomme constate son lncapaci té  à dominer  des

t ransformat ions t rop rapides.  L t image du monde,  propagée

par  1e posi t iv isme sc ient i f ique,  cachai t  une réal i té  qu i

émerge d'abord comme sentiment de quelque chose, puis au

ni -veau de la  conscience ind iv iduel le  dans le  roman.  En

C$eignant un personnage automate, totalement absorbé par

un travail  dévorant, Irmgard Keun insiste sur

1 'a l l éna t i on  pa r  l e  t rava i l  de  p lus  en  p lus  spéc ia l i sé :

Pour  la  majeure par t ie  de La populat ion,  le
degré et  Ia  nature de la  sat is fact ion sont
déterminés par  leur  propre ef for t .  Mais  cet
ef for t  s ign l f ie  t ravai l  pour  un appare i l
qu ' i1s ne d i r igent  pas eux-mêmes,  qu i
représente un pouvoir indépendant et auquel
l es  i nd i v idus  do i ven t  se  soumet t re  s r l l s
veulent  v ivre.  Et  p lus le  t ravai l  sera
spécia l isé,  p lus ce pouvoi r  leur  sera
étranger .  Les hommes ne v ivent  pas leur
propre v ie  mais rempl issent  des fonct ions
p réé taUt ies .  En  t rava i l l an t ,  11s  ne
sat is font  pas leurs propres besoins,
n rexp lo i t en t  pas  l eu rs  capac i tés :  i l s  son t
a l i énés .  2 )

1) f tDie kommende ZeLt  wi rd,  g laube ich,  anders reden.  Der
Mensch ,  de r  s ie  t râg t ,  we iss ,  dass  es  i n  de r  Techn lk
letzt l ich weder um Nutzen noch um ïIohlfahrt geht, sondern
um Herrschaft; um e j-ne Herrschaft im âussersten Sinn des
ldor tes,  s ich ausdr t ickend in  e j -ner  neuen Ide l tgesta l t .  Er
gre i f t  nach den Elementen der  Natur ,  wie nach denen des
Menschendaseins.  Das bedeutet  unabsehl iche Môgl ichkei ten,
des Bauens,  aber  auch des Zerstôrens,  besonders dâ,  wo es
um das Menschenwesen geht ,  das v le l  weniger  in  s ich fest
und gesicher t  se in d i i r f te ,  a ls  man meistens denkt .  r r  ;
Guard in i rR . r .Das  Ende  de r  Neuze i t  -  E in  Ve rsuch  zu r
Or ient ierung,
Zff iubervriegende Mehrheit der Bevôlkerung werden
Ausmass und Art der Befriedigung durch ihre eigene
Anstrengung best immt,  aber  d lese Anstrengung is t  Arbei t
f t i r  e inen Apparat ,  den s ie  n icht  se lbst  lenken,  der  a ls
eine unabhëingige Macht wirkt, der die Individuen sich zu
unterwer fen haben,  wenn s ie  leben wol len.  Und d iese Macht
wird um so f remder,  Je spezia l is ier ter  d ie  Arbei ts te i lung
wird.  Dle Menschen leben n lcht  thr  e igenes Leben,  sondern
er f t l len schon vorher  festgelegte Funkt ionen.  \dâhrend s ie
arbei ten,  bef r ied lgen s ie  dami t  n icht  ihre e lgenen
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Nous ret rouvons,  pr lnc ipa lement  dans les réf lex ions/

monologues du personnage Gi1g1,  1â d lchotomie étabt te  par

Freud et  développée par  Marcuse:  la  sc iss ion entre

t rava i l  e t  p la l s i r ,  l abeu r  e t  i eu .

Cependant ,  la  conscience drun état  ne peut  surg i r  que

lorsque 1 'équi l ibre ent re un êt re et  son mi l ieu se t rouve

rompu.  Et  le  personnage Gi lg i  ne ressent  le  po ids de

I thabi tus comme fardeau que dès l t instant  où une

si tuat ion nouvel le  v ient  rompre Ia  monotonie du quot id len.

Lrauteur  susc l te  des moments nouveaux:  la  révélat ion de

l to r l g ine  de  G i l g i  rep résen te ,  en  que lque  so r te ,

1témot ion-choc.  Dès ce moment  du réc i t ,  le  personnage

semble ret rouver  un contact  na l f  avec le  sent iment  -  crest

le  s tade r rdravant  1a réf lex ionrr .  Puis  Gi lg i  apparaÎ t

comme une conscience réf léchissant  sur  e l le-même. La

conscience en évei l  dev ient  a lors  synonyme de

réadaptat ion.  EI le  impl ique le  sent iment  du réel  e t  le

sens  du  p résen t .  G i l g i  s ' éve i l l e  à  sa  consc ience .  Un

évei l  qu i  nrest  pas présenté au lecteur  comme une

évolution uniforme et continue. Le narrateur suit le

monologue à bâtons rompus de son personnage. Celui-ci

apparaÎ t  su jet  à  des lueurs soudaines et  fug i t ives.

Adoptant  le  rô le  de Gi lg i  1) ,  le  narrateur  Vâ,  par

in te rva l l es ,  o f f r i r  au  l ec teu r  l a  v i s ion  d tun  ê t re  comme

placé sous hypnose,  sor te de vue seconde et  p lus juste des

choses.  La jeune mid inet te  raconte,  te l le  une somnambule;

ce qure l le  ent revoi t  soudaln a des a l lures de t tdé ià v l l r r .

Tous  l es  des t i ns  semb len t  Se  recouper ,  l r h i s to i re  des

autres personnages Se fond en une seule.  Ces rémin iscences

posen t  I t expé r ience  de  G i l g i  dans  un  p lus  vas te  con tex te '

l a  s i t ue  au -de là  de  I ' anecdo te  i nd i v idue l l e  2 ) .

Par  delà Ia  mul t ip l ic i té  des humeurs,  1ê personnage

Centra l  va Sref forcer  de regguvrer  Son r r ident i té t t  perdue.

sondern
und

Bediirfnisse
ent f remdet .  r l
Gesel lschaf t

arbel tenund Fâhigkel ten '
;  Marcuse ,H . ,  T r i ebq t ruk tu r

E ln 11
r

scner t r zu Si
a f re , cn r r l t en , v o l  .  D o 5 ,

f f iFamp,  Franc for t /M.  ,  (  rgsz  )  1979,  p .46 .

l ) C f  .  K a y s e r r \ i l .  ,  r  o P . c i t ,  9 P . 7 2  e t

suiv.  .
2 )Ctes t  ce  t ' t yp iquer r  dont  par la i t  Rober t  Mus i l .
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Ic l  ln terv lennent  les personnages d i ts

vont  ê t re mls en Place Pour  fa i re

d i ve rses  lmages  de  G i l g l .

r r seconda l res r r .  I l s

se rencontrer  les

4.  les personnages r rsecondai resr l

De fagon schémat iQU€,  i ls

ca tégo r ies :

appart iennent à deux

drune par t ,  ceux avec lesquels  Gi lg i  ne peut  ou ne sa i t

communiquer ,  ceux qui  caractér isent  I  I  i -mpossib i l l té  du

d ia logue ,

drautre part, ceux qui communiquent avec

cen t ra l .

Ie personnage

Dans  l a  p remlè re  pa r t i e ,  l a  scène  du  pe t i t  dé jeuner

montre une impossib i l i té  du d ia logue entre 1es t ro is

p ro tagon is tes :

Personne ne par le .  On sroccupe chacun de so i ,
avec  app l i ca t i on ,  € t  en  s1 lence .  L rabso lu
manque de conversat ion caractér ise ic i  1a
décence ,  1â  l ég i t lm i t é  f am i l i a l e .  1 )

E t ,  p l us  l o i n :

-::: 3i:T: 3Î[i.
Monsieur  Kron lève la  tê te,  veut  d i re
quelque chose,  QU€lque chose dr  a imable '
n t impor te  quo i ,  un  mo t  de  so l l i c i t ude '  ouv re
la bouche.  Rien ne lu i  v ient .  11 referme la
bouche  e t  l a i sse  tomber  sa  tê te .  2 )

Le  second  passage  es t  l a  t ransc r ip t i on ,  à  l t a ide  des

convent ions or thographiques t rad i t ionnel les,  drune formule

de  po l i t esse ,  succédané  de  d ia logue  ( " . . . d ieu r r ,  apocope

1) "Ke lne r  sp r i ch t .  Jede r  i s t  s tumpf  be f l i ssen  m l t  s i ch
selbst  beschâf t ig t .  Der  vo l lkommene Malgel  an Unterhal tung
kennze ichne t  das  Ans tând ige ,  Leg i t im ie r te  de r  Fami l i e . "
( c , 9 ;13 -15 ) .
2 ) t tTschô ,  Va te r . r t r r f s chô ,  J l 1g1 . t tHe r r  K ron  heb t  den  Kop f '
w111 etwas sagen,  i rgend etwas Freundl iches '
In teressevol les,  êr  k lappt  den Mund auf :  es fâ l l t  ihm
nichts  e in .  Er  k lappt  den Mund zu und lâsst  den Kopf
w iede r  s inken .  r r  (  C ,  t  t  ; t 7  -2L )  )  .
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mis pour  r rAdteurr )  .  Une descr lp t lon des gestes et  des

mlmiques du fac iès sraccompagne de son ln terprétat ion

( "R len  ne  l u l  v i en t " ) .

Le  p remle r  exemp le  se  réau i t  à  l t l n te rp ré ta t i on  d run

phénomène: le manque de conversation à la table

fam l1 ia1e .  I 1  p rodu i t  l t e f f e t  d run  enca r t  mora l i sa teu r .

ra ison sans doute,  11 a été reproché à 1a jeune

romancière de ne pas avol r  Su doser  les inser ts

moralisants qul alourdissent le monologue intérieur du

personnage central de ce premier recueil .  Plus convaincartts

sont  1es passages d ia logués.  Les personnages y gagnent  en

indépendance v is-à-v ls  du narrateur /commentateur .  I ls

semblent y acquérir une certaine autonomi.e. Par le

d ia logue,  1e personnage joue enf in  son propre rô1e.

A t ravers les épisodes commentés et  1es

intervent ions d ia loguées,  le  dest in  de Gi lg i  se démarque

par  rappor t  à  ce lu i  des d i f férents  personnages

seconda l res .
par  rappor t  aux Kron,  tout  drabord,  dont  e l le  qu i t te  le

foye r  (G ,S l ;20 -22 )  1 ) .  Pa r  rappor t  à  ses  cous ines ,  Gerda

e t  I r ene  (G ,sz ;16 ) ,  deux  o i es  s tup ides  e t  n i a i ses ,

respect ivement  âgées de v ingt -s ix  et  t rente ans,

des t i nées  à  deven i r  de  respec tab les  pondeuses  (G ,53 ;6 -10 )

et  que 1e lecteur  tend à comparer  aux méchantes Soeurs du

con te  de  c .  Pegau l t ,  9end r i l l on .  Pa r  rappor t  à  d rau t res

personnages fémin ins,  1â grosse Mi i l ler  e t  la  pet i te

Beh rend ,  ses  co l1ègues  de  bu reau  ( c , s5 ;15 -32 ) .  La

dern ière,  contra in te de verser  in tégra lement  Son sala i re

à sa mère,  est  doublement  explo i tée:  par  son patron,

Reuter ,  e t  par  sa propre mère.  son a l lure r rhybr iderr ,  ent re

l rouvr ière et  la  pet i te  puta in sans envergure '  1a rendent

1 ) i lE l l e  a  rem is  à  ca rnava l  sa  déC is iOn  de  s ren  a l l e r . r r
(G ,51  ;20 -22 ) .  11  es t  i n té ressan t  de  vo l r  que  1a  ré f l ex ion
intér ieure,  amenant  cet te  déc is ion,  est  largement
escamotée.  Des r r f lahsrr  in forment  le  lecteur
épisodiquement  sur  la  progress ion vers le  dêpar t ;  t rente
pâges pfus lo in '  r r [ f1 !  e t  pu is ,  i l  est  juste temps que je

mtén  a i l l e  de  chez  l es  K ron . . .  Ma l s  j e  n ra r r i ve  pas  à
t rouve r  1a  comb ina i son . r r  (G ,90 ;6 -11 ) .  Le  l ec teu r  pa r t i c i pe

a ins l ,  occas ione l l emen t ,  d run  p rocessus  l n té r i eu r ,  ma is  i 1
est  c la l r  que l rauteur  nra pas encore t rouvé le  s ty le
propre à rendre le  so l i loque,  à communiquer  1a

vra i*semblance psychologique drun caractère.
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plus sympathlque que 1es deux cousines désoeuvrées et

fondamenta lement  hypocr l tes (G,56;20-23) .  A t ravers tous

ses romans, Irmgard Keun marque une sympathle certaine poqr

ces pauvres crêatures que n l  l rext ract ion sOcia le n l  la

v ie  nront  gâtées et  qu i  seront  les compagnes dr in for tune

de  Dor i s  dans  La  j eune  f l l l e  en  so ie  a r t l f i c i e l l e ,  l es

f i l l e s  de  Jo ie  ou  ce l l es  en  passe  de  1e  deven i r  1 ) .  I c i ,

e l les sont  présentes drun bout  à l ,aut re du roman.  Dans

un b j -s t ro  des bas-quar t iers  de la  v i l le  où Pl t '  le  seul

am i  de  G i l g i ,  j oue  du  p i ano  l e  so i r  (G ,45 ;2 -8 ) ,  ce l l e - c i

s f  en t re t i en t  avec  une  npu ta i n r r  (G ,47 ;15 -48 ;15 )  2 )  -  La

rencontre s l tue b ien la  fonct ion que ce type de mise en

scène a par  rappor t  à  ta  s t ructure d 'ensemble du réc l t :

e l1e  fac i l i t e  une  "p roJec t i . on r r :  G i l g i  songe  au  des t i n  qu i

au ra i t  pu  l ra t tend re  s i  l a  Tâsch le r  l r ava l t  é levée .  Le

passage a donc un double lntérêt. camper un caractère

i1 est  a lors  une sor te de coup-dtoei l  Sur  un aspeet  de la

réal i té  soc ia le  - ,  e t  déc lencher  une réf lex ion du

personnage centra l ,  ic i  Sous forme- drun monologue qui

abou t i t  à  une  l eçon  d thumi l i t é .

Drautres personnages fémin ins se s i tuent  à  la  l imi te  de

la prost i tu t lon mais,  dans ce premier  roman,  i ls  ne sont

pas tous aussi poignants que les personnages des romans

sulvants.

La scène décr ivant  1a rencontre de Gi lg i  e t  de sa

' t ro i s ième '  mère ,  Magda lene  Gre i f  (Gr44 ;22 ) ,  semb le

t i rée drun mélodrame ma1 orchestré.  11 eût  suf f i t  de

quelques t ra i ts :

Type:  héroÏne de feu i l le ton de journal  de
môae pour  c lasse moyenne 3)

pour  s i tuer  le  Personnage.

Lorsqure l le  Se rend chez e11e,  Gi lg i  surprend une

conversat ion entre cet te  femme drune c inquanta ine dtannées

e t  son  r r g i go lo r r  (G ,19O;23 -191  ; L7 )z  l r accen t  su r  1a  r r chu te r l

1 )Cec i  l u i  va lu t  f  i n te rd i c t i on  de  pub l i e r
2 )C f .  DKM pp .88 ,136 ,L44  e t c .
3 )  "TypfTi te lhe ld in  e iner  ml t te lmâssigen
(c ,  t g t ; 26 -27 ) .

que  l t on  sa i t .

Magazinnovel le . I '
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de la  bourgeoise t r ls te  et  désabusée est  1égèrement

t rop prononcé.  Quand ensul te  Gl lg l  lu l  avoue qute l le  a un

besoin pressant  dtargent ,  sâ géni t r ice ôte une à une ses

bagues et  les lu i  donne,  dans un geste pathét lque,  pu is

s tévanou i t  (G ,198 ,16 -20 ) : les ef fe ts  théâtraux

accumulés ne sont pas indispensables à ta conduite du

réc l t .  Peut-êt re la  romancière a- t -e l le  cherché,  par  ce

type de procédé,  à at t i rer  le  jeune publ ic  des sa l les de

c lnéma  1 ) .

Tous ces personnages se prof l lent

poss ib les du personnage centra l .

l r en t rem ise  de  son  r r rega rd ' r :

déc r i t s  pa r  t t l r oe i l  ex té r i eu r r r  e t

p ro je tés  su r  1 'éc ran  i n té r i eu r

personnage Gi lg i .

Dans  l eu r  mu l t i p l i c i t é ,  l es  desc r ip t i ons  e t  é tudes  de

personnages secondai res créent  de pet i ts  scénar ios

adjacents qui  ont  pour  objet  de rendre la  d ivers i té  du

vécu.  I ls  morcel lent  le  réc i t  e t  re tardent  I  I  lssue de

l  r h i s t o i r e .

La rencontre de Margarethe Tâschler doit être placée

sous un s igne sensib lement  d i f férent .  11 n 'y  a pas

réel lement  de d ia logue entre les deux acteurs de la

scène :  l a  Tâsch le r  racon te ,  onze  pages  du ran t ,  G i l g i

écou te ,  pose ,  gà  e t  1à ,  des  ques t i ons .  Ma is  l e  momen t

est  déterminant  pour  la  d is t inct lon entre paro le et

s i lence,  pour  la  su i te  du narré et  mér i te  une p lace à

pa r t .

Su r  que l  r t on r  l r i nc iden t  es t - i 1  re la té?  Dans  l e  réc i t

que fa i t  Ia  Tâschler  de son ex is tence,  ce qui  est
' a r r i vé r  semb le  s fê t re  p rodu i t  i név i tab lemen t r  êD  dép l t

de tout  e f for t  de sa vo lonté.  Le narrateur  fa i t  in terveni r

des  données  économiques  ex té r i eu res ,  t e l l e  l t i n f l a t i on

qui est présentée comme un f léau sur lequel le commun

des morte ls  nra aucune i -n f luence.  La conclus ion a de for ts

accents fa ta l is tes:  tout  e f for t  reste inut i le  pu isque tout

doi t  ar r lver ,  fa ta lement ,  e t  quoi  quron fasse.  La

l  topposé des personnages
de car i .cature,  se s l tue
que nous étudierons dans
de  sa  pa r t i cu la r i t é .

donc comme des

I ls  sont

doubles

vus par

de la  conscience du

fémlnlns ébauchés sous
Hertha,  1â femme de l rami

un paragraphe ultérieur en

1 )  A
forme
Hans,
ralson
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coutur lère sera i t  la  personnl f lcat ion,  dans le  réc l t ,  de

la  fo rmu le  t t c ré ta l t  éc r i t r r .  Remarquons  que  I rau teu r  ne

brosse pas un personnage totalement dénué de rbonne

vo lon té t  1 ) .  Ma is ,  pou r  l i b re  que  so i t  sa  vo lon té ,  l e

personnage présenté sous un jour  négat i f  -  f in i t  par

souteni r  que ce l le-c i  reste lnef f icace.  Le monde physlque,

ce lu i  des déterminants extér ieurs,  des r rnécessl tésrr  ,
prend a lors  le  pas sur  le  monde psychique,  dont  re lève le

l ibre arb i t re .  Gi lg i  ne semble se rendre compte du conf l i t

en t re  ces  deux  mondes  qu tà  1 'écou te  de  l a  v ie i l l e  f emme:

( . . .  ) pou rquo i  t e  l a i sses - tu  fa i re?  Pourquo i
hab i tes - tu  1c l ,  pou rquo i  v i s - tu  i c i ?

Pourquoi es-tu devenue cette caricature? A qui
la  faute? A qui? A to i -même, sans doute,  pâs
seu lemen t  à  to i .  2 )

La v ie i l le  coutur ière caractér ise l rexpress lon humaine

la p lus a igte drune cr ise économique,  to i le  de fond du

réc i t .  Pou r  e l l e ,  1â  v i e  n res t  qu rune  va l l ée  de  l a rmes ,

le  bonheurr  uD terme v ide de sens.  A ce tab leau de la

misère noi re ne sroppose aucun au-delà rédempteur :

l run ivers srarrête aux murs sa les de la  chambre h ideuse 3) .

S t i l  y  a  un  sa lu t  à  espé re r ,  ce  ne  peu t  ê t re  que  dans  l e

présent où se situe le roman - mais nous avons vu que ta

Îâsch le r  en  es t  exc lue .

La quest ion de l tabsurd i té  de l rhumaine dest inée est

posée par  1 rauteur ,  êD des termes qui  rappel lent

l r i n te r roga t i on  fam i l i è re  aux  exp ress ionn is tes

al lemands 4) .  Et  la  romancière reprend auss i  le  thème de

1)El le  veut  re fa l re  sa v ie ,  veut  repar t i - r  sur  de bonnes
bases,  après s têt re débarassée de l renfant ,  reprendre
du  t r ava i l ;  c f . (G ,44 ) .
2)"-warum Iâsst du dir das gefal len! !{arum wohnst du hier,
warum lebs t  du  h ie r? "  (G ,35 ;32 -36 ;1 )  ;  r rh la rum b i s t  du  so
geworden!  h ler  is t  schuld,  wer? Du selbst ,  ja  gewiss,  aber
du  n i ch t  a l l e i - n .  r r  (G ,  a t ; 9 -10 )  .
3 )C f .  l e  re fus d I invoquer une instance divine
(  c , 145  ; 20 -28 )  .
4 )8 .  To l l e r ,  G .  Heym,  E .  Ba r lach ,  \ d .  Hasenc leve r  on t ,  pa rm i
drautres,  façonné,  dans leurs poèmes,  les thèmes de la
vJ-e,  synonymes de t tcachot /pr lson/ tor turerr .  Pour  l rexamen de
ces thèmes dans le  déta i l ,  nous renvoyons à l rexcel lent
ouvrage de W. Rothe.
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la  so l l tude qul  leur  fu t  s l  cher :

Pour  l es  poè tes  exp ress ionn is tes ,  l a  so l i t ude
fa i t  par t le  des données é lémenta l res de
l r ex i s t ence .  l )

Nous ntaf f i rmons nul lement  qu ' I rmgard Keun doi t  ê t re

comptée au nombre des écrivains expressionnistes; nous

aimerlOns seulement mOntrer COmment certaines cOnstanteS

drun courant  l i t téra i re  font ,  Pâr  endro i t ,  sur face dans

son oeuvre,  comment  e l les ont  pu marquer  sa v ie .  Et  i l  ne

fa i t  pas de doute que Ia  so l i tude est  un thème récurrent

de  I  rune  e t  de  l rau t re .  Pour  l e  roman  cons idé ré :

Margarethe Tâschler  e t  Gi lg i  sont  vouées '  non seulement

au  cé t i ba t  ma is ,  p lus  enco re ,  à  l a  so l i t ude .  E t  ce t te

sol i tude les a l ièner  âu sens premier  du mot :

Etre ét ranger ,  ce la s ign i f ie  êt re par tout  "en
dehorsrr ,  crest  souf f r l r  du manque de re la t ions
humaines.  Le cé l ibata i re  -  Kafka 1 'a  été sa
v ie durant  e t  ses protagonis tes le  sont  à  son
image nra même Pas Ie minimum de
t s tab i l i t é t ,  de  r sou t i en r ,  c res t -à -d i r e
d ranc rage ,  de  base ,  b re f ,  d t  l n tég ra t i on
soc ia l e .  2 )

I rmgard  Keun  n res t -e1 le  Pâs r  e1 le  auss i ,  r es tée

térroata i r& Nous nous proposons de re lever  ce thème de

la so l i tude à t ravers chaque roman étudié,  d€ vo i r

comment i l  culmine dans Tendre Ferdinand, €D quoi 11 est

ind issoc iable drun refus du concept  de r rpat r ler r  e t  quels

éc la i rc issements i1  peut  appor ter  pour  la  compréhension

de la  v ie  de l técr iva in et  du sens de son oeuvre.

1 ) t tF i i r  d ie  exp ress ion i s t i schen
zu den Grundgegebenheiten

Dichter  gehôr t
menschl icher

Etnsamkei t
Ex i s tenz .  r r  ;

Ro the r ld . ,  De r  Exp ress lon l smus  - Theolos ische soz io log i sche
anthropologisc Asoekte e].ner ra fur .

end land,  nouve l le  sér ie  r lo9 , r lo  Klostermann,
F ranc fo r t /N l .  ,  L977 ,  P .373 .  Spéc ia lemen t  l o rsqu ' i 1  s  I  ag i t
de  so l i t ude  dans  l a  g rande  v l l l e ;  c f . i b i d .  p .378 .
2)"Fremdsein helsst  t lbera l l  ausserhalb s tehen,  bedeutet
hungern nach menschlichen Beziehungen; der Junggeselle
Kafka b l ieb e iner  se ln Leben lang,  desgle ichen s lnd se lne
Protagonis ten unverhel ratet  bes i tz t  n lcht  e inmal  e in
M indes tmass  an  rBodenr  und  rHa l t r ,  d .h .  E inwurze lung '
S tand f l âche ,  ku rz ,  soz ia le r  I n teg ra t l on . r r ;  Ro the ,W.  ,
op . c i t . ,  p . 358 .
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Voi là  donc,  f f i ls  en présence,  deux personnagês,  femmes

so l l t a i res ,  l  r  une  Jeune ,  l  r  au t re  v ie l l l e ,  don t  l es

t ra jecto l res se re jo lgnent .  Soudain concernée par  un drame

huma in ,  G l l g i  dev ien t  récep t i ve .  E l l e  n res t  p lus  ce t  ê t re

détaché et  dés lntéressé du dest in  drautru l .  Lentement ,

el le perçoit la valeur de" Eijgglfglg dans la vie drun

indiv idu:  toute vo lonté reste soumise aux condi t ions du

te rnps .  D  I  ex té r i eu re  qu te l l e  é ta i t ,  r r l r expé r lence i l  de

I 'Au t re  dev ien t ,  pâp  l e  b ia l s  de  l a  compass ion ,  expé r ience

lntér ior isée.  Les réseaux convergent  mais  ne se fondent

n i  ne se confondent :  la  vo ix  namat ive reste cet te  instance

dominante,  source de d is tance dans la  recherche du Même à

t ravers l rAutre.  La jeune f i l le  du roman ne peut  sombrer

dans le  fa ta l isme.  El te  ne peut  renoncer  à ta  conf iance.  en

I te f f i cac i t é  mora le  de  l t e f f o r t .  E l l e  ne  cons idè re  pas

les tentat ives dtaménager  son dest in  comme vaines.  Or ,

ce t te  pe rspec t i ve  imp l i que  Ia  so l i da r i t é  d rac tes

success i f s  qu i  composen t  l r h i s to i re  d run  pe rsonnage .

Lt  idée drune cont inu i té  sera sévèrement  mise à

l répreuve,  lors  de la  rencontre de Mart in  Bruck.  Et

j usqu tà  menacer  de  rompre :  à  ma in tes  rep r i ses ,  l e  l ec teu r

vo i t  l e  r éc i t  s ressou f l e r .

A différents niveaux, narrateur et personnage font

I ' expé r ience  de  1a  p réca r i t é  du  con t i nu .  L ' i n t roduc t l on

du  pe rsonnage  d tO lga  con t r i bue  à  ren fo rce r  I ' oppos i t i on

cont inu/d iscont inu.

Ltarr ivée de cet te  f igure sur  la  scène romanesque

commande Ie premier  vra i  d ia logue du texte.  C 'est -à-d i re :

le  premier  d ia logue où les deux locuteurs orchestrent  un

jeu de quest ions/ réponses,  avec in tervent ion min imale de

la vo ix  narrat ive omniprésente.  Précédemment ,  les t ro is

répl iques échangées entre Gi lg i  e t  son patron,  Reuter ,

n té ta ien t  qu rune  ca r i ca tu re  de  d ia logue .  De  ceux  où  l es

protagonis tes sont  p lacés à des n iveaux s i  d i f férents

(en  l roccu r rence :  soc iaux  e t  dus  à  ta  d i f f é rence  d 'âge

e t  de  sexe )  qu r i l s  n ren tenden t  pas  l e  même langage .  Reu te r

avai t  entamé cet te  conversat ion par  un ordre:

-  Asseyez -vous  ( . . .  ) .  1 )

1 ) " S e t z e n  S i e  s i c h  ( . . .  ) . t t  ( G , 1 5 ; 8 ) .



145  -

(C tes t  t ouJours  a ins i  guaq lacommence) .  1 )

Le  ton  es t  donné :  d run  cô té ,  11  V  a  ce lu i  qu l  o rdonne ,

de  l rau t re ,  ce lu i  qu i  se  p l l e  ou  es t  b r i sé .  G i l g i  a  d ro i t

à  une répl ique et  le  d ia logue s 'ar rête 1à.  Au lecteur

d r imag lne r  1a  su i te .

Avec  O lga ,  l e  r r s t y le  d i rec t r rp rend  tou te  son  amp leu r

(G ,12 ;23 -18 ;3 ) .  Ne  pe rdons  t ou te fo i s  pas  de  vue  qu r i l

s tag i t  drune appar i t ion purement  l iv resque.  La manière

don t  1e  pe rsonnage  es t  i n t rodu i t  I ' i nd ique  b ien ;  O lga '

l o rsqu re l l e  en t re  dans  1e  réc i t ,  es t  pu r  d l cou rs .  G i l g i

à  son  am ie ,  une  vo i x  l u i  r épond  (G ,L7 ;27 ) .

O lga  se ra  l e  symbo le  du  pu r  d ia logue .  Qu i  d i t  r d ia loguer ,

d i t  I nouve l l e  d imens ion  tempore l l e '  du  réc i t .  A  1 'opposé

du ry thme épi lept ique des mouvements saccadés,  i l  y  a

déso rma i s  l e  t emps  de  l t a t t en te .  D 'en t rée ,  l €  r éc l t

n té ta i t  qu rune  success ion  d rac t i ons  d i ssoc iées .  Dès

lors ,  Gi lg i  pro jet te  de façon d i f férente dans le  passé et

Ie  fu tur :

Que l l e  auba ine  d ravo i r  O lga !  O lga  es t ,  dans  l e
v ie  de  G i l g i ,  1â  cou leu r  l a  p lus  éc la tan te
( . . .  ) .  G i l g i  es t  heu reuse  de  revo i r  O lga .  2 )

L 'a t t r i bu t  t ype  d 'O lga  es t  l r o range ,  Là  mandar ine

(G,20 ;23 -24 ) ,  synonymes  de douceur ,  so le i l ,  cha leu r '

exot isme.  Lors du dépar t  de I  théroÎne pour  Ber l in ,

l ramie est  évoquée par  son emblème:  1 |  orange,  Pâr

oppos i t i on  avec  l a  g r i sa i l l e ,  Là  sa le té ,  1â  fumée  de  l a

gare.  La répét i t ion anaphor ique p lace le  dépar t  sous un

doub le  s igne .  O lga  es t ,  en  que lque  so r te ,  1€  déc lencheur

drun double mouvement  dt in t rospect ion et  de P-@,.

Un  po r t ra i t  es t  b rossé  qu i  n res t  pas  sans  rappe le r

que lques  t ra i t s  f am i l i e rs :

El le  a les cheveux b londs les p lus drô les du

1 )  " so  f âng t  es  an . r r  (  c ,  t s ;  16  )  .
2 ) "w le  ne t t ,  dass  man  O lga  ha t .  O lga  l s t
i n  G i l g i s  Leben  ( . . .  ) .  S i e  f r eu t
(o , tB;a-8) .

die bunteste Farbe
si .ch auf  Olga.  r l
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monde,  Ie  v lsage de b londe le  p lus doux,  le
p lus  f l eu r l .  E I l e  a  l es  yeux  l es  p lus
lnsouc ian ts ,  d run  b leu  g r i s ,  avec  des  pe t i t s
po ln t s  l nso len t s  dans  l r i r i s .  E l l e  a  l es
mouvements paresseux a languis  drune odal lsque,
e t  l r i n t e l l i gence  d run  essay i s te  j u i f .  E l I e
n res t  l i ée  à  r i en ,  pâ r  r i en .  E l1e  es t  l a  p l us
indépendante des créatures.  1)

Hermann Kesten,  s€ rendant  à Bruxel les pour  y  rencontrer

I rmgard Keun ("of f ic ie l lement"  âgée de v ingt -c inq ans:

1 tâge  d tO lga  dans  l e  l i v re )  2 ) ,  1 ' ava i t  déc r i t e  comme

t rès  ressemb lan te  au  po r t ra i t  f a i t  c i -dessus  3 ) .  De  fa i t ,

Wilhelm Unger avalt gardé de la jeune femme la même

impress ion.  Et  le  por t ra i t  que Meret  Meyer  f i t  de la

romancière àgêe r s€ rapproche étrangement de cette

descr ip t ion,  abst ract ion fa i te  des t ra i ts  caducs de la

jeunesse  4 ) .  En  dép i t  des  s im i l i t udes ,  I rmgard  Keun  ne

fa i t  pas de ce personnage dtOlga un écr lva in mais un

peint re. .  La tentat ive de co l lage entre le  personnage et  son

créateur  échoue.  La lecture des ind ices que l iv re le

roman ne peut être aussi simple et univoque. Olga sera une

autre démul t ip l icat ion,  t i rée drun fonds de réel

inépuisable,  une autre dév iat ion du personnage centra l :

L G a

GiLG i

deux prénoms bât is

méd ian t .  La  pos i t i on

posée par  le  narrateur

sur le même axe consonantique

de  G i l g i  v i s -à -v i s  d 'O lga  es t

comme sui t :

1 ) t 'S ie  ha t  d ie  l us t i gs ten  b londen  Haare ,  das  we lchs te ,
b l i ihendste Blondinengeslcht .  S ie hat  d ie  unbekûmmersten
Augen, graublau mit frechen, kleinen Piinktchen in der
I r is .  S ie hat  d ie  fau len,  râkelnden Bewegungen e iner
k le inen Haremsfrau und den Verstand e ines jûd ischen
Essayis ten.  S ie is t  an n ichts  und n iemanden gebunden,  is t
das unabhëingigste Wesen,  das Gi lg i  s ich denken kann.r l
( c , 20 ;9 -16 ) .
2 )  ( c , 2L ;26 -27 ) .
3 )Kes ten rH . ,  Me ine  F reunde d ie  Poe ten ,  op . c i t . ,  p . 242 -243 .
4 )c f .  l n te rv l
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G i lg i  admi re  O lga ,  sans  avo i r  l a  poss ib i l l t é
n i  l e  dés i r  de  l u l  ressemb le r .  1 )

Nous Sommes en présence drun doublet ;  Olga est  pour  Gl lg i

}e  doub le  lmposs ib le  à  a t te lnd re  2 ) .  L toppos l t i on  b ina i re

est  Ia  eondi t ion s ine qua non de l rex is tence de chacune des

facet tes du dypt iQU€,  l rune ne pouvant  êt re sans I raut re.

Nous pressentons que Gi lg i  ne pourra "êt re à sa

consciencerr  que dans la  rencontre de sa propre négat ion.

O lga  rep résen te  l t ê t re  l l b re  pa r  exce l l ence .  G i l g i  '

l ' ê t re  l i é .  o lga  ne  s 'as t re in t  à  aucune  d i sc ip l i ne  de

travai l  cont inu,  e l le  ne gagne quelqurargent  que dans

l tun ique but  de pouvoi r  en jou i r  instantanément :

Quand  e l l e  a  beso in  d ' a rgen t ,  e l l e  pe in t .

Quand e l le  en a,  e l le  par t  en voyage.  2)

E l l e  n raccep te  d tê t re  esc lave  n i  du  t rava i l  n i  de

l rargent  qu i  sont  au serv ice de son p la is i r  e t  rédui ts  à

une s imple fonct ion d 'g11! ! }9 .  Olga sa i t  jou i r  de la  v ie ,  êD

cela auss i  e l le  est  aux ant ipodes du l ieu où évolue

G i lg i .  Le  sensua l i sme  d 'O lga  p longe  G i l g i  dans  un  ce r ta in

désa r ro i ,  1â  dés tab i l 1se .  O lga  p résen te  à  G i l g i  un

mi ro l r  où  se  dé fon t  ses  i l l us ions  3 ) .  Dans  un  passage

dia logué où 1es deux protagonis tes se renvoient  les

répl iques comme une bal ]e ,  les Vues sur  1e monde

s ra f f ron ten t :

O lga ,  s i  t u  as  de  1 'a rgen t ,  i I  f aud ra
1 téconomise r .  Tu  ne  penses  donc  j ama is  à
I  I  aven l r?  4 )

Or, un tel argument apparaît invalide, compte tenu de

f  in f la t ion galopante et  des banqueroutes en sér ie .

1)"Sie bewunder t  Olga,  obwohl  s i -e  weder
ha t  ,  t h r  Je  zu  g le l chen .  t '  (  G ,  20  ;  16 -18  )  .
2 ) "Wenn  s ie  Ge ld  b rauch t ,  a rbe i te t  s i e ,
r e i s t  s i e . r r  ( c , z t ; 3 -4 ) .
3)Ce type de doublet  fémin in réappara l t

d ie  Môg l l chke i t

wenn s ie  Geld hat ,

dans drautres
romans âlIrmgard Keun, notamment darts Après minuit.
4 ) "O lga ,  wenn  du  Ge ld  k r l egs t ,  muss t  du rs  spa ren .  Denks t  du

denn  n ie  an  d ie  Zukun f t? t t  (G ,59 ;7 -8 ) .
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Si  Je pense à l taveni r? Regarde donc dans
t i ro l r  de  l a  t ab le  de  nu l t .  11  y  a  enco re
b i l l e t  de  l a  l o te r l e  du  Coml té  de
ca théd ra le .  1  )

L t i dée  même de  fu tu r  es t  t ou rnée  en  dé r i s ion :  l r aven i r

nrest  qurune lo ter ie .  Nul  doute que 1a sympath ie de

I rau teu r  don t  l a  v ie  su i v ra ,  é t rangemen t ,  l es  a léas

drun te l  programme va à cet te  concept ion lud ique,

mêlée d ' i ron ie,  où le  fu tur  gagne sa vra le va leur

d ' impondérab le ,  l o in  de  tou te  p rév i s ion ,  de  tou te

p lan i f i ca t i on  2 )  .  E t  I ' a r t  es t  I a  reche rche  de

f  i ns tan tané ,  d€  1 t impondérab le .  Chez  O1ga ,  l e  po ten t i e l

créateur  de 1 'ar t is te  ne se métamorphose pas en tyrannie,

en  rd roguer .  I rmgard  Keun  n ra f f i rme- t -e l l e  pas  cec i  pou r

e l l e -même,  dans  un  e f fo r t  de  conc i l i e r  sa  v ie  e t  ses

écr i ts? Non pas que l  t  ar t is te  devra i t  ê t re l ibéré de la

contra in te des cont ingences matér ie l les.  A aucun moment ,

l a  romanc iè re  ne  p rêche  que  l ra r t i s te ,  t t é lu  pa rm i  l es

é lus " ,  dev ra i t  ê t re  l i bé ré  du  j oug  ma té r ie1 .  Le

problème est  a i l leurs.  Pour  I rmgard Keun,  1€ danger  qui

pèse sur  l rar t  e t  l  t  ar t is te  adopte une forme p lus

sournoise.  B ien p lus contra ignante que ces cont ingences

extér ieures,  une dynamique peut  apparaÎ t re  qui  p lace la

c réa t i on  ho rs  du  doma ine  du  j eu .  S i  1 ' a r t i s te  dev ien t

esc lave de son ar t ,  a lors  tous deux lu i  semblent  suspects.

L 'a r t i s te  do i t  ê t re  sans  amb i t i on  e t  se  l a i sse r  po r te r  pa r

les  a léas  du  p la i s l r  (p la i s i r  de  c rée r  qu i  suppose  l a

l i be r té  de  ne  pas  c rée r ) :

Le t ravai l  ar t is t ique,  quand i1  est
authent igu€r  semble naÎ t re  drune
cons te l l a t i on ,  t end re  ve rs  des  bu ts  e t  des
object i fs  qu i  t iennent  compte des inst incts  et
des  dés i r s .  3 )

1e
un

1a

1) t 'gb ich an meine Zukunft denke? Guck
Nacht t ischschublade da muss doch e in Los
Lo t t e r i e  l i egen . r r  ( c , 59 ;11 -13 )  .  Le  t hème  de  l a

mal  ln  d ie
der Dombau-
lo te r i e  es t

repr is  dans Enfant-  de tous pays (Xel ,55;6-7) .  -
2 )On  sa i t  d ra i l l eu rs  que  l es  p lans  p roposés  pou r  rég le r
la  quest ion des réparat ions seront  tous voués à
1 téchec :  comment  ne  pas  vo i r  i c l  I t empre in te  d run  ce r ta in
fata l isme nourr i  des événements de 1 'époque?
3) t tK i Jns t l e r l sche  A rbe i t ,  wo  s ie  ech t  i s t ,  sche in t  aus
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Entre la  quête du bonheur  et  le  got t  de la  Joulssance
(deux  a t t r i bu ts  d tO lga )  se  s i t ue  un  mo t  qu i  e f f ra ie  G l l g i ,
I tSehnsuchtr r :

Nos ta l g i e ,  r êves !  Vo l1à  des  mo ts  qu ' e l l e  ne
peu t  d i gé re r .  1 )

Pour  Olga,  Ia  r rSehnsucht i l  est  tout  un programme:

Mol ,  Je me ré jou is  qurune chose imprévue
su ive  l rau t re .  Je  me  ré jou i s  de  gens  que  j e
ne  conna is  pas  enco re  au jou rd rhu i .  J ra i  beso in
d tê t re  seu1e ,  ma is  pou r  avo i r  à  nouveau
envie de quelqurun que je  pourra is
par t icu l ièrement  a i -mer.  2)

Voic i  un autre doublet ,  sor te  de r rdoublure ax iomat ique"

des  pe rsonnages .  Des  pos tu la t s  ex i s ten t i e l s  son t  b rossés ,

dont  l rune des leçons semble êt re:  pas de bonheur  sans sa

dose  de  ma lheu r  3 ) .  Depu ls  l e  débu t  du  roman ,  r i en  n ra

été amené sans son ggglglgg, tout univers présente un

avers et  un revers.  Un mouvement ,  drune ant inomie à

l rau t re ,  comparab le  à  ce lu i  d run  pendu le r  vâ  p rés ide r  à

1 |  acte de l iber té,  âu choix  de chacun.  Le b inôme

(Orga/Gi lg i  )  est  auss i  pr is  dans ce mouvement  de

perpé tue l l e  osc i l l a t i on .  La  cons te l l a t i on  se  comp l ique  pa r

l t en t rée ,  dans  l a  sphère  évo lu t i ve  des  pe rsonnages ,  du

pendant  mascul in  dtOlga,  Mart in  Bruck.  11 se démarque par

rapport aux autres personnages masculins du roman.

A t ravers les anecdotes a:noureuses contées,  nombre de

jeunes lect r ices pouvaient  t rouver  des ressemblances avec
leurs propres expér iences.  Lrauteur  compte avec ces

einer  verdrângungslosen Tr iebkonste l la t lon zu erwachsen
und verdrËingungslose ZLele und Zwecke anzustreben. . .  rr ;
Ma rcuse  ,H .  ,  op .  c l t .  ,  p  . 77  .

i  )  , ' r "nn=ucht !  Ein ulort ,
( c ,59 ;2a) .
2)" Ich f reur  mich von e iner  Unvorgesehenhei t  auf  d ie
andere,  ich f reur  mich auf  Menschen,  d le  ich heutr  noch gar
n icht  kenne.  Ich sehne mich nach Al le insein,  nur  um mich
dann wieder  nach e inem zu sehnen,  den ich besonders l ieb
haben  kann . r r  (G ,60 ;31 -61 ;4 ) .
3)"On ntéta l t  malheureux que pour  le  contraste pour
pouvo i r  ê t re  ensu i te  doub lemen t  heu reux . r r  (Gr6a ;6 -8 ) .

das s ie  n icht  verdauen kann.r l
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ident i f icat lons et  s 'e f force de replacer  les anecdotes du

réc i t  dans un code p lus vaste.  Prenons un exemple:

Quelque par t  à  Cologne,  M.  Reuter  (bonneter ie
e t  merce r ie  en  g ros )  g l t  dans  l e  l i t  con juga l
dése r t ,  sou f f re  d r l nsomn ie ,  se  to r tu re  de -se -
sen t i r -p lus -Jeune-de -d i x -ans .  J ra i  une  pe t i t e
amie brune. . .  Touehant ,  de penser  combien une
pe t i t e  en fan t  vous  dés l r e . . . 1 )

La voix narratr ice commente au présent temps non

marqué  e t  qu i  f ac i l i t e  l a  t rans la t i on  de  l rexemp le  cho is i

dans le  domaine du généra l .  Drautres procédés v isent  le

même e f fe t :  I ' adve rbe  de  l 1eu ,  l es  p ronoms  indé f i n i s ,  l a

longue construct ion in f ln i t ive substant ivée,  êD a l lemand,

s i t uen t  I ' anecdo te  pa r t i cu l i è re  à  cô té  d rexemp les

semblables.  Reuter ,  pu is  ensui te  les aut res personnages

mascu l i ns  du  roman  son t  c lassés  se lon  des  t ca tégo r les r .

La f igure du père,  tout  drabord '  auquel  l tauteur  réserve

un statut  tout  à  fa i t  par t icu l ier .

Dans ce premier  roman'  comme dans la  p lupar t  des autres,

la  f igure du père hante le  réc i t  romanesque.  Ic i - ,  le

père déplatsant  sera v i te  escamoté:  dans les deux

nouve l l es  f i l i a t i ons  de  l t hé ro Ïne ,  1e  pè re  n res t  p l us

qurun fantôme,  uD inconnu.  Ains i ,  Gi lg i  est  orphel ine de

père .  L thé ro Ine  du  second  roman ,  Dor i s ,  r l t â  pas  non  p lus

de  pè re :  e l l e  es t  adop tée  pa r  l e  mar j -  de  sa  mère .

Sanna,  la  jeune protagonis te de Après minui t ,  conserve un

semblant  de père:  i l  est  fa ib le  de caractère et  peu

sympath ique.  Là auss i  la  s t ructure fami l ia le  éc late.  un

père surd iment ionnel  se prof i le  dans ,

absent ,  tou jours dés i ré.  I rmgard Keun,  dont  nous savons

le  cu l te  qu re l l e  voua i t  à  son  pè re ,  î €  sou f f re - t -e l l e  pas

de met t re en para l lè le  le  Père et  les pères dans ses

romans? Ou b ien faut - i l  vo i r  da ls  cet te  pr ise de posi t ion,

1)" I rgendwo in  Kôln l legt  Herr  Reuter  (St rumpfwaren und
Tr lkotagen en gros)  fm f rauenver lassenen Ehebet t ,  le idet  an
Schlaf los igkei t  und am Um-zehn-Jahre-Jtnger-se in-Gefûhl .
Habt ein kleines, braunes Mâdchen - r i . lhrend' wenn man
denk t ,  w ie  so  tne  k le ine  s i ch  nach  e inem sehnen  mag . . .
(G ,22 ;  1 -6  )  .
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le désl r ,  beaucoup p lus généra l ,  de l rauteur  démlurge

de se supplanter  au créateur ,  récupérant  a lns l  les

fonct ions conférées à r rDieu le  Pèrerr? Créer  ses

propres va leurs et  srémanclper  par  rappor t  à  1téth ique

dominante jouent ,  cer tes,  leur  par t  dans Ia  d ispar i t ion de

la  f i gu re  du  pè re  dans  l roeuv re  de  l a  romanc iè re  1 ) .
r rPa te r  f am l l i as t r ,  1€  pè re  K ron  symbo l i se  l ro rd re ,  1â  l o i ,

I e  so l i de ,  1ê  con t i nu .  Pè re  i l nou r r i c i e r r r ,  ca r i ca tu re  de

tyran domest ique,  i l  est  le  seul  à  manger  un oeuf  au pet i t

dé jeuner :

Seul  M.  Kron (ar t ic les de Carnaval  en gros)
mange un oeuf .  Cet  oeuf  est  p lus qurune
nour r l t u re .  C res t  un  symbo le .  Une  concess ion
à sa supér ior i té  de mâle.  Un at t r ibut
monarchieu€,  une sor te de g lobe lmpér ia l .  2)

Reuter  et  Kron,  1es deux quinquagénai res,  appar t iennent

à  l a  même  r ca tégo r i e t .  Dans  l r un  e t  l r au t re  exemp le '  une

apposl t ion est  in terca lée qui  spéci f ie  leur  rang et  leur

fonct ion soc ia le .  Tous deux sont  gross i -s tes.  Paternel  '

Reu te r ,  l r emp loyeu r  de  G i l g i ,  l r es t  auss i :

Comme vous êtes jeune ! Je
vo t re  pè re ,  pe t i t e  f i l l e .  3 )

Paternel  e t  tyrannique -  pu isque Gi lg i  ne

pourra is  êt re

peut  se

1 )Vo i r  ( c i -ap rès )  l a  f one t i on  que  remp l i t  l e  pe rsonnage  de
It{art in Bruck.
2 ) r 'He r r  K ron  (Ka rneva lsa r t i ke l  en  g ros )  i ss t  a l s  e inz ige r
e in  E i .  D ieses  E i  i s t  mehr  a l s  Nahrung .  Es  i s t  Symbo l .  E ine
Konzession an d le mânnl iche Uber legenhei t .  E in
Mona rchena t t r i bu t ,  e i ne  A r t  Re i chsap fe l . t t  (G ,9 ;8 -12 ) .  I 1
est  in téressant  de comparer  ce passage avec ce lu i ,  ext ra i t
du roman de H.Mann,  Le Suiet ,  paru en 1918:  r rTout  comme
Dieder ich v iva i t  dar ts  la  cra inte de son se igneur ,  Guste
devai t  v ivre dans Ia  cra inte de son se igneur  et  maÎ t re .
Pénétrant  dans la  p ièce,  e l le  aval t  consc ience que la
p réséance  revena i t  à  son  époux  ( . . .  ) .  Aux  repas ,  1€
ch ien  e t  l es  en fan ts  é ta ien t  t enus  de  fa i re  s i l ence  ( . . .  ) .
Ce r ta ins  p la t s  n té ta ien t  se rv i s  qu rau  ma î t re  de  ma ison
( . . . ) . ' ' ;Ma r rn ,H . ,@,no256 'd t v ,Mun i ch ' ( 1964 )
1982 ,  p .364 .  S i  l e  pè re  K ron  es t  p lus  bonhomme que  le
cyn ique  D iede r i ch ,  i l  n ren  es t  pas  mo lns  l e  rep résen tan t
drun même ordre.
3 ) "V f i e  j ung  S ie  s ind ,  i ch  kônn te  Ih r  Va te r  se in ,
Kindchen.  r r  (  C,  tO ;22-23)  .
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permet t re de refuser  Son lnv l ta t lon à déjeuner  sans

r i sque r  de  pe rd re  sa  p lace  (G ,15 ;26 -32 )  - ,  i 1  conse rve

cependant  un côté bon enfant .  Dor is  '  I  I  r rhéro lnerr  du

second roman, Sera aux prises avee des patrons moins

débonnai res et  molns accommoda.nts  que Fr iedr ich Reuter  1) .

Dans Ia  scène du déJeuner  à I tHôte1 Schwerthof ,  les

confess lons drun Reuter  v le l l l issant  sont  ponctuées au

rythme des c igaret tes fumées les unes après les aut res,

renforgant  l r impress lon de grotesque,  de comédie

carnavalesque dans laquel le  baigne le  roman (G,16;9- t7 ;22) .

Lrauteur  fa i t  jouer  à son personnage centra l  le  rô le  de

la jeune f i l le  aver t ie ,  déc idée à conserver  une re la t ive

lndépendance:

G i l g i  es t  a imab le ,  gen t i l l e ,  p révenan te .  E l Ie
a  éon  p l an  ( . . .  ) .  G i l g i  es t  déc idée  à  paye r
son  repas .  E I l e  y  Pa rv ien t .  2 )

Maints  cr i t iques ont  voulu vo i r  dans cet te  approche

indiv iduel le  des quest ions re la t ives à ta  p lace de 1a

femme dans la  soeiété,  une at t i tude ml l i tante.  A notre

SenS,  i l  n ren  es t  r i en .  Les  pe rsonnages  fém in ins  des

romans  d r l rmgard  Keun  n ron t  pas  1 tâme de  m i l i t an tes l  e l l es

font  preuve drune compasslon d i f f ic i lement  conci l iab le avec

l ra rdeu r  be l l i queuse  de  ce r ta ins  cou ran ts  fém in i s tes :

qu re l l e  l r a ime  beaucouP ,  ê t  l eGi lg i  répond
regarde avec
qutéprouvent  les
les avances leur
à  l a  f o i s .  3 )

ce t te  p i t i é  i ndu lgen te
femmes pour les hommes dont
sont  f la t teuses et  imPortunes

ou  enco re :

Pauvre vieux, c€ mélange de baroque et de

1 )C f .  (O rU ,24 -27 ) .
2) t 'Gi lg i  ls t  f reundl ich,  net t  und entgegenkommend.  Sie hat
i h ren  P }an  fe r t i g . . .G i l g i  bes teh t  da rau f ,  i h r  M i t t agessen
selbst  zu bezatr lén.  .  .S i -e  setz t  ihren Wi l len durch (  .  .  .  )  " .
(c , tz  ;L7-2o)  .
3 ) t iste kônnte ihn garrz gut lelden, sagt Gi lgi und

betrachtet  thn mi t  jenem nachsicht igen Ml t le id ,  das Frauen

ft ir Mânner empfinden, deren Aufmerksamkeit ihnen
g le i chze l t i g  1âs t i g  und  schme iche lha f t  1s t . t r  (G r17 ;6 -1O)  .
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mercan t i l i sme ,  ce la  ne  se  pa ie  pas  d run  s imp le
r rnon r r .  1 )

mul t lp l ient  dans le  roman.  Et  les quelques

su r  I e  d ro i t  à  l r avo r temen t ,  su r

se

1 téga l i t é  du  coup le  s res tomperon t  b ien  v i t e  dans  l es

romans u l tér ieurs.  Par  la  su l te ,  lorsque Reuter  renvoie

G i lg i r  cê  n res t  pas  pa r  beso in  de  vengeance ,  D i  pa r  pu r

cynisme mals parce qu ' i l  semble persuadé de fa i re  le

moindre mal ,  en sé lect ionnant  parmi  ses employés ce lu i

qu i  a  l e  mo ins  de  cha rges  f am i l i a l es  (G ,1L7 ;28 - t 18 ;4 ) .

Reuter ,  v ic t ime du système lu i  auss i ,  est  un p ion sur

l téchiquier .  Le personnage ne symbol ise pas le  ma1 en so i

face  à  une  c lasse  soc ia le  po l i t i sée ,  po r teuse  de  1a

vér i té ,  dont  I théroïne sera i t  la  représentante.  Dans

drau t res  romans ,  La  j eunq  J i f f ç  en  so ie  a r t i f i c i e l l e ,

Après minui t ,  J-es employeurs nront  pas un v isage auss i

humain,  mais  i l .s  ne sont  jamais campés comme la

personni f icat ion du Mal .  Les tentat ives d 'approche de

Reuter ,  dé jouées par  Gi lg i r  D€ sont  que des s ignes

dt impuissance.  Le côté profondément  humain des

personnages ,  re f l e t s  s t y l i sés  du  rée l ,  es t  m j - s  en  avan t ;

cec i  va lut  e t  vaut  à  I rmgard Keun la  sympath ie drun publ ic

de lecteurs peu encl in  au fanat isme.

Reu te r  f a i t  pa r t i e  de  l a  ca tégo r ie  des  hommes  d tâge

mûr.  Le pendant  de ce l le-c i  est  const i tué par  le  groupe

des  j eunes  gens ,  ceux  de  1 tâge  de  G i l g i .

Les aventures,  les f l i r ts  sont  décr i ts  comme un jeu.  I ls

sont sans lendemaln. Soudain, 1â vo j-x narrative se

ret ranche,  Gi lg i  r rprendi l  la  paro le.  Le ton est  bref  ,  f ro id

même (G ,159 ;1 -160 ;2 ) .  Les  sen t imen ts  semb len t  exc lus  de  ce

regis t re.  Aucune p lace nrest  la issée aux épanchements

a f fec t i f s :

On par le  p lu tôt  dramusement ,  de changement ,
de  p la i s i r  ou  de  f l i r t  spo r t i f .  Ma is  on  pa r le
de ce genre de suJets drune façon radica lement
d i f férente de jad is ,  car  on a peur  de met t re

1 ) r rA rmer  A l te r ,
ke ln  g la t tes  Ne in .

deine Mlschung barock-mercant i l  ver t râgt
"  (G ,22 ;29 -3 t ) .
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son âme à nu. rrsurtout
sent lmenta l i sme !  r r ,  l l t -on  par tou t .

J.  Hermand et  F.  Trommler  résument  par  ces quelques

tignes une étude des thèmes relevés dans les journaux et

magaz ines  de  l ' époque  e t  don t  I ' esp r l t  es t ,  à  t a  l e t t re ,

celui que nous retrouvons dans 9i]gi 2). Jusque dans les

re la t i ons  de  coup le ,  l r i nd i v ldu  s ren tou re  d rune  ca rapace ,

sor te de cage de veme ,  dr  où I  tAutre ,  ses par t icu lar i tés ,

ses  impondérab les  son t  exc lus .  A  l rascèse  du  eo rps

correspond une retenue des épanchements af fect i fs .  Dans le

même o rd re  d t l dées ,  Là  mode  ves t imen ta i re  de  1 tépoque  se

d is t i ngue  pa r  ses  l i gnes  s imp les ,  sâ  sob r ié té  pa r fo i s

excess i ve .  La  sexua l i t é  semb le  rascep t i sée t ,  dépourvue

de  sensua l " i t é  3 ) .

Pour  la  générat ion des parents Kron,  les re la t ions

sexue l l es  son t  f onc t i onna l i sées ,  d 'ap rès  des  règ les

hé r i t ées  des  s lèc les  p récéden ts :

le  mar iage est  une inst i tu t ion,  âu se in de laquel le  le

père rempl i t  une fonct lon de géni teur .  Dans le  roman,  les

Kron  adop ten t  G i l g i  pou r  pa l i e r  1 ' échec  qu res t  l a  pe r te  de

leur  progéni ture.  La conf igurat ion de la  ce l lu le  fami l ia le

ne eorrespond donc pas ic i  aux cr i tères t rad l t ionnels  et

f igure la profonde rupture morale qui a eu l ieu entre 1es

généra t i ons .  E1 le  a t tes te  éga lemen t  d 'une  hypoc r i s ie

fondamenta le de la  rmora le bourgeoiser .  La remlse en

ques t i on  de  l r i ns t i t u t i on  du  mar iage ,  e t  de  ce  qu fe l l e

imp l i que  pou r  l a  v ie  des  i nd i v idus  d run  coup le ,  es t ,  dé jà

1 ) "Wovon man spricht ,  sind eher Dinge wie Vergniigen,
Abwechlung,  Genuss oder  spor t l icher  F l i r t .  Aber  man spr lcht
t iber  so lche Dinge tberhaupt  n icht  mehr  so v ie l  wie
f r f iher ,  dâ man d ie seel ische Entb lôssung scheut .  r rB loss
ke lne  Sen t lmen ta l l t â ten  ! t t  ,  l i es t  man  j -mmer  w iede r . r r  ;  i n :
He rmand rJ . ,  T rommle r rF . ,  op . c i t . ,  p . 84 .
2 ) t tSu r tou t  pas  de  g rande  t ragéd ie ,  pâs  d 'a i r  o f f ensés ,
dans le  genre r rMa v ie  demière une machine à écr i re i l .  r l
(G ,85 ;23 -24 ) .  I .Keun  f a i t ,  i c l ,  d i r ec temen t  a l l us l on  à  un
roman,  paru en 1931.  Les cr l t iques de l tépoque ont  voulu y
vo l r  une  ressemb lance  avec  G l l g i .  En  réa l i t é ,  i I  n ren
est  r ien.  Ou,  p lus exactement ,  l rauteur  de 91- lg !  prend le
Jus te  con t rep led  de  ce  t ype  de  romans  rà  l r eau  de  rose r .
C f .  B rûck ,C .A . ,  Sch icksa le  h ln te r  Sch re lbmasch inen ,  S ieben
Stâbe ,  Hambourg ,  1931 .
3)Cf . le  paragraphe où nous t ra i tons du rappor t  Gi lg i  /OJ-ga.

pas de
1 )
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à  1 tépoquer  u r l  des  é lémen ts  de  l a  l u t t e  fém in i s te .

Gl lg l  reprend les phrases en vogue,  mais  e l le  va t rès v l te

s rape rcevo l r  qu re l l e  ne  peu t  se  con ten te r  d rapp l i que r  des

mots,  façonnés dravance,  comme un décalque,  sur  les

pe rsonnages  qu te l l e  cô to ie .  Ca r  l es  mo ts  d ro rd re  ne

peuvent  rendre compte de la  mul t lp l ic i té  du réel .  E l te  va

devoi r  r r repenserr r  ses actes,  non pas en termes ax iomat iques

ma is  en  fa i san t  I  t expé r ience  de  l a  Jus tesse  d run

vocabulaj.re adapté à une situation. Son apprentissage du

cé t i ba t  se ra  p lus  nuancé  que  n ra  vou lu  I t en tend re  l e

mouvement  fémin is te mi l i tant  des années L97O.

Nous  avons  vu  que  1 thé ro ine  s 'as t re in t  à  une  d i sc ip l i ne

spor t lve.  Cer tes,  en entretenant  son corps par  la

gymnast ieue,  e l le  ent ret ient  sa capaci té  de t ravai l .  Mais

p lus encore,  € l le  par t ic ipe drune grande vague:  la  r r forme

phys ique r r  es t  à  l a  mode .  Venue  d 'Ou t re -A t l an t i que ,  f  i dée

fa i t  fureur  dans I 'A l lemagne des années t rente.  E l le  sera

savamment  expto i tée par  Ies nat ionaux-soc ia l is tes:  1e

cul te  du corps est  cé lébré par  dr impor tants  groupes de

jeunes gens,  dans une vaste entrepr ise de propagande.

au ra i t , à  1 ' éga rdLe spor t i f
sexe ,  une
na tu re l l e  e t

at t i tude net tement
t t ob  j ec t i ve r r .  1 )

de  l r au t re
p lus  f ro ide ,

L ibéra l isat ion des rappor ts  ent re les sexes et  réduct ion

à  l a  fo i s .  S ren fe rman t  dans  un  un i ve rs  ascep t i sé ,

I ' i nd i v idu  d ra lo rs ,  don t  l e  pe rsonnage  de  G i l g i  peu t  ê t re

considéré comme une abrév iat ion,  tend à suppr imer tout

sent iment  de communauté dans la  re la t ion à l raut re sexe,

ê t ,  pa r  1à ,  d 'ob l i ga t i on  enve rs  au t ru i .  Les  f l i r t s ,  1 '
r ramour l lbrerr  donnent  une image de la  femme, l ibre de ses

ges tes ,  de  ses  déc i s ions ,  bon  camarade  à  I t esp r i t
I ' spo r t i f  r '  .  L t  l nd i v idu  nnodè1e  es t  :

Dro i t  e t  lndépendant ,  r igoureux et  1 lbre,
p le in  de  j o ie  de  v i v re ,  à  l a  f o i s  t rava i l l eu r

1 ) "A l s  Spo r t l e r . . . s t ehe  man  dem
wesentl ich ki lhler, unbefangener und
gegen i i be r .  t t ;  He rmandrJ .  ,  T rommle r ,F .  ,

.  anderen Geschlecht
damit rrnûchternerrl

op . c i t . ,  p . 80 .
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e t  spo r t l f .  1 )

I1  est  cer ta ln  que cet te  lmage de 1a jeune femme spor t ive

et  dynamlque que ref lè te le  roman,  est  essent ie l lement

c i tad ine et  que les s t ructures patr iarca les en p lace

bougent  beaucoup p lus lentement  dans les pet i tes v i l les,  à

p lus for te  ra ison à ta  campagne.

A  l r i ns ta r  d r l rmgard  Keun ,  G i l g i  hab i te  en  pays  rhénan ,

à Cologne. Le roman se termine sur son départ pour Berl ln

( c , z t2 ;L -22o ;23 ) .  La  t r ame  du  réc i t  es t  t i s sée  en t re  ces

deux pôtes géographiques.  11 en sera a ins i  dans le  réc i t

des aventures de Dor is  et  Sanna,  à quelques déta i ls

près.  Remarquons également  quraucune des t ro is  jeunes

f i l l es  n res t  I née r  à  Co logne ;  t ou t  comme la  romanc iè re ,

e l l es  ne  son t  que  r c i t oyennes  adop t i ves '  de  l a  c i t é

rhénane et  pur i ta ine.  Le retour  à Ber l in  sera i t  donc à

la fo is  un retour  aux or ig ines -  la  v i l le  fu t ,  à  un double

égard ,  t émo in  de  l a  venue  d ' I rmgard  Keun  2 )  - t  e t

émancipat ion par  rappor t  à  des pr inc lpes de morale jugés

anachroniques.  Ber I in  fa i t  f igure de grande métropole
moderne:

Pour  l a  p remiè re  fo i s ,  Be r l i n ,  1â  cap i ta le  l a
p lus animée de I 'Europe des années v ingt ,
é ta i t  devenue  une  mé t ropo le .  Ce  n res t  qu 'à
la  chute de l rEmpire que I  rA l lemagne put
contr ibuer ,  mondia lement ,  âu développement  de
la  cu l tu re  e t  y  l a i sse r  son  empre in te .  3 )

C 'es t  1 'am ie  O lga  qu i  i n t rodu i t  G i l g i  dans  l a  g rande

sphère  be r l i no i se  e t  son  au ra  de  l i be r té  ( c ,2o ;27 -29 ) .  Le

déta i l  est  révétateur  car  nous avons vu que l ramle

pe in t re  ca rac té r i se  l a  j o ie  de  v i v re ,  l a  l i be r té .

Lrauteur  se contente,  dans ce roman,  drune in t roduct ion:

1)"Aufrecht  und se lbstândig,  s t ra f f  und f re i ,  vo l l  Freude
an der  t r te l t ,  dabel  tâ t ig  in  Arbei t  und Spor t . r r ;  Matzke,
F . ,  c i t é  i n :  He rmand rJ .  rT rommle r rF . ,  op . c l t . ,  p . 1BO.
2)De sa venue au monde et de son entrée sur la scène
11 t té ra i re .
3) t tBer l in  war  zum ersten Male wi rk l ich Vle l ts tadt  geworden,
die lebendigste Haupstadt Europas ln den zwanzi-ger Jahre.
Erst  nach der  Nieder lage des pol i t ischen Ïmper ia l ismus
hat te Deutschland unver l lerbaren geis t lgen Ante i l  an der
ganzen  l de l t  gewonnen . i l ;  Joach imsen rP . ,  op . c i t . ,  p . 1O9 .
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Ber l in  y  reste une évocat lon,  une ldée,  ur r  mlrage peut-

êt re,  po lnt  d tappui  thémat ique pour  le  dépar t  du roman

suivant .

P r i s  dans  une  soc lé té  d 'où  l t i nd i v idu  tend  à

disparaî t re  au prof i t  des masses humaines,  coupé de toute

his to i re ,  ce lu i -c i  se ret rouve orphel in  de la  communauté

de  base ,  désac ra l l sée ,  éc l a tée .  Te l l e  es t  G i l g i ,

adoptée par  les Kron.  L tgg a rompu le  d ia logue;  i l  perd

son ldent l té  dans l  t  lmpossib i l l té  du rappor t

personnal lsé à aut ru i .  Le manque de communicat ion semble

encore p lus f lagrant  ent re les sexes.  Sur  ce fond

thémat ique,  le  personnage de Pi t  prend p lace dans le

réc i t .

Une fo is  de p lus,  nous sommes en présence drun caractère

à deux facet tes:  P i t  remol i t  une double fonct ion au se ln

du narré.

Après la  scène de la  d is t r ibut ion des eadeaux à

1 ranniversai re de Gi lg i ,  changement  de tab leau,  sans

t rans i t i on :

G i l g i  es t  chez  son  ami  P i t .  1 )

La méthode est  fami l ière à I 'auteur .  Le premier  roman

est  réAigé dans un s ty le  curs i f .  Les coupures qui

résul tent  de cet te  technique de montage rendent  b ien

compte des c l ivages opérés au n iveau de la  conscience.

Pit loge dans une chambre misérable du vi-eux Cologne

(G ,29 ;14 -15 ) .  E tud ian t  en  économie ,  i l  gagne  sa  p i t ance  en

donnant des cours part icul iers et en jouant du piano dans

les  ba rs  l ouches  de  l a  v i e i l l e  v i l l e  (G ,29  i 5 -7 ) .  F i l s

un ique  d rune  f am i l l e  a i sée  de  Mar l enbou rg  (G ,29 ;18 -20 ) ,  i l

a  fu i  le  domic i le  paternel  pour  des ra isons inconnues.  Le

dé ta i l  r app roche  P i t  e t  G i l g i  (G ,30 ;7 -8 ) .  En  commun ,  i l s

ont  la  ha ine du patr io t isme.  I ls  sont  s i  semblables que

l rau teu r  l es  appe l l e :

( . . .  )  l e s  deux  en fan t s .  2 )

1  )  "G i l g i
2 ) ' ' ( . . . )

1s t
d ie

bel ihrem Freund
be iden  K inde r . r l

P i t . ' t  ( G , 2 8 ; 2 L ) .
( G , 2 1 2 ; 3  )  .
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Ma ls  P l t  a  des  conv l c t l ons  po l l t l ques  que  G l l g t  n ra  Pâs ,

11  se  veu t  soc ia l i s te  (G ,3O;22 -23 ) .  L rau teu r  p lace  dans  sa

bouche un d lscours v io lent  contre le  Paragraphe zLB 1) :

Si  tu  veux êt re convenable,  a ime tes parents,
ta  pa t r i e ,  t on  ch len ,  mar ie - to i ,  f a i s  des
enfants. A tout embryon son paragraphe 2L8.
L rE ta t  veu t  des  en fan ts .  N ty  a - t - i l  pas  assez
de chômeurs sur terre? 2)

Pi t  est  un personnage de r rparo ler r  b ien moins que

dr ' ract ionrr :  i l  se lance dans de longues t i rades contre te l

ou  te l  phénomène  soc la l  ( i c i : l r avo r temen t ) ;  son  a rme  es t

I ' i r on ie  cyn ique .  11  es t  f é roce  e t  mépr i san t ,  d i s tan t  des

choses dont  i l  par le  3) .  Nous remarquerons que les passages

tpo l i t i ques r  son t  re légués  dans  l ro rd re  du  d i scou rs .  Le

p rocédé  es t  app l i qué  à  l t ensemb le  de  l roeuv re  4 ) .

Lrauteur  montrer  €D s i tuat ion,  des personnages qui  sont :

so i t  r en  dehors r  du  d i scou rs  tenu ,  e t  l e  ressen ten tcomme

tota lement  ét ranger  à leur  monde,

soi t  dans un état  proche de l r iv resse,  buvant  les

paro les drun orateur  fanat ique.

I c i ,  ap rès  P i t ,  G i l g i  va  p rend re  l a  pa ro le  à  son  tou r  e t

ten i r  un d iscours véhément ,  à  1 'opposé des maximes

fac i l es .  L ro rd re  es t  i nve rsé ,  P i t  es t  ma in tenan t  suspendu

à  ses  l èv res .

de temps en temps,  oD a besoin drune
instance suprême.  .  .qu i  vous décerne l rordre
du  mér i t e  b lanc  ou  no i r .  On  en  a  beso in ,
a l o r s  on  s ren  c rée  une .  5 )

1 )On  sa i t  l a  po lém ique ,  t ou jou rs  ac tue l l e ,  déc lenchée
par les termes de ce paragraphe.
2)" \denn du anstândig se i -n wi l ls t ,  l iebe El tern,  Vater land
und Hunde!  Hei rate und Kr ieg Kinder .  Jedem Embryo se in
Paragraph 218.  Der  Staat  w111 Kinder ,  laufen noch n icht
A rbe i t s lose  genug  au f  de r  E rde  rum. t '  (G ,30 ;16 -20 ) .  11  es t
in téressant  de noter  que cet te  première d iat r ibe contre
la  lo i  sur  I tavor tement ,  est  d i te  par  une f igure mascul ine
du roman: la revendlcation semble valoir pour les deux
sexes  e t  n res t  pas  l rapanage  d run  seu l .
3 ) I f  es t  1 ' équ lva len t  du  j ou rna l i s te  He in i  de  Après
Minu l t .
ffiempte le plus f rappant sont les harangues du
dic tateur  dans Après minul t .
5 ) t t -  von  Ze i t  zu  ZeL t  b raueh t  man  e lne  Ins tanz  - . . . d ie
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Alns l  tout  d iscours pol l t ique appara l t  comme un

subst i tu t .  P laçant  le  dogme au-dessus de l r ind lv ldu,  i l

permet  de gomnner La re la t ion l rnmédiate ent re les

in té ressés .  L r l ns tance  po l l t i que  es t  p résen tée  comme

une  béqu l l l e ,  so r te  de  pa l l i a t i f  du  pè re .  Pour  l r au teu r ,

les convlc t ions pol i t iques ne sont  que des peintures de

guerre,  des masques:

Peintur lurez-moi  donc
i l conv i c t i ons t '  .  1 )

1a figure de vos

Tou jou rs ,

Le langage

bon/méchant .

posée comme

en fond,  nous ret rouvons le  mot i f  du carnaval .

po l i t i que  sc inde  l run i ve rs  en  deux :  b lanc /no i r ,

A  l t opposé  de  ces  man i ché i smes ,  G i l g i ,

personnage nai f rpropose une vue d i f férente:

Des quant i tés de Journaux écr ivent  à
dro i te ,  à  gauche mais dro i te  ou gauche,  ce
n res t  pas  au  coeu r  des  choses .  2 )

Premier  personnage drune sér ie  de jeunes f i l les  non
rrengagéesrr ,  prétendument  naîves:

Je  n ren tends  r i en  à  l a  po l i t i que ,  mo i .  Je  n r y
vo i s  gou t t e .  3 )

Gi lg i  présente r rsarr  v is ion des choses.  Son unlvers à

I ' ho r i zon  res t re in t  es t  ce lu i  de  l a  m id ine t te .  Ma is  s i  e l l e

re fuse  de  p rend re  pa r t i ,  c  res t  pou r  m ieux  s rengager

personnel lement  dans la  sphère rédui te  qui  lu i  est

oc t royée .  Pe t i t  à  pe t i t ,  e l l e  so r t  des  chemins  ba t tus  e t

propose une vue or ig ina le de la  responsabl l i té  de

Instanz, die den weissen oder den schwarzen Orden geben
kann. Man braucht eine Instanz, also schafft man sieh
e lne  - ' '  (C , t ga ;29 -185 ;4 ) .

1)  r t -  p insel t  mir  nur  eure Gesinnungsfarben ins Gesicht  - r t
(ç  ,z tz i tT  )  .
2) t 'Furchtbar  v ie l  Zei tungen schre iben -  rechts  und l inks
und  rech ts  und  1 lnks  i s t  n i ch t  m i t t en  h ine in . r l
(G ,z t z ;  14 -16  )  .
3 ) " I ch  ve rs teh '  n i ch ts  von  Po l i t i k ,  l ch  seh r  da  n i ch t
durch.  f  r  (  G,  30 ;2a-25)  .
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l t lnd iv idu envers aut ru l .  Comme tous les aut res personnages

du même type,  e l le  se ret rouve seule avec ses ldées,  sans

le sout len draueun par t i ,  draucun mouvement ,  la lc  ou

re l ig ieux,  vouée au combat  en so l l ta i re .  Quelques

c r i t i ques ,  pa rm i  l esque ls  B .  B ren tano  e t  K .  B lum,  on t

reproché à l rauteur  de ne pas af f leher  de convic t ions

po l i t i ques  doc t r l na l res  1 ) .  Tou te fo i s ,  i l  ne  fau t  pas

perdre de rme que ces romans ntéta ient  nu l lement  dest inés

à une ét i te  conver t ie  et  que,  pour  gagner  le  publ ic  des
Inon  i n i t i és t ,  l a  romanc lè re  se  deva i t  de  t rouve r  l e  t on

drun langage médiateur .

P i t  es t  l u i  auss i  un  so l i t a i re .  P lus  enco re  que  G i l g i  ca r

le rapport humain de soi à autrui est exclu de sa vision

du monde.  Crest  sur tout  par  rappor t  à  ce personnage que

1 |  instance pol i t ique appara l t  comme le pal l ia t i f  à  un

af fect  f rust ré,  comme un subst i tu t  de père.  Rejetant  le

cynisme de Pl t  Gl lg i  re fuse de considérer  l rAutre comme

révo lu  ou  i nex i s tan t .  E l l e  es t  l a  p remiè re  d rune  sé r ie

de personnages partant en guerre contre dogmes et

doc t r i nes .  I 1s  s roppose ron t  t ous  au  concep t  de  masse :

Qu fes t - ce  donc  que  Çà t  l a  i lmasse r r?  E I l e  n ra
pas  de  v i sage .  Ce  n res t  pas  un  ê t re  huma in
qu ron  a ime  e t  qu ron  voudra i t  a ide r .  2 )

L ra l t ru i sme  qu i  se  dégage  de  te l s  passages ,  n res t  pas

exempt  drune cer ta ine idée de 1t .gg41} . ,  c 'est -à-d i re  de

la compassion,  e t  drune not ion de char i té .  Le personnage

centra l  est  décr i t  dans son ex is tenee quot id ienne,

drabord,  pu is  i l  se rencontre en rencontrant  1es autres.

1 )B lum,K . ,  I rmgard  Keun ,  I n te rna t i ona le  L i t e ra tu r ,
9e  an .  , no  6 ,  1939 ;  pp .11 .8 :120 ;  l e  c r i t i que  dép lo re  que
1r on admire , eh.ez I.Keun, tt1 t amusant bavardagerr et non rr la
combat tanterr .  Nous posons la  quest ion:  peut-on a ins i
sc lnder  en deux la  personnal i té  drun écr iva in,  accepter
une  mo i t l é  e t  re je te r  l r au t re? -  B .B ren tano  re fuse  de  vo l r
en Gi lg i  une représentante de son époque à par t  ent ière
qul  devra i t  ê t re,  à  son av is ,  une pro léta i re ,  a f f ichant
r r consc lence  de  c lasse r r ;  B ren tano ,  8 . ,  Ke ine  von  uns  -  E in
$/or t  an d le Leser  des Vorwârts ,  Neue Bûcher ,  Dle

.
2 ) "h le r  l s t  denn  d ie  Masse?  D ie  ha t  doch  ke in  Ges ich t ,  d ie
ist doch kein Mensch, den man gern hat und darum thm helfen
môch te . i l  ( c r so ;6 -8 ) .
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Avec  l es  au t res ,  i  1  r r su rg i t  dans  l e  monder r  '  ce  n  I  es t

qu rensu i te  qu ' i 1  se  dé f l n i t .  Dans  I  |  é tan  ve rs

I ' ex l s tence ,  I 'Au t re  Joue  un  rô1e  p r imord la l .  Rappe lons  l e

contexte h is tor lque du roman.  La révolut lon de 1918 a

é tê  é tou f f ée ;  1a  po t i t i que  n res t  p l us  l r a f f a i r e  du

peup le :

E t  i l s  l r on t  manquée ,  l eu r  r évo lu t i on .  1 )

Dans  l eS  rues ,  chemises  b runes  e t  commun is tes  s ra f f ron ten t

(G ,272 ;11 -13 ) .  Les  masses  de  chômeurs  son t  à  t a  ve i l l e  de

re jo ind re les  rangs  des  a rmées  h i t l é r i ennes '

I ' imp lan ta t i on  du  rég ime  to ta l i t a i re  es t  lmmi -nen te .

Comment  ne pas entendre cet te  vo ix  qui  s 'é lève parmi

drautres et  met  en garde contre un des p lus grands dangers

de  l ' époque :  1a  néga t ion  de  f  i nd i v idu  au  p ro f i t  de  1a

masse ,  i ns tab le ,  f l uc tuan te ,  s i  a i sémen t  récupérée  à

des  f i ns  po l i t i ques?  Der r i è re  I ' h i s to i re  romancée  de  l a

j eune  G i l g i ,  s€  dess ine ,  êD  f i l i g rane ,  I ' a t t i t ude  du

narrateur /  sc r lp teur .

Bien que cr i t iquant  sévèrement  la  fu i te  au se in dtune

masse uni forme,  I rmgard Keun nren adopte pas pour  autant  le

po in t  de  vue  d rune  é t i t e .  E l l e  n ,épa rgne  n i  pu i ssan ts  n l

possédan ts .  Lo rs  de  ta  rééd l t i on  de  Ses  oeuv res ,  e l l e

fe ra  p reuve  de  l a  même fe rme té  qu '  en  1931 :

Le  j ugemen t  néga t i f  de  l a  bou rgeo is ie  es t
dé jà ,  €D  so i ,  une  chose  Pos i t i ve .  2 )

Résolument  p lébéienne,  1â romancière met  en scène de

pe t i t es  gens ,  l es  an t i -hé ros ,  huma ins ,  peccab les  3 ) .  Ces

ant i -héros nrauront  d 'aut re recours que de prendre en main

1 ) r r -  und  d ie  Revo lu t l on  haben  s ie  ve rko rks t  - r r  (C ,Ag ;ZZ-

2s) .
2) , ,Das  nega t i ve  Ur te i l  de r  B t rge r l i chen ,  das  a l l e in  i s t
schon  pos i t i v . " ;  i n :  An tes rK . ,  F reundscha f t  rang ie r t  vo r
de r  L i ebe ,  op . c i t .
f)f f i  mère Kron, vénérant les I 'grands hommest' de
I t h i s t o i r e ,  i l  es t  d i t : r r l l a sh ing ton ,  Z i e then ,  B i smarck ,
Theodor  Kôrner ,  Napoléon,  P ierre le  Grand,  Gneisenau Se
fondent  à ses yeux en une f igure.  E l ]e  en sa i t  auss i  long
su r  l f  un  que  su r  t r au t re ,  c ' eÀ t -à -d i r e  r i en . r r  (G rB  i 2a -28 )  .
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l i v resque .  Aucun  secours  ne  l eu r  v iend ra

supér ieu re .  G l  t g l  ne  d i t -e l l e  Pâs  '  au

Dour  Be r l i n :

Pas  pou r  mo i ,  ces  pe t i t es  na rcoses  f ac i l es '  Ï 1
faut  que tout  se Passe sur  la  chal r
v i van te .  1  )

Le lec teur  songe à  la  v ie l l le  parabo le  ch ino ise  2) .  Le

personnage est saisi comme une g$!!91 vers le monde'

Ctes t  auss i  dans  ce  SenS qu t i l  f au t  comprendre  l r image  du

dépar t  en t ra in  à la  f in  du roman.  Tout  do i t  ê t re

p résen t  à  1a  consc ience  i nd i v idue l l e .  Aucune  so lu t i on

g loba le  n res t  avancée .  Pa r  conséquen t ,  i l  ne  peu t  y  avo i r

d ' i dée  de  so l i da r i t é  ^L t t r o -uLe .

P i t  es t  déc r i t  pa r  l a  vo i x  na r ra t i ve  comme pé t r i  de

con t rad i c t i ons :  que l  es t  donc  ce  pe rsonnage  qu i  pa r le  pou r

les autres et  qu i  ne par tage même pas son thé

(G ,29  ; I 2 - I 3 )?  A lo r s  qu ' i 1  pa r t  en  gue r re  con t re  1e

paragraphe zLB,  une sor te de monologue in tér ieur

s r i n te rca le  qu l  f a i t  r esso r t i r  l a  dup l i c i t é  du  pe rsonnage '

Avec toute la  v io lence du langage,  une scène de v io l  se

p répa re :

Au  l a rge  l es  f emmes .  ( .  . .  )  Les  ma ins  l e
démangent .  Comme i l  aura i t  env ie de ca lot ter
ce t t e  f i l l e .  (  .  .  .  )  Là  où  l e  bas  s ' a r rê te ,
P i t  vo i t  un  m ince  f i l e t  de  cha i r  c l a i r e '  Je

su i s  un  po rc .  Des  g i f l es .  3 )

L temp l0 i  du  te rme  r r \de ibe r r r ,  à  conno ta t i on  pé jo ra t i ve '

l i eu  de  I 'F rauenr r ,  sou l i gne  enco re  1 téca r t  en t re  l e

1  )  " -m i r  h i l f t
a l l es  be im

man n icht  mi t
lebendigen

so  Ine r  k le inen  Narkose '  muss
Le ibe  du rchmachen  ( . . .  ) . "

( c , 220 ;6 -8 )  .
2 ) i e  v ie i l  homme,  op iomane ,  app renan t  l a  mor t  de  son  f i l s '
j e t t e  à  te r re  sa  p ipe  qu i  se  b r i se ,  a f i n  de  ressen t i r
p le inement  le  choc de la  douleur .
â ) ' , F i ' gu "  von  den  t Je ibe rn  ( . . . ) .  Das  zuck t  i n  den  Hânden '

e r  mOén te  das  Mâdchen  da  p r i i ge ln .  ( . . .  )  f ) â ,  wo  de r

s t rumpf  au fhô r t ,  i s t  e in  s t re i f en  he l l es  F le i sch  s i ch tba r .

Ein Schwe in  b in  ich .  Ohr fe igeni l  (  G,  29 ;  3O-3O ; t2)  ;  vo i  r

éga lemen t  (Gr30 ;9 -12 ) .  On  no te ra  que  l a  ve rs ion  a l l emande

ne fa i t  in terveni r  la  v is ion du narrateur '
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d i scou rs  tenu  devan t  G i l g i  e t  l e  comba t  i n té r i eu r .  Le  v io l

n rau ra  pas  l i eu  ca r  G i l g i  ne  répond  pas  à  l a  v io lence  de

P i t  (G ,31  1L9 -2a ) .  11  es t  p ro je té  comme une  image

v i r t ue l l e .  Ma is  f  i nd i v idu  su r  l a  ré t l ne  duque l  e I Ie  se

fo rme ,  n res t  pas  condamné .  DeS exp l i ca t i ons  poss ib les  d run

comportement  sont  l lv rées,  le  jugement ,  por té de manière

imp l i c i t e ,  n res t  Pas  sans  aPPe I '

Le  j eu  des  m i ro i r s  se  répè te :  P i t  es t  un  re f l e t  de

G i lg i ,  semb lab le  e t  d i ssemb lab le  à  l a  f o i s .  G i l g i  renvo ie

à  P i t  une  image  de  l u i -même don t  l r empre in te  pe rs i s te  en

e l I e .  En  obse rvan t  l es  au t res ,  e l l e  s robse rve '

Par  rappor t  au langage,  1ê personnage de Pi t  permet

d r i ns i s t e r  su r  l a  dua l i t é  dU  d i scou rs  po l i t l que '  dans  un

p remie r  t emps ,  de  tou t  d i scou rs ,  dans  un  second  1 ) '

Mar t in  Bruck sera semblable à toutes ces f igures

rnascu l i nes  e t  d i - f f é ren t .  Psycho log iquemen t ,  Mar t i n  B ruck

n ,échappe  pas  à  l a  d i cho tomie  don t  1e  l ec teu r  re t rouve  l a

t race  en  chaque  Personnage  2 ) '

Olga le  présente à Gi fg i .  Or ,  avant  même que de pouvoi r

prétendre à quelque rex i s tence  PhYs ique '  Pa r  1a

descr ip t ion drune apparence du personnage,  I r {ar t in  Bruck est

racon té  pa r  O lga .  En  que lques  ph rases '  e l l e  rappor te  à

son amie leur  Première rencontre:

Nous avons te l lement  r i
nravons même Pas Pensé à
l r un  de  I t au t re .  3 )

ensemble que nous
nous amouracher

ce commenta i re évoque fa rencontre dr l rmgard Keun avec

1)Confronté à un problème humain '  P i t  va agi r  à

f  iàppore de ses ron- f lantes maximes:  une première fo is ,  i l

Seme tenquê tede l ' a rgen tdon tG i l g i abeso inpou rven i r
en  a ide  à  un  . t i " i l  am i  (G ,186  125 -271 ;  -dans  un  deux ième

temps ,  i l  l , a ccompagne  su r  sa  àemande  à  t a  ga re  (G '212 ; l -

2 ) .
Z)v l .Unger  vo i t  en Mart in  Bruck le  personnage qui  annonce

; i ; i ; ' ; ' -  r ' e " " i " " i . t  de  ApTès ,  m inu i t .  Ma is  au tan t  I run  es t

sympathieu€ I autant 
-T6EF6- 

sera antipathique. Cf '

Unger rVÙ. ,  Leseabend :
irfrgàra 

'rqÏEFt. 
N_ous rapprocherions l{artin Bruck plus

vo lon t i e rs  d ;  pe " "  de  Ku l1y , -  êc r i va in  e t  g lobe - t ro t te r

l u i  auss i ;  c f .  En fan t  de  touP  PaYs '
3) , ,So v ie l  ge lacht  haben ï f r  zusarnmen,  dass wi r  gar  n icht

dazu  gexommei  s ind ,  uns  i ne inander  zu  ve r r i eben ' r r  (G '61  ,20 -

22 ) .
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A l f red  Dôb l l n ,  l aque l l e  a  pu  se rv i r  de  po in t  de  dépar t  à

l ranecdo te  romanesque .  Mar t i n  B ruck  a t tend  l es  deux  j eunes

femmes devant  le  r rschwerthof r ' ,  tout  comme A.  Dôbl in  aval t

pu  y  a t tend re  I rmgard  Keun .  Ma is  l a  ressemb lance  s res tompe

b len  v i t e  1 ) .  Une  f o i s  enco re  nous  cons ta tons  que ,  s t i l  es t

témoignage autobiographique,  le  roman ne peut  1 'ê t re que

selon un code qui  do i t  ê t re décrypté,  e t  non lu  comme un

aveu ,  l i t t é ra lemen t .

Excep t i onne l l emen t ,  G i l g i

à  son emplo i  du temPs

rendez -vous  (G ,62 ;4 )  .  Pu i s :

Une  ,  deux ,  t ro i s  heu res  passen t .  G i l g i  ,  Qu i
deva i t  res te r  t ou t  au  p lus  une  pe t i t e  heu re ,
es t  enco re  1à .  2 )

Désorma is ,  1 ' hé ro Îne  ne  ma î t r i se ra  p lus  1 "  . ! - " t ps , .  E l l e

1 ' oub t i e  ( c , 63  28 -29 )  ( à  ce  s tade  du  réc i t ,  l a

cons ta ta t i on es t encore amenee par un

observateur /narrateur) .  Le temps gagne soudain une nouvel le

é las t i c  j - t é .  Réc i t  dans  l e  r éc i t  (G ,64 ;1 -65 ;13 )  ,  l e  f l ux

de  I  rh i s to i - re  de  Mar t i n  B ruck  n res t  pas  t ransc r i t  I ' t e1

que l i l ,  i l  es t  rappor té  pa r  une  au t re  vo i x  qu i  s r i n te rpose .

Les  ve rbes  son t  au  p ré té r i t ,  t r o i s ième pe rsonne  du

s ingu l i e r .  Ce  p ré té r i t  es t  p roche  du  passé  s imp le  de

I ' i nd i ca t i f  f r ança i s  3 ) ,  que  M .  Bu to r  qua l i f i e  d r i l ao r i s t e

my th lque ' t .  Le  réc i t  qu t i l  ma rque  es t :

( .  .  ) un  réc i t  s tab i l i sé ,  un  réc i t  qu i  ne
ènângera p lus substant ie l lement  quel  que so i t
ce lu i  qu l  vous  1e  racon te ,  QU€ l  que  so i t  l e
moment  où on le  raconte.  Le temps dans lequel

1  )  En  1 -930  ,  da te  de  l a
A .Dôb l i n  a  c inquan te  deux
qua ran te  t r o i s  (G ,oz ;18 ) .

a accepté de fa i re  une entorse

pour  accompagner  son amie au

rencon t re  des  deux  éc r i va ins ,
ans .  Dans  l e  roman ,  M .Bruck  en  a

G i lg i ,  d i -e  nu r  e ine
immer noch da.  t t

2  )  ' rE in zwei  dre i  Stunden vergehen.
knappe  S tunde  b le iben  wo l1 te ,  s i t z t
( c ,62 ;30-31) .
3)trlatneureusement mal rendu dans 1a traduction.
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i l  se  dép lo ie ra  se ra  donc  i nd i f f é ren t
re la t i on  avec  1e  p résen t  I  c res t  un
t rès  fo r temen t  coupé  de  1 'au jou rd rhu i ,
qu i  ne  s té l o i gne  P lus ,  c res t  un

en f rançais  le

de  sa
passé

mai s
ao r l s t e

passémy th ique ,  c res t
s imp le .  1  )

Tou t  comme pour  l e  réc i t  de  Marga re the  Tâsch le r ,

ré fé rence  es t  f a l t e  à  un  temps  pe rdu .  Un  t i e rs  racon te :

i l  ne  s tag i t  pas  d run  repo r tage ,  d run  assemb lage  d r images

t rée1 les r ,  t émo ignages  d run  vécu .  Nous  n ravons  pas

af fa i re  à un a lbum dont  on tournera i t  les pages pour

remonter  le  temps.  Car  ce temps évoqué représente

vé r i t ab lemen t  un  a i l l eu rs :  l es  i -mages  exo t i ques  ne

son t -e l l es  pas  1à  pou r  i nc i t e r  au  rêve?  Le  Congo ,  1â

Co lomb ie  (G ,64 ;9 -1O)  dev iennen t ,  QU€ lques  l i gnes  p l us  bas

f f pa r t ou t "  (G  , 64  23 )  .  Le  c rocod i l e  évoqué  n ra  r i en  de

rée l ,  c res t  une  so r t e  de  t o tem,  qu i  r esu rg i r a  dans  l e

réc i t  (G ,190 ;2  ) ,  comme une  i nvoca t i on  des  ve r t us

con fé rées  à  ce t  an ima l  dans  }e  tex te  ( f o rce ,  b ravou re '

cou rage) .  Le  réc i t  n ra  p lus  aucun  rappor t  avec  l e  t emps

rée l  de  l rau teu r .  I l  es t  s i t ué  dans  un  temps  pu remen t

f i c t i f .  L ' éc r i va i n  se  d i s t anc ie  du  l ocu teu r .

Mar t i n  B ruck  racon te .  11  semb le  r c lass i f l e r r  son  passé .

La  rém in i scence  n res t  v ra lmen t  anc rée  n i  dans  ]e  passé

ni  dans le  fu tur  mais  dans 1es deux à la  fo is  et  hors des

deux  à  l a  f o i s :  e l l e  es t  l r essence  du  réc i t .  Vagabond

g lobe - t ro t te r  e t  éc r i va ln  à  I ' occas ion  2 )  t ou t  comme

Olga  es t  pe in t r e  r à  l r occas ion r  - ,  p r i s  en t re  l e  gg l l  e t

l ' 4 ,  i l  p l onge  G i l g i  dans  un  un i ve rs  neu f  (G ,63 ;2 ) .

Di f férent  des autres personnages mascul ins du réc i t  e t

d i f f é ren t  des  I ' au t res i l  en  généra l ,  i 1  rep résen te

I t an t i pode  mascu l i n  de  G i l g i ,  l r exace rba t i on  de  Son

con t ra i re .  Avec  O lga  subs i s ta i t  une  comp l i c i t é  f ém in lne

qu l  rapp rocha i t  l es  deux  pô les  du  b inôme G i lg i  /O Iga .  Là ,

te  dépaysemen t  es t  t o ta l .  Mar t i n  B ruck  es t  un  O tga

mascu l i n  p lus  rad i ca l  (G ,63 ;3L -32 ) .  Nous  av ions  pa r lé  du

rrpr ince Charmantr r ,  vo ic i  appara l t re  Sa doublure mal

dég ross ie ,  avec  ses  a l l u res  de  mag ic i -en  ma lad ro i t

1 )Bu to r ,M . ,  op . c i t . ,  p . 939 .
2 )En  tan t  qu téc r i va in ,  i 1  es t  c réa teu r  de
pa r  exee l l ence .

t emps  f i c t i f
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(G ,9s ;10 -11 ) .  Ma l  à  l r a i se  dans  un  monde  où  t a  t echn ique

règne  en  ma Î t resse ,  i l  semb le  so r t i  d rune  au t re  époque .

C 'es t  ce  qu i  l e  rend  sympa th ique .  A  pe ine  en t ré  dans  l e

ce rc l e  de  l a  v i e  de  G i l g i ,  i l  va  t ou t  dé rég le r .

L rau teu r  l u i  p rê te  des  p ropos  e t  compor temen ts  doub les ,

con fo rmémen t  au  pos tu la t  imp l i c i t e  de  rend re  1 'amb igu i té

e t  l a  comp lex i t é  de  I r huma in  1 ) .

Doub le ,  Ma r t i n  B ruck  ne  I ' es t  pas  un lquemen t  pa rce  qu r i l

es t  dépe in t  comme ayan t  deux  ' rmé t ie rs r '  (ma l  dé f i n i s

d fa i l l eu r s ) ,  g l obe - t r o t t e r  e t  éc r i va i n  (G ,64 ;L3 -22 ) .  I r

es t  po r t eu r  d rau t res  i nd i ces .

De par  son âg" ,  i l  se démarque des personnages aux

a l l u res  pa te rne l l es .  I t l a i s  i l  ne  peu t  Se  compte r  pa rm i  l es

j eunes :

Que l  àge  as - tu?  Quaran te - t ro i s?  2 )

Cer tes ,  une  l i gne  re l i e  l e  pè re  K ron ,  F r i ed r i ch  Reu te r ,

Mar t i n  B ruck ,  ma is  ce  de rn ie r  es t  dé f i n i t i vemen t  hyb r lde .

Une  v l ng ta l ne  d rannées  de  p l us  que  G i l g i .  De  pa r  1 ' âge ,

11  se  rapp roche  des  rpè res r ,  ma is  au tan t  ceux -c i  son t

pé t r i s  d 'hab i tudes ,  au tan t  Mar t i n  B ruck  res te  spon tané .

11  a  auss i  des  a l l u res  j uvén i l es ,  a  l r i nsouc iance  d rO lga

e t  sa i t  se  con ten te r  du  m in imum,  comme P i t  (G ,79 i z ] - ) .  Le

pe rsonnage  de  Mar t i n  B ruck  se  s i t ue  à  I ' i n te rsec t i on  de

ces deux l ignes et  au conf luent  de nombreuses autres.  Le

lec teu r  s rape rço i t  que  chaque  pe rsonnage  es t  conçu  comme un

fa isceau convergent  draxes dont  Chacun est  commun à au

mo ins  un  au t re  pe rsonnage  du  réc i t .  Ce t te  cons t ruc t i on

peu t  ê t r e  é l a rg i e :  e l l e  es t  app l i cab le  à  l ' ensemb le  de

1  roeuv re  e t

d i f férents

c rée  des  pa ra l t è l es ,  des  l i ens  en t re  l es

romans.  Les ant inomies,  qu i  pouvaient

appara Î t re  l o rs  d rune  p remiè re  l ec tu re ,  D€  cons t i t uen t

aucunemen t  des  oppos l t i ons  b ina i res  s imp les .  Tou t

personnage por te en lu i  au moins une forme de Son

contra i re .  Et  tout  a f f rontement  ent re deux personnages Se

1)Cf  .  (C ,gz ;25-3o) ;
2 ) ' r vJ le  a l t  b i s t  du

(c , tos ,16-18)  ;  ( c , tog ,9 -28) ;  (G , t to ;28) .
je tz t?  Dre iundv ie rz ig?  t t  (  G,62 ;  18  )  .
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fa i t  su r  un  fond  de  données  compos i tes  1 ) .

La  rencon t re  de  Mar t i n  B ruck  co lnc ide ,  nous  l ravons  vu ,

à  l t i n t roduc t i on  d rune  au t re  va leu r  t empore l l e .  Le  temps  a

déso rma ls  une  empr i se  nouve l l e  su r  l e  cou rs  du  réc l t .  f l

ne  co r respond  p lus  à  1 récou lemen t  mono tone  de  j ou rs

semb lab les .  Déso rma is ,  i l  y  a  un  avan t  e t  un  ap rès :

Bureau ,  ma ison ,  t rava i - I ,  amour . . .  Comment
a - t - e11e  pu ,  j ad i s ,  conc i l i e r  t ou t  ce la?  Comme
tou t  é ta i t  d i f f é ren t !  3 )

L 'emp lo i  du  p ré té r i t  e t  de  I  radve rbe  de  temps

(  " f r i i he r t t  7 t t  3ad is r f  )  r e lèguen t  1a  p remiè re  p ropos i t l on

interrogat ive dans un lo in ta ln  passé.  Avec Mart in  Bruck,

G i l g i  ne  compte  p lus  en  mo is ,  en  sema ines .  La  j ou rnée

nres t  p lus  rég lée  su r  1e  r y thme des  ho r loges  de  po in tage

ma is  tendue  en t re  l es  deux  momen ts  dé te rm inés  pa r

l t appa r i t l on  ou  l a  d l spa r i t l on  de  l r aman t :  Ma r t i n  qu re l l e

qu i t t e  l e  ma t in  pou r  a l1e r  au  bu reau  e t  qu re l l e  re t rouve  Ie

so i r .  Le  temps  es t  devenu  ce t  a rc  de  l ra t ten te  '  l a

r r sehnsuch t r r  d tO lga .  11  ne  co r respond  p lus  à  une  mesure

phys ique ,  do rénavan t  a rb i t ra i re ,  i I  a  p r i s  v i sage  huma in .

Dans  l e  monde  de  G i l g i  s ' i ns inue  f  i dée  de  d -és i r  .  E l1e

s r in te r roge  a lo rs  su r  l e  pou rquo i  de  ses  i l ac tes r r  2 )  z

Peut-êt re tout  ce que je fa i sa i s ,  vou la i s ,
n té ta i t  qu run  re fuge  devan t  mon  p rop re
dés i r .  Peu t -ê t r e  r i en  n ra - t - i 1  de  va leu r  en
so i .  Peu t -ê t re  tou t  es t - i l  mensonge  en  nous .
Et  tout  ce que nous fa isons '  nous ne le
fa isons peut-êt re que pour  nous barr icader
con t re  ce r ta ines  choses .  4 )

1  )Les  recoupemen ts  en t re  l es  axes  (peu t -ê t re  fau t - i 1
pa r le r  de  t ra jec to i res ) ,  appara i ssen t  j usque  dans  l es
dé ta i l s :  ap rès  l - r accouchemen t  c l andes t i n ,  l a  mè re  de
G i l g j -  (G re i f ,  née  Ke i l )  s ' en  re tou rne  hab i t e r  sa  v i l l a  de
L inden tha l  (G ,43 ;16 ) .  Lo rsque  G i l g i  ob t i en t  un  emp lo i
d 'appo in t ,  l e  v ieux  m i l i t a i re  don t  e l ] e  t ape  l es  mémo i res
hab i te  L inden tha l  (G ,68 ;31 ) .  Ces  recoupemen ts  thémat iques
fon t  s ren t rec ro i se r  l es  réseaux ,  me t ten t  en  avan t
1  t é t r o i t esse  d run  monde .
e )  i t ,  L iebe  -  w ie  ha t  s ie  das  f rûhe r
nu r  ve re i n t?  War  ande rs ,  ga r r z  ande rs . r r  (G r89 r17 -18 ) .
3 )Les  gu i l l eme ts  son t  1à  pou r  r appe le r  qu ' i 1  s ' ag i t  de
des t l ns  romanesques .
4 ) t t v i e l l e i ch t  war  a l l es ,  was  man  da  ta t  und  wo l l t e '  nu r
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Lr in te r roga t i on  posée  ne  peu t  ê t re  conçue  sans

l ' l n f l uence  de  l a  psychana lyse .  E l l e  ouv re  une  b rèche .  Le

p la i s i r ,  c res t  l e  t emps  non  t r en tab i l l sé r ,  c res t  l e  t emps

pe rdu ,  f €  gasp i l l age .  L rau teu r  n r i r a  Pâs ,  comme G .  Ba ta i l l e

ou  H .  M i l l e r  on t  pu  1e  fa i re ,  j usqu rau  bou t  du

bouleversement  provoqué.  Pas de cerc le  in fernal ,  Pâs de

v i s ion  escha to log ique .  Ap rès  avo i r  f a i t  conna issance  avec

un autre monde,  Gi lg i  re tourne à ce lu i  qu i  lu i  a  été

impar t i  à  l r o r i g ine ,  dans  une  ten ta t i ve  de  con fé re r  une

un l té  au  réc i t .  Cependan t ,  en  con f l i t  avec  l es  p r i nc ipes

de  mora le  des  K ron  (C ,92 ;15 -28 ) ,  e l l e  ne  cons t ru i r a  pas  son

pro je t  de  v ie  d 'ap rès  l es  schémas  t rad i t i onne ls  imposés :

e l l e  n 'épouse ra  pas  Mar t i n  B ruck ,  e l l e  pa r t i r a  pou r

Ber l i n ,  y  Bagner  seu le  sa  v ie  e t  y  é leve r  seu le  I  I  en fan t

qu re l l e  a t t end  de  l u i .

Avec  l e  pe rsonnage  de  Mar t i n  B ruck ,  s ' esqu i sse  l e  dés i r

de  l r i nces te .  Rep renan t  l e  t hème  de  l r absence  du  pè re ,

l rau teu r  t ouche  1c i  au  noyau  de l r e x p l i c a t l o n

psychanaly t ique.  Le d lscours romanesque permet  une p lus

l i b re  f o rmu la t i on  des  dés i r s ;  1 ' éc r i va i n

dé joue  l a  censu re  mora le  pa r  1 ' ac t i v i t é  de  l t imag ina t i on .

Dési rs  du narrateur  et  dés i rs  du personnage pr inc ipa l

semb len t  s ren t remê1er  à  d i f f é ren ts  n i veaux .  L rau teu r

mon t re  b ien  que  l a  sa t i s fac t l on  du  dés l r  s i gn i f i e  l a  mor t

de  ce lu i -  Là .  A ins i ,  l es  dés i r s  son t  l i b remen t  f o rmu lés

pa r  G1 lg i  ma is  i l s  ne  sau ra ien t  ê t re  sa t i s fa ihs  '  I l s

appar t iennent  au domaine de f  inaccompl i .  Nécessai rement

inassouv i s ,  i l s  son t  i nves t i s  d rune  fo rce  qu i  p ro je t te

L réc r i t u re  en  avan t .

G i l g i  va  s ' app réhender  dans  l a  rencon t re  avec  l rau t re

sexe  qu i  rep résen te ,  €o  fa i t ,  1â  reche rche  de  l a

p résence  du  pè re  1  ) .

F luch t  vo r  dem dem e ignen  Begehren .  V ie l l e i ch t
Ide r t  an  s i ch ,  v ie l l e i ch t  i s t  a l l es  Unwahrhe i - t ,
gesch ieh t  nu r  um d iese r  F l uch t  w i l l en  ( . . . ) . ' l
(G , t aq ;12 -15 ) .

1 )L 'anecdo te  cons t i t ue  l a  pa r t i e  méd iane  du
l i a i son  Mar t i n /G i l g i ,  semb le  se  s i t ue r  à  1a
entre le  b iographique et  le  romanesque.

ha t  n i ch ts
und  a l l es

roman ,  1â
charn ière
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A r rachée  à  ses  sou rces ,  dé rac inée ,  l a  j eune  f i l l e  se

je t te  dans  une  ag i ta t i on  féb r i l e  pou r  comb le r  un  rmanquer .

E l l e  i nves t i t  une  fou le  de  ges tes  quo t i d iens  l ns ign l f l an ts

d run  pouvo i r  en  so i ;  e l l e  s ra tom ise  en  eux ,  se  d l ssou t .  Le

réc i t  s ' épu l se .  La  rencon t re  de  Mar t i n  B ruck  appara î t

comme une  rup tu re  nécessa i re ,  i név l tab le ,  c ' es t -à -d i re

s i se  en -deçà  d run  cho i x .

Je  veux  un  ê t re ,  uû  ê t re  p rès ,  de  mo i ,  avec
mo i  sans  l u i ,  j e  ne  su i s  nu l l e  Pa r t
pou rquo i  l u i ?  Je  n ren  sa i s  r i en .  Ma i s  j e  veux
l t avo i r ,  l e  ga rde r ,  j e  veux ,  j e  veux . . .  1 )

L ' é ta t  d rexc i t a t i on  es t  r endu  pa r  l es  r épé t i t i ons ,  l es

i -nvers ions,  les ruptures graphiques dans 1a phrase.  Mart in

Bruck  se  révè le  ê t re  I ' exp ress ion  d tun  opp ressan t  beso in

don t  l e  pe rsonnage  de  G i l g i  ne  semb le  pas  ven i r  à  bou t .

L ' ag i t a t i on  du  débu t  f a i t  f i gu re  de  f u i t e .  Posséde r  un

ê t re  ou  ê t re  possédé  es t  souda in  ve rba l i sé  comme une

ex igence .  L rob je t  de  1a  pu l s i on  que  man i f es te  l r exc i t a t i on ,

es t ,  en  fa i t  ,  i nd i f f é ren t .  Dès  l e  dépar t ,  une

imposs ib l l i t é  semb la i t S E dess ine r de r r i è re

I t incohérence syntagmat ique que nous avons mise en

év idence :  l e  pe rsonnage  s ressou f l a i t  dans  un  é lan

tou jou rs  b r i sé .  Au  f i 1  des  pages ,  1a  Jeune  m id ine t te

semb le  (pa r  un  d i seou rs  i n té r i eu r  rés i s tan t  à

I t i n te rven t i on  du  na r ra teu r  ex té r i eu r )  pe rs l s te r  à  se

dé f i n i r  au  t rave rs  de  c r i ses  pass ionne l l es ,  s tV
rcan tonne r r . La  success ion  d téchecs  auxque l s  es t

confrontée G1lg i  pouvai t  apparaî t re  comme la conséquence

inév i tab le  de  l ' évo lu t i on  psycho log ique  du  pe rsonnage .

Or ,  au  f i l  du  réc i t ,  l a  vo i x  na r ra t i ve  re fuse  peu  à  peu

de  l i e r  ces  échecs  à  une  imposs ib i l i t é  i n t r i nsèque  au

personnage .  E l l e  i n te r fè re  au  n i veau '  du  mono logue ,  se

g re f f e  su r  l a  consc ience  de  I t hé ro ïne ,  co r r i ge  l e  t r acé

du  réc i t .  Ces  i nd i ces  son t  b i en  p l us  que  des  c l i ns  d roe l l

de  l f au teu r ,  i I s  f on t  pa r t i e  de  1 ' éc r i t u re ,  P ro je t t en t ,  âu

1  )  ' t I c h  w i  t l
h in -  warum
w i l l  i h n
( G , t z 4 ; L 4 - L 7  )

e inen  Menschen ,  e inen ,  e inen  -
ge rade  den  e lnen?  h le i ss  i ch  j a

. haben  
beha l t en  w i l l ,

gehôre n i rgends
n ich t  abe r  i ch

w i l I ,  w i l 1 . . . r '
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se in  du  na r ré ,  des  d i sJonc t i ons  d run  au t re  o rd re ,

repè ren t  un  cheminemen t  qu i  dépasse  l ranecdo te  de  G i l g1 .

Désemparée par  le  sent iment  de la  précar i té  de

l r i ns tan t ,  G i l g i  es t  p r i se  dans  une  fu l t e  en  avan t  ve rs  un

hypo thé t i que  fu tu r ,  eu 'e l l e  t en te  d r  i nvoquer  (G ,78  ;28 -32 )  .

L  t  emp lo i  des  ve rbes  de  moda l i t é  r r l r ro l l en i l  e t  I ' so l l en r r

démarque  ce t te  évoca t i on  l ncan ta to i re .  Le  ré f1exe

volontar is te  résonne comme une exhor tat ion du fu tur .  Et

c res t  p réc i sémen t  ce t te  f réquence  des  ve rbes  modaux

(vo i x  de  l robse rva teu r  en  a r r i è re - fond )  e t  l r usage  du

sub jonc t i f  qu i  rappe l l en t  au  l ec teu r  f  i r r ée l  de  ce  fu tu r  -

l e  t emps  de  f  i r r ée l  es t  ce lu i  de  Mar t i n  pa r  exce l l ence

(G ,BB) .  La  ma in  qu i  voud ra i t  sa i s i r  l a  ce r t i t ude  du

lendema i -n ,  se  re fe rme  su r  du  v ide .  L rAu t re  es t  1  ressence

même de  ce t  impa lpab le  tempore l ,  t ou jou rs  sa i s i  e t

i nsa i s i ssab le .  Au  débu t  de  son  h i s t o i r e ,  G i l g l  es t  ce t t e

jeune femme qui  façonne son dest in .  Après la  rencontre et

au  coeur  de  l rexpé r ience  avec  Mar t i n  B ruck ,  Là  même

ardeur  pa ra Î t  sous  un  j ou r  nouveau ,  e11e  n res t  p lus

qu ra r t i f i ce :

E t  vo i l à  que  l a  du re  ac t i v i t é  de  G1 lg i ,  sa
for te  vo lonté de v ivre se retournent  en leur
con t ra i re .  Non  pas  en  pass i v i t é  en  une
fu reu r  des t ruc t r i ce  qu 'e l l e  t ou rne  con t re
e1 le -même.  Tou t  l u i  es t  éga l  ma in tenan t :
l r aven i r  e t  l es  de t tes  e t  l e  t ohu -bohu  de
ce t t e  ex i s t ence .  Tou t  l u i  es t  éga l .  1 )

La  rencon t re  d rau t ru i  passe  pa r  ce t te  d i sso lu t i on  de  so i

que commante un locuteur /  observateur  extér ieur .  Pr ise

en t re  deux  f a i r es ,  e1 le  osc i l l e  en t re  l es  ex t rêmes .  Le

lec teu r  en t revo i t  1a  pu i ssance  des  pa roxysmes .  La  fo rce

d run  abso lu  se  dess ine  en  t ransparence .  Le  Mo i ,  sc indé ,

s rengage  dans  un  mouvemen t  ascen t i onne l ;  un  ve r t i ge

s rempare  du  pe rsonnage  cen t ra l ,  t ou jou rs  con f i né  dans  ses

l im i tes .  Des  i dées  f i xes ,  des  obsess ions  j a lonnen t

1 ) "Und  sch lâg t  ha r t  Ak t i v i t â t ,  f es te r  Lebensw i l l e  sehon
mal  ur ,  dann ins wi rk l iche Gegente i l  -  n icht  in
Pass i v i t â t  i n  e ine  A r t  Se lbs tze rs tô rungswu t .  I s t  j e t z t
at les egal ,  Zukunf t  und Schulden und Durcheinander  -  a l les
ega l  - - - r f  (G ,  t LB ;24 -28 )  .
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l r e s p a c e  n a r r a t i f ,  t e l s  a u t a n t  d e t émo ins  de 1  t é c h e c

d rune  quê te .

G i l g i  déve loppe  une  seconde  féb r i l i t é :  e l l e  es t  dans

les chambres,  dans la  rue,  Vâ,  v ient ,  su ivant  un parcours

comp lexe ,  uD  laby r ln the  qu i  ne  mène  nu l l e  pa r t .  Les  l i eux

se  succèden t ,  t ous  auss i  v i des  l r un  que  I r au t re  de  ce t t e

p résence  imag ina i r e ,  non  nommée .  G i l g i  s roccupe :  l es

p romenades ,  l es  so i rées  au  conce r t ,  l es  v i s i t es  de  musées

son t  au tan t  de  f açon  de  se  g r i se r ,  d roub l i e r  l r essen t i e l

(G , t 9 t , 792 ) .  Le  l aby r i n the ,  I a  f u i t e ,  1 ' é tou rd i ssemen t ,

1es  en i v remen ts success i f s  p réc i sen t  l e co re

ha l l uc ina to i re  du  dés i r .  De  l ongs  mono logues  se  te rm inen t

pa r  un  tou rb l l l on  de  mo ts ,  une  so r te  de  l a l l a t i on

(c , l - 64 ,L78 )  .

Pa ra l l è lemen t ,  G i l g i  se  ré fug ie  dans  l e  monde  de

1 témo t i on ,  p l us  exac temen t  de  1 témo t l v i t é .  Les  deux

pe rsonnages ,  G i l g i  e t  Ma r t i n ,  semb len t  souda in  s r i so l e r

mutuel lement  en se conf inant  dans des rô les respect ivement

fém in in  e t  mascu l i n  (G ,8a ;32 ) .  Chacun  semb le  i nvoque r

ce t te  su rdé te rm ina t i on  du  Mo i  que  G i l g i  re fusa i t  s i  f o r t

au  débu t  du  réc i t .  E l l e  a  l e  sen t imen t  d 'avo i r  pe rdu  sa

pa t r i e  ( c ,  t e2 ;L2 - ! 3 )  ,  d rê t r e  devenue  i n f i dè le  à  e1 le -

même (G ,89 ;29 -31 ) (G ,110 ;8 -11 ) .  Face  à  I ' opac i t é  du

vécu ,  G i l g l  s ' évade  dans  un  subs t i t u t ,  1ê  rêve .  L rau teu r

p longe son personnage dans un état  de semi-ve i l le  où Ie

réel  émerge d i f féremment .  Un espace favorable aux

combinaisons verbales de toute sor te est  ouver t .  Le

quo t id ien  p rend  des  a l l u res  nouve l l es .  L raven tu re  de  G i l g i

a ins i  narrée ne se présente p lus comme son propre terme.

Une autre écr i ture se découvre et  re lance 1 |  oeuvre vers

une nouvel le  lecture.  Le roman devient  le  po int  de suture

en t re  I t expé r i ence  d run  Je / sc r i p teu r  e t  un  l ec teu r

ind igen t .  Au -de là  d 'une  l i a i son  aJnoureuse  e t  d rune  v ie  à

deux  ma l  vécue ,  l e  t ex te  ne  se ra i t - i l  pas  au tan t  de

f ragmen ts ,  d€  rep r i ses  d tun  même thème,  a r t i f i ce  j ama is

achevé dtun Moi  qu i  essaie de se ret rouver  par  le  b ia is  de

mu l t i p les  p ro jec t i ons?  Le  roman  se ra i t  a lo rs  un  mode  de

s 'app réhender  en  se  rep résen tan t  ses  sub jec t l v i t és .

L 'expé r ience  d 'éc r i t u re  dev ien t  un  dépassemen t  de

so i -même .  Pa r  l r ac te  d téc r i t u re ,  l e  Je / sc r i p teu r  p ropose
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une  mu l t i t ude  de  b rou i l l ons ,  non  c los  d run  roman

l rau t re .  Dans  1e  l i v re  ouve r t  se  l i t  l a  quê te  d run  sens ,

avec  ses  tâ tonnemen ts ,  ses  re fus .  Pa r  é tapes  success j - ves ,

l a  consc ience  endo rm ie  s téve i l l e .  Le  l ec teu r  pe rço l t  qu t i l

y  a  d rau t res  l angages  à  déch i f f re r ,  des  b r l bes  d rune

au t re  mus ique ,  eu i  j a lonnen t  l e  réc i t ,  l r i nv i t en t  à  une

autre écoute et  o f f rent  un f i l  conducteur ,  au-delà du

d i scon t i nu  de  1 téc r i t u re .  Pa rm i  l es  d i ve rs  modes

d téc r i t u re  ouv ran t  su r  un  au t re  déch i f f râB€ ,  se  s i t ue  l a

chansonnet te.

5 .  La  chansonne t te :  déno ta t i on  e t  conno ta t i on

H.  Marcuse  a  sou l i gné  I ' impor tance  du  t 'Sch lage r "  l a

chanson  à  1a  mode ,  1â  chansonne t te ,  nous  d i r i ons  à

l rheu re  ac tue l l e  " l e  t ube"  -  comme composan te  mê lan t  rêve

e t  réa l i t é  1  ) .  La  chansonne t te  es t  p résen te  non

seu lemen t  d run  bou t  à  l r au t re  de  ce  roman  l im ina i r e ,  ma i s

auss i .  dans  l a  t o ta l i t é  de  l r oeuv re  d r l rmga rd  Keun  2 )z

I  wan t  t o  be  happy . . .  I ' Sous  l es  t o i t s  de
Par i s . r r  Le  sec  ense lgnemen t  de  co r respondance
commerc ia le  é t rangère  s tépanou i t  en  une
gerbe  d 'a i r s  de  danse .  I  wan t  t o  be  happy .

Que  se  passe - t - i l  donc  -  passe - t - i 1  donc
passe- t - i l  donc? On pense sur  des ry thmes de
danse ,  oû  l es  sen t  ba t t re  dans  son  pou ls ,  on
s ' y  en fonce  t am- tamta . . .  A i r :  j e  f u i s
quo i?  -  Où  va i s - j e? .  .  .

r rUne  fo i s  -  p rès  du
à deux.  r '  t rQuand r i t
t r i nv i t e .  Du  b ru i t .
avoi r  pour  son argent .

Rh in  -  pu i s  ê t re  seu ls
ta  bouche .  .  . r r  V i ens ,  j e

Du  b ru i t . . .  on  veu t  en
3 )

1 )C f  .  Ma rcuse ,H . ,  op . c i t . ,  p . 85  ;  c f  .  éga lemen t  Schu l t e -
Sasse , J . ,  @,  no  98 ,  Me tz l e r '  S tu t t ga r t ,
1976 ,  p .11 .
2 )Dé ta i l  r e l evé ,  sans  p l us  amp le  ana l yse ,  Pâ r  H . Jacob i ;
i n :  ha j . ,  Rechenau fgabe . . . ,  op . c i t .
3  )  " r  wan t@.  .  sous  l es  to i t s  de  Par i s .  .  .  de r
t rockene Unterr icht in  f remdsprachl icher  Handels-
Korrespondenz 1ôst  s ich in  b lumlgen Schlagermelodien.  r '
(G , t g ;15 -19 ) ;  r rDa  i s t  was  l os  m i t  m i r  -  l os  m i t  m i r  -  l os
mi t  mir .  Man denkt  in  Schlagern,  fÛht t  in  Schlagerry thmus,
tauch t  da r in  un te r  -  t am- tam- tam- ta . . .  Sch lage r :  F luch t
von  und  zu  - r r  (G ,OZ ;6 -9 ) i  t t . . . e i nma l  am Rhe in  -  dann  zu
zwe in . . . a l l e l ne  se in . . . l a ch t  de in Mund . .  . j ede r



t 73

Ag issan t  a ins i  que  des  rup teu rs ,  1es  morceaux  de

chansonnet tes insérés dans le  texte peuvent  êt re lus

comme la t ranscr ip t ion d 'é tats  psychiques dans un autre

langage ,  comme leu r  exp l i ca t i on .  Pa r  1e  r rSch lage r r ' ,

l r au teu r  l n t r odu i t  l a  mu l t i p l i c i t é  d ' a i gu i l l ages  d i ve rs ,

de  techn lques  d i f f é ren tes .  E f fe t s  scén iques ,  i nse r t s

expl icat i fs  du narrateur ,  vocabula i re  emprunté à la

psychanalyse,  chansonnet tes se su ivent ,  reproduisant  une

so r te  de  co l l age .  Les  assoc ia t i ons  l i b res  qu i  en

décou len t ,  b r i sen t  l e  con t i nu  du  na r ré .  E l l es  suggèren t

une  consc ience  en  éve i l ,  à  I t a f f û t  de  t ' que lque  chose r r ,

amené progress ivement .

Des  membres  de  ph rases  son t  répé tées  comme des  b r i bes

de  re f ra in .  I l s  p rovoquen t  une  ce r ta ine  I  f e rme tu re  r :

I e  r é c i t  n  I  a v a n c e  P â s , 11  rp i é t i ne r  ,  r ev i en t  su r

l u i -même  1 ) .  So r t es  de  t ou rb i l l ons  l ex i caux ,  de  ' sp i r a l es l

pa r  l esque l tes  1e  pe rsonnage  essa ie ra i t  de  comb le r  un

ve r t i ge  que  l a i sse  de r r i è re  so i  une  absence .  Les  mo ts

f redonnés par  tous,  eu€ toutes 1es ore i l les reconnai -ssent

provoquent  chez le  lecteur  -  une impress ion de déià

en tendu .  I l s  son t  auss i  l es  t émo lns  de  l r imposs ib i f l t é

d  rune  i nnova t i on .  I 1  ne  s  I  ag i t  pas  un iquemen t  d rune

t i ncompé tence  i nd i v idue l l e r  du  pe rsonnage  à  fo rmu le r ,  i l s

son t  p lus  enco re  l raveu  d 'un  échec  du  l a+geqe .

La  ten ta t i ve  d ' i nc lu re  un  ges te  mus ica l e t  une  vo i x

t radu i t  éga lemen t  t ' amb i t i on  d ' i n t rodu i re  des  é lémen ts

S tund r . . . komm'  i ch  l ade  d i ch  e i n . . .S t immung ,  S t immung !  Man
g ib t  Ge ld  aus ,  da fù r  w i l t  man  was  haben . "  ( ç , l q ; 31 -75 ;3 ) .
D tap rès  K .  Be rgamnn ,  l es  r y thmes  à  t ro i s  t emps ,  € î  vogue
à  1 'époque ,  € t  qu l  supp lan ten t  a l -o rs  l a  va l se ,  t e l  l e
char leston ou le  jazz,  sradaptent  mieux au nouveau ry thme
de  p roduc t i on ;  c f .Be rgmann ,K . ,  oP .c i t . ,  p . 120 .  En  193L ,  à
Ber l i n ,  l e  t héâ t re  me t  en  scène  une  nouve l l e  p ièce ,
H i s to i r es  de  l a  f o rê t  v i enno i se ,  de  0 . v .  Ho rvà th .  Va l ses

dérou lemen t  de  I ' ac t i on
drune manière tout  à  fa i t  analogue au ruptures provoquée
dans  l e  r oman  d t I .Keun ;  K r i schke rT . ,  Ho rvâ th ,O .v .  -
Geschichten aus dem Wlener  lda1d,  no24B;  Suhrkamp'

5  r  48  r78  r84 ,1O5 .

1 )Ce  son t  l es  "d i f f é rés  séman t iques  r r  de  H .Meschonn ig ;
Meschonn ig ,H . ,  Quren tendez -vous  pa r  o ra l i t é ,  i n :  Langue
f rança ise :  Le  r y thme e t  l e  d i scou rs ,  no  56 '  La rousse '
déc .1982 ,  pp .6 -23 .
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du  reg i s t re  de  l a  commun ica t i on  non  ve rba le .  Le  l angage  es t

posé comme

système de communicat ion hétérogène,  à la
f o i s  ve rba l  e t  co rpo re l .  1 )

Les  onomatopées  ( tam- tam- tam) ,  1es  po in t s  de  suspens ion ,

les t i re ts  sont  autant  de s ignes grammat icaux qui  v isent  à

redonner  l e  ges te  o ra to i re  de  1a  pa ro le  a r t i cu lée  2 ) .  11  a

souven t  é té  rep roché  à  I rmgard  Keun  d ren  abuse r  3 ) .  Le

p remie r  roman  es t  pa r fo i s  hés i tan t ,  ce r tes ,  ma j - s  1a

ponc tua t i on  adop tée  i nc i t e  à  une  l ec tu re  non

t rad i t i onne l l e  du  tex te  du  roman .  A  no t re  sens ,  l es  po in t s

de suspension t raduisent  des moments de la  f racture de

1 téc r i t u re  qu i  s ravoue  a lo r s  i nachevée ,  vo i r e  f aeuna i re .

Un  espace  i n te r s t i t i e l  es t  c réé ,  une  p résence  obscu re

p ressen t i e .  L ' éc r i t u re  d i scon t i nue  t r ah i t  un  mode  d i v i sé .

Les  chansone t tes ,  en tonnées  pa r  b r i bes  i c i  e t  1à ,  j ama is

achevées ,  s rencha înen t  t e l l es  de  b rèves  c i t a t i ons  à  une

vo ix .  E1 les  semb len t  p répa re r  des  changemen ts  dans  l e

réc i t .  Ma is  su r tou t ,  e l l es  marquen t  ce t te  absence  de

d ia logue ,  dé jà  no tée  dans  l e  rappor t  en t re  hé ro ine  e t

f i gu res  seconda i res .  Une  vo i x  chan tonne ,  pou r  e l l e -mêrne ,

écho  de  m i l l e  bouches ,  répé t i t i on  du  même dans  un

manque  de  réc ip roc i t é .  Reprodu i re  l e  même,  pu i s  se

démarquer  par  rappor t  à  1 I  ident lque:  vo ic i  posé,  un des

thèmes  récu r ren ts  de  tou te  l r oeuv re  d r l rmgard  Keun .

I I I .  Con t i nu i t és ,  a r t i eu la t i ons ,  démarca t i ons

Dans  son  j ou rna l ,  Rober t  Mus1 l  pose  Ia  ques t i on :  que

s ign i f l e  r r  racon te r r r?

Racon te r ,  c  r es t  r appo r te r .  Qu ra ime- t - on  que
l ron  nous  rappor te?  Du  nouveau ,  ê t  qu i  nous
p la i se  !  ( .  .  .  )  Le  j ou rna l  nous  appor te  l a

1 )Meschonn ig rH . ,  op . c i t . ,  pp .2L -22 .
2  ) vo i r  ce  que  H . \ r , l e i n r l ch  éc r i t  su r  l es  " s i t ua t i ons  de
langage" ;  i n :  \ de in r i ch rH . ,  Tempus ,  besp rochene  und
e rzë ih l t e  \ de l t ,  op . c i t . ,  p . 44 .
3 )C f  .  V /edek ind ,K .  ,  G i l g i ,  e i ne  von  uns ,  De r  Que rschn i t t '
L2e  an . ,  1932  ,  b . l q .  

-
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nouveau té ;  ce  que  l ron  a ime  en tend re ,  nous  l e
eons idé rons  comme de  mauva is  goû t .  1 )

Les romans dt l rmgard Keun sont  pour  cer ta ins des ouvrages

de  l i t t é ra tu re  de  r rmauva is  go t t t t  ,  de  bas -é tage ,  ê t  r i en

de  p l us  2 ) .

1 .  La  ques t i on  du  ' r gen re r l

Au cours de notre étude,  nous avons re levé cer ta ines

fo rmes ,  des  thèmes  que  ma in ts  c r i t i ques  on t  vou lu  l i r e

comme La  rep r i se  b ru te  de  composan tes  d rune  l i t t é ra tu re

d i te  r r vu lga i re r r .  Avan t  que  de  pou rsu i v re ,  i l  conv ien t  de  se

pose r  I a  ques t i on :  qu ' es t - ce  qu i  ca rac té r i se  ce  "gen re " ,

une  dé f i n i t i on  peu t -e1 le  en  ê t re  donnée?

D ie  l i t e ra r i sche  l , r / e l t  consac ra i t ,  en  l -932 ,  uD  numéro

doub le  à L a I  i  t té  ra ture réc réa t i ve

(  "Un te rha l t ungs l i t e ra tu r "  )  .  Dans  son  a r t i e l e ,  F . v .  Zobe l t i t z

ra t tache  l e  te rme  à  une  vague  no t i on  de  r rpeup le r r :  l a

I  i t té  ra ture réc réa t i ve se ra i t  une  l i t t é ra tu re

s t r i c temen t  "popu la i re r r .  Ma is  i I  ne  p réc l se  aucun  des

termes avancés 3 )  .  Le terme de r tUnterhal tungsl i teraturr r  ,

ma l  aé f i n i ,  es t  assoc ié  à  ce tu i  de  ' rT r i v i a l l i t e ra tu r ' r

dans  d rau t res  essa is  4 ) .  Ce  de rn ie r  f u t  app l i qué

f réquemment  à  l r oeuv re  d r l rmgard  Keun ,  I à  tenan t  a ins i

dans un grand mépr is .  Mais  qurentendons-nous par

l -  )  "Das Erzâhlen is t  Ber icht .  \ t las lâsst  man s ich gern
be r i ch ten?  E twas  Neues  und  e twas  ge rn  Gehôr tes ! . . .Das  Neue
erzâhl t  uns d ie Zei tung,  das gern Gehôr te bet rachten wi r
a l s  K i t sch . "  i n :  F r i sé ,4 . , Robe r t  Mus i1 . . . ,  oP .c i t .  '
pp .863 -864 .
2 )Vo i r ,  en t re  au t res :  Ba11 ,K .H .  r@,  i - n :
De r  Hammer ,  ûoS  725 /726 ,  sep t . 1932 ,  PF .25 t -252 ;  Le  comp te -
rendu  po r te  su r  l e  second  roman  de  l t éc r i va in  ma is  l es
remarques  son t  va lab les  pou r  G i1g i .  Nous  sou l l gne rons  1a
p r i se  de  pos l t i on  du  c r i t i que  qu i  re fusa i t  de  compte r
I rmgard Keun parmi  les écr lva ins de I 'puresr '  langue et
t rad i t ion a l lemandes,  lu i  reprochant  sévèrement  tout
comme à A.Dôbl in  de ne dépeindre que des "sous-
hommes t t ,  p ropos  i nd igne  d rune  r r f emme a l l emander r .
3 ) zobe1 t i t z ,F . v . ,  D ie  Un te rha l l ungs l i t e ra tuT ,  l n :  D ie
L i t e ra r i s che  t de1 t ,  8e  ah .  ,  nos  24 /25 ,  10 -6 -1932  '  p . 1 - .
4 )C f  . ,  en t re  au t res :  Fe t ze r ,G . ,  L i t e ra r i s che  V le r t ung  l l nd
T r i v l a l l i t e ra tu rd i skuss ion ,  F i nk ,  Mun i ch ,  L979 ;  Nu tz ,W. '

Fo rmen  und  sq ine  Hers te l l e r '
;  \ de l l e r sho f  ,D . ,e s t d e u t s c h e r ,  C o l o g n e ,  O p l a d e n '  L 9 6 2 ;  W e I l e r s h o f ' ' l l .  '  D e r

Kompetenzzwe i fe l  de r  Sch r i f t s te l l e r ,  i n :  Merku r '  n "  ZT
L97O,  pp .  723 -735 .
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I '  T r iv i  a l  I  i  te ra tu r f r  ?

W .  N u t z  r e n v o i e  à  1 ' é t y m o l o g i e :

f;:ïîï:i"':;="1Tiilâ:"'11."T""'3,, "3:ii""o' 3:
même concept  '  comme une contradic t io  in
ad jec to .  r rT r i v i -a l r r  v i en t  du  l a t i n  I ' t r i v i a l i s  =
s i t ué  à  I t embranchemen t  de  t ro i s  chemins  ou
à  un  ca r re fou r ' r  ( t r i v i um =  ca r re fou r ,
b i f u r ca t i on ) .  De  l à ,  au  sens  f i gu ré ,

hab i tue l t ' ,  r r connur t .  En  a l l emand ,  1e  mo t
s ign i f ie  r rcommunrr  ,  r r rabâchér t ,  r rde mauvais
goû t t ' r ' r i n s i gn i f i an t " .  1 )

J .  Schu l te -sasse  sou l i gne  que  l es  i n té rê ts  cu l tu re l s  qu i

p rés iden t  à  l a  aé f i n i t i on  d run  te rme ,  do i ven t  ê t re

env i sagés  sous  une  "pe rspec t i ve  h i s to r i que"  2 ) .  Po r tés

pa r  des  g roupes  soc iaux ,  ce  son t  eux  qu i  l es  imposen t  e t

f i n i s sen t  pa r  en  f i xe r  l es  no rmes .  A  I ' o r i g i ne ,  l a

l i t t é ra tu re  de  vu lga r i sa t i on  (  "T r i v i a l l i t e ra tu r "  )  ne

décou le ra i t  pas  de cons idé ra t i ons  f i t t é ra i res

théo r iques  ma is  co r respondra i t  à  1a  t ransmiss ion  de

c r i t è res  imposés  pa r  ce r ta ines  couches  de  1a  soc ié té

don t  f  i n té rê t  se ra i t  po r té  pa r  ce t te  l i t t é ra tu re .  11

s tag i ra i t  en  que lque  so r te  d run  ou t i l  de  p ropagande

dégu isé ,  v i san t  à  cana l i se r  e t  dé tou rne r  l r a t ten t i on

des  couches  popu la i res .  Or  i 1  es t  b ien  év iden t  que  s i

I rmgard Keun t ient  à  capt iver  un publ1c de jeunes

m id ine t t es ,  e l I e  ne  S res t  j ama i s  l a i ssé  d i c t e r  l es  su je t s

ou le  s ty le  de ses romans qui  sont  le  f ru i t  drun choix

ind i v idue l  o r i g ina l .  Néanmo ins ,  nous  re t i end rons  de

1  té tude  men t ionnée  c i -dessus  1  t  i dée  d run  cond i t i onnemen t

du  l ec teu r  e t  de  l a  c réa t i on  d run  marché .

Un  l i en  do i t  ê t re é taUt i  en t re  un  pub l i c  de

1 )  "D ie  V lo r t ve rb indung  von  r r t r i v i a l r t  und  r rL i t e ra tu r r r

innerhalb e ines Begr i f fes môgen manche schon a ls  e ine
con t rad i c t i o  i n  ad jec to  empf inden .  I tT r i v i a l ' r  kommt  aus  dem
la te in i schen  " t r i v i a l i s=  au f  D re i -  ode r  K reuzwegen
( t r i v i um= Kreuz - ,  D re i - ,  Sche ideweg)  be f l nd l i ch r r .  Im
ûbertragenen Sinne demnach ttgewôhnl ichr'  ,  I 'bekannt" . Im

deutschén Sprachgebrauch bedeutet  es sov le l  wie
na l l t âg l i ch r r ,  r rabgedroschenr r  ,  t r abgeschmack t r r  ,
f t n i ch t ssagend r t . r r  i n :  Nu t z r l d . ,  op . c i t . ,  p . t 2 .
2 )Schu l t e -Sasse , J . ,  L i t e r? r i s che  Wer tung ,  co l l .  Me tz l e r '
no98 ,  Me tz le r ,  S tu t tg f f i
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l ec teu rs  e t  une  tendance  de  l a  l i t t é ra tu re .  Car ,  de  fa i t ,

r a t t ache r  l e  r oman  à  un  gen re  l i t t é ra i r e ,  c res t  pose r  l a

quest lon de la  re la t ion au lecteur .  Nous avons suggéré

que l rauteur  joue sur  un rapprochement  ent re I théroÎne du

roman  e t  un  ce r ta in  t ype  de  l ec teu r  -  ou  de  l ec t r i ce

po ten t i e l s .  La  "T r i v i a l l i t e ra tu r r t  che rche  1 | l den t i f i ca t i on

p lus  que  l e  s imp le  rapp rochemen t .  Des  mécan ismes

l i t t é ra i res  y  son t  m is  en  p lace  qu i  appe l l en t  une

reconna i ssance :  1es  j o i es ,  l es  pe ines ,  l es  ango i sses ,  1es

espérances  e t  1es  décep t i ons ,  t ou t  ce  qu i  cons t i t ue  l e

monde af fect l f  du publ ic  v isé se ref lè te dans ce genre de

réc l t .  Le  roman  v i t  a lo rs  du  r rmensonge  roman t ique ' r  1 ) .  Le

heur t  avec  1a  réa l i t é  es t  é tou f fé .  Le  c l1ché ,

sty l is t ique ou thémat ique,  joue un rô le  déterminant  dans

la  cons t i t u t l on  de  ce  mode  de  d i scou rs  romanesque .

H .  J .  A l  t ho f f  r enve rse  I a  pe rspec t i ve  2 )  .  Pou r  l u i  ,

1  t o r i g i ne  de  l a  d i cho tom le  en t re  I  I  r r a r t r r  e t  1a

' r l i t t é ra tu re  réc réa t i ve  ou  d i t e  t r i v l a le ' r  se ra i t  dû  à

1 ' exp lo i t a t i on  de  1 ' éc r i va i n  pa r  l e  ma rché  du  l i v re .  Les

beso ins  d 'un  g rand  pub l i c  son t  reconnus  e t  rep rodu i t s  à

des  f i ns  spécu la t l ves  pa r  1es  méd ias .  Des  no rmes  son t

f i xées  auxque l l es  1  t éc r i va i n  do l t  s ' as t r e i nd re  s r  i l  veu t

surv ivre.  11 est  donc contra in t  de produi re un type de

réc i t  pa r t i cu l i e r  en  sé r i e .  Un  ce rc l e  v i c i eux  se  c rée .

La  l i t t é ra tu re  réc réa t i ve  s ' adap te ra i t  donc  aux  beso ins

de  g roupes  soc iaux ,  devanÇan t  l eu rs  rêves ,  l es

reproduisant . Le  l ec teu r ,  sa t i s f a i t  de  l r image  que  1u i

renvOie le  roman,  referme le  VOlUme, SanS Sent iment

d t l ncon fo r t ,  p rê t  à  en  r consommer '  un  nouveau '  semb lab le

au  p remie r .  L ' a rgumen t ,  se lon  l eque l ,  I rmgard  Keun  n rau ra i t

éc r i t  que  dans  l e  bu t  de  gagner  de  1 'a rgen t ,  rep rodu isan t

un modèIe qui  a-ura i t  su sédui re,  ne peut  ê t re retenu.  Car

c res t  méconna Î t r e  t a  psycho log le  de  l r au teu r  e t ce la

rev ien t  à  i gno re r  l e  rô le  dé te rm inan t  qu 'a  j ouée

1)G i ra rd ,R . ,  Mensonge  roman t ique  e t  vé r i t é  romanesque ,  B .
Grasse t ,  Pa r i s ,  1961 .

T r i v i a l l i t e ra tu r ,  i n :  A rch i v  fÛ r2 )A l t ho f f ,  H . - J . ,
Begr i f f sgesch ich te , n o  2 2 ,  1 9 7 8 , pp .175 -2OI ;  vo i r
éga lemen t :  Ho l l s t e i n , l , { . ,  ' .  I ns t i t u t
f t r  Pub l i z i s t i k ,  Do  6 ,  Un Ivé i s i t é  de  Muns te r /V les tph .  '
1969 ,  pp .  133  e t  su i v .
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I t i dée  de  voca t i on  pou r  1a  j eune  romanc iè re .  Pa r  1a

sui te ,  Là femme de quarante ans '  to ta lement  démunie,  devra

éc r i re  pou r  se  nou r r i r .  Pou r tan t ,  même à  ce t te  époque

de  sa  v ie ,  e l l e  ne  sau ra  se  p l i e r  aux  ex lgences  du  marché .

Nous  cons ta tons ,  dès  à  p résen t ,  qu rune  amb iva lence  peu t

na Î t re  en t re  l e  p ropos  i n i t i a l  de  1 'éc r i va in  e t

l r u t i l i sa t i on  de  son  oeuv re  pa r  l es  méd ias  à  des  f i ns

idéo log iques  e t  commerc ia les .  L ' impac t  rée l  co r respond- i1

au  desse in  du  romanc ie r  1 )?

Les  c r l t è res  qu i  rég i ssen t  1a  l i t t é ra tu re  d i t e

" t r iv ia le i l  re lèvent  de cr i tères moraux p lus que de

p ro je t s  es thé t i ques :  ce  son t  ces  c r i t è res  qu i  son t  m is  en

avan t  dans  La  l o i  con t re  l a  l i t t é ra tu re  "o rdu r iè re  e t

po rnog raph ique"  2 ) .  I rmgard  Keun  re fuse  de  se  p l i e r  aux

ex igences  de  l a  nouve l l e  t i t t é ra tu re  en  vogue ,  e l l e  p rend

le  chem in  de  l r ex i l .

Aucun de ses romans ne v ise à un achèvement  qui  sera i t

réun ion ,  recons t i t u t i on  des  va leu rs  m ises  en  i eu  au

dépar t .  Aucune  réconc l l i a t i on  n res t  p roposée .

Les é léments par  lesquel les la  romancière renoue avec

1a  t rad i t i on  du  réc l t  popu la i re ,  e t  ceux  pa r  l esque ls  e l l e

s ren  démarque ,  peuven t  ê t re  répe r to r i és :  1  rhé ro Ïne

es t  une  femme qu i  ne  conna Î t  qu run  t vé r i t ab le t  amour ;

I  r ac t i on  n res t  pas  to ta lemen t  re léguée  dans  un  1  i eu

u top ique ,  t empore l  e t /ou  spac ia l ;  des  l i eux  son t  nommés ,

déc r i t s ,  une  époque  es t  campée ,  des  da tes  c i t ées  3 ) .

Mais  contra i rement  à la  p lupar t  des romans d i ts

I ' f ém in ins r ' ,  l e  t rava i l  n t y  a  pas  mauva ise  répu ta t i on .  Le

monde  n  I  es t  pas  pa r tagé  en  r rbons r r  e t  ' rméehan ts r ' .  La

conc lus ion  n tamène  pas  1 t i dy l l e  où  se  re t rouven t  deux

personnages .

Tradi t ionnel lement ,  l raventure apparaÎ t  comme 1e moteur

1)Ces jeunes femmes,  qu i  emprunta ient  Gi lg j -  e t .  PÆ
f111e  en  so ie  a r t i f i c i e l l e  dans  l es  b i b l i o t hèques

surgées contre la  rad iat ion
de l rauteur  par  l rorgar te de propagande nazie et
I t i nc iné ra t i on  de  ses  oeuv res?
2 ) "Gesetz zur Bek?imPfung
Schund l i t e ra tu r ' r ,  en  L926 .
3 )Ces  a r t i f i ces  -  qu i  son t  auss i  des  sub te r fuges  des  romans
d raven tu re ,  des  Po l i c i e r s  e t c .

de r Schmutz-  und
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de  1 ' éc r i t u re ,  c rée  I t e f f e t  de  suspens  a t t endu .  Ma i s  1c i ,

e l l e  es t  p l us :  G i l g i  r es te ra  ce t  i nd i v i du  i so l é ,  exc lu  de

Ia communauté.  A I topposé des schémas des romans
r r fém in ins r r  c lass iques  1 ) ,  t e  sys tème de  va leu rs  éb ran lé

ne se remet  pas en p lace par  le  subter fuge du r thappy-endr ' .

L t imag ina i re  romanesque  ne  se ra  pas  l e  re fuge  des  i l l us ions

du  l ec teu r ,  l nv i t é  à  recons ldé re r  l a  réa l i t é  à

t rave rs  un  réc i t  qu i  l u l  r e fuse  f  i dy l l e  conc i l i an te .  La

romanc iè re  op te  pou r  une  ré f l ex ion  i ns id ieuse .  La

ques t i on  de  l a  l i s i b i l i t é  du  tex te  se  dev ine  en

po in t i l l és  de r r i è re  Ie  d i scou rs  romanesque .  Un

présupposé  pédagog ique  veu t  que  l r i dée  d rune  cohérenee

ne  so i t  pas  to ta lemen t  abandonnée .  Ma is  i l  ne  sau ra i t

ê t re  ques t i on  d 'ass im i l e r  l es  oeuv res  d ' I rmgard  Keun  à

des  romans  de  r rT r i v i a l l i t e ra tu r r ' .

La  ques t i on  des  "gen res "  I i t t é ra i r es  es t  d Ia l l l eu r s

posée  dans  t ous  ses  l i v res .  L rau teu r  l r abo rde  pa r  l e  b i a i s

des  cho ix  l i t t é ra i res  de  ses  pe rsonnages ,  l a i ssan t  1e  p lus

f réquemment  la  paro le à cet te  catégor ie  de personnages

na ï f s  e t  i ncu l tes  don t  f a i t  pa r t i e  I ' hé ro ine  de  son

premie r  réc i t .  Dans  ce lu i - c i ,  uD  déba t  en t re  G i l g i  e t

Mart in  Bruck s i tue les deux personnages en fonct ion de

leurs lectures.  Malheureusement ,  Ie  passage se rédui t  à

un  l nven ta i re  de  noms  e t  de  t i t r es :  l r ho r i zon  l i t t é ra i re

de  l a  j eune  m id ine t t e  es t  passé  en  revue  (G ,gg ;26 -99 ;28 )

une  sé r ie  de  ces  l ec tu res  d i t es  " réc réa t i ves r r  e t  l es

volumes de la  b ib l io thèque de Mart in  sont  énumérés,  son

un ique  avo i r .  B ien  que  d run  i n té rê t  res t re in t ,  l e  passage

remp l i t  deux  f onc t i ons .  Tou t  d ' abo rd ,  1 tép i sode  pe rme t  de

s i tuer  le  roman contrast ivement  par  rappor t  à  cer ta ins

cou ran ts  l i t t é ra i res .  Ensu i te ,  l ê  t hème récu r ren t  des

lectures des personnages renforce la  cont inu i té  drun roman

à  1 ' au t re .

I1  appara î t  év iden t  que  I ' éc r i va in  ne  compte  pas  ses

propres écr i ts  parmi  les romans d 'aventure qul  abondent

sur  le  marché.  I rmgard Keun se p lace e l le-même en dehors

de  l a  I ' T r i v i a l l i t e ra tu r ' t .  D rau t re  pa r t ,  i l  f au t  sans  dou te

vo i r  dans  1 'a t tachemen t  fé t i ch i s te  de  Mar t i n  B ruck  pou r

1 )C f .  Nu t z ,h l . ,  op . c i t . ,  pp .28 -35 .
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les  l i v res  une  no te  i r on ique  du  na r ra teu r / sc r i p teu r .  Nous

savons  qu t l rmgard  Keun  ne  s res t  j ama is  souc iée  de

cons t i t ue r  une  b ib l i o thèque .  S i  e l l e  voyagea i t  avec  un  ou

deux  vo lumes ,  e l l e  l es  céda i t  vo l on t l e r s  à  un  am i  1 ) .

Avan t  de  se  me t t re  à  ta  rédac t i on  d run  roman ,  e l l e  ne

s res t ,  semb le - t - i l ,  j ama is  p longée  dans  une  au t re  l ec tu re

que  ce l te  des  i l l us t rés .  Ses  tex tes  son t  quas imen t  v ie rges

de  c i t a t i ons  l i t t é ra i res .  Tou t  au  p lus  t rouvons -nous ,  i c i

e t  1à ,  une  rém in i scence  app rox ima t i ve  de  te l  t i t r e ,  t é I

au teu r  2 )  .  Tou t  s ragence  donc  comme s i  1 ' éc r i va in  ava i t

tenu à garder  une vue mul t ip le  et  p lébéienne de La

l i t t é ra tu re :  scep t i que  à  I ' éga rd  de  I a  r r cu l t u re r r

l i t t é ra i r e ,  r écep t i ve ,  avec  p récau t i on ,  v i s -à - v i s  de  1a

l i t t é ra tu re  d i t e  "popu la i re " .  Les  pe rsonnages  cen t raux  des

romans dt l rmgard Keun ne sont  pas des êt res formés par  la

l i t t é ra tu re  d i t e  I ' c l ass i que r '  .

Tou t  comme Dor i s  e t  Sanna ,  G i l g i  a  une  r cu l tu re '  t r ès

l im i t ée .  E l l e  n res t  pas  un  pe rsonnage  de  l t éc r i t u re :

Je  ne  su i s  pas  t rès  ca lée  en  l i t t é ra tu re ,
ce la  ne  me  fa i t  pas  g rande  impress ion .  3 )

Que  l i t - e l1e?  Les  j ou rnaux  du  d imanche ,  E .M.  Remarque ,

Jack  London ,  Co l i n  Ross ,  Beng t  Be rg  (G ,86 ;7 -LB )  4 ) .  Dans

l rensemb le ,  des  au teu rs  de  romans  d raven tu re ,  d i s t rayan ts

e t  qu i  n r i nv i t en t  pas  à  l a  r é f l ex i on .  Pa r  l a

l i t t é ra tu re ,  G i l g i  en t re t i en t  l es  rêves  don t  pa r len t  1es

chansonne t tes ,  l es  rêves  qu i  f on t  1 'é to f fe  des  f i lms  à

succès .

L ' hé roTne ,  s i  e l l e  n res t  pas  han tée  pa r  l es  ques t i ons

de  l i t t é ra tu re ,  es t  néanmo ins  t rès  sens ib le  à  l a

pu i ssance  du  ve rbe . Trouver  le  mot  juste va se t ransformer

1 )Vo i r  l e  chap i t re  ' rB iog raph ie r r  e t  l t i n te rv iew  avec
VJ.  Unger .
2 )Vo i r  1e  pa rag raphe  Les  pe rsonnages  seconda i res .
3 ) " ( . . .  )  i ch  ve rs teh -  j a  n i ch t  von  L i t e ra tu r ,  mach r  m i r
auch  n i ch t  v i e l  d raus  ( . . . ) . "  (G ,85 ;29 -30 ) .
4 )Co l i n  Ross  (  f egs -1945 )  ,  éc r i va i n  au t r l ch i en ,  su r t ou t
spéc ia l i sé  dans  l es  réc i t s  de  voyages  pass ionnan ts ,  à
t rave rs  tous  l es  con t i nen ts .  Beng t  Be rg  (pseudonyme de :
Magnus  K r i s t o f f e r )  ( 1885 -1967 ) ,  o rn i t ho logue  e t  éc r i va i n
suédo is ,  cé Ièb re  pou r  ses  réc i t s  de  v ies  an ima les .
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pour  e l l e  en  une  obsess lon .  Recherche

d i ssoc lée  de  ce l l e  de  son  i den t i t é .

qu i  ne peut  ê t re

Peu encl ins aux

débats théor isants sur  les tendances,  les courar t ts

I l t t é ra l res ,  l es  pe rsonnages  d t l rmgard  Keun  s ta t tachen t

par  contre à une force or ig ine l le  du langage.  En ce sens,

1e  cho lx  de  pe rsonnages  r rna i f s r r  se ra  p r imord ia l :  na Ï f

dev ien t  a lo rs  synonyme d r innocence  1 ) .  Spon tané i té  e t

vé r l t é  du  sen t imen t  se ron t  l eu rs  ca rac té r i s t l ques

essen t i e l l es .  De r r i è re  1e  d i scou rs  de  1a  m id ine t t e ,  1e

lecteur  dev ine une in temogat ion sur  le  langage 2)

Lancée à corps perdu dans une h is to i re

imposs ib l e ,  G i f g i  ne  sa i t  p l us  où  e1 le  en

d i v i s i on  s fes t  opé rée :

Comme vous  ê tes  changée ,  K ron !  d i t
pe t i t e  Behrend ,  âu  bu reau .
E ] l e  auss i ,  e l l e  s t en  ape rço i t  dé ià !  ( . .
on  es t  f a i t  de  deux  mo i t i és  qu i
s ' acco rden t  p lus ,  eu i  son t  pe rpé tue l l emen t
con f l i t  l r une  avec  l r au t re  ( .  . .  ) .  3 )

d I amour

es t ,  une

I a

\
n e
en

La  dua l i t é  es t  accen tuée  pa r  I ' oppos i t i on  Mar t i n /G i l g i

( c , t t 5 ; 12 -1 -5 ) .  L ramour  imposs ib l e ,  p ré tex te  du  réc i t ,

r epose  su r  un  po in t  essen t i e l  de  d i ve rgence :  en t re  l es  deux

aman ts ,  1€  d ia logue  es t  absen t .  11  ne  peu t  avo i r  l i eu :

Pas  un  seu l  mo t  qu i  11e .  Les  mo ts  qu ron  sa i s i t
son t  des  bu l l es  de  savon .  4 )

Lraventure sans issue est  à  ranger  au nombre des r ramours

ma lheu reux r r  de  l a  l i t t é ra tu re  qu tévoque  H .  Marcuse :

1 )Au  sens  que  F .Sch i l l e r  acco rde  au  t e rme ;  c f .  Bee r , J . ,
Fr iedr ich Schi l ler  Uber  naiye.  und .  gg l t ! i ,g tgnta l iPgle
Dichtung l l99,  Universal -Bib l  io the l< ' n o 7 7 5 6 / 5 7 ,  P h i l i p p
Rec lam Jun . ,  S tu t t ga r t ,  L972 .
2 )Sans  dou te  fau t - i 1  re leve r i c i  I t i n f l u e n c e  d u  C e r c l e  d e
Vienne .
3 ) t tS ie  s ind  so  ve rânder t ,  K ron r r ,  sag t  d ie  k le lne  Behrend
au f  dem B l l ro .  Merk t  d ie  das  auch  schon? . . .  i e t z t  bes teh t
man aus zwei Hâlften, di-e ganz und gar nicht zusanmen
passen ,  immer  im  S t re i t  m i t e i nande r  l i egen  ( .  .  .  ) .  "
(  G ,  1O1  ;  23 -3O )
4)  "  (  .  .  .  )  ke in e inz iges Vrror t ,  das b indet  fângt  nur  $/or te  '
d i e  Se i f enb lasen  s i nd . r r  (G ,124 ;25 -26 )  .
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Dans  un  monde  de  l ra l l éna t l on , 1a
l i bé ra l l sa t i on  de  1 'é ros  se  t rans fo rmera i t
nécessa i remen t  en  une  fo rce  des t ruc t r i ce  e t
pern lc leuse a lors  rad ica le négat lon du
p r inc lpe  qu i gouverne la réa l i t é
rép ress i ve .  Ce  n res t  pas  un  hasa rd  s i  l a
grande t l t térature mondia le ne fê te que
1r  r ramour  ma lheu renX" ,  s i  l e  my the  de  T r i s tan
en  es t  devenu  l rexp ress ion  rep résen ta t i ve .  1  )

La  pu i ssance  des t ruc t r l ce  de  l rE ros  fa i t  su rg l r  l e

personnage comme un pr isme qul  se décompose.  La somme de

tous  l es  l angages  i n te rca lés  v i se  à  o rches t re r  ce t te

décompos i t i on  su r 1 e m o d e  d r u n e compos i t i on

po l yphon ique  2 )  .  L ' imposs ib i l i t é du  d ia logue  en t re  l es

deux  p ro tagon is tes  se  p réc i se  au  l ong  du  réc i t .  Un

sen t imen t  d rango isse  s rempare  de  I  t hé ro ine  à  mesure

qu 'e l l e  éva lue  l a  p ro fondeur  de  sa  so l1 tude .  P r i sonn iè re

d r u n sol  i  loque dont e  1 l e ne s 'échappe

du gouffrequ roccas ionne l l emen t ,  e l l e  f a i t  l t expé r i ence

c réé  pa r  1e  l angage .  Ou ,  p lus  exac temen t ,  pâ r  l es

langages d i f férents ,  chaque personnage possédant  le  s ien,

avec  ses  ré fé rences  a f fec t i ves  e t  cu l t u re l l es .  Un

sen t imen t  d t impu issance  face  au  l angage  se  p réc i se :

l rabsence  de  commun ica t i on  abou t i t  so i t  au  s i l ence ,  so i t  à

un  i n ta r r i ssab le  f l o t  de  pa ro les .  K .  Tucho lsky  s rexc lame à

La  l ec tu re  des  mono logues  où  G i l g l  s ' i n te r roge  su r  l a

nature de sa l ia lson avec Mart in  Bruck:

Quand les femmes par lent  dr  amour,  ce la se
te rm ine  p resque  tou jou rs  ma l .  Ce l l e -c i  ne
t rouve ,  dans  l a  seconde  pa r t i e ,  t i  l e  t on
jus te  n i  l es  sen t imen ts  adéqua ts .  Ce  n fes t
pas  ce la  e t de  l o i n .  G rossesse ,
comp l i ca t i ons . . .  Ce la  ne  su f f i t  pas .  3 )

1 ) " In  e ine r  V /e l t  de r  En t f remdug  w i i rde  s i ch  d ie  Be f re iung
des  E ros  no twend ig  a l s  ze rs tô re r l sche ,  ve rde rb l i che  K ra f t
auswirken a ls  d ie  vo l ls tândige Verneinung jenes
Pr inz ips ,  das  d ie  rep ress i ve  l { i r k l i ehke i t  beher rsch t .  Es
i s t  ke in  Zu fa l1 ,  dass  d ie  g rosse  wes t l i che  L i t e ra tu r  nu r
d ie "unglûck l iche L iebetr  fe ier t rdass der  Tr is tan-Mythos z1)
ihrem reprâsentat iven Ausdruck geworden is t .  t r  ;  Marcuse,H. ,
op . c i t . ,  p . 85 .
2 )Comme pou r  1 ' éc r i t u re  mus i ca le  l a  compos i t i on  es t
ho r i zon ta le ;  l es  vo i x  s ren t recoupen t  ma is  res ten t
ïfr@Tes les unes des autres.
3) t t l l /enn Frauen ûber  d ie  L iebe schre iben,  geht  das fast
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En  nous  ga rdan t  b ien  de  vo i r  i c i  un  phénomène  l i é  à

1 téc r i t u re  f ém in ine ,  nous  nous  rangeons  à  l t av i s  de  K .

Tucho lsky :  l a  seconde  pa r t i e  du  roman  es t  a lou rd le  pa r  l es

ré f l ex ions  pa r fo i s  o l seuses  su r  l r amour ,  l a  v ie  à  deux ,

l es  g rossesses  i nvo lon ta i r es  e t c . . .  Ma i s  no t re  p ropos  n ren

reste pas moins 1tétude du roman dans une p lus large

pe rspec t i ve  € t ,  à  ce t  éga rd ,  l es  impe r fec t i ons  du  recue i l

on t  une  s ign i f i ca t i on .  A  ma in tes  rep r i ses ,  l â  p ro fus ion  de

paro les  se ra  un  p ré l im ina i re  pou r  p longer  l e  pe rsonnage

dans  un  é ta t  p roche  de  l rex tase .  Dé ià ,  1â  Tâsch le r

n té ta i t  pa rvenue  à  révé le r  l a  " vé r i t é r '  que  sous

I  t e f  f e t  de  1  t  a l coo l  ,  dans  une  so r te  d  t  é ta t  r r secondr r  .

2 .  La  t rad i t i on  d ionys iaque

Gi fg i  auss i  se ra  p longée  dans

t ranse ,  g r i sée  pa r  l es  a l coo l s

pe rcep t i on  (  G ,38  ; 8 -2O  )  :

ce t  é ta t  p roche  de  l a

fo r t s  qu i  a igu i sen t  1a

E l l e  a  l e  sen t imen t  qu te l l e  es t
é t rangère  à  e1 le -même.  1 )

como lè temen t

L ra l i éna t i on  1a  pe r t e  des  o r i g i nes  e t  1a  pe r t e

d ' i den t i t é  rappe l l e  une  fo rme  de  l a  t rad i t i on

d ionys iaque .  D ionysos ,  c  res t  l e  d ieu  qu i  s ign i f l e

I t a i l l eu r s ,  1  tAu t re .  Pa r  exce l l ence  '  \ l n  d i eu  é t range  e t

f am i l i e r  à  l a  f o l s :  l a  r eneon t re  G i l g i /Tâsch le r  es t

p lacée  sous  l es  ausp ices  d rune  d i v in i t é  don t  1a

cé léb ra t i on  es t  rencon t re  de  1 'Au t re  e t  de  so i -même.Chez

Irmgard Keun,  1eS l lbat ions ont  tou jours une connotat ion

sac r i f i c i e l l e .  D ionysos  es t  éga lemen t  en  re l a t i on

p r i v i l ég iée  avec  l es  fo rces  du  monde  rsauvage '  ,  l es

pu i ssances  de  l a  na tu re  non  c i v i l i sée  2 ) .  Pa r  ce  l i en  à

immer  sch ie f .  D iese  h ie r  f i nde t  i n  de r  zwe i ten  Hâ t f t e
weder  den  r i ch t i gen  Ton  noch  d1e  gu ten  Ge f th le .  Da  l ang t r s
n i ch t .  Schwangerscha f t ,  Komp l i ka t i on . . .  es  l ang t  n i ch t .  " ;
Tucho1skV ,K . ,Au fdemNach t t i s chvonPe@,oP .c i t . '
p . 18O.

1) ' rs ie  hat  das Empf inden,  s ich se lbst  gar lz  f remd geworden
zu  se in . i l  (G ,38 ;15 -16 ) .
2 )C f .  G ran t ,M . ,  Haze l , J . ,  Lex i kon  de r  an t i ken  My then -Yn9
Ges ta l t en ,  t r ad .  de  H .F l i essbaèh ,  d t v ,  no31B1 ,  Pau l  L i s t ,
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la t rad i t ion d ionys iaeu€ r  nous voyons une tentat ive de

commun lon  dans  un  re fus  des  va leu rs  de  1a  v ie  soc ia le .  E t ,

de façon généra le,  uD refus du pol i t ique.  Communiant  dans

les  mêmes  l i ba t i ons ,  l es  pe rsonnages  appara i ssen t  non

seu lemen t  comme ln te rchangeab les ,  i l s  révè1en t  l eu r

na tu re  doub le ,  i l s  son t  souda in  homme e t  d ieu  à  l a  f o i s .

P r i se  dans  une  so r te  de  dé l i r e  c ro i ssan t  ve rs  l r i ssue  du

roman ,  G i l g i  va  ê t re  sous  l rempr i se  d r  ha t l uc ina t i ons  qu i

ne seront  que le  pro longement  des premiers moments de

ve r t i ge .

E t  l r un  appe l l e  ce la  ( . . . )  l a  sa le té  huma ine .
L tau t re  d i t  D ieu .  E t  pas  un  de  ces  mo ts  n res t
l e  mo t  j us te .  Que  su i s  j e  donc?  Tou t  l e
ma l  e t  t ou t  l e  b i en  à  l a  f o i s  vo i l à
I ' homme Le  c i e l  e t  l - t en fe r  à  l a  f o l s
vo i l à  l r homme -Ce  qu ' i l  y  a  de  p l us  t r i s t e ,
e t  ce  qu ' i l  y  a  de  p l us  r i d i cu l e  ( . . . )  en
to i  ,  en  t o i  t ou t  cec i  es t  en  t o i  t ou t .
Tou t ,  t ou t  en  to i .  1 -  )

Les  répé t i t i ons  p rennen t  une  va leu r  i ncan ta to i re .  P lus

l o i n  ,  Là  vo i x  p réc i se :

On  d i t  r rD ieu r r  e t  on  pense  r r l  r hommer r  .  La
seu le  chose  v ra i e ,  c res t  l e  dés i r  que  l r on  a
de  1 rê t re  huma in  -  L rhomrne  es t  p lus  que  D ieu

i l  es t  bê te  e t  D ieu .  2 )

Der r i è re  ce  rapp rochemen t  à  un  cu l te  d ionys iagu€ ,  à

t ravers une cérémonie du v in ,  i I  y  a  comme un essai

d ra l l i e r  l es  aspec t s  con t rad i c to i r es ,  l es  ex t rêmes ,

d reng lobe r  l e  mu l t i p le .  D ionysos  ouv re  l e  l i v re  à  une  page

Mun ich ,  ( t 980 )  1983  e t  l es  ouv rages  de  M.De lcou r t  su r  I e
my the  d ionys laque .

1  )  " -  Schmutz  ode r  Go t t  ke in  V lo r t  t r i f f t  zu t i e f s t
h ine in .  h las  -  b in  -  i ch  -  denn  -  nu r?  A l l es  Bôse  und  a l l es
Gute das is t  e in  Mensch -  und Himmel  und Hôl le  das is t
e in  Mensch  das  T rau r igs te  und  Lâcher l i chs te  e in
Mensch .  ( . . .  ) -  i n  d i r ,  i n  d i r  -  a l l es  i n  d i r -  a l l es ,  a l l es ,
a l l es  i n  d i r .  r '  ( c , 179 ;16 -25  )  .
2 ) ' tGo t t  sag t  man  und  Mensch  me in t  man .  Wahr  i s t  d ie
Sehnsucht  nach Mensch -  Mensch is t  mehr  a ls  Got t  Mensch
i s t  V ieh  und  Go t t . r r  (G ,183 ;32 - tB4 ;2 ) .
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dravan t  l e  roman .  I 1  i ns tau re un  an té r i eu r :

l ' l n te rchangeab l l l t é  des  pe rsonnages  se  fa i t  dans  un

espace  tempore l  d ravan t  l a  d i f f é rence .

Les  ve rbes  au  pa r fa i t  dans  l e  réc i t  f on t  resso r t l r  ce t te

a - tempora l i t é  my th ique .  Les  te rmes  cho is i s  semb len t

renvoye r  à  I t ouv rage  de  F .  N ie t zsche ,  Pa r  de là  l e  B ien  e t

l e  Ma l .  L ' i n f l uence  de  l a  pensée  n ie t zschéenne  sans  que

l ron  pu i sse  pa r l e r  d ' adhé rence -  es t  i c i  ne t t emen t

marquée  1  ) .

Pa r  l e  sub te r fuge  de  Ia  t r i p le  ex t rac t i on ,  1€  passé
réc la te r .  Une  réconc i l i a t i on  avec  l e  p résen t  dev len t

a l o r s  poss ib l e .  A  son  t ou r r  c€  p résen t  se ra  d rune

p las t i c i t é  spéc la l e .  11  n rex i s t e  p l us  pa r  r appo r t  à  un

passé  ma is  dans  un  l i eu  tempore l  i ns tan tané .  De  fa i t ,  Là

révé la t i on  de  Marga re the  Tâsch le r ,  abo l i t  l e  t emps :

Un  moment  j ' a i  c ru  que  l a  Tâsch le r  é ta i t  ma
mère .  E t  pu i sque  j e  l r a i  c ru ,  e l l e  J - t a  é tê
deux ,  t ro i - s ,  qua t re  secondes  -  des  j ou rs  des
sema ines  qu r impo r te  !  2 )

A  p lus ieu rs  rep r i ses ,  G i l g l  au ra  ce t te  ce r t i t ude  dans

l r i ns tan t .  E l I e  p rend  consc ience  du  temps  ê t ,  dans  un  même

mouvemen t ,  de  sa  nécessa i re  abo l i t i on .  En  exp r iman t  l a

p r i se  de  consc ience  de  I ' i n s tan t ,  l a  vo i x  d i t  l r ango i sse

née  de  ce l l e - c i :

A  t rave rs  l es  ve ines ,  eu€ l  p ro fond  savo i r ,
que l l e  p ro fonde  p résence .  E t  pou r tan t  ce t te
sol idar i té  commune avec une heure exquise de
1 'ê t r e  se  f a i t  sou f f r ance .  3 )

1 )C f . Sch lech ta ,K . ,  F r i ed r i ch  N ie t zsche  -  Jense i t s von Gut
und  Bôse .  Vo rsp ie l  e i ne r osophie der  Vernun ,  vo l .

2909 ,  U l1s te i n ,  F ranc fo r t /M .  ,  V i enne ,
Be r l i n ,  ( f 90g ) fgzO .  Dans  sa  t r aduc t i on ,  M .Beau f i l s  a  cho i s i
les substant i fs  ' rpuretét t  e t  " impureté"  qu i  évoquent
p lu tô t  l a  t e rm ino log ie  de  V .  Janké tév i t ch ;  c f .
Janké lév i t ch ,V . ,  Le  pu r  e t  I t impu r ,  F l ammar ion ,  Pa r i s ,
1960 .
2 ) "Sekunden lang  habe  i ch  geg laub t ,  dass  d ie  Tâsch le r  me ine
Mut te r  i s t .  l , r / e i ]  i ch ' s  geg laub t  habe  i s t  s i e rs  gewesen ,  ob
Sekunden ,  zwei ,  dre i ,  v ier  -  Tage -  Wochen furchtbar
ega l  .  r l  (  G ,  66  ;23 -26 )  .
3  )  " se l t sam t i e fes  h l i ssen  um Da-Se in  r i nn t  he i ss  und
gli ickhaft schwer durch die Adern - und fast zur Qual wird
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Dans  l rexemp le  p récéden t ,  comme dans

a t l emand ,  l es  ve rbes  son t  au  p résen t  de

p résen t  du  non  accomp l i ) ,  r r l a  f o rme  de

de la  catégor le  du tempsi l  1  )  .

pa r t i eu l i è remen t  sens ib le  dans  l es

l y r i ques :

l e  su i van t ,  € r r

I ' i nd i ca t i f  ( ou  au

1a  neu t ra l i sa t l on

Ce t  aspec t  es t

desc r ip t i ons  p lus

d i t  ou i ,  e t  l r a i r  g ros  de  pa r f ums
e t  l es  cou leu rs  sombres  e t

e t  l es  a rb res  e t  l es  p rés  d i sen t
qu i  v i t  e t  pousse  d i t  ou i  2 )

E t  l a  t e r re
d i t  ou i ,
cha toyan tes ,
ou i .  Tou t  ce

Les  p rocédés  s t y l i s t i ques  v i sen t  à  rend re  une  fus ion ,

à  commun ique r  une  impress ion  d tun i té  émergean t  d rune

so r te  d 'avan t  an té r i eu r  au  réc i t  f r agmen té .  Les

ad ject i fs  substant ivés (  "h lachsendet '  ,
t 'Unw iede rb r i ng l i che r ' ) ,  l e s  agg loméra t i ons  de  subs tan t i f s ,

1es  comb ina i sons  d 'ad jec t i f s  p rodu isan t  une  g rada t l on

métaphor ique du  g roupe  ad jec t i va l (  t ' d ru f t schwere " ,

' r g l i i c k t r âch t i ge r " /  G ,1 ,7O ;31 -17L ;2 - ) ,  l e s  nom ina l i sa t i ons

d 'adve rbes  (  t ' das  Ja t '  ,  r rdas  Ne in r r )  -  ou  de  g roupes

in f i n i t i f s  comp le t s  ( r 'Ve r l i e renmtssen " /  G , t 71 ;5 )  - t  La

répé t i t i on  de  Ia  con jonc t i on  de  coo rd ina t i on  (  I ' und "  )  ,  de

p ronoms  e t  ad jec t i f s  généra l i san ts  (  "a l l es r r )  son t

ca rac té r i s t i ques  de  ces  passages  comparab les  à  une  ode ,

à  un  chan t  de  l a  t e r re .  Un  eode  se  dess ine  de r r i è re  l es

méandres de 1a phrase fa isant  ré férence à un univers

pu remen t  sub jec t i f ,  à  t ' a rb i t r a i r e .

Les  desc r ip t i ons  annoncen t  t es  é ta t s  d tâme du

personnage ,  i l s  f on t  f onc t i on  d 'ave r t i sseu rs .  Ou  b ien

enco re ,  i l s  résu l ten t  de  r r t rans fo rma t ions  na r ra t i ves r r  3 )  .

Br ièvement ,  le  personnage conclut  un pacte avec les forces

mys té r i euses  de  1a  na tu re ;  de  ce t  acco rd  na Î t  une

d ie  Sûsse  geme insamer
( c ,17o ;22 -25 ) ;  e t  p .  su i v .

Augenb I i  cksve rbundenhe i t  .  r '

i l t r .  Dav id ,  J .  ,  e t  au .  ,  ,
Cah iers  d 'a l lemand revue de  l ingu is t ique e t
pédagog ie ,  r ro7 ,  D id ie r ,  Par i s ,  1975 ,  pp .7 -8  e t  17 - t9 .

i n :
de

Z) r t -  und  d ie  E rde  sag t  j a ,  und  d ie  du f t schwere  Lu f t  sag t
ja ,  und d ie dunkelschimmernden Farben und Bâume und Wiesen
und  a l l es ,  a l l es  h rachsende  sag t  j a  - "  (C , tZO ;28 -31 ) .
3 )P .Hamon  pa r le  de  I ' con jonc t l on  ou  de  d i s jonc t i on
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dynamlque .  Pu isan t  aux  sou rces  de  l a  v ie ,  i l  se  régènère

et  se ret rouve momentanément  en paix  avec l run lvers qui

l r en tou re .  L r image  l i euse  de  1a  t e r re  ne  s roppose  pas  à

une  rup tu re  qu ' i ns tau re ra ien t  l e  p résen t  e t  l e  pa r fa i t :

ces temps évoquent  ic i  un étant ,  c is  au-delà du temps_,

du  deven i r ,  un  pa rad i s  de  l t un i té  pe rdue

Lrha rmon ie  d run  âge  d ro r  my th ique  con t ras te  avec  l a

d i sco rdance  du  monde  amb ian t ,  ce lu i  de  l rabsu rde ,  du

non-sens .  L t i ns tan t  su rg i t  dans  un  momen t  d tun i té

re t rouvée ,  ma is  un  i ns tan t  han té  pa r  ses  l im i tes ,  pa r  l a

p résence  de  Ia  mor t .  En  ge rme ,  1 l  po r te  auss i  son

ouve r tu re  su r  l e  hasa rd ,  l r i na t tendu ,  1€  oss ib le .  Dans

l r impure  ébauche  te r res t re ,  une  p résence  sou rde  e t

sec rè te  appara î t .  L ' impress ion  de  fondu ,  d rencha Îné  qu i

se  dégage  des  desc r ip t i ons ,  évoque  une  espèce  de
r r s i l ence  v i sue l r r  1 )  .

Les  passages  l y r i ques ,  desc r i p t i f s  ( t es  p l us  cons t ru i t s  du

point  de vue syntagmat ique)  sont  cur i -eusement  vo is ins de Ia

fo rme  la  p lus  ab régée  du  réc i t .  I l s  p rodu isen t  des

e l i vages  dans  l e  na r ré  e t  l a i sse  en t revo i r  une  béance :

réc i t e r ,  d i r e  l r essence  du  v i van t ,  l i v r e r  l e  dense  es t  une

en t rep r i se  vouée  à  1 'échec .  I 1  appara î t  imposs ib le

l r exp ress ion  t o ta l e .  Le  réc i t  l a i s se

nos ta lg ie  d run  d i scou rs  v ra i dans le

s i l ence  2  ) .

Tant  de par  1es champs thémat iques cernés que par  les

un i tés  syn tax iques  u t i l i sées ,  ces  passages  essa ien t  de

mon t re r  l a  l im i te  du  l angage .  L r i nsu f f i sance ,  1â  ca rence  du

langage à d l re  ce qui  ne peut  ê t re montré est  proche de

la  v i sée  poé t i que .  L tau teu r  i ns i s t e  su r  l a  p réca r i t é

de  I t i ns tan t  que  ses  pe rsonnages  che rchen t  à  sa l s i r  e t  à

nommer,  e t  qu i  ne vaut  que par  la  pêrenncVl  d 'un

p r inc lpe  de  v ie ,  d imens ion  cosmique  où  tou te  pu l s ion  ne

peu t -ê t re  sans  son  con t ra i re ,  t emps  my th ique  au -de là  des

apparences et  des formes d iverses.

d f a c t a n t s r r ;  H a m o n , P . ,  o p . c i t . ,  p p . 1 6 2 - t 6 4 .
=
1 ) Q u i corresDond à
v i s ionnemen t r r .
2 )Une  fo i s  enco re ,  nous
de  td i t t gens te in .

d rabou t i r

présumer

a

I a

ce  que  C .Me tz  appe l l e

repé rons  I t empre in te

L e t t t e m p s  d e

l a  p e n s é ede
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Un  p r i nc ipe  o rdonna teu r  an imé  d tun  doub le  mouvemen t ,  dans

1a  t rad i t i on  du  ' rmy the  de  T r l s tan r r  ou  enco re  de  1 té te rne l

re tou r  (  "d ie  ew lge  Wiederkeh r "  )  pénè t re  l es  ê t res  e t  l es

pe rpé tue  au -de là  d reux -mêmes  1 ) .  A ins i  se  fo rme  un  l l ô t

t empo re l .  Les  pe rsonnages  y  son t  sans  rdeven i r r .  N res t - ce

pas  1à  l e  l i eu  de  1 ' o r i g i ne  de  t ou t  ve rbe ,  de  t ou t  r éc i t ?

Ce  l i eu  c réa teu r  du  ve rbe  e t  de  son  con t ra i re ,  l €  s i l ence?

Un  l i eu  qu i  se ra i t  poé t l que  pa r  exce l l ence?  2 ) .

Dès  I t i ns tan t  de  1a  p r i se  de  consc ience  de  son  "é tan t  au

monder t ,  I e  pe rsonnage  se  r rme t  au  monde"  :

Les  hommes  veu len t  t ou t  l e  t emps  rena î t re .  3 )

L rescamotage  des  an técéden ts  fam i l i aux  l i v re  un  au t re

sens .  11  y  a  m ise  en  p l ace  d run  cad re ,  c ' es t - à -d i r e  des

cond i t i ons  nécessa i res  pou r  que  s rengend re  une  eonsc ience .

Le  my the  e t  l e  con te ,  chacun  d i f f é remment ,  appara i ssen t

comme des  échappa to i res  du  na r ré  devan t  l t l dée  de  Ia

mort .  A t ravers eux,  le  personnage ret rouve une

or ig ina l i t é .  Tous  deux  peuven t  ê t re  conçus  comme des

re fuges  de  l respo i r ,  qu i  n rappar t i en t  j ama is  v ra imen t  au

futur .

C res t  l a  vo i x  na r ra t i ve  qu i  f a i t  d ' abo rd  é ta t  du

p rocessus  d réve i1  à  ta  consc ience .  Une  vo i x  na r ra t i ve  qu i

se  re t ranche  dans  l a  pe rspec t i ve  de  l robse rva teu r  non

personna l i sé ,  nous  l ravons  sou l l gné  p récédemment .  Qu i

es t  l e  cog i t o?  L ' amb igu i t é  n res t  pas  réso1ue  en t re

na r ra teu r / l ocu teu r  e t  na r ra teu r / sc r i p teu r .  N ty  au ra i t - i 1

pâs ,  de r r i è re  l r i n te r roga t i on  de  G i l g i ,  uD  au teu r

s ' i n te r rogean t  su r  l a  va leu r  même du  p résen t  de

1 'éc r i t u re?  Du  l 1eu  t empore l  où  se  s i t ue  l e  sc r i p teu r?

Dans  l e  p l e i n  de  l r i ns tan t ,  1 tê t r e  r es te  con f ron té  à

l r i n t u i t i on  du  v i de .  Un  ve r t i ge  l r accompagne .  Une  so r t e

d ' abso lu  o r i g i ne l ,  i n s tan tanémen t  d i ss i pé ,  vo i l à  1a

na tu re  de  ce  p résen t  du  réc i t  4 ) .

1 )P r ine ipe  dynamique ,  vo i s in  du  Yang  e t  Y in  ch ino i s ,
2 )Nous  renvoyons  au  poème Le  mo t  ( "Das  l do r t r r ) ,  pa ru  en
tg47 dans le  recuei l  Images-FÉîèmes de 1 'émigrat ior ' r ,
non daté mais vra izsemb:Lablenrent  écr i t  pendant  les mois
passés  à  Ams te rdam e t  La  Haye ,  d€  1939  à  1940  ( c f .  append ice ) .
3 )  t t ld ie  of t  wol  len Menschen denn geboren we rden? r '

(G ,183 .26 -27 )  .
4 ) vo i r  l a  no t i on de r rsynchron ie r l chez  Saussu re ,  i n :
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S o u v e n t ,  n a r r a t e u r  e t  r a c t e u r r ,  J e  n a r r a n t  e t  J e actant

f i c t i f ,  son t  p résen tés  au Iecteur  comme étant

d i f f é ren ts .  I l s  p roposen t  des  vues  d i ve rgen tes  d 'un  même

phénomène :  l a  no t i on  d 'un ie i t é  du  savo i r  es t  rem ise en

cause .  Pa r  l e  j eu  de  concu r rence  qu i  s té tab l l t  en t re  Je

ac tan t ,  engendré  pa r  l e  réc i t ,  e t  Je  na r ran t  qu i  l u i

se ra i t  ex te rne ,  l e personnage apparaî t  dans

f  imposs ib i l i t é  de  se  conqué r i r :  i t  se  heu r te ,  s€

dé tou rne ,  s€  d i ssou t ,  s€  recompose .  C  ' es t  auss i  a i ns i

qu t i l  va  pouvo i r  s ta f f i rmer ,  se  démarquer  pa r  rappor t  aux

au t res  f i gu res ,  s€  sa i s i r  comme événemen t .  I 1  dev ien t

p résence  i n ten t i onne l l e .  A  t rave rs  1es  mono logues ,  l es

d ia l ogues ,  l es  commen ta i r es ,  l â  nécess i t é  pou r  1e

pe rsonnage  p r i nc i pa l  d rex i s t e r  comme consc ience  d tau t re

chose  que  so i  se  p réc i se  1  )  .  Le  l ec teu r  es t  en  p résence

d run  d i scou rs  f i c t i f  r é f l éch i ssan t  su r  l u i -même ,  s€

p ro  j e tan t  t ' à  t rave rs t r ,  ca r  1a  vo l x  na r ra t i ve  n  I  accapare

jama is  t o ta l emen t  l e  r éc i t  pou r  e l l e -même.  E1 le  ne  se  d i t

qu 'à  t rave rs  au t ru i  son  pe rsonnage .  11  en  résu l te  une

su rva lo r i sa t i on  du  pe rsonnage  cen t ra l .  N ' y  a - t - i 1  pas  1à

une tentat ive de conjurer  constamment  1a fu i te  dans

1 fa l t é r i t é?  La  p r i se  de  consc ience  de  so i  passe  pa r  l a

p r i se  de  consc ience  d ' au t ru i ,  Je  n res t  à  so i -même  qu tà

pa r t i r  du  momen t  où  au t ru l  se  révè1e  à  l u i :  vo i c i ,  en

subs tance ,  ce  que  semb len t  d i re  tous  l es  pe rsonnages

dr l rmgard  Keun .  La  reche rche  de  l tAu t re ,  l â  reche rche  de

so i  son t ,  dans  l r ensemb le  de  l r oeuv re ,  i nd i ssoc iab les  d ' une

cer ta ine quête du bonheur .

Les  échecs  des  au t res  pe rsonnages  (Marga re the  Tâsch le r ,

Hans,  Hêr tha,  P i t )  dans la  course au bonheur  seront  un peu

les  échecs  du  pe rsonnage  cen t ra l .  La  p rog ress lon  du  réc i t

n res t  pas  un i f o rme .  E l l e  se  f a l t  pa r  t é1éscopages  '

a r rê t s ,  rep r i ses .  Le  pa rcou rs  a f fec t i f  de  G i l g i  se  fa i t
t t e n  z i g z a g t ' .

Saussure ,  F.  ,  Cours de l inguls t lque éne-ra lg,  Payot ,
Pa r i s ,  1965 ,

: "  
l f " g " i " t l q " "  g  ,  Ga l l ima rd ,  Pa r i s ,  1966 ,  F .5 .

1 )B ren tano ,F . ,  ,
Aub ie r ,  Pa r i s ,  1944 ,  p .1O2 .
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In i t i a lemen t ,  e1 le  se  dé fend  con t re  tou t  sen t lmen t  de

p i t i é ,  e l 1e  re fuse  1 ' l den t i f i ca t i on  a f f ec t i ve  avec  l es

au t res  f i gu res  du  roman  (G ,gg ;31 -32 ) .  G i l g i  n l e  t ou t

sen t imen t  de  so l i da r i t é :

11  s ' ag l t  d ' a l l e r  d ro i t .  Chacun  pou r  so i .  0ù
en  a r r i . ve ra l t -on  s r i l  f a l l a i t  céde r  à  tous
ees  penchan ts  de  fa lb lesse  e t  de  p i t i ê?  1 )

Pu is  l r ascens ion  ve rs  un  bonheur  i nd i v idue l  appara Î t

p lus  en  p lus  p rob lèmat ique :

de

ï l yen a strement beaucoup qui ne savent
p lus  à  que l  sa in t  se  vouer ,  beaucouP,  pou r
qu i  ça  va  ma1 .  La  m isè re  co l l ec t i ve  on  a
toujours voulu fermer les yeux dessus.
Lo rsqu re l l e  vous  appara î t  i nd l v idue l l e ,  s i
p roche ,  oD  se  sen t  t ou t  re tou rné .  Pourquo i?
Ou i ,  Pou rquo i !  On  n ra  t ou t  de  même pas  un
coeu r  de  p l e r re .  2  )

E t  t ou jou rs  1es  lmages -c1és :

mol lesse/  dureté se rappor tent  métaphor iquement  aux

sen t imen ts  (  image  du  r coeur  de  p ie r re '  )  ,

vue /céc i té  scandent  les s tades de maturat ion de 1a

consc ience  ( l t aveug le  n 'es t  pas  i c i  synonyme de

v i s i onna l re ;  l t oe i l  s rouv re  su r  1a  du re  réa1 i t é  du

monde )  .

Les étapes de la  recherche du bonheur  seront  marquées

par  des  rencon t res .

Déjà,  dans 1a scène du t ramway,  des in ter rogat ions

avaient  surg i .  l - îa is  les personnages ( te  jeune homme à

c rava te  j aune ,  l â  j eune  f i l 1e  au  co l l i e r )  ava ien t  j us te

êæ ba layés  du  rega rd ,  i l  n ' y  ava l t  pas  eu  de  vé r i t ab le

I ' r encon t re r r .  Avec  Marga re the  Tâsch le r '  avec  l a  j eune  f i l l e

1 ) r r s ie  muss  sehen ,  w i -e  s ie  we i te rkommt  j ede r  f t i r  s i ch  - '

wo kë ime man h in,  wenn man a1len weich l ichen
Mi t l e ids regungen  nachgehen  wo l1 te? t '  (G ,71  ;3 -5 )
2  )  "S i che r  g ib t '  s  v ie le ,  d i -e  n i ch t  mehr  we i te r  w issen  '
v i e le ,  denenrs  sch lech t  geh t .  Ko l l ek t i ve lend  -  davo r  ha t
man  immer  d ie  Augen  zugemach t .  T r i t t ' s  a l s  E inze l fa l l  an
e inen  he ran ,  sp r i ng t r s  e inem un te r  d le  gesch lossenen  L ide r .
Geht  e inen was an.  t larum? Jâ,  warum !  Man is t  ke in
P f  l as te r s te i n . r r  (  G ,  t oa ;  13 -18  )  .
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au  chômage ,  11  en  se ra  tou t  au t remen t .  A  t rave rs  l e  réc i t

de  l eu rs  v ies ,  G i l g i  en t revo i t  des  fu tu rs  poss lb les  de  ses

mu l t i p les  des t i ns  l i v resques  po ten t l e l s .

Dès  l e  p rem ie r  t i e r s  du  roman ,  G i l g l  s res t  m i se  en  quê te

d run  emp lo i  d ' appo ln t .  E1 le  dac ty log raph ie  1es  mémo i res

d run  v i eux  m l l i t a l r e  à  l a  r e t r a i t e ,  Mah renho l z ,  chez

1eque1  e1 le  se  rend  p lus ieu rs  so i r s  pa r  sema ine  pou r

éc r i r e  sous  sa  d i c t ée .  E11e  a  ê tê  cho i s i e  pa rm i

p lus i eu rs  cand ida tes .  De  l r une  d re l l es ,  e l l e  f a i t

supe r f i c i e l l emen t  conna issance ,  une  j eune  f i 1 le  pâ le ,

fa lo t te ,  ombre parmi  les ombres de 1a grande armée des

chômeurs .  Un  ma la i se  s ' 1ns ta l1e ,  G i l g i  songe  un  i ns tan t  à

renoncer  à 1a p1ace.  La vo ix  narrat ive commente un débat

in té r i eu r  1  )  :

G i l g i  n res t  p l us  s i  sû re  d re1 le .  Ce t t e  i dée
que l -es hommes puissent  prendre leur  dépar t
dans  Ia  v ie  avec  des  chances  i néga1es ,  e11e
es t  1à ,  i nce r t a i ne  d rabo rd .  Pu i s  e1 le
s 'a f f i rme .  Une  in jus t i ce  dégoû tan te  pense
G i rg i .  2  )

Ma ls  l es  cons idé ra t i ons  d ro rd re  généra1  ne  t rouven t  pas

d 'app l i ca t i on  pa r t i cu l i è re .  Une  f o r ce  d r i ne r t i e  f a i t

cons tamment  hés i te r  l e  réc i t .  Sou levé  pa r  un  vague

sen t imen t  de  révo l te ,  1e  pe rsonnage  cen t ra l  re jo in t  b ien

v i te  l es  f i gu res  seconda i res  dans  l eu r  rês igna t i on .  Tou t

sent iment  de révol te  apparaÎ t  a ins i  l iê  aux s tades de la

consc ience  e t  su je t  aux  a1éas  du  vêcu .  D run  roman  à

l rau t re ,  l t au teu r  l e  f e ra  appara Î t re  pa r  soub resau ts  chez

ses  pe rsonnages  3 ) .

Les  des t i nêes  des  f i gu res  seconda i res  son t  p résen têes

1  ) I1  ne  sau ra i t  ê t re  ques t i on  de  pa r le r  de  na r ra teu r
rê l l emen t  ' r ob  j ec t i f  r r ,  c res t -à -d i r e  d rune  pe rsonne
grammat i ca le  spêc i f i que  e t  t o ta lemen t  d i s t i nc te  du  t t j s t t  du
pe rsonnage  cen t ra l  .  La  I ' d i s tanc ia t i on r r  se  fa i t  p lus
inc id ieusemen t .  Le  pa r tage  en t re  l es  ê têmen ts
au tob iog raph iques  f i c t i f s  e t  rêe1s  en  es t  d 'au tan t  p lus
d i f f i c i l e ;  c f .  S ta rob insk i , J . ,  Le  s t y l e  de
l t au tob iog raph ie ,  i n :  Poé t i que ,  L97O,  Do3 ,  PP .257 -265 .
f f i ns i che r .  D ie  Ta tsache ,  dass  d ie  Menschen  m i t
hôchs t  ung le i chen  Chancen  ins  Leben  s ta r ten ,  wacke l t  e rs t
e in  b isschen dann steht  s ie  fest .  E ine gar ,z  gemeine
Unge rech t l gke i t ,  f i nde t  G i1g i . "  (G ,7L ;26 -29 ) .
3 )Vo l r  l e  chap i t re  Ap rès  m inu i t .
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comme des  êchecs  dans  l a  quê te  du  bonheur  (  1e  bonheur  es t

une  ch imère )  e t  comme un  renoncemen t  à  La  rêvo l te ,

c ' es t - à -d i r e  à  I  ' i dêa l  .  Pa r  ana log ie ,  G i l g1  au ra

1  t l n t u i t i on  qu ' e l l e  pou rsu i t  e11e  auss i  une  ch imère .  Le

renoncement  à la  v ie  en commun avec Mart in  est  l raveu dtun

êchec  d run  ce r t a i n  eudêmon i sme .  Pou r tan t ,  c€  n res t  qu tà

par t i r  du moment  où e11e reconnaî t  Mar t in  comme autre,

d i f f ê ren t  e t  un ique ,  eu re l l e  se ra  capab le  de  fa i re  Ia

coupure ,  € t  de  se  sêpare r  de  l u i .  Ap rès  ma in tes

hês i t a t i ons ,  G i l g i  r edev ien t  1a  Jeune  f i 1 l e  r êso lue

q u r e l l e  é t a l t (G ,153 ;4 -7 )  .  Ma i s  1 ' accès  à  une

l i be r tê  d 'ag i r  se  fa i t  au  dê t r imen t  d 'une  concep t ion  du

bonheu r  (G ,  135 ;  1 -5 -16 )  .

Un cyc le apparaÎ t  cependant ,  des donnêes sont

p rêse rvêes ,  l e  r êc i t  n ' abou t i t  pas  à  une  d i sso lu t i on  du

personnage  cen t ra l .  P lus  enco re ,  1ê  l ec teu r  gagne  une

impress ion  de  con t i nu i t é  d run  roman  à  I ' au t re :  l es

rêc i t s  semb len t  s ' encha Îne r  e t  mon t re r  -  avec ,  PâP La

su i te ,  une  me i l l eu re  ma î t r i se  du  p rocêOê na r ra t i f  -  des

sêquences  de  1a  v i e  du  p rem ie r  pe rsonnage '  G i1g i .  S r i l  ne

peu t  ê t re  ques t i on  de  con t i nua t i on ,  au  sens  s t r i c t '  l es

personnageS pr inc ipaux u1têr leurs font  cependant  par t ie

d rune  même r fam i l l e '  de  ca rac tè res  fo r t  semb lab les .  Le

champ thêmat ique du cyc le,  du retour ,  du recommencement

ressu rg i t  en  l e i tmo t i v  dans  tous  l es  ouv rages  1 ) .

3 .  La  v i sêe  pêdagog ique  de  l roeuv re

La  rencon t re  d rau t ru i  dêpasse  l e  s tade  du  m i ro i r

renvoyant  une image dêformêe de so i -même. E1le est  p lus

qu tune  f o rme  de  na rc i ss i sme  s l gn i f l an t  r conse ience  de  So i r .

La  reconna issance  du  l i en  en t re  So i  e t  l es  au t res  Se

man is fes te ,  à  un  p remie r  s tade ,  Pâ r  1 têve i1  au  sen t imen t

de  p l t i ê  don t  nous  avons  pa r lê .  La  p rox im i tê  du  des t i n

de  l ,Au t re  ob l l ge  G i l g i  à  p rend re  un  pa r t i  p r i s  a f f ec t i f ,

à  se s i tuer  par  rappor t  à  tu i .  Accordant  la  paro le au

personnage ,  1a  vo i x  na r ra t i ve  l t amène  à  fa i re  un  cons ta t

1 )Le  pè re  de  Ku l l y ,  l a  j eune  hê ro Îne  de  En fan t  de  tous
pays  va  d ' hô te l  en  hô te l ,  de  pays  en  pays ,  € t
f f inet lement  sa v ie  avec,  dans ses bagag€s,  un
jama ls  achevê  ( ra i , , 9  ;  17 -L9  )  .

recommence
manuscr i t
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drana log ie .  Le  des t i n  de  l rAu t re  dev ien t  pa r t i e  p renan te  de

1a  t ra jec to i re  du  pe rsonnage  cen t ra l ,  a1 lan t  Jusqu 'à  1a

dêv ie r  dans  1  roccu r rancq -  de  1 ' l den t i f l ca t i on .

Le  second  s tade ,  ap rès  l a  ' r sympa th ia r t ,  es t  ce lu i  de  La

ques t i on  d rune  responsab i l i t ê  (C ,a t ; 9 -1O) ,  (G ,92 ;1 . -2 ) ,

(G ,1 -45 ;20 -28 )  .  A i ns i ,  pâ r  I ' e xpê r i ence  de  1 'Au t re ,  1a

consc ience  de  so i  dev ien t  l a  consc ience  mora le  de  so i .  Le

lec teu r  su i t  La  p rog ress ion  qu i  mène  aux  re t rouva i l l es

avec  l ram i  Hans ,  p résen têes  comme fo r tu i t es  au  se in  de

1 'h i s t o i r e  na r rêe ,  ma i s  don t  l a  p l ace  es t  dê f i n i e  de  pa r

la  fonc t i on  que  ce t te  scène  occupe  dans  1e  rêc i t .

Perdu de vue depuis  p lus ieurs annêes,  Hans f rappe un jour

à  l a  po r te  de  I ' appa r temen t  où  hab l ten t  G i l g i  e t  Mar t i n .

La  su rp r i se  de  l a  rencon t re  es t  l e  sub te r fuge  l i t t ê ra i re

pour  dê rou le r  1e  rêsumê de  La  v ie  d run  pe rsonnage :

ap rès  avo i r  essayê  t r en te - s l x  mê t i e r s ,  l e  vo i l à

dêmarcheur  e t  rep rêsen tan t  en  bo î tes  d rencaus t i que ,

condamnê au por te-à-por te pour  nourr i r  femme et  enfants

(G ,160 ;L -L61 - ;32 ) .  L ' ayan t  p r i s  en  p i t i ê ,  G i l g i  l u i  achè te

son  l o t  de  bo Î tes :  c  t es t  l a  r rbonne  ac t i on i l  qu i  con fè re

une  consc ience  t r anqu i l l e  (G ,165 ;15 -16 ) .  Tou t  au  l ong  de

ce t te  anecdo te  aux  accen ts  mê lod ramat iques ,  l r au teu r

lns i s te  su r  l es  mêcan ismes  de m i s e  e n  p l a c e  d e  l a

mauva lse  fo i  .  L ' i nqu iê tude  du  deven i r  de  I tAu t re ,  s i

l o in ta in  dans  l rh ie r  du  rêc i t  que lques  l i gnes  auparavan t ,

s r i ns inue  dans  1 tê t ro i t e  sphère  du  pe rsonnage  cen t ra l .

A lo rs  que  ce lu i - c i  s tengourd i t  dans  1a  pass i v i t ê  d rune

l l a i son  aJnoureuse  en  vo ie  de  d i sso lu t i on ,  coup  de

thêâ t re :  que lqu 'un  f rappe  à  sa  po r te  e t  requ ie r t  son

a ide .

La  vo i l à  t ou t
G i l g i  a l e r t e
( . . . ) .  1 )

à coup redevenue
e t  casse -cou

la  pe t i t e
d r  au t  re fo i  s

F idè le  au  schêma d toppos i t i on  b ina i re  du  roman ,  l r au teu r

f a i t  a l t e rne r  un  ê ta t  ' pass i f r  e t  un  ê ta t  r ac t i f r .  G i l g i

es t  dêc r i t e  comme ag i ssan te ,  p l e i ne  d tesp r i t  d t en t rep r i se .

1  )  " P l ô t z l i c h
k l e i n e  G i l g i

i s t  s i e  fù r
von  f rûhe r  ( .

Augenb l i cke  w iede r  d ie  smar te
.  .  ) .  "  (G ,  t g2 ;13 -L4 )  .
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L a  q u a l i t ê  d e  1  r  r r a c t l o n i l  e s t  t o u t e f o i s  d i f f ê r e n t e  d e

l r e x c i t a t i o n  m i n u t ê e  d e s  p r e m l è r e s  p a g e s .  H o r s  d e  l a

c o n f u s i o n  d e  l a  v i e ,  f  i n d i v i d u  e s t  g u i d é  p a r  l e  s e n t i m e n t

d e  d e v o i r .  L r a c t i o n  e s t  d ê s o r m a i s  l i é e  à  a u t r u i ;  1 e  b u t

à at te lndre est  soudain posê,  non p lus comme une

abs t rac t l on ,  ma is  i l  es t  devenu  un  l i eu  conc re t :

E t  ma in tenan t ,  i l  f au t  t rouve r  ces  c inq  cen ts
marks .  l )

Pa ra l l è lemen t  à  Ia  dêcouve r te  de  I ' esp r i t  de

so l i da r i t ê ,  l a  so l i t ude  du  pe rsonnage  G i l g i  se  dégage ,  de

p lus  en  p l us  a i gûe  (G ,182 ;L3 -14 ) .

L r impe rsonne l  e t  l e  pa r t i cu l i e r  s ra f f r on ten t .  Des  max imes ,

l ancêes  su r  l e  mode  du  r ron r r ,  ce t  impersonne l  pa r

exce l l ence ,  s t opposen t  aux  t hêo r l es  de  l r am i  P i t ;  au  cou rs

d rune  j ou te  o ra to l r e  où  G i l g i  dê fend  des  sen t imen ts

human i ta i res ,  f ace  aux  p r i nc lpes  po l i t i ques  du  j eune

ml l i t an t .  La  t raduc t i on  f rança ise  ne  rend  pas  ce  r ron r r  ma is

assoc ie  l e  l ec teu r  au  déba t  pa r  1 ' emp lo i  du  p l u r i e l  2 ) z

Ceux  qu i  n fa iden t  pe rsonne ,  l eu r  r i chesse
es t  1a  p i re  pauv re tê .

- ( . . . )  i l  f au t  a i de r  t ou t  l e  monde .  3 )

Le  pos tu la t  human is te  semb le  i nd i ssoc iab le  de  l a  no t i on  de

vou lo l r ,  ê t  l r ac te  de  vo lon tê  se ra  app rêhendê  comme

fonda teu r  du  temps  4 )  .  Les  dêc la ra t i ons  de  1 'hê ro fne

p rennen t  I t a l l u re  d rune  rêcusa t i on :  b ien  que  se  can tonnan t

dans  l e  doma ine  du  gênêra l  ( c ' es t -à -d l re  que  l rau teu r  ne

lu i  f a i t  pas  ten i r  de  d i scou rs  p rop re  e t  o r l g ina l  à  l a

p remiè re  pe rsonne) ,  son  d i scou rs  se  cons t i t ue  con t re  ce l -u i

des  au t res .

1 ) r t Ja ,  und  j e t z t  muss  i ch
haben . , '  (G ,  L83 ;  13 -14 )  .
2 )Le  ON pe rme t  êga lemen t
l r ac t i on ;  c f  .  C resso t ,M .  ,

erst mal fûnfhundert  Mark

à  t t ê c r i v a i n  d e  s r a s s o c i e r  à
L e  s t y l e  e t  s e s  t e c h n i q u e s ,  P U F ,

w e n n  m a n  m i t  H i l f e  s p a r t . . . r l
h e l f e n .  "  ( G ,  t g 0 - L 2 )  .

d e l à  l e  b i e n  e t  l e  m a l ,  o P . c i t . '

Par i s ,  1969 ,  p .99 .
3 ) "Man  ge i z t  s i ch
(  C ,  t e0 ;  g  )  ;  I 'Man  so11
4 )C f .  N ie t zsche ,F .  ,
pp .36 -38 .

arm,
jedem
Par
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Les  s i t ua t i ons  romanesques  a ins i  c réées  pe rme t ten t  à

l rau teu r  de  p lace r  son  pe rsonnage  e t  sa  ré f l ex ion .

L ta r r i vée  de  Hans  déc lenche  une  c r i se  mora le :  1a

mauva ise  consc ience  de  G1 lg i  Se  réve i l l e .  Déso rma is ,  e l l e

ne  peu t  Se  l a i sse r  a l l e r  à  l a  même insouc iance .  Pa r  ce t te

rencon t re ,  1 ' au teu r  rend  l f i nexp r imab le  de  1a  p r i se  de

consc ience  i nd i v i due l l e ,  née d 'une  nécessa i re

con f ron ta t i on .  L rh i s to i re  de  G i Ig i  Se  cons t i t ue  comme

réc i t  d ' expé r iences  d run  ê t re  qu i  va  à  l a  rencon t re  de

1  rA l t e r  ego .

G i l g i  passe ra  pa r  t ou tes  l es  nuances  des  s tades

émo t i onne l s .  E l l e  hés i t e ra ,  cê  qu i  es t  sou l i gné  en

a l l emand  pa r  l t emp lo i  du  ve rbe  de  moda l i t é  r rm t j ssen l  au

sub jonc t i f  I I ,  r endu  en  f rança is  pa r  1e  cond i t i onne l :

E t  i l  f aud ra i t ,  i l  f aud ra i t  t an t  se  ten i r  l es
coudes .  L  )

Le  pe rsonnage  n ra  pas  enco re  p r i s  pos i t i on .  Pou r  ce la ,  i 1

lU i  f aud ra  t rave rse r  une  SeCOnde  t t c r i se t t ,  a lOrs  seu lemen t

G i rg i  me t t ra  en  dou te  son  expé r ience  du  rée l .  Le  t rag ique

du  so r t  de  Hans  n rappara î t ra  vé r i t ab lemen t ,  qu rau  t rave rs

du réc i t  de Her tha,  sa femme, comme une complémentar i té

pa r  t ransparence ,  une  p réc i s ion  des  souc i s  quo t i d iens  dans

une  pe rspec t i ve  fém in ine .  ce l1e -c i  va  i oue r  l e  rô le  du

mi ro i r  sans  ta in  e t  révé1er  un  aspec t  ob la t i f  du

personnage centra l :  Gi lg i  apparaî t  progress ivement  comme

un  I ' su je t  voué  au  monde"  2 ) .

Hans et  Her tha émergent  du gouf f re  de l roubl i  pour

res t i t ue r  G i l g i  à  son  paSSé ,  à  l a  consc ience  t qu i  se

souv ien t r .  D rune  ce r ta ine  façon ,  HanS supp lan te  Mar t i n  e t

I ' ins tantanéi té  du vécu.  r l  est  le  souveni r ,  1e f f lg ]a lg .

La  ques t i on  de  l a  f au te ,  d€  l a  responsab i l l t é  imp l i que  l a

sa i s ie  d run  nouve l  espace  tempore l :  11  dé te rm ine  1a

d i rec t l on  e t  l e  mouvemen t  du  na r ré .

G i l g i  r end  v i s i t e  à  He r tha  (G , t z t ; Lo -177 ;L )  -  Des

revendicat ions formulées contre le  Paragraphe 218 dans le

roman ,  ce t te  séquence  p résen te  une  i l l us t ra t i on

1e

1) t tund man mtsste zusammen hal ten,  SO Sehr  mûsste man
àusammenhal  ten.  r '  (  G.  163 :  B-9 )  .
2 )ç1 .  Mer leau -Pon ty ,  M . ,  Phéno4éno log ie  de  1a  pe rcep t i on ,
co l l .  TEL  ,  Ao  4 ,  Ga t t ima  f i f rT l i ;  ,p .X .
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poignante.  Her tha peut  revendj .quer  ce que Pi t '  en tant  que

Jeune  é tud ian t  sans  cha rges  fam i l i a les ,  G i1g i ,  Qu i  do i t  I a

v ie  à  I t ex i s tence  de  1a  l o i  su r  l r avo r temen t '  ne  pouva ien t

fa i re  SanS qutappara isse un paradoxe entre le  d lscours tenu

e t  1 'expé r lence  huma ine  évoquée .  Dans  une  so r te

d 'en t i t é  psycho-soc lo log ique  du  ca rac tè re ,  1ê  d i scou rs

rqmanesque devient  r rvra i r r  .  La f  a t igue ,  I  'écoeurement  ,  là

co1è re ,  1â  ha ine  de  l r homme à  1a  su i t e  des  g roSSeSSeS

répé tées ,  D€  composen t  pas  i c i  une  ca r i ca tu re  1 ) '  La

scène  po r t e  t ous  l es  s t i gma tes  d ' une  m isè re  rée l1e :  1a

desc r ip t i on  réa l i s te  appe l l e  l a  sympa th ie  du  l ec teu r '  son

engagemen t  a f fec t i f .

Deux épisodes,  montrant  un personnage nai f  en face de La

dé t resse  huma ine ,  encad ren t  1 ' h i s t o i r e  de  G i l g i .  L run  es t

s i t ué  au  p remie r  t i e r s ,  i 1  l n t rodu i t  1a  sé r ie  de

pé r i pé t i es  e t  de  bou leve rsemen ts .  L tau t re ,  au  de rn ie r

t i e r s ,  i n t r odu i t  l e  dénouemen t .  I l s  a f f i rmen t  l r i n t en t i on

de ret rouver  un contact  naÏ f  avec 1e Sent iment .  Un contact

d ' avan t  t a  r é f l ex i on .

Tous deux Sont  i -mmédiatement  Suiv ls  drune course de 1a

jeune  f i l l e  à  t rave rs  l es  rues  de  Co logne ,  cou rse  qu i

f i gu re  l e  désa r ro i  e t  l a  reche rche  d rune  i ssue :

-  pages  (G ,44 -45 ) ,  1es  é tapes  son t  success l vemen t

nouveau marché,  marché aux fo ins,  Rhin,
v ieux  marché ,  imPasse  L in t  2 )  ,

le  personnage sui t  un f i l  qu i  le  mène à un endro i t

p réc i s  du  l aby r in the ,  l e  ba r  où  P i t  j oue  du  p iano  l e

so i  r .

-  ma i s  dé ià ,  en  page  (G , I 77 ) ,  Le  f i l  s res t  r ompu :

La-

e l  l e

pe lL  te
Q ;La j  i

C S T  5 1

I > o n n e  { e r n , n  e .
va  pa r  l es  rues  -  va ,  Vâ '  Vâ

lasse  e t  va ,  t ou jou rs  devan t  e1 le

1 )L 'eau - fo r te  de  K .Ko l  : -w i z ,  i n t i t u lée  r rChômage i l

(  i 'A rbe i t t os igke i t ' r /  1909  )  ,  t r adu i t  t r ès  b ien  l e  t ab leau
évoqué par  les descr ip t ions,  dans le  roman,  avec tout  ce
qu 'e1 ]es  imp l i quen t  de  m isè re  huma ine ;  c f :  Hamburge r
I iunsthal le ,  Dre imal  Deutschland,  LenPach,  ! ie9grqann'
Ko l lw i t z  '

t  ' nb  23a ,  P ' 89 '
2 ) r 'Neumàrkt rt /  "Heumarkt,, /  

rr Rhe ini l  /  " Alte r Markt rr /  I '  Lintgasse tr .
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s a n s  b u t ,  t o u j o u r s  p l u s  l o i n .  1 )

La  v i11e  l aby r in the  a  un  sens  mé taphor ique ,  e l l e  es t

l r lmage  p ro j e tée  d run  déso rd re  i n té r i eu r :

N ' y  a - t - i 1  pas  de  chemin  ho rs
Que  f a i r e?  2 )

de l t i m p a s s e ?

Le  pe rsonnage  e r ran t  f u i t  l e  t r i buna l  de  sa  consc ience .  La

jeune  G i l g i  p ressen t  1 téchec  des  va leu rs  soc ia l es  qu ' e1 le

c roya i t  i néb ran lab les .  Résumés  en  que lques  pages ,  1es

d e s t i n s  d e personnages seconda i res  se rv i ra ien t

d I  aver t issements au personnage centra l  ,  supposé les

add i t i onne r ,  1es  i n tég re r  à  une  expé r ience  pe rsonne l l e :

Ecou te ,  G i1g i ,  i l  e s t  enco re  t emps
S i  b l en  que  t u  v i ves  au jou rd rhu l :
au tonom ie  e t  i ndépendance  ( . . .  )
à  temps:  sans quoi  tu  seras un i
désa rmée  e t  désemparée  que  mo i  ( .  . .  )

Les  pages  son t  révé la t r i ces  à  deux  n i veaux :  e l1es

l ivrent  une des ln tent ions du roman €t ,  s imul tanément ,

l t exp l i ca t i on  poss ib l e  d rune  app roche  de  1 téc r i t u re .

L th i s t o i r e  de  G i1g i ,  son  app ren t i s sage ,  s i  l i v r esque  qu r i l

so i t ,  en r i ch i  des  I ' expé r iences r r  des  au t res  pe rsonnages  du

réc l t ,  a  va leu r  d rense ignemen t .  A  t r ave rs  G i l g i ,  l e

l ec teu r  e t  l a  l ec t r i ce  son t  i n t e rpe l l és .

Quan t  au  p rocéaé  d 'éc r i t u re ,  i 1  appara Î t  que  l es

c l ivages opérés dans 1a conscience du personnage centra l

ne  son t  poss ib les  qu tap rès  une  rep résen ta t i on  exac te  de

chaque f igure dans son contexte.  Se décr ivant  chaque

carac tè re ,  se  l e  racon tan t ,  l e  sc r i p teu r  gagne  pou r

l ) ' rD ie  k l e i ne  F rau  G i l g i  geh t  du rch  d i e  S t rassen  geh t '
geh t ,  geh t  1s t  so  mÛde  und  geh t  immer  we i te r  -  z i e l l os
immer  we i t e r .  "  (G ,177 ;2 -5 )  .
2  )  I 'Gibt  es denn keinen Ausweg? hras so l l  ich denn tun?rr
(G ,777  ; 26 -27  )  .
3 ) " -  Hô r  G i l g i ,  i ch  sag r  d i r  e i ns  -  noch  i s t r s
d i ch  und  wennrs  d i r  j e t z t  noch  so  gu t  geh t :
Se lbs tând igke i t  und  Unhabhâng igke i t  ( . .
r ech t ze i t i g ,  dass  du  n i e  e i nes  Tages  so  h i l f l o s
das tehs t  w ie  1ch  ( . . . ) . "  (G ,176 ;5 -1O) .

pou r  t o i .
c  r ée - t o l

Ve i l l e s - y
our  auss i

" ' \

Ze i t  f i i r
scha f f  d l r
.  )  Sorg
und wehr los
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ce lu i - c i  une  sympa th ie ,  seu le  capab le  de  l a  rend re  p roche

au  lec teu r .  Le  réc i t  es t  donc  b ien  cons t ruc t l on  e t

rest ructurat ion.

Le panorama socia l  re t racé correspond à un proJet  de

1 'éc r i va i n .  A ins i  l a  ques t i on  de  1a  responsab l l i t é

morale qui  se pose au personnage Gi lg i  face aux s l tuat ions

romanesqrres,  ne saura i t  ê t re coupée du présupposé

pédagog ique  qu i  sous - tend  1a  na r ra t i on .  Les  ques t i ons

soulevées dans le  roman provoquent  1e dest inata i re ,

c tes t -à -d i r e  l e  l ec teu r  du  l i v re .  De  pa r  l es  ques t i ons

qu t i l  pose  e t  repose  à  chaque  lec tu re ,  1€  roman  se

perpé tue .  En  cec i ,  i l  es t  mouvemen t .

Au tou r  de  G i l g i ,  l e  monde  s r ' c ^3enca .  Dans  1 'agencemen t  de

g roupes  de  pe rsonnages ,  1es  noms  remp l i ssen t  une  fonc t i on .

I l s  son t  évoca t i f s .  Hans  e t  Her tha  son t  rapp rochés  pa r  1a

s imp le  homo log ie  des  consonnes  i n i t i a l es  de  l eu r  nom.  E t

ce t t e  consonnes  ne  rappe l l e - t - e l l e  pas  He l l a  ( ou  He l ) ,  La

déesse  des  mor t s  de  l a  my tho log ie  no rd ique  1 )?  De  fa i t ,

Hans  e t  Her tha  son t  voués  à  1a  mor t .  Accu lés  au

désespo i r  pa r  l e  chômage  e t  l a  m isè re ,  i l s  se

su i c i de ron t  avec  l eu rs  en fan t s  (G ,2o7 ;  5 -21O;  15  )  .  G i  1g i  ,

appo r tan t  I ' a rgen t ,  a r r i ve  t r op  t a rd  (G ,199 ;B -2O5 ;13 ) .  Dans

ce t t e  m ise  en  scène ,  à  1 ' accen t  mé lod rama t i que  f o r cé ,

Hans  e t  Her tha  son t  posés  comme v i c t imes .  Leu r  f u i t e

devan t  l a  dou leu r  e t  l e  dénuemen t  va  j usqu 'à  son  u l t ime

issue ,  1a  mor t .  O r ,  €D  a l l an t  au  devan t  de  l eu r  mor t ,  l es

deux personnages semblent  regagner  une marge de l iber té:

dans  1a  mesure  où  i l s  n ra t tenden t  pas  pass i vemen t  d tê t re

b royés  pa r  l es  rouages  de  l a  soc fé té ,  mo loch  i nhuma in  e t

l nv i s i b l e .  C res t -à -d i r e  que ,  t ou t  en  accep tan t  l r i n f l uence

des  données  économiques  e t  soc ia les ,  l r au teu r  pose  ses

personnages  comme '  souve ra ins  de  l eu rs  des t i nées .  f c i ,  i 1

ne  s rag i t  p l us  d ' une  so r t e  de  re l i qua t  de  l i be r t é ;  pou r  l e

lecteur ,  Hans et  Her tha deviennent  responsables de leur

h i s t o i r e  en  s ' engagean t  à  f ond  pa r  l r ac te  v i o l en t .

A un autre n iveau,  1â mort  de Hans et  Her tha est

symbo l i sée  pa r  l a  mor t  du  mo t .

M a t e r i a l i e n ,  n o
V i e n n e ,  1 9 8 L  ,

L )C f .  G r imm,J . ,  Deu tsche  My tho log ie ,  vo1 .1 ,
35107 ,  u1 l s te i n ,@er1 in ,
pp .259 -262 .
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Lorsque  G i l g i  l eu r  appor te  en f i n  l a  somme don t  i l s  on t

beso in ,  e1 le  rencon t re  su r  l e  pa l i e r  un  i nconnu ,  uD  homme

de  la  rue ,  a l l égo r ie  ca rnava lesque  de  1a  Mor t :

11 ouvre 1a bouche ses dents sont  rares
des  t r ous  no i r s  so r t en t  des  mo ts  (  . . .  ) .  1  )

11  1u i  ad resse  l a  oa ro le  en  ces  te rmes :

;..1::" ox""i:;""1'",*:;c"*iT=" t,"' 
"i:= .:;Î:heure .  Mor t s .  Tous  1es  qua t re .  Le  gaz .  L 'homme

ava i t  enco re  éc r i t  une  l e t t re ,  avan t  i 1
en  ava i t  assez .  Mo i  auss i  j t en  a i  b i en tô t
assez .  Bon jou r .  2 )

Hans et  Her tha ne sont  pas nommés,  i ls  sont  devenus r r les

gens  l à t t  ( t t denen  da t t )  .  L rhomme es t  l eu r  ombre  r r v i van te r r  ,

anonyme,  comme eux ,  i 1  re jo in t  1a  fou le  des  désespérés .

La  l e t t r e  men t i onnée  n res t  pas  re t r ansc r i t e .  P lus  qu run

éventuel  oubl i  du romancier ,  nous y  voyons un aveu.  Le

ges te  de  Hans  appara î t  dé r i so i re  e t  ne  fa i t  que  sou l i gne r

l r imposs ib i l i t é  du  d la logue  dans  l a  mor t :

Hans  -  He r tha  -  1es  mor t s  on t - i l s  enco re
nom? 3 )

Rappe lés  pa rm i  1es  v i van ts ,  l es  deux  amis ,  d rabo rd

évoqués  pa r  l eu rs  noms ,  re jo ignen t  b ien tô t  1e  co l l ec t i f

anonyme des  dé fun ts  (pa r  exemp le ,  I remp lo i  dè  r tTo te r r ,  sans

a r t i c l e  dé f i n i  p l u r i e l ) .  La  pa ra11è le  é tab t i e  en t re  l a

d i spa r i t i on  b ru ta le  de  pe rsonnages  e t  l a  p r i va t l on  du  nom

1- ) t t -  der  Mann macht  den Mund auf  -  sehwarze  Zahn lÛcken,
aus denen V/or te kr iechen ( . . . ) . "  (G ,2O7 ;2a -26 ) .  Le
c inéas te  L .V i scon t i  a  merve i l l eusemen t  campé  un
personnage  ressemb lan t  é t rangemen t  à  ce lu i - c i :  1e  j oueur
de  mando l i ne  éden té  de  Mor t  à  Ven ise  (1971) .
2)" ta lo l len s ie  zu dene-nf f i f f id  to t .  vor  e iner  ha lben
Stunde  ha t  man  s ie  fo r tgeb rach t .  To t .  A l l e  v ie r .  Gas .  E inen
Br ie f ,  ha t  de r  noch  gesch r ieben  -  vo rhe r  - - -  de r  ha t r s  sa t t
gehab t .  I ch  hab ' s  auch  ba ld  sa t t .  Gu ten  Morgen .  I '
( c , zo l ; 26 -30 )  .
3) ' t -  Hans Her tha -  haben denn Tote auch noch Namen?rr
( c ,2oB ;27 -28 )  .
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re t i en t  no t re  a t t en t i on .  r 1  s rag i t  d ' une .  'mo r t  nom ina l -e '

avan t  t ou t .  E l1e  n ra  d rau t re  r éa l i t é  que  d i t e :  e l l e  es t

racon tée  pa r  un  t i e rs .  Le  s t y le  té lég raph ique  de

l rhomme,  l es  mo ts  j ux taposés  en  ph rases  m in ima les

t ransmet ten t  e f fec t i vemen t  un  m in imum d r in fo rma t ion .  Les

mots ont  a t te in t  1a l imi te  du rac*crÀc, .L le .  Tout  réc i t

dev ien t  dé r i so i re  devan t  1a  f i n  de  l ' ê t re  1 ) .  Le  max i .mum

d 'économie  du  l angage  tend ,  con  j o i -n temen t ,  à  ne

t ransme t t r e  que  l t essen t i e l  e t  à  c rée r  un  v i de .  Le
personnage  es t  sou rce  du  réc i t  e t  du  d ia logue  qu i  cessen t

avec  1u i .

Devan t  l a  mo r t  d rau t ru i ,  G i l g i  es t ,  un  i ns tan t ,  comme
posée  ho rs  de  l r ex i s t ence ,  dans  un  p résen t  a - t èmpore l :  l a

répé t i t i on  des  onomatopées  I ' t ack - tack - tack , '  (G ,  ZOA-ZO} ) ,

1  |  accumu la t l on  des  ph rases  i n te r roga t i _ves  ,  Là  success ion

des  ph rases  causa les  avec  encha înemen t  absu rdes ,  1e

lanc inan t  r appe l  t héma t i que  (e11e  s ' imag ine  qu 'e11e  do i t

f rapper  m i11e  heu res  du ran t  à  une  po r te  dans  1 'espo i r

d fune  hypo thé t i que  réponse  2 ) ,  l a  p longen t  dans  une

impress ion  de  temps  suspendu .  L ' i ns tan t  du  choc  sub i

co r respond  à  un  p résen t  pe rpé tué .  C 'es t  l e  t emps  de

l ramnés ique .  Les  images  qu i  se  succèden t  dans  ce  temps

abo l i  son t  f o r t emen t  sugges t i ves .  L ' une  d ' e11e  p rovoque  un

seeond  e f fe t  de  choc  qu i  annu le  1e  p remie r :  G i l g i  se  vo i r

en  face  de  sa  p rop re  mor t .  V i r t ua l i t é  qu i  se  conc ré t i se

dans  l e  pouvo i r  évoca t i f  de  f  image :

Ce  pavé ,  1à ,  eD  bas ,  me t  f i n  à  t ou t .  Savo i r
que  tou t  peu t  p rend re  f i n ,  t r ès  b ien .
Rep résen tons -nous  b i en  l a  chose  ( . . .  ) .  3 )

Sa  mor t  dev ien t  l a  consc ience  apparen tée  à  une

1 )C f  .  l e  poème  composé  à  t a  mor t  de  J .Ro th :  r r l - a  dou leu r ,
mon  ami ,  rend  mue t te  ma  go rge"  ( vo i r  l e  chap i t re
I 'B i og raph ie "  ) .
2 ) I I  y  a  r ep r i sed 'é l émen ts
d ' ép ine  do i t  do rm i r  cen t  ans ,
du re  m i l l e  e t  une  nu i t s .
3 ) " . . . da  un ten  das  P f l as te r ,
Zu  w issen ,  dass  a1 les  zu  Ende
Das muss man s ich genau vorste l

du  con te  de  fées :  F leu r
1e  réc i t  de  Shéhérazade

das macht  a l les zu Ende
se in  kann  seh r  schôn . . .

l en . . . "  (G ,209 ;8 -11 ) .
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sensa t i on  quas i  ép i - de rm ique  de  sa

mimét ique  p lace  en  avan t  l a  va leu r

méO ia t i sée  pa r  1e  réc i t .  G i1g i ,

su i c i de ,  r acon te  auss i  d tau t res

f i n i t u d e .  U n  p r o c e s s u s

con tag ieuse  de  I ' image

se racontant  son

su i c i des ;  t ous  son t
imag inés  pa r  l e  sc r i p teu r  e t  p ro j e tés  pa r  l e  l ec teu r .
A  ce  momen t  du  réc i t ,  l e  pe rsonnage ,  ayan t  racon té  sa

v ie  e t  sa  mor t ,  se  do i t  de  cho i s i r :

11  f au t  p rend re  une  déc i s i on  ( . . .  ) .  R ien  à
espére r  du  dehors .  Aucune  a ide .  1 )

L r i -nc iden t  remp l i t  une  fonc t i on  ca tha r t i que  e t  i 1  va
dé te rm lne r  1e  deven i r  du  pe rsonnage  G i1g i .  La  mor t  dans  l e
su i c i de ,  à  1a  f o i s  i nd i v i due l l e  e t  co l l ec t i ve ,  exe ree  une
premiè re  fasc ina t i on  su r  l e  pe rsonnage .  pu i s ,  f ace  à
l r absu rde  de  l a  v i e  e t  de  l a  mo r t ,  G i l g i  se  sen t  m i se  en
demeure  de  sa i s i r  un  sens .  Le  réc i t  a t t e in t  un  pa roxysme.

Sur  l e  p lan  de  l a  consc ience  mora le  du  pe rsonnage  un
mono logue  in té r i eu r  d i t  un  su je t  sa i s i  pa r  1e  sen t imen t  de
la  fau te .  Po in t  de  re tou r  en  a r r i è re ,  11  ne  peu t  p lus
penser  en termes de fu tur  e t  se t rouve confronté à un
inexo rab le  p résen t .  La  consc ience  du  devo l r  enve rs  au t ru i

se  re tou rne  su r  e l l e -même e t  dev ien t  devo i r  enve rs  so i -
même.  Le  po in t  ca rd ina l  du  roman  es t  a t te in t :

I e  veux  v l v re .  2  )

G i l g i  recouv re  une  d ign i té  huma ine  qu re l l e  ava i t  pe rdue .

La  fu tu re  mère  pa r t  pou r  Be r l l n .  Les  deux  dépar t s  (une

p rem iè re  f o i s ,  de  chez  i es  K ron ,  une  seconde  f o i s ,  de  chez
Mar t i n )  imagen t  d ' au r res  voyages :  G i l g i  a l _1an t  à  1a
r e C h e r C h e  d e  l r A r r f  r . o  n r r i  q  a l 1 a n t  a U - d e v a n t  d e  S O n  d e S t i n .

devenu  cho ix .

A  son  am i  Ma r t i n ,  e l 1e  l a i sse  un  l e t t r e  l t i n f o rman t  de  sa

déc i s ion .  Le  thème de  l a  l e t t re  rev ien t  a ins i  pou r  1a

t ro i s i ème  fo i s .  Ec r i t  dans  1 ' éc r i t ,  i 1  f i ge  un  momen t  du

réc i t  comme une  désuè tc  ten ta t i ve  de  récupére r  l e

L ) " l t { an  muss  s i ch  en t sche iden  ( . . .  ) -  n i ch t s  h i l f t  m i r -  von
aussen . ' r  (G ,  Zog ;19 -2L  )  .
Z ) t t . . . i ch  w i l l  l eben . f ,  (G ,21o ;11 ) .
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passé .  l v l a i s  1e  b i 11e t ,  dans  sa  f ac tu re  .même ,  es t  une

ébauche ,  une  su i te  morce lée  de  ph rases  qu i  ne  son t  que

cassu res  (  G ,  21  1 ;  5 -1  1  )  .  11  es t  1  r aveu  d  , un  échec  .

Pour tan t ,  1€  dépar t  de  l a  f i n  es t  auss i  l a  redécouve r te

d rune  capac i t é  de  cho i s i r  que  l a  j eune  G i l g i  semb la i t
posséder  au  débu t .  11  rep résen te  donc  auss i  l e  t r i omphe

de  la  bonne  vo lon té ,  en  dép l t  de  nombreux  ava ta rs .  Sans
par le r  de  i l ve r tu r r ,  âu  sens  a r i s to té11c len ,  nous  pouvons

d i re  que  1es  hé ros  des  romans  d ' I rmgard  Keun ,  f emmes  pou r

la  p lupa r t ,  f on t  généra leme_n t  p reuve  d run  ce r ta in  cou rage

qu i  se  s i t ue  en t re  l es  pass ions  e t  l es  ac t i ons .

A ins i  se  démarque  le  p rob lème d rune  l i be r té  i n te rne ,

psycho log ique :  c res t  l a  l i be r t é  de  déc i s i on  i .  )  .  Le

pe rsonnage  de  G i l g i  peu t  ê t re  comparé  à  un  p r i sonn ie r ,

en fe rmé  d .ans  une  ce l l u le  2 ) ,  e t  qu i ,  ap rès  une  ré f l ex ion

de p lus en p lus autonome par  rappor t  à  1a vo ix  d i f fuse du

na r ra teu r ,  p rend  1a  déc i s l on  de  s ,en fu i r .  Ce t t e  déc i s i on

ne  dépend  nu l l emen t  des  moyens  de  l a  me t t re  à  exécu t i on .

Ceux -c i  peuven t  f a i r e  dé fau t ,  La  déc i s i on  n ren  res te  pas

mo ins  l i b re :  1e  l i v re  es t  l e  l i eu  i déa l  Dou r  me t t r e  en

év idence  l r abso lue  l i be r t é  qu i  p rés ide  à  t ou t  cho i x .

De  f a i t ,  l r ac te  vo lon ta i r e  de  pa r t i r ,  de  rompre  dans  t ous

les  sens  du  te rme  ,  es t  i nves t i  d rune  pu i ssance  de

commencemen t  abso lu .  I 1  échappe  aux  cond i t i ons  du  temps :

r i en  n res t  an té r i eu r  à  1 ' ac t i on  de  l a  vo lon té .  11  es t

vé r i t ab lemen t  poss ib le  de  l i r e  1a  f i n  du  roman  comme un

OéUut  pu i sque  I ' ac te  f i na l  appara î t  f ondamen ta lemen t

nova teu r .  L rac te  l i b re  ne  semb le  p lus  dé te rm iné  pa r  ce

qu i  p récèoe .

La  no t i on  de  rup tu re  es t  éga lemen t  f ondamen ta le  pou r  1a

compréhens ion  de  1 ' oeuv re  e t  de  1a  v i e  de  l a  r omanc iè re .

Dans  ses  éc r i t s  comme dans  ses  p r i ses  de  pos i t i on

pe rsonne l l es ,  f rmga rd  Keun  n ta  cessé  d t "ê t r e  en  rup tu re " :

1  )Son  pendan t  ( f a  l i be r t é  d rexécu r i on ,  1 i é  aux
cond i t i ons  ex té r i eu res )  es t  rep résen té  pa r  des
personnages comme Margarethe Tâsch1er ,  ru inée après
l r i n f l a t i on ,  ou  enco re  pa r  G1 lg i ,  p l acée  devan t  l e  r e fus
du  médec in  de  p rocéde r  à  un  avo r t emen t .  Devan t  1 réchec ,
une  nouve1 le .  l i be r té  de  cho ix  l u i  es t  imméd ia temen t
subs t i t uée :  pou r  chaque  s i t ua t i on  romanesque ,  l e
pe rsonnaqe  es t  i nv i t é  à  cho is i r  à  nouveau .
Z )La  t ra f re  du  na r ré ,  1e  l i v re  son t  sa  p r i son .
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pa r  r appo r t  à  une  pé r1ode  de  sa  v i e  qu ' e l 1e  cons idê ra i t

comme révo lue ,  pâ r  rappor t  à  une  i dée ,  un  cou ran t

d ' i dées ,  une  évo lu t i on  po l i t i que  e t c .  1 )

Le  sen t imen t  de  l a  l i be r t é  imp l i que  auss i  ce l u i  d tun

ce r ta in  ê lan ,  d rune  ce r ta ine  con t i nu i té .  P résen t  e t

fu tu r  ne  s t y  veu len t  p lus  fo r tu i t s  ma is  appara i ssen t  sous

une  au t re  l um iè re .  Un  p rog rès  dynamique  es t  censé

s 'engend re r

( . .  .  )  o ù  l e  M o i  e t  l e s  m o t i f s
d a n s  u n  c o n t i n u e l  d e v e n i r  ( .  . .  )

eux -mêmes  son t
< )

i  er  rn e f  cmrneProgress i vemen t  l a  pe rsonna l i t é  de  1a

émerge .  Le  roman  me t  en  scène  une  ma tu ra t l on  3 ) .

Ma is  avec  1a  ma tu ra t i on  du  pe rsonnage  se  p réc i se  auss i  sa

so l l t ude .  L ' l nse r t i on  soc ia l e  de  l a  j eune  G i l g i  ne  peu t  se

fa l re  sans une démarcat ion préalable par  rapporr  à  la

masse anonyme,  c€ r roJ l r r  dont  nous avons par lé  et  qu i

ponc tue  l e  r éc i t .

Le  r ton r r  es t  omn lp résen t :  à  tou t  momen t  du  réc i t ,  l e

p ronom pe rsonne l  i ndé f i n i  ON p rend ,  à  son  compte ,  1es

p ropos  du  pe rsonnage  cen t ra l .  M .  Bu to r  éc r i t :

1  )Dans  G i1g i ,  l t au teu r  ne  p ropose  pas  d ragencemen t  de  l a
mu l t i t udé  des  é ta t s  d i ve rs  ( sensa t i ons  ex te rnes ,  i n t e rnes ,
images ,  sen t imen ts ,  dés i r s )  pa r  l esque l s  e1 le  f a i t  passe r
son  pe rsonnage .  Au  l ec teu r  ne  son t  t ransmises  que  des
b r i bes  d run  chaos .  La  rup tu re  n ren  se ra  que  p l us  ne t t e .
2  )Be rgson ,H . l onnées  imméd ia tes  de  l a  consc ience ,  chap .
I I I ,  p . 140
3)Peu t -ê t re  faud ra i t - i 1  comprendre  1e  cho ix  du  thème de
la  g rossesse ,  ma tu ra t i on  de  l a  f emme pa r  exce l l ence ,  comme
une  au t re  man iè re  de  t ra i t e r  ce t te  ques t i on  de  l a
ma tu ra t i on  d run  i nd l v l du .  L tévoca t i on  de  1a  g rossesse
permet  de  t ransc r i re  une  so r te  de  pe rcep t i on  t ro rgan ique"  du
monde .  Les  desc r i p t i ons  sensue l l es ,  1es  passages  où
l r au teu r  t en te  de  ce rne r  1  |  i n consc ien t  ma te rne l  f on t
ré fé rence  à  un  l ex ique  émlnemment  fém in in  s ' i l  en
ex i s te .  Ma i s  souven t  l e  r éc i t  dê r i ve .  Les  l ongueu rs
é tou f f en t  1a  vê r i t é  de  l r l ns t i nc t  sa i s i .  Ces  passages
s racco rden t  ma l  avec  l e  t on  d ' ensemb le  du  réc i t .  A  pe ine
L a romanc] .ere v p a r v i e n t - e  1  1 e a commun]-quer
l r i nce r t l t ude ,  1e  dou te  que  rav i ve  l a  ma te rn i t é  non
vou lue .  L roppos i t i on  pe rcep t i on  du  deho rs  e t  pe rcep t i on  du
dedans  se ra  m ieux  rendue  pa r  d 'au t res  thèmes ,  d rau t res
images .  No tammen t  pa r  ce1 le  de  l r en rac inemen t ,  s i  p l e i ne  de
réa l i t é  pou r  1a  dé rac inée  qu 'a  é té  l a  r omanc iè re .



P o u r  1 a  p h l l o s o p h i e  e x i s t e n t i a l i s t e ,  1 €  O N  c r e s t  1 ' o p i n i o n

p u b l i q u e  p e r s o n n i f i é e .  t l .  H e i d e g g e r  d i t ,  e n  s u b s t a n c e ,
I t n o u s r r  p e n s o n s ,  é c r i v o n s ,  s e n t o n s ,  v i v o n s  c o m m e  r r o n r l

p e n s e ,  é c r i t ,  s e n t  e t  v i t .  C e  q u i  r e v i e n t  à  d i r e  e u e ,

d a n s  L e  m ê m e  m o u v e m e n t ,  " n o u s r r  s e  r e t r a n c h e  d e r r i è r e  L a

m a s s e .  C a r  l e  r t o n r r  n e  d é f  i n i t  p e r s o n n e ,  1 1  e s t  u n  t o u t

i n d i s t i n c t  2 )  .  C ' e s t - à - d i r e  q u e  1 e  J e  d u  r é c i t  n e

s r a f f i r m e  p a s  e n  t a n t  q u e  t e l ,  n e  p r e n d  p a s  p o s i t i o n  m a i s

s r a l i è n e  c o n s t a m m e n t ,  f u i t  d a n s  u n  c o l l e c t i f  d e r r i è r e

l eque l  i l  se  cache .  B ien  que  ce t t e  s i gn l f i ca t i on  du  ON so i t

i nsc r i t e  dans  l e  roman  l im ina i re  e l1e  ne  p rend ra  sa  p le ine

va leu r  que  dans  Après  m inu i t .

Dans Egf . ,  le  ON sera i t  encore une forme de corré lat  du

NOUS.  Comme un  dés i r  de  1 ' éc r i va i n  de  f a i r e  pa r t i c i pe r

son  réc i t  d run  Tou t ,  eng loban t  un  max imum de  l ec teu rs  dans

un  dés i r  de  resse r re r  l es  co r respondances .  Nous  en  vou lons

pour  p reuve ,  l e  NOUS du  sous - t i t r e  l a  t raduc t i on

l i t t é ra l e  du  t i t r e  a l l emand  se ra l t :  G i1g i ,  l r une  d ' en t re

nous  Cependan t ,  l e  NOUS du  sous - t i t r e ,  annoncé  comme un

p rog ramme,  ne  se  dédoub le ra  pas  en  de  mu l t i p l es  JE .  11

s t a q n e r a  d a n s  u n  e n t r e - d e u x : l e  ON oc t royé  pa r  l e

na r ra teu r .

Une  rép1  i que
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Tous  1es  p ronoms  peuven t ,  s t es romper  dans  une
t ro l s i ème  pe rsonne  i nd i f f é renc iée  qu l  es t
en  f rança is  l e  r ron r r .  -

de

r ep r i se  en  écho  à  l a

c e  n a d r e  n r o t e C t e U f
- y l  \

groupe :

1a  p remiè re  pa r t i e  du

f i n  du  roman .  G i l g i  se

du ON anonyme,  s€

recue i l  es t

réfugie dans

réc laman t  d ' un

on va  de  nouveau appar ten i r
m a c h l n e ,  p r e n d r e  s o n  r a n g  d a n s
1 e  r o u a g e  d e  1 a  v i e  c r é a t r i c e
n o u v e a u  p r o t é g é e  p a r  1 a  d i s c i p l
d e s  j o u r s  q u r o n  c r é e r a  d e  s o n  t
v o u l u e .  3  )

à  i a  g r a n d e
l e  d e v o i r ,  d a n s
.  O n  s e r a  d e
i n e  c o n s e n t i e
r a v a i - 1 :  l a  1 o i

1 ) N o u s  a v o n s  s o u l l g n é  1 e  r e r m e  I ' i n d l f f é r e n c i é e " .  L a
r e m a r q u e  d e  Y I .  B u t o r  e s t  a u s s i  a p p l i c a b l e  à  1 ' a l l e m a n d ;
1 n :  B u t o r , l / i .  ,  o p .  c i  t .  ,  p  . 9 4 4 .
2 ) H e i d e g g e r , l n { . ,  S e i n  u n d  Z e i t ,  / l e  e d . /  1 - 9 5 3
3 )  I ' m a n  w i  r d  w i @ ô r e n  e i n g e r e i h t  s e i n  i n
P f l l c h t  u n d  g e s c h a f f e n e m  R â d e r w e r k  -  m a n  w i r d  r v i e d e r
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Le  rouage ,  1a  mach lne  (  "Râde rwe rk "  )  ,  .  c res t  auss i  l a

l ocomo t i ve ,  p rê te  à  ce  me t t r e  en  mouvemen t .  Ce1 le - l à

même qu i  empor te  G1 lg i  de  Co logne  à  Ber l i n ,  à  l a  f l n  du

roman .  O r ,  en t re  1es  ra i l s  g l t  1 ' o range ,  symbo le  de  so1e i1 ,

de  bonheur :  e l1e  se ra  éc rasée  dès  que  l a  mach ine

démar re ra .  Tou t  comme la  v ie  de  G i l g i  se ra  compr imée  pa r

l es  con t ra i n tes  qu ' e11e  va  s r impose r .  Le  dépa r t  de  l a  f i n

ne  res te  pas  sans  amb igu i té  :  v ra i  dépar t ,  i  1  es t

néanmo ins  marqué  pa r  1a  mor t .  La  p romesse  qu i  se  cache

der r i è re  l e  dépar t  es t  auss i  menace  d 'anéan t i ssemen t

dans  l a  masse  i n fo rme  qu re l l e  che rche  à  f u i r .

L ' image  qu i  rep rend  ce t te  i dée  du  g rand  tou t  anonyme es t ,

b ien  sû r ,  ce l l e  de  l a  masse  d " "  g !@" :  non  pas  un

g roupe  d t i den t i t és  i nd i v l due l l es  ma l s  une  masse  i n fo rme ,

sans  v i sage ,  r épé t i t i on  du  même.  A  l r agence  pou r

1 remp1o i ,  G i l g i  f a i t  l a  queue :

E s p a c e  g r i s  -  p l e i n  d r u n e  o d e u r  h u m a i n e ,  d r u n
r e l e n t  d t h a b i t s  m o u i l 1 é s ,  d e  p o u s s i è r e  e t  d e
b r u i t  ( . . . )  d e s  f e m m e s ,  d e s  f i 1 1 e s ,  d e s  f e m m e s
e t  d e s  f i l l e s  e n c o r e ,  c o r p s  à  c o r p s  1  )

Sans v i  sage ,  c  I  es t -à -d i  re  sans  r r  âne r r  '

0n se fond dang une espèce de masse sans
v i sage .  Qu res t -on?  Ce  qu tes t  ce t  espace
lu i -même:  un  désespo i r  qu i  murmure  (  .  .  .  )
une  vo lon té  b r l sée ,  sans  resso r t  de  dés i r  -
une  a t ten te  mor te .  sans  bu t  2 )

La  masse  des  chômeurs  es t  exc lue  du  temps .  Tou t  comme

pou r  l e  pe rsonnage  de  l a  cou tu r i è re ,  1 ' ensemb le  des  rn i s

g e s c h t t z t  s e i n  i m  g e w ù n s c h t e n  Z w a n g  e r a r b e i t e t e r  T a g e ,  i D
d e m  g e w o l l t e n  G e s e t z  e i g e n e n  S c h a f f e n s  - t t  ( G , Z 1 g ; 2 I - 2 a ) .
=
l - ) " E i n  g r a u e r  R a u m  -  v o 1 1  v o n  M e n s c h e n g e r u c h ,  f e u c h t e m
K l e i d e r d u n s t ,  S t a u b  u n d  G e r â u s c h  ( . . .  )  F r a u e n  u n d
M â d c h e n ,  F r a u e n  u n d  M â d c h e n ,  K ô r p e r  a n  K ô r p e r  - r r
(  G ,  1 5 3 ;  2 a - 3 0  )  .
2 ) r ' M a n  s c h m l l z t  a u f  i n  u n g e s i c h t i g e r  M e n g e  -  w a s  i s t  m a n
j e t z t  n o c h ?  D a s ,  w a s  i m  R a u m  i s t :  s u m m e n d e
H o f f n u n g s l o s i g k e i t  ( . . .  )  g e b r o c h e n e s  h l o l l e n  o h n e
idunschkraf t  gestorbene s ldarten ohne \rr lorauf -  r l

( G , 1 5 4 ; 5 - 1 - 0 ) .
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au  ban  de  l a  soc

ind i f f é renc ié  t empore l .

une  i nd l v idua l l sa t i on

non  expé r i ence ,

mu l t i p l es  cho i x

i é té  es t  r e  i égué  dans  un

La  ca tégo r ie  temps  co r respond  à

de  1a  no t i on  de  temps :  l e  t emps

le  chemlnemen t  de  ma  vo lon té  face  aux

Ce t te  spéc i f i ca t i on  appa ra î t  i c i

d e

c la i r emen t .  Les  chômeurs  son t  ceux  qu i  n ron t  p l us  La
poss ib i l i t é  du  cho i x :

tou t  ce la  exc lu  de  1a  communau té  v i van te
repoussé  ve rs  une  au t re  communau té ,
i ndés i r ab1e .  1  )

Dans  un  vas te  p l u r i e1 ,  t ous  se  f onden t .  f l  ne  s rag i t
nu l l emen t  d rune  peu r  de  1a  d i f f é rence  en t re  ceux  qu i

t r ava i l l en t  e t  ceux  qu i  n ron t  pas  d ' emp lo i  - s  ma l s  b i en  du
p ressen t imen t  e f f rayan t  de  l a  s im i l i t ude .  une  ango isse  de
1a  fus ion ,  d€  l a  con fus lon  se  démarque  dans  l e  co rps  du
réc i t ,  un  t hème  que  1e  l ec teu r  r econna î t r a  dans  d ' au t res
romans  d t l rmqard  Keun :

O n  n f a  p l u s  d e  r e s p o n s a b i l i t é  ( . . . )  O n
s r a p p u i e  à  q u e l q u e  c h o s e  d ' é t r a n g e r .  .  .  Q u e
p u i s - j e  e n c o r e ?  ( . . .  )  d e s  p e n s é e s
é t r a n g è r e s  v o u s  p é n è t r e n r  p a r  t o u s  1 e s
p o r e s ,  d e s  d é s i r s  d ' a u t r e s  g e n s ,  d e s
p l a i s i r s ,  d e s  s o u f f r a n c e s  2 )

C e  d a n g e r ,  1 t h é r o ï n e  I ' a v a i t

l r a v e n t u r e  a v e c  l r a m i  M a r t i n :

dé jà  p ressen t i  dans

P lus  de  f r on t i è re .
déso rma i s .  3 )

p  1us de v o l o n t é ,

U n e  d i s s o l u t i o n  s r a m o r c e ,  1 e  p e r s o n n a g e  e s t  é b r a n _ L é

1) " -  ausgesch lossen  aus  Geme insamke i t  he rausgedrâng t  aus
dem Kre i s  i n  andere  une rw tnsch te  Geme insamke i t
ged râng t .  t r  (G ,  t sa ;  11 -13 ) .
2 ) t t -  e i gene r  Ve ran two r tung  en thoben  -  ( . . .  )  an  F remdes
ge lehn t . . .  I , { as  b i n  i ch  denn  noch?  ( . . . )  f r emde  Gedanken
dr ingen  e inem in  d le  Po ren ,  f remde  Wt - i nsche ,  f remde  Lus t ,
f r emde  Schwermu t - "  (G ,154 ;1S -26 )  .
3 ) " f ch  habe  ke ine  Grenze  meh r  und  ke inen  W i l r _en  ( . . .  ) . , '
(G ,  143 ;28 -31 ) .
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jusque  dans  son  f ondemen t  soma t i qùe .  Le  mb i  d i ssoc ié  f u i t
dans  l - r on i r i que .

A  ma in tes  rep r i ses ,  1  ' au teu r  t end  à  mon t re r  que  l _es
personnag€s ,  1es  s i t ua t i ons  son t  i n te rchangeab les .  Madame
Kron  d i ra  à  sa  femme de  ménage  qu i  ose  se  p la ind re :

-  J ren  t r ouve ra i  d l x  au t res  ( .  .  .  )  .  1  )

O r ,  ] e  cou rs  de  l r h i s t o i r e  r omanesque  nous  app rend  qu re l l e

es t  e1 le -même i n te r changeab le ,  pu i sque  G i l g i  a  d rabo rd
une ,  pu i s  deux ,  pu i s  t r o i s  mè res .

L ' hé ro ïne  s ' app réhende  comme un

Mo i ,  s c i ndé  en  deux  m i l l i e r s  de  Mo i
sc i ndés .2 )

E t  j usqu 'à  l r i n f i n i  de  f ace t t es  i den t i ques .  A  p rem iè re

vue,  ce qui  peut  apparaî t re  comme un dédoublement

dédoub lemen t  au  n i veau  de  La  consc ience  du  pe rsonnage

G i l g i ,  dua l i t é  du  ca rac tè re ,  r e l a t i ons  b i na i r es  en t re
pe rsonnag€s ,  e t c .  es t  b i en  p l us  que  ce la .  La
dému l t i p l i ca t i on  se  f a i t ,  pa ra11è1emen t ,  à  p l us i eu rs

n i veaux  syn tagma t l que ,  s t y l i s t i que ,  na r ra t i f .  Un
parad igme commun se  dégage ,  eu i  n res t  pas  nommé a  p r i o r i

ma i s  l a t en t ,  e t  qu i  commun ique  l e  ve r t i ge :  l r ango i sse  de  1a -
f us i on  dans  un  t ou t  i nd i s t i nc t ,  1a  peu r  de  1 r  abo l i t l on  de

la  d i f f é rence

Par  un  au t re  thème l rau teu r  sau ra  ren fo rce r  ce t te

imp ress ion  aup rès  du  l ec teu r .

4,  Le thènne du carnaval

Le  t hème  du  ca rnava l ,  l e i tmo t i v  qu i  s ' é t i r e  d run  bou t  à

1 'au t re  du  roman ,  peu t  ê t re  cons idé ré  comrne  un  l i eu

théma t i que  p r i v i l ég i é .  L ' i dée  de  t r ans fo rma t i on

mimét ique  y  es t  amp lemen t  va r iée .

L 'au teu r  a  donné  au  réc i t  un  cad re  tempore l  don t  1es

1 ) ' t Ï ch  k r i eg '  zehn fachen  E rsa t z  f û r  S ie r '  (G ,93 ;15 ) .
2 ) ' t Zwe igespa l renes  I ch  -  t ausendgespa l t enes  I ch . ' r
(G ,180  i L -2 )  .



208

repè res  son t  des  da tes  de  no t re  ca lend r i e r .  P lus

exac temen t :  des  f ê tes  f i gu ran t  à  ce  ca lend r i e r  e t  1es

sa isons .  Ces  i nd i ces  marquen t  un  temps  insc r i t  dans  deux

d imens ions  p l us  vas tes :  l a  Fê te  e t  1e  cyc le  annue l ,  t e1

que  nous  l -e  conna issons  sous  nos  l a t i t udes .

Lo rsque  débu te  l e  r éc i t ,  c res t  1 ' h i ve r  (G ,15 ;5 ) .  Le

lec teu r  app rend  qu rO lga  pa r t l r a  au  p r i n temps  (G ,20 ;27 -29 ) ;

G i l g i  l a  su i v ra  de  peu .  Ce l l e - c i  commence  à  t ape r  l es

mémo i res  de  Mahrenho lz  ap rès  l e  merc red i  des  cendres
(  G , 7 0 ; 2 3 )  .  P u i s  c r e s t  C a r n a v a l  .  L a  f a m i l l e  K r o n  a u  g r a n d

comp le t  se  rend  au  ba1  du  samed i  so i r  (G ,22 ;23 -77 ;10 ) .

L ' h i s t o i r e  es t  encad rée .  En  s i t uan t  1 ' h i s t o i r e  pendan t  1a

pé r i ode  de  La  chande leu r ,  l r au teu r  va  pouvo i r  t r a i t e r

l i b remen t  un  t hème  qu l  l u i  es t  che r  1 ) .  Comme une  é to i l e

à  t rave rs  tous  ses  éc r i t s ,  l e  t hème du  ca rnava l -  gu ide  l e

l ec teu r .  I 1  es t  s l gn i f i an t  de  d i ve rses  f açons .

La  f ê te  t r ad i t i onne l l e  es t  d ' abo rd  rup tu re  avec  l a  v l e

no rma le .  E11e  es t  1e  t emps  des  dé règ lemen ts :  G i l g l

p ro f i t e ra  des  pe r tu rba t i ons  qu 'occas ionne  1e  ca rnavaL  pou r

qu i t t e r  1es  K ron  (G ,90 ;7 -L I )  .  Ca rnava l ,  c res t  en  p rem ie r

l i eu  1e '  décha înemen t  des  i ns t i nc t s ,  1e  t emps  pe rm iss i f ,

1a  t r ansg ress ion  non  sanc t i onnée  des  i n te rd i t s  2 ) .

D e s  p e t i t s  b o u r g e o i s  d é c h a î n é s  3 )

Becker ,  homme d 'une  c inquan ta ine

1 'eupho r i e  géné ra1e  pou r  p i nce r  I a

t6 -7 ) ;  l a  ha rd iesse  du  pè re  K ron  es t

ca r i ca tu re  d taudace  (G ,74 ;27 -3L )  qu i

p é r l p é t i e .  C h e z  I r m g a r d  K e u n ,

g l o r i f i c a t i o n  d e  1 a  m a s c a r a d e .

C ' e s t - à - d i r e  1 a  f e i n t e ,  1 a  f r a u d e ,  7 à  s i m p l e  i m i t a t i o n  d e

l a  v i e  4 ) .  L a  v i e  s o c i a l e  d e  t o u t e s  c e s  p e t i t e s  g e n s

1 )Rappe lons  qu ' I rmga rd  Keun  v i t  l e  j ou r  en  ce t t e
de  1 ' année .

pé r iode

j u g e  0 1 g a .  M o n s i e u r

d r a n n é e s ,  p r o f i t e  d e

c u i s s e  d e  G i l g l  (  G ,  Z 5

d u  m ê m e  c a l i b r e :  u n e

n t a m è n e  a u c u n e  v r a i e

C a r n a v a l  c r e s t  l a

2 )C f .  1  ' é t ude  de  J .K r i s t eva  su r  1e
"d i scou rs  ca rnava lesque ' r  ;  K r i - s teva ,  J .  ,
op . c i t . ,  pp .  762 -1 ,72 .
3 ) "w i l dgewordene  K le i nb t rge r "  (G ,57 ;5 )  .
4 )C r .  (KAL ,139 ;2 r ) .

carnaval  e t  le
Le texte du roman
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appa ra Î t  comme une  vas te  co rnéd ie  :  1es  a t t i  t udes  qu  '  i  1s
a f f i chen t ,  1es  va leu rs  auxque l l es  i l s  f on t  r é fé rence  e t
f on t  semb lan t  de  c ro i r e ,  t ou t  ce la  n fes t  qu r impos tu re .

La fê te du carnaval  met  en p lace un cadre,  tend une
to i l e  de  fond  qu i  con fè re  aux  phénomènes  (pe rsonnages  e t
événemen ts )  des  con tou rs  g ro tesques .  La  fê te  a  pe rdu  son
ca rac tè re  r i t ue l ,  e1 le  n ' es t  p l us  l a  cé léb ra t i on  d rune
commun ion :  l es  r i t ue l s  appara i ssen t  comme to ta lemen t
désac ra l1sés  1  )  .  R id i cu les  son t  1es  membres  de  l a  f am i t l e
Kron ,  cos tumés  pou r  un  so i r .  La  mère  K ron

s e  t o r d  l e s  m a i n s ,  N i o b é  m i - c o l o n a i s e
m i - h a m b o u r g e o i s e ,  u n  c o q u i n  c h r y s a n t h è m e  d e
p a p i e r  s u r  1 a  r o b e  d e  s o i e  g r i s e  ( . . . ) .  2 )

L rau teu r  a ime  à  se  se rv i r  de  l a  t echn ique  du  co l l age
(  I 'Kô1sch -hamburg i sche  N iobe"  )  pou r  p rovoquer  1es
con t ras tes :  f ausse  N iobé  au  faux  accen t  co lona is ,  de  même
que  1e  faux  ch rysan thème n res t  que  p laqué  su r
f  i ns i gn i f i an te  robe  g r i se .  L ' a l 1égo r i e  i nd ique  que
ca rnava l  n ' es t  pas  ] a  f ê te ,  c res t  l e  semb lan t  de  f ê te ,  l e
mensonge  o rches t ré ,  1â  spécu la t l on  l uc ra t i ve  don t  1e
d igne  rep résen tan t  es t  l e  pè re  K ron  ,  g ross i s te  en
a r t i c l es  de  ca rnava l  (G ,9 ;8 ) :

M .  K ron  t r ône  au  m i l i eu  des  s l ens ,  heu reux  e t
f i e r  comme s r i l  ava i t  c réé  e t  en t re tenu  l a
t rad i t l on  du  Carnava l_  de  Co logne .  3 )

L e  d l a l o g u e  v l d e  e t  p l a t

f a u x  m a h a r a d j a  (  G ,  7 5  ; 1 7  - 7 6  ; 1 .

C a s i m i r  e r  C a r o l l n e  4 ) .  L e s

de 1a  fausse bayadère  avec  le

5 )  r a p p e l l e  l e s  d i a l o g u e s  d e

d e u x  f i g u r e s  s o n t  i e s  m a u v a i s

1 )De  même pou r  l a  cé rémon ie  de  1 ' ann i ve rsa i r e .
2 ) . ' ( . . - )  r i ng t  d i e  Hânde ,  Kô1sch -hamburg i sche  N iobe  s rehc
s ie  da ,  neck i sches  Pap ie r  ch rysan theme am g rauen
Se idenk le i d  ( . . .  ) . "  ( c , zz ;B - j _O) .
3 ) "K rone r r  =  cou ronne ;  1e  pè re  ' t r ône , .  ,He r r  K ron  s i t z t
im  K re i se  se ine r  L i eben ,  f i . i h l t  s i ch  s to l z  und  g l t c k l i ch
a l s  E rscha f fe r  und  E rha l te r  des  Kô lne r  Ka rneva ls .  r '
(G ,23  t 25 -27 ) .
4 )La  p ièce  de  o .v .  Ho rvâ th  da te  de  l a  mêrne  époque  que
1es  p rem ie rs  r omans  d r r .Keun .  La  p rem iè re  de  cas im i r  e t
carol ine fut donnée te LB novembre 1.932 au 

-TlEâ'F-de

I f f i Ï f r  c f  .  K r i schke ,T . ,  odôn  von  Horvâ th  -  Kas im i r  und
4aro l i ne ,  no  31 ,6 ,  Suhrkamp
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ac teu rs  de  rô1es  t e r t i a i r es ;  l e  d i a l ogue  no te

l r i nadéqua t i on  du  d i scou rs ,  son  amb igu i t é ,  ses

con t rad i c t i ons .

Le  déséqu i l i b re ,  1â  d i s t o r s i on  p rovoque ra ien t  l e

r i r e  1 ) ,  s ' i 1 s  n ' é ta i en t  r é f r ac tés  pa r  1a  vo i x

na r ra t i ve ,  posée  en  obse rva teu r  e t  qu i  çonco i t  ca rnava l

comme 1e  po r t  du  masque  des t i né  à  cacher  l a  r r v ra ie "

na tu re  du  v i sage  (G ,25 ;18 - l - 5 ) ,  à  camou f l e r  1 r  t r âmer r .  O r ,

l e  t hème  du  v i sage ,  m i ro i r  de  1 ' âme ,  a  éga lemen t  une

fonc t i on  récu r ren te  dans  l e  roman  2 ) .  Qu i  a  pe rdu  son

iden t i t é  n ra  p l us  de  v i sage .  A ins i  Ma rga re the  Tâsch le r :

E 1 l e  e s t  m a i g r e ,  d e s s é c h é e ;  e l l e  n r a  p l u s  d e
v i s a g e .  E l l e  a  p e r d u  s o n  v i s a g e .  3 )

Gi lg i  éve i1 l e  sa  cu r i os i t é  e t

s tan ime ,  au  p rem ie r  sens  du  t e rme :

a u s s l  t o t 1 e vr- sage

Et  comme e11e  es t  ma in tenan t  f o r t  cu r i euse  de
savo i r  ce  qu i  va  ven i r ,  e1 le  p rend ,  p€u  à
p€u ,  que lque  chose  qu i  ressemb le  à  un
v i sage .  4 )

C r e s r  l r a r c  d e  1 ' a t t e n t e  d o n t  n o u s  a v o n s  p a r l é  l t e s p o i r

o u r  e n  d t a u t r e s  t e r m e s ,  l e  d é s i r  -  q u i  r e n d e n t  v i e  a u

p e r s o n n a g e .  D e  m ê m e ,  1 â  f i l l e  d e  j o i e ,  r e n c o n t r é e  d a n s  l e

b a r  o ù  P i t  j o u e  d u  p i a n o ,

1  )  C e  r i r e  e s t  p r o c h e  d u  c r i  o r i g l n e l  -  I ' L e s  d e u x  v o y a g e u r s
h u r l e n t  d e  r i r e " / ' r D i e  b e i d e n  R e i s e n d e n  s c h r e i e n  v c r  L a c h e n i l
( . G , 4 6 ; 6 - 7 )  e t  r a p p e l l e  l e  c o m p o r r e m e n t  a n i m a l .
2 ) " S u r  m o n  v i s a g e ,  m i 1 1 e  p e n s é e s  s e  s o n t  i n s c r i t e s ,  l e s
m i e n n e s ,  c e l l e s  d e s  h o m m e s ,  e t  l - e  t e m p s  e t  1 ' a i r  d e  L a
r e r r e  ,  € t  l e s  r ê v e s  s a n s  q u t o n  1 e  l e u r  d e m a n d e .  r '

( G , g l ; 2 6 - 2 8 ) .  L o r s q u t e l - l e  a  d e s  e x p l i c a t i o n s  a v e c  1 e s  K r o n
s u r  l a  r a i s o n  d e  s e s  s o r t i e s  n o c t u r n e s ,  G i l g i  s r a d r e s s e  a u
d o s  b u t é  d u  o è r e  K r o n  d o n t  e l 1 e  n e  v o i t  p l u s  l e  v i s a s e
( c ,2L ;2 )  .
3 ) "S ie  i s t  mager  und  ver t rockne t ,  und  e in  Ges ich t  ha t  s ie
g a r  n i c h t ,  d a s  h a t  s i e  v e r l o r e n .  t '  (  G , 3 5 ; 5 - 6  )  .
4 ) " U n d  w e i l  s i e  j e t z t  n e u g i e r i g  i s t  u n d  w a s  e r w a r t e t ,
b e k o m m t  s l e  l a n g s a m  s o  w a s ,  d a s  w i e  e i n  G e s i c h t  a u s s l e h t . ' l
( c , 3 7 ; 1 8 - 2 0 ) .
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n ' a  pas  p l us  de  v i sage  que  i - a .  Tâsch le r .  1  )

Le  manque  de  v i sage  suggè re  l t i nex i s t ence .  V ides  de  sens ,

1es  faces  sans  v i sage  son t  i n te rchangeab les .

Drune  man iè re  ana logue ,  l es  masques  fab r iqués  en  sé r ie ,

l es  cos tumes  impersonne ls  cachenr  des  v i sages  sans

ca rac tè re ,  hab i l l en t  des  pan t i ns .  La  f ê te  n res t  p l us  1e

l i eu  p r i v i l ég ié  où  se  re t rouven t  l es  membres  d 'une

communau té .  I 1  n ' y  a  p l us  de  cé léb ra t i on  de  l a  f ê te .

Les  pe rsonnages  m is  en  scène  son t  i ns ip ides  ou  faux .  La

l i esse  e t  l t i n souc iance  accen tuen t  l e  sen t lmen t  de  so l i t ude

vécu  pa r  l e  pe rsonnage  p r i nc ipa l .  Le  g ro tesque  des

compor temen ts  es t  d rau tan t  p l us  f r appan t  qu ' i 1  es t  d i t  pa r

une  vo i x  don t  l e  t on  ne  s racco rde  pas  avec  l r ag i t a t i on

qu 'engend re  l a  f ê te .  Ces  momen ts  ca ta l ysen t  1e  v i de  qu i

hab i te  l e  pe rsonnage .

I c i ,  Ca rnava l  ne  se ra  pas  exp lo i t é  pa r  1a  romanc iè re

comme un  r ' l i eu  t r ag ique " .  Con t ra i r emen t  à  1 ' usage  qu re l l e

fa i t  de  ce  thème dans  Après  m inu i t ,  1€  dé règ lemen t

p rodu i t  pa r  l a  f ê te  n ' amène  pas  1 ' exp los i on  du  d rame .  Pas

de  rup tu re  spec tacu la i r e ,  ma i s  un  s imp le  con t ras te ,

accen tué  e t  g ross i ,  en t re  1a  ga ie té  a f f i chée  e t  l es

sombres  ré f l ex ions  du  pe rsonnage  G i l g i  o  eu i  reg re t te  ces

re t rouva i l l e s  qu i  ne  p rennen t  pas  p1ace .  Les  ha l l uc l na t i ons

engendrées  pa r  l e  t umu l te  de  Ia  fê te ,  révè len t  une

con fus ion  en t re  l e  mo i  e t  l - e  monde .  Der r i è re  l a  con fus ion

des  vo i x ,  1€  l ec teu r  dev ine  une  nos ta l g i e .  Ce l l e  d rune

Paro le  ou l  répondra i t  aux  i n te r roqa t i ons  huma ines .

Le  temps  peu t - i l  ê t re  au t re  chose  que  ce t te  s tagna t i on?

Es t - i l  su f f i san t  de  se  me t t re  en  sympa th ie  avec  l e  monde?

Une  réconc i l i a t i on  peu t -e11e  se  dess ine r  qu i  ouv r i r a i t ,  âu -

de là  d run  sa lu t  i nd i v l due l ,  su r  un  sa lu t  un i ve rse l?  Ce

sonc  1à  au tan t  de  ques t i ons  que  se  pose  l e  pe rsonnage  tou t

au  l ong  du  réc i t  de  son  h i s to i re .

A  La  ve i1 l e  de  1a  mon tée  du  na t i ona l - soc ia l i sme ,  un

s ré1ève :

1 ) ' ' ( . . .  )  h a t  k e l n
e i n  G e s i c h t  h a t . r l
e s t  s a n s  v i s a g e " .

ê o c i  n l r t  a ^
v v v ! v r l  v  t

( c  , 41  ; 21 -23 )
wen ig  w ie  F râu1e ln  Tâsch le r
;  nous avons vu que Ia  I 'masse
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U n  h o m m e  s e  d o u t e - t - 1 1  à  o u è l  p o i n t
l n f l u e n ç a b l e ! ! ! !  1 )

Nous  1e  voyons ,  dé jà  1e  roman  G i lg l  annonce

m lnu l t .  Le  p rocessus  d ' éve i1  à  1a  consc lence  ve rs

i 1 e s t

Après

leque  1

l t au teu r / sc r i p teu r  mène  son  pe rsonnage  es t  auss i  p r i se  de

consc ience  de  1a  d i f f é rence .

Les  t en ta t i ves  de  G i l g i  pou r  cons t ru i r e  une  comp l i c l t é

en t re  camarades  (P i t )  ou  dans  un  coup le  de  pa r tena i res

égaux  (Mar t i n )  -  échouen t .  Non  pas  tan t  en  ra i son  de  l a

d i sp ropo r t i on  i n i t i a l e  des  comb ina i sons  P1 t  e t  G i l g i  ne

son t  pas  d l ssemb lab les  ap rès  t ou t  - ,  ma i s  pa rce  que  G i l g i

r êve  d rune  un i - on  t o ta l e .  Ca r  l r un ion  t o ta l e  es t  1c i

synonyme  de  f us i on ;  c res t  1e  re fus  d rau t ru i ,  Là  néga t i on

de  1 'Au t re .  L ramour  s ' y  r édu i t  à  une  app rop r i a t i on .  Le

symbo le  de  ce t te  un ion  to ta le  es t  1e  mar iage  que  Mar t i n ,

d rabo rd ,  pu i s  G i l g i  von t  f u i r .

A  une  au t re  éche11e , l e  d a n g e r  d u  m i m é t i s m e  e s t

cons tammen t  sou l i gné .  Tou te  co l l ec t i v i t é  basée  su r  un

p r i nc i pe  d ' i den t l t é  appa ra î t  suspec te .  A  1 ' opposé ,  sê

pro f i le  f  image de  la  communauté  reposant  sur  un  pr lnc lpe

d ' é g a 1 i t é  e t  d e  r e c o n n a i s s a n c e  m u t u e 1 1 e ,  1 a  c o m m u n a u t é

o ù  c h a c u n  r e t r o u v e  s a  d i g n i t é .  D a n s  u n  t e x t e  d e  l - 9 3 2 ,

M a r t i n  B u b e r  a v a i t  r e l e v é  c e r t e  o o o o s i t i o n :

L a  c o l l e c t i v i t é  ,  c e  n r e s t  p a s  1  r a l l i a n c e ,

c  I  e s t  L a  c o n c e n t r a t i o n :  l n d i v i d u  o a r o u é
con t re i n d i v i d u ,  a r r n é s co1  l ec t i vemen t ,
a l 1 g n é s  e n s e m b l e ,  i 1  p a s s e ,  d t h o m m e  à  h o m m e ,
j u s t e  a s s e z  d e  v i e  p o u r  m e t t r e  e n  m a r c h e  l a
m i t r a i l l e  d u  p a s  c a d e n c é .  2 )

A  u n  a u t r e  e n d r o i t  d u  r é c i t ,  1 ' a u t e u r  n ' é c r i t - i 1  p a s  q u e

l o r s q u e  1 ' h o m m e  p e r d  t e  s e n s  d e  s a  r e s p o n s a b i l l t é ,  d è s

I ' i n s t a n t  o Ù r  i 1  s e  r e t r a n c h e  d e r r i è r e  a u t r u i  o u  " q u e l q u e

c h o s e  d r a u t r e r r ,  d è s  c e t  i n s t a n t ,  i 1  e s t  c o m m e  m o r t  3 ) .  L a

1 )  "Ahnt denn e i n  M e n s c h  d a s  U n e n d l i c h e s e l n e  n
Bee in f l ussba rke i t !  !  !  ! "  (G ,154 ;2O-2L )  .
2 ) r 'D ie  Ko l l ek t i v i t â t  i s t  n i ch t  Ve rb t i ndung ,  s i e  i s t
B t i nde lung :  zusammengepack t  ï nd i v iduum neben  Ind i v iduum,
geme insam ausger r i s te t ,  geme lnsam ausger i ch te t ,  von  Mensch
zv  Mensch  nu r  so  v i e l  Leben ,  dass  es  den  Marsch t r i t t
p . e feu rç .  " ;  Bubç r r l _ { .  :  Geme inscha f t ,  i f l :  D ie  L i t e ra r i s che
59élrrB?r8!za. n" 23' 3-Fls3z;-T;T;
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s e  r é d u i r  a l o r s  à  u n  c o r t è g e - d e  f a n r ô m e s

dégu isés  l es  pe rsonnages  g r imés  du  ca rnava l ,  1es

chômeurs ,  dans  l e  roman  su i va r r t ,  l es  so lda ts .  La  fê te  se

rédu i t ,  dans  p resque  tous  l es  romans  d ' I rmgard  Keun ,  à  un

b rouhaha .  C res t  l e  11eu  du  t umu l t e ,  un  l i eu  où  se

rassemb len t  1es  fou les  un l fo rmes  pou r  rega rde r  t ou rne r  1a

g rande  roue  e t  f redonner  1es  mêmes  renga ines .  Un  l i eu  où

r i en  n res t  i nnové .

La  pe in tu re  que  f i t  l - a  romanc iè re  de  l a  masse ,  de  1a

fou1e ,  dans  ce  roman ,  1u i  va l u t  de  sévè res  c r i t i ques .

Ce r ta i ns  j ou rna l i s t es  y  on t  vu  une  p r i se  de  pos i t i on  con t re

Ia  cause  ouv r iè re  e t  1es  masses  t rava i -L leuses .  Dans  un

a r t i c l e  des  années  t ren te ,  B .  B ren tano  ava i t  v i vemen t

c r i t i qué  1e  roman  eu i  ,  à  son  sens ,  n ' é ta i t  qu ' un

ins t rumen t  dans  La  ma in  de  1a  bou rgeo is ie  e t  du  g rand

cap i t a l .  11  rep rocha i t  à  l rmga rd  Keun  de  n ravo i r  pas  assez

déve loppé  la  rencon t re  de  G i l g i  avec  l a  j eune  f1 l l e  au

chômage ,  passage  eu i ,  se l on  1u l ,  au ra i t  dû  cons t i t ue r  7a

t rame du  na r ré :

C e  q u i  r e n d  c e  l i v r e  s i  p e u  s y r n p a t h i q u e ,  v o i r e
r e p o u s s a n t ,  n r e s t  p a s  f  i n d i f f é r e n c e  d u

p e r s o n n a g e  p r i n c i p a l  m a i s  b i e n  c e 1 1 e  d e  1 a
r o m a n c i è r e .  1  )

L e  p r o p o s  d r l r m g a r d  K e u n  n t e s t  n i  d e  d o n n e r  u n e  v u e

s c h é m a t i q u e  d e  l a  s o c l é t é ,  n i  d e  p r o p o s e r  d e  s o l u t i o n ,

p a n a c é e  a u x  m a u x  d u  s i è c l e .  E 1 l e  p l a c e  l r a c c e n t  s u r  l e

s e n t i m e n t  d e  s o l i d a r i t é ,  1 a  m i s è r e  c o l l e c t i v e  e t  o n  n e

s a u r a i t  1 u i  r e p r o c h e r  n é g l i g e n c e  s u r  c e  p o i n t .  E n  e s s a y a n t

d e  f o c a l i s e r  s o n  r é c i t ,  e l l e  v a  p l u s  l o i n  e t  m o n t r e  p l u s

q u e  s i  e 1 l e  s ' é t a i t  c o n t e n t é e  d e  b r o s s e r  u n e  c r i t i q u e

m a n i c h é e n n e  d e  d o n n é e s  c o m p l e x e s  e n  r é a l i t é .  D a n s  l e

r o m a n  G 1 1 g i ,  e i l e  s a i t  e s q u i s s e r  1 e s  g r a n d s  d a n g e r s  q u e

r e p r é = " . , Ç  
" r ,  

p é r i o d e  d e  c r i s e ,  u n e  a s p i  r a t i o n  à

n r a v o i r  p l u s  d t o p i n i o n  i n d i v i d u e l l e ,  à  n e  f o r m e r  q u r u n

a v e c  l a  m a s s e .  D a n s  A p r è s  m i n u i t ,  m a î t r i s a n t  m i e u x  l - ' a r t

d u  r é c i t ,  e l l e  s a u r a  r e t r a c e r  e t  m e t t r e  e n  c a u s e  l e s

1  )  "Was  d ieses
i s t  eben  n i ch t
de r  Ve r fasse r l n .

B u c h  s o  u n a n g e n e h m ,  j a  w l d e r w â r t i g  m a c h t ,
d i e  I n d i f f e r e n z  d e r  H a u p r p e r s o n ,  s o n d e r n  d i e
"  i n :  B r e n t a n o r B . ,  o p . c i t .
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exp ia to i r es  quo t i d i ens .  Là  es r  son  impac r

pub l i c  e t  i 1  ne  sau ra i t  ê t r e  ques t l on  de

confondre avec un auteur  de propagande.

5 .  Ten ta t i ve  de  conc lus i on

Nous  avons  cons ta té  que  l e  réc i t  s r i nsé ra i t  dans  un

cad re  t empore l  donné  pa r  1e  na r ra teu r .  J .  K r i s t eva ,

rep renan t  M .  B lancho t ,  no te :

S i  l e  ' con tenu r  r omanesque  semb le  l im i t é  pa r
l e  débu t  e t  l a  f i n  du  t ex te  ( qu i  es t  t ou jou rs
un  t ex te  b i og raph ique  t  eueUes  qua  so ien t  1es
apparences concrètes )  ,  

' la  
for ine romanesque

es t  un  j eu ,  un  changemen t  cons tan t ,  u [
mouvemen t  ve rs  un  bu t  j ama is  a t te in t ,  une
asp i ra t i on  ve rs  une  f i na l i t é  déçue ,  ou ,
d i sons  en  te rmes  ac tue l s ,  une  TRANSFORMATfON.
Ce t te  mu tab i l i t é  de  1a  s t ruc ru re  romanesque
fa i t  que  l e  roman  dev ien t  l - e  d i scou rs  même du
TEMPS:  r r ce  qu i  f a l t  avance r  l e  r oman ,  c res t . . .
l e  dés i r  de  donne r  1a  pa ro le  au  t emps . ' r  1 )

Dans  tous  ses  romans ,  f rmgard  Keun  con jugue ,  dans  l e  j eu

du  d i scou rs  romanesque ,  i n te r roga t l on  su r  1e  temps  e t

i n te r roga t i on  su r  l e  l angage .

Re levons  que lques  i nd i ces :  1a  j eune  G i l g i  es t  dac t y l o ,

ap rès  1es  heu res  de  bu reau ,  e l l - e  t ape  à  l a  mach lne  l es

mémo i res  de  Mah renho l z .  Pendan t  ses  heu res  de  l o i s i r ,  e l - l e

t radu i t  des  romans  é t rangers  qu i  on t  dé jà  é té

t r adu i t s  2 ) .  A  aucun  momen t  du  réc i t ,  e l l e  ne  no te  ses
p rop res  mo ts .  Ce  son t  l es  mo ts  des  au t res  l e t t r es ,

mémo l res ,  romans  - ,  des  mo ts  emprun tés  qu i  ponc tuen t  sa
jou rnée :

E t  on  es t  comme déch i ré .  E t  l r on  pa r l e  comme
une  mach ine  à  éc r i re ,  comme un  mouvemenr
d rho r l oge r i e ,  des  mors  bana l s  ( . . . ) .  3 )

1  )K r i s t eva ,  J .  ,
B l ancho t ,M .  ,
1959 ,  p .15 .

Le t ex te  du  roman ,
I 1 v r e  a  v e n l r t

2) ' rT ro i s  hommes  dans  un  ba teau r r  de  J
i n  a  boa t "  )  (G ,68 ; r2 )  .
3 ) "Und  ganz  ze r fe t z t  i s t  man  und  ha t
und  Uhrwerkwor te  und  A l l e tagewor te  ( .

o p . c i t . ,  p . 1 7 ;  c i t a n t :
n r f ,  G a l l i m a r d ,  P a r i s ,

. K . J é r ô m e  ( " T h r e e  m e n

Schre  i  bmasch inenwo r te
. . ) . "  ( G , 1 2 4 ; 3 0 - 3 2 ) .

Le
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O u  e n c o r e :

11  y  a  comme deux  couches  en  mo i ;  ce l l e  d ren
dessus  d i c t e  l es  mo ts  de  t ous  l es  j ou rs ,  des
mo ts  usés  (  .  .  .  ) ,  € t  l à -dessous  l r au t re
couche :  on  pense  sans  mo ts ,  € t  de r r i è re  1es
mots  se  cache  une  sc ience  p ro fonde .  1  )

Comme pa r  1a  su i te  Dor i s  e t  Sanna ,  G i l g i  p ressen t

pouvo i r  des  mo ts  don t  e l l e  ne  sa i t  se  se rv j_ r :

l e

E l1e  n ' a  pas
comprend re .  2 )

mo ts pourde fa i  re

Gi lg i  r r p ressen t r r  1e  pouvo i r  des  mo ts ,  c ' es t - à -d i  r e
qu re l l e  a  l - r i n t u i t i on  de  ce  pouvo i r .  L ' l n t u i t l on  es t
p résen tée  comme un  mode  imméd ia t ,  ho rs  du  d i scou rs .

L rh i s t o i r e  de  G i l g i  es t  ce l l e  d ' une  na tu re  s imp le ,

i n t u i t i ve ,  e t  de  son  a t t en t i on  au  monde .  La  consc ience

d rau t ru i  ne  peu t  ê t r e  sans  l - t i n ru i t l on  d rau t ru i .  C res t

d i re  qu re l l e  passe  pa r  une  conna issance  imméd ia te  de  l a

s im i l i t ude  e t  de  1a  d i f f é rence .  Tou t  v i se  à  re t r ouve r  1e

sens  de  ce t te  Pa ro le  don t  nous  pa r l i ons  p récédemment ,

va leu r  pe rdue  e t  qu i  se  dé robe  cons tamment .  I r rnga rd  Keun

s 'ad resse  aux  j eunes  l ec teu rs  d ' un  monde  à  1a  dé r i ve .  Une

des  amb i t i ons  de  l r au teu r  es r ,  sans  nu l  dou te ,  de  me t t r e  sa
p lume  au  se rv i ce  d run  pub l i c  de  l ec teu rs  e t  l ec t r i ces
' d é p o s s é d é s '  d u  l a n g a g e . Tou jou rs  es t  p résen t  1e

s o u f f l e  h u m a n i s t e .

M a i s  d e s  l n d i c e s  L r o . V u t s s e n t ,  a u - d e 1 à  d e  l - ' i n t e n t i o n

p é d a g o g l  q u e  , d  I  a u t r e s  i n t e r r o g a t i o n s .

L a  p a r o l e  e s r  l e  p r i n c i p e  q u i  r é g i t  l e  p e r s o n n a g e  e t  s o n

m o y e n  d ' a c t i o n .  L ' o p p o s i t i o n  d i c h o t o m i q u e  " d i r e  f a g i r t t  n e

s a u r a i t  ê t r e  q u e  m a t i è r e  d e  r é c i t ,  e n r a c i n é e  d a n s  l e

D i r e .  A  l a  r e c h e r c h e  d e  1 ' é n o n c i a t i o n  d r u n  s e n s ,  G i l g i  e s r

L  )  " D a  s i n d
d i k t i e r t
S c h i c h t  ( .
\dor ten  -  r l

2  )  " s i e  h a t
m a c h e n . r r  (  C

z w e i  S c h i c h t e n  i n  m i r  -  u n d  d l e  o b e r e ,  d i e
a 1 l t â g l i c h e  h l o r t e  ( . . .  )  d r u n t e r  d i e  u n t e r e

. . ) .  E i n  D e n k e n  o h n e  h l o r t e ,  e i n  \ d i s s e n  h i n t e r  d e n
( c , 1 7 9 ; 2 - 9 ) .

j a  k e i n e  h l o r t e ,  u r r  s i c h  v e r s t â n d l i c h  z n
, 7  3 ;  I l , - 1 , 2 )  .
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c h a o s  d e s  m o t s :

Tout  se
e11e .

i1  faud ra i t
mo ts  v i ennen t ,
ou ' embrou i  I  1e  r

b rou i l l e  l es  mo ts  s ren foncen t  en

exp l i que r  -  j e  ne  peux  pas  Les
s rembrou i  11en t ,  e t  ne  f on t

l es  choses  ( . . . ) .  r )

L ' i m a g e  e s t  i n v e r s é e .  L e s  m o t s  ' p o s s è d e n t '  G i  l g i .

D e v e n u s  s u j e t s  d e  v e r b e s  r a c t i f s t  I ' r u t s c h e n " ,  " m a c h e n "  - ,

i 1 s  g a g n e n t  e n  v i e  p r o p r e :

Un f l o t  de  pa ro le  se  déve rse  su r  G i1g i .  2 )

f l  se  p rodu i t  un  déca lage  te rnpo re l  en t re  l e  nommé e t  l e

v i sé ,  1€  s i gn i f i an t  e t  l e  s i gn i f i é .  Le  D i re  es t  auss l  une

au t re  façon  de  I 'Ec r i re .  I rmgard  Keun  a f f i rme  son  i nd igence

e t  r e l ève  L ' i nsu f f i sance  du  l angage :

( . . . )  q u a n d  j e  p a r l e ,  j e  n e  t o u c h e  j a m a i s  à
1 ' e s s e n t i e l ,  j e  n e  p e u x  q u e  d o n n e r  u n e  f a u s s e
i m a g e  -  L e s  m o t s ,  p a s s a n t  I a  l è v r e ,  D €
r é v è l e n t  j a m a i s  r i e n :  i l s  n e  f o n t  q u e  v o i f e r
i e s  c h o s e s  (  .  . .  ) .  3 )

D a n s  l e s  m o m e n t s  d e  t r o u b l e  p r o f o n d ,  G i l g i  n e

n o m m e r  l e s  o b j e t s  u s u e l s :

sa i t  p l us

M a i s  c o m m e n t  a p p e l l e - t - o n  c e  a v e c  q u o i  o n
a s t i q u e  l e s  b o u t o n s  d e  p o r t e ?  O u i ,  c o m m e n t ?  Ï 1
f a u t  q u e  j e  m r e n  s o u v i e n n e  ( . . . ) .  4 )

1 ) t t -  a l l e s  i s t  s o  w i r r  -  d i e  h l o r t e  r u t s c h e n  l m m e r  m e h r  n a c h
i n n e n . "  ( G , 2 0 1 ; 1 8 - 1 9 ) ;  ' ' ( . . .  )  m a n  m u s s  e r k l â r e n ,  k a n n
n i c h t  e r k i â r e n  w i r r e  W o r t e ,  d i e  a l r e s  n u r  s c h l  j - m m e r

m a c h e n ,  n c c h  m i s s v e r s t â n d l - i c h e r  ( .  .  .  ) .  ' '  ( . G , 2 o 4 ; 1 - 9 - 2 3 )  .
2 ) " \ " l o r t e  s t û r z e n  a u f  G i l g i  e i n . , '  ( G , 1 8 0 ; 2 3 ) .

3 )  ' '  (  .  .  .  )  w e n n  i c h  w a s  s a g e ,  d a n n  t r i f f t r s  n i e  d a s
E i g e n t l i c h e ,  g i b t  n u r  e i n  s c h i e f e s  B i l - d  -  W o r t e ,  d i e  ù b e r
d i e  L i p p e n  k o m m e n ,  o f f e n b a r e n  j a  n i e ,  v e r s c h l e i e r n  n u r
(  .  . .  ) .  "  ( c , 1 6 4 ; 1 9 - 2 2 ) ;  c f .  a u s s i  ( G , 1 6 3 ; 2 3 - 2 a )  .
4 ) " ( . . .  )  w i e  h e i s s t  d a s  Z e u g ,  m i t  d e m  m a n  K l i n k e n  p u t z t ?
\ r r r i e  h e l s s t  d a s  d e n n  ( . . .  )  i c h  m u s s  a u f  d e n  N a m e n  k o m m e n
( . . . ) . "  ( G , z o g ; 1 - 6 - 1 9 ) .
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E n t r e  1 e  p e r s o n n a g e  e t  I a  p a r o l e  '  i  1  n '

d t i n t i m i t é .  L e s  m o t s  e t  l e s  o b j e t s  p a r t i c i p e n t

don t  l e  pe rsonnage  es t  exc lu .  I so lé ,  p longé  dans  un  a -

t empore l ,  i 1  n ' a  p l us  aucune  ma î t r i se  n i  su r  l u i -même  n l

su r  son  en tou rage .  Une  ins l s tance  à  rend re  pa r  1 'éc r i t u re

1es  d i ve rs  é ta t s  de  pe rcep t i on ,  l es  t r oub les  soma t i ques

res te  i nd iSsoc iab le  de  l r i n t e r roga t i on  su r  1e  l angage  que

nous  dégageons .  L  t  aphas ie  d run  pe rsonnage  n  I  es t  qu 'un

moyen  d 'abo rde r  au t remen t  1 'éc r i t u re  dans  l -e  roman  e t  l e

langage  en  généra l .  Le  s i l ence  engendré  pa r  1e  r rmo t

manoué r '  es t  s i l ence  de  déso rd re ,

( . . . ) e t l e  s i l e n c e  a  c e  m é c h a n t

o u i  v o u s  f a i t  m a 1 ,  q u i  v o u s  f a i tbourdonnement
peu r .  1  )

L ' i nadéqua t ion  du  mo t  i ns tau re  l e  chaos .  Le  message  se

pe rd .  Sans  d i r ec t l on '  sans  g@!g  ne  peu t  qu ra l i éne r

1e  l ocu teu r .  Dans  t ou te  s i t ua t i on  où  1 ' ac i e  de  pa ro le

pensée ,  d i t e ,  éc r i t e  -  ne  v i se  pas  un  au t re  ( ou  b i en  1e

manque  en  l e  v i san t ) ,  G i l g i  pe rço i t  1e  l angage  comme un

phénomène  vo i s i n  de  l a  1a l1a t i on .  S ign i f i é  e I  s i gn i f i an t

a ê  r . e  i n i  s n e n t  n ^ r r n  n r , n f É p g p  u n  S e n S  à  l a  p a r o l e
- o - - - - - t r  P v r u r  v v r r r v

u n i q u e m e n t  s i  c e 1 l e - c i  i n d i q u e  u n e  d i r e c t i o n .  s ' 1 1  y  a

e l l i p s e  d u  r é c e p t e u r ,  a l o r s  m e s s a g e  e t  l o c u t e u r  s o n t

v é r i t a b l e m e n t  d é s o r i e n t é s  2 )  -

F o r t e m e n t  c e n t r é  s u r  l - e  d e s t i n a t a i r e ,  1 €  t e x t e  a  p o u r  b u t

d ' i n f o r m e r .  s a n s  f  i d é e  d r i n f o r m a t i o n ,  d €  m e s s a g e ,  1 â

p a r o l e  d e m e u r e  u n e  u t o p i e ,  u n e  v a n i t e u s e  e n t r e p r i s e ,  s e m b l e

d i r e  1 ' a u t e u r .

M a i s  à  1 ' o p P o s é  d u  s i l e n c e  n é  d u

u n  s i f e n c e  d r u n e  a u t r e  q u a l i t é ,

s o n  t o u r .  N o u s  d i r o n s  q u t

l - ' i n a r t i c u l a t i o n  e t  d e  f  r a u t r e  l e

v
au

^  h  I  r r ^
a 1  P r  u -

monde

c h a o s  d e s  m o t s  e x l s t e

fondateur  de  langage à

i l  y  a  d ' u n  c ô t é

s i l e n c e  P r o p r e m e n t  d i t '

1 ) " ( . . . )  das  bôse  Sumrnen  de r
und  Angs t  mach t . "  (G ,129 ;23 -2a )
2  )  Le  thème es t  rePr i s  dans
a r t i f  i c i e l l e :  r r I l  Y  a  en  mo i
ëf f ioe vot re Présence
s raccumu le r  1es  mo ts  que  j e
(KM,  B3  t 5 -7 ) ;  c f  .  éga lemen t  (KM,

L a u t l o s i g k e i t ,  d a s  w e h  t u t

L a  i e u n e  f i l l e  e n  s o i e
comme r :n  t rou ,  uû  manque qu i

,  d a n s  m a  g o r g e  j e  s e n s
ne peux  Pas vous  d i  re  .  I '

1 1 - 8 ) .



2LB

le  s i i - ence  poé t i que .  Non  pas  une  absence  de  d i a l ogue  ma j s

sa  f o rme  i déa l i sée :  l a  commun ion  au -de là  des  mo ts .

Fa i san t  f ace  à  l r i na r t i cu l a t i on ,  au  f i gé  de  l - a  mo r t ,  uD

s i l ence  appa ra î t  va i nqueu r .  L remp lo i  ( c i - dessus )  du  ve rbe
' '@ ' ' (G ,164 i2 t ) , en f rança i s ' ' r évé1e r ' ' , suggè re

dé jà  qu ' i l  y  au ra i t  un  s i l ence  qu i  se ra i t  Révé la t i on ,

dans  l e  sens  pen tecô t i s t e ,  uD  savo i r  (C , t zg ;g ) .  Au  t umuL te

du  monde  semb le ra i t  s roppose r  une  vo i x  s i l enc ieuse .  P lus

exac temen t :  un  chan t  mue t  qu i  se ra i t  a f f i rma t ion  de  l a  v ie .

Au -de là  du  bava rdage  1 ) ,  1e  s l l ence  poé t i que  s ' appa ren te

à  t a  mus ioue :

D a n s  l - e  r o m a n ,  l e  s i l e n c e  p o é t i q u e  r e l è v e  d u  d o m a i n e  d u

r ê v e ,  d ê  f  i r r é a l i s a b l e .  E n t r e  G i l g l  e t  M a r t i n  B r u c k ,  f e

s i l e n c e  d e  c o m m u n i o n  e s t  p r a t i q u e m e n t  i n e x l s t a n t .  I 1

c o r r e s p o n d  à  u n  d é s i r ,  c r e s t  u n  r ê v e  i ' n a c c e s s i b l e .

L ' a c c o r d  p a r f a i t ,  l e  d i a l o g u e  t o t a l  r e s t e n t  u n e  u t o p i e .  L a

f o r m e  d u  m o n o l o g u e  e s t ,  e n  q u e l q u e  s o r t e ,  l r a v e u  d e  c e t

é c h e c .  U n  p e r s o n n a g e  d e m e u r e  d ' u n  r o m a n  à  1  '  a u t r e  -

e n  q u ê t e  d u  d i a l o g u e .  U n e  r u p t u r e  c o n s t a n t e  e s t  o p é r é e ,

r o m a n e s q u e ,  e n t r e  I ' m ô g l  i c h e  W e 1 t i l  e t

" w i r k l i c h e  \ d e 1 t "  ( m o n d e  v i r t u e l  e t  u n i v e r s  r é e 1  ) .  U n

v o u l o i r  d i r e ,  v o u l o i r  n o m m e r ,  u n e  i n t e n t i o n  d e  d i a l o g u e

s ' a c c o r n p a g n e n t  c o n s t a m m e n t  c h e z  I r m g a r d  K e u n  d u  d o u t e

p r o f o n d ,  d €  l r i n c e r t i t u d e  q u a n t  à  l a  r é a l i s a t i o n  d e  c e

p r o j e t .

A p r è s  a v o i r  d é c o r n p o s é  t e  p a s s é  d e  s o n  h é r o ï n e ,

1 ' a u t e u r  b a r r e  t a  v o i e  à  l a  r é t r o s p e c t i o n :  r e m o n t e r  v e r s

u n  p a s s é  r é v o l u  s e m b l e  i m p o s s i b l e .  1 1  n r y  a  p a s  n o n  p l u s

Peux - tu  t '  im  à .qLno r  ,  G i l g i
de  magn i f i que  à  n 'en tend re  qu '
mo ts ,  € t  à  ne  r l en  comprendre
id i o t i es  qu re l l e  s i gn i f i e?  2 )

,  c €  q u r i l  y  a
u n e  m é l o d i e  d e

a  t o u t e s  l e s

bava rdage t '  ;  Améry ,  J . ,
i n :  Me rku r ,  24e  âD .  ,

,  w ie  zauberha f t  es  i s t ,
hôren und den ganzen
zu  ve rs tehen .  "

1 ) J . A m é r y  p a r l e  d u  ' t t r i o m p h e  d u
V a r i a t i o n e n  i i b e r  d a s  S c h w e l g e n ,

2 ) " K a n n s t  d u  d i r  v o r s t e l l e n ,  G i l g i
n u r  e i n e  M e l o d i e  v o n  h / o r t e n  z u
Q u a t s c h ,  d € r  d a h i n t e r  s t e c k t ,  n l c h t
(  ( :  q q . .  2 z - ? ô  )
\ v ' v v ' g ' v v / .
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de  rée l l e  ébauche  du  f u tu r .  Le  réc i t  de  l a  v i e  de  G i l g i

se  te rm ine  su r  une  i n te r roga t i on ,  ce l - f e  de  l a  j eunesse  des

années  t ren te  en  A l l emagne .  comment  l a  condu i te  du  réc i t

ne  se ra i t -e1 le  pas  menacée  de  rup tu re?  Comment  ne  pas

fa i re  sen t l r  un  ve r t i ge  au  l ec teu r?  Ver t i ge  qu i  imprègne

1 'époque  e t  hab i te  L  ' au teu r  .  La  p rog ress ion  du  pe rsonnage

cen t ra l  re fus  cons tan t  de  subsumer  une  i nd i v idua l i t é

sa  quê te  (de  so i ,  de  I 'Au r re ,  du  bonheu r )  ne  se  f a i t  pas

dans  un  l i eu  i dy l l i que .  Tous  l es  modes  na r ra t l f s  u t i 11sés

v i sen t

1 tê t r e

rend re  comp te  d rune  p réca r i t é .  P réca r i t é  de

monde ,  de  Ia  p résence  d 'au t ru i  ,  du  ve rbe

improp re  à  d i re  v ra imen t .  Le  tex te  es t  cons tamment  p r i s

en t re  l es  doma ines  du  d i scu rs i f  e t  du  non  d i scu rs i f .

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

a

au
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A P P E N D I C E  2

p  . 8 7  ,  n o t e  3 :

L e  t r a i t é  d e  p a i x  a v a i t  f i x é  l e  n o m b r e  m a x i m a l  d ' h o m m e s
e n  a r m e s  p o u r  1 t A r m é e  d u  R e i c h  (  " R e i c h s w e h r i l  )  à  c e n t
mi11e  hommes .  O r ,  à Lépoque ,  1 ' a rmée  é ta i t  b l en
p lus  impo r tan te ;  cec i  s i gn i f i a i t  donc  1e  l i cenc iemen t  de
nombreux so ldats ,  lesquels  demandèrent  au gouvernement  de
ne  pas  app l i que r  l e  t ra i t é .  Au  ma t in  du  13  mars  1920 ,  1a
b r igade  de  1a  Mar lne  ' rEh rha rd t ' r ,  menacée  de  d i sso lu t i on ,
qu i t t e  Dôber i t z  e t  marche  su r  Be r l i n ,  a rbo ran t  l e  d rapeau
no i r -b lanc - rouge  e t  l a  c ro i x  gammée,  ê t  occupe  les  l ocaux
du gouvernement .  A sa tê te se t rouve Kapp,  membre du
conse i l  d ' adm in i s t r a t i on  de  l a  Deu tsche  Bank .  A  ses  cô tés
marchen t  Ludendor f f  e t  von  L t t tw i t z .  Le  gouve rnemen t  es t
f o r cé  d ra l - l e r  s ' i n s ta l l e r  à  D resde ,  pu i s  à  S tu t t ga r t .
Pou r  fa i re  échouer  1e  pu tsch ,  i 1  déc lenche  une  g rève
géné ra1e ,  qu t i l  au ra  du  ma l  à  f a i r e  cesse r  pa r  t a  sù i t e .
Les  m in i s tè res  re fusen t  de  co l l abo re r  avec  Kapp ,  1es
banques  ne  l u i  acco rden t  aucun  c réd i t ;  l e  L7  mars ,  i l
cons idè re  que  son  p lan  a  échoué .

p .88 ,  no te  l .  :
I 'D ie  Monarch ie  ha t te  zu  bes tehen  au fgehôr t ,  n i ch t  j edoch
das Reich.  Am Bestehenden wurde der  umbau vorgenommen;  zum
Neubau von Grund auf  konnten s ich d ie par te ien n icht
en tsch l i essen .  Deu tsch land  war  nun  e ine  b t i r ge r l i che
Demok ra t i e  m i t  soz ia l i s t i s chem E insch lag ,  d i e  Revo lu t i on
b l i eb  unvo l l ende t .  "

p .go ,  no te  2z
' tAmer i ca  fo r  eve r .  Germany  wan ts  to  see  you .  Deu tseh land ,
Deu tsch land  ûbe r  a l Les . . .  Wenn  man  w i1 l ,  kann  man  g lauben ,
dass  de r  l i nea rg rade  gema l te  wash ing ton  e in  ve r t re te r
deu tsche r  He ldenha f t i gke i t  i s t .  F rau  K ron  g laub t  das . "

p .94 ,  no te  2 :
Tab leaux  compara t i f s  pou r  1es  années  1929  e t  1930

1-D im inu t i on  de
indus t r i a l i sés ,  de

A1 lemagne
Ang le te r re
E ta ts -Un i  s

hou i  1 le
1  i gn i t e
fer  brut
ac i e r

2 - P r o d u c t i o n  a l l - e m a n d e  e n  m i l l i o n s  d e  t o n n e s :

1a  p roduc t i on  i ndus t r i e l l e  des  pays
ju i n  1929  à  Su in  1930  :

32%
2s%
26%

19  29

163
174
L3 ,2
16

1930

142
145
o ' 7
r ,  I

11 ,5
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3 - I nd l ce  moyen  des  cou rs  de  l _a  bou rse :

1928  1930  1931  j u i n  1931

148 ,4  Log ,2  81 ,  g  75 ,9

c f .  Deu tsche  Bundesbank  F rank fu r t ,  op . c i t . ,  pp .2 -24

p .95 ,  no te  2 ' .
Au t res  mesures  de  res t r i c t i on  dans  l e  cqg re_ !ç  l a  po l i t i que

ffiii---

r é tan l i s semen t  de  l r impô t  su r  1e  suc re

r .10

augmentat ion des dro i ts  de douane sur
lmpo r ta t i ons  d rhu i l es  végé ta l es

7tr,

réduc t i on  des  pens ions  e t  l ndemn i tés
aux  v i c t imes  de  gue r re  g5

réduc t l ons  d i rec tes  des  appo in temen ts
e t  sa l -a i res  des  fonc t i onna i res  e t  emp loyés
au n iveau des Lânder

207

Les  ch i f f r es  mon t ren t  b len  que  l es  bas  sa la i res  son t  l es
p rem ie rs  t ouchés  pa r  ces  mesu res ;  c f .  Neubaue r ,  F . ,
op . c i t .  ( 1931 )  ( f e  t ab leau  rep résen te  une  comp i l a t i on  de
données répar t ies dans le  vo l -ume )  .

p .116 ,  no te  3 :
t 'D -Zug  Kô ln -Be r l i n  i s t  de in  Zuhause . . . "

p .1 -20 ,  no te  2z
' r r ch  habe  gesehen  -  e i -n  Mann  m i t  P laka t  um den  Ha ls :  r r ch
nehme jede  A rbe l  t  |  - r r  .

p . 12O,  no te  3 :
'Kommt  den  unse re ins  du rch  A rbe i t  we i te r ,  \ ^ ro  1ch  ke ine
B i l dung  habe  und  ke ine  F remdsprachen  ausse r  o la la  und  ke ine
hôhe re  Schu le  unC  qa r  n i ch t s . "

p .1 ,24 ,  no te  l , :
Dans  son  a l l ocu t i on  du  25  j u ln  i - 930  devan t  l - e  pa r lemen t ,
Cu r t i us ,  a l o r s  M in i s t r e  des  A f f a i r es  é t r angè res ,  s ' é ra i t
p l a l n t ,  au  nom de  1 rA1 - temagn€ ,  d r i neu rs i ons  répé tées  de
m i l i t a i r es  po lona i s  en  t e r r i t o l r e  a l l emand  e t  du  su rvo l  de
rég ions  ra t tachées  à  1  rA l l emagne  pa r  l es  av ions  de
I ' a rmée  po lona i se .  cu r t i us  r e j e ta l t  en t i è remen t  l a  f au te
su r  l - rE ta t  vo i s i n .  En  f a i t ,  l e s  f r i c t i ons  douan iè res  en t re
les  deux  pays  du ra ien t  depu is  1 -925 .  De  mu l t i p les  sou rces  de
con f l i t s  ex i s t a i en t  dé jà .  Les  p rop r i é ta i r es  a l l emands
a f f i rma len t ,  pa r  exemp le ,  avo i_ r  é té  l ésés  l o rs  du
par tage  des  g rands  doma ines .  Les  m lno r i t és  a l - l emandes  se
p la i gna ien t  des  supp ress ions  d ' éco les  a l l emandes  e t  de
f  i n t e rd i c t i on  d ' ense igne r  I  r a l Lemand .
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Ma is  i l  f au t  b i en  savo i r  que  l es  exac t i ons  n ' é ta i en t  pas
pe rpé t rées  à  sens  un ique .  E t ,  de  f açon  géné ra1e ,  1â
ques t i on  des  m ino r i t és  ne  pouva i t  ê t re  l im i tée  à
l  rA1 lemagne .  Ca r  s ' i 1  es t  v ra i  qu ' un  m l l l l on  d rA l l emands ,
env i r on ,  r és i da ien t  su r  Le  so l  po lona i s ,  i l  ne  f au t  pas
omet t re  de  men t ionner  l - es  qua t re  m i l l i ons  d rUk ra in iens ,
t r o i s  m i l l i ons  de  Ju i f s ,  uD  m i l l i on  e t  dem i  de  Russes
bLancs  e t  cen t  m i l l e  L i t uan iens .  L rexp lo i t a t i on
ou t ranc iè re  des  p rob lèmes  ge rmano-po lona is  se  fa i sa i t
b i en  sû r  à  des  f i ns  po l i t i ques ;  c f .  Neubaue r ,F . ,  op . c i t . ,
(  1930 )  ,  pp .66 -68 ,  p .296 .

p .133 ,  no te
I t I c h  w 1 1 1
unabhângi-g
e  r re  i  chen .
v i e l l e i c h t
h a b e n ,  u n d
G e s c h â f t . ' l

1 :
a r b e i t e n ,  w i l l  w e i t e r ,  w i l l  s e l b s t â n d i g  u n d
s e i n  -  i c h  m u s s  d a s  a l l e s  S c h r i t t  f û r  S c h r i t t

J e t z t  f e r n '  i c h  m e i n e  S p r a c h e n  1 c h  s p a r r  G e l d  -

w e r d '  i c h  i n  e i n  p a a r  J a h r e n  e i n e  e i g e n e  W o h n u n g
v i e l l e i c h t  b r i n g '  i c h ' s  m a L  z u  e i n e m  e i g e n e n

p .139 ,  no te  1 :
r rDen  En tsch luss ,  f o r t zugehen ,  ha t  s ie  zunâchs t  b i s  nach
Karneva l  au fgeschoben . " ;  ' rAch ,  und  von  den  K rons  muss  1ch
w€9 ,  es  i s t  hôchs te  Ze i t  ( .  . .  ) .  I ch  kann  nu r  den  r i ch t i gen
Dreh  n i ch t  f i nden .  "

p .149 ,  no te  3 :
' rUnglûck l ich war  man nur  aus Kontrastgr tnden -  um nachher
doppe 1t  g l i ick l  i  ch se in  zu kônnen .  I '

n  1 q 1  n n l e  2 .
t ' . L v + ,' rW ie  D iede r i ch  i n  de r  Fu rch t  se ines  He r ren ,  ha t t e  Gus te  i n
de r  Fu rch t  des  i h ren  zu  1eben .  Be im E in t r i t t  i ns  Z immer  war
es  i h r  bewuss t ,  dass  dem Ga t ten  de r  Vo r t r i t t  geb i i h re
( . . .  ) .  Be im  Essen  dann  ob lag  es  Hund  und  K inde rn ,  s i ch
schwe igend  zu  ve rha l t en  ( . . .  ) .  Gew isse  Ge r i ch te  wu rden  nu r
f i i r  den  Hausher rn  au fge t ragen  ( .  .  .  ) .  ' '

p . 154 ,  no te  3 :
I 'B Ioss  ke ine  g rosse  Be le i d i gungs t ragôd le  à  1a  'Sch i cksa l - e

h in te r  Sch re ibmasch inen r  !  - "

r r  1  Â 1  n n t o
y .  f  v f  t

r r W a s h i n g t o n

P e r e r  d e r
S i e  w e i s s
n l c h i s .  "

p . 1 8 8 ,  n o t e

Le mot

3 :
,  Z i e t h e n ,  B i s m a r c k ,  T h e o d o r  K ô r n e r ,  N a p o l e o n ,
G r o s s e ,  G n e l s e n a u  v e r s c h w i m m e n  f i . j r  s i e  z u  e i n e m .

v o n  e i n e m  s o v i e l  w i e  v o m  a n d e r n ,  n â m l i c h

2 z

J ' a ime ra i s  po r t e r  ce  1ége r  i ns i gne
Qu 'es t  i a  c l a i r e  cou ronne  de  1a  r i an te  modes t i e .
Je  ne  pu i s ,  mes  mo ts  se ron t  p l a i n tes .
L ramour  du  mo t  es t  t ou jou rs  impudeur .

E t  t ou jou rs  l n j us t i ce .
Ca r  i 1  asse rv i t .
Au  nom de  D ieu :  l e  me i l l eu r  mo t  même  es t  mauva i s .
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D ieu  c réa  l a  Pe  j . ne .
11  c réa  l e  s i l ence  e t  1 ' l n t u i t i on  de  l r i n f i n i .
La i sse -mo i  ê t r e  une  bê te ,  D ieu ,  € t  r ends -mo i  s t up ide '
Q te -mo i  l a  t o r t u re  de  pense r  e t  de  d i r e ,  f a i s -mo i  t a i r e ,
Donne-mo i  l a  c la i re  cou ronne  de  l a  r i an te  modes t i e .

Das Wort

f c h  m ô c h t e  d i e s e  l e i c h t e  W i i r d e  t r a g e n ,
D i e  h e 1 l e  K r o n e  l a c h e n d e r  B e s c h e i d e n h e i t .
I c h  k a n n  n i c h t ,  m e i n e  l r , I o r t e  w e r d e n  K l a g e n .
L i e b e  z u m  h l o r t  i s t  i m m e r  U n b e s c h e i d e n h e i t .

U n d  i m m e r  U n r e c h t .
D e n n  e s  f o r m t  z u m  K n e c h t .
I m  N a m e n  G o t t e s :  a u c h  d a s  b e s t e  V / o r t  i s t  s c h l e c h t .

G o t t  s c h u f  d a s  L e i d .
E r  s c h u f  d a s  s c h w e i g e n  u n d  d a s  A h n e n  u m  u n e n d l i c h k e i t .
L a s s  m i c h  e i n  T i e r  s e i n ,  G o t t ,  u n d  m a c h  m i c h  d u m m ,
N i m m  m i r  d i e  Q u a l  d e s  D e n k e n s  u n d  d e r  s p r a c h e ,  m a c h  m i c h

s t u m m ,
G i b  m l r  d i e  h e 1 1 e  K r o n e  l a c h e n d e r  B e s c h e i d e n h e i t .

K e u n , I . ,  B i l d e r  u n d  G e d i c h t e  a u s  d e r  E m i g r a t i o n ,  E p o c h e ,

C o l o g n e  ,  1 , 9 4 7 ,  p . 3 9 .

p . 2 1 0 ,  n o t e  l - :
I ' T a u s e n d  e i g n e  u n d  f  r e m d e  G e d a n k e n  ,  Z e i t ,  L u f t  u n d  l { t n s c h e

h a b e n  s i c h  f r e c h  u n d  a u n a u f g e f o r d e r t  i n  m e i n  G e s i c h t

h i n e i n g e s c h r i e b e n  - "

n  ) 1 ' 7  n n i o  ? '
I J . 1 L  

'  
,

t ' I n  m i r  i s t  e i n  L o c h  u n d  e i n  F e h l e n  v o n  e u c h ,  u n d  i n  m e i n e m

H a l s  l a g e r n  W o r t e  a u f  h / o r t e ,  d i e  i c h  e u c h  n i c h t  s p r e c h e n

k a n n .  t t

+ + + + + + + + +  +  + +  + + + + + +  + + + +  + + + + + +  + + + +
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I .  "Ap rès  m inu i t " ,  Le  second  r cman  des  années  d ' ex i i

1 .  Un roman autobiographique?

Après  G i l s i  e t  La  j eune  f i l l e  en  so ie  a r t i f l c i e l l e ,  en t re

l es  ca fés  d 'Os tende ,  l es  b i s t r os  d 'Ams te rdam,  l es  hô te l s

de  Po logne ,  p l us i eu rs  l i v res  son t  nés .

De  re tou r  su r  1es  l i eux  fam i l i e rs  de  son  en fance ,  dans  l a

s ta t i on  ba lnéa i re  d 'Os tende ,  I ' au teu r  compose  d rabo rd  un

réc i t  p le in  d rhumour  don t  l e  pe rsonnage  p r i nc ipa l  es t  une

f i 1 l e t t e .  Un  peu  ce1 le  qu re l l e  f u t  e1 le -même l o r squ 'e11e  y

vena i t  j ad i s  en  vacances  avec  ses  pa ren ts  1  )  .  E l l e  res t i t ue

a ins i  p l e i nemen t  l es  souven i r s  à  sa  mémo i re ,  e l - 1e  se

i l r es i t ue t ' ,  se  re t r ouve .

Ma is  en  ce t te  époque  t roub lée ,  I rmgard  Keun  ne  che rche

pas  seu l -emen t  à  éc r l re  des  l i v res  d i s t rayan ts .  Face  à  l a

mon tée  du  na t i ona l - soe ia l i sme ,  e11e  veu t ,  s i  ce  n ' es t

p réven i r ,  ave r t i r ,  du  mo ins  se  débar rasse r  de  ce  qu i
' l  I  n n n n o c c o .
L  V t / I J L

Prem iè remen t ,  j e  pouva i s  f a i sse r  l i b re  cou rs
à  ma  co lè re  eon t re  l e  T ro i s i ème  Re l ch .  I 1  y
ava i t  b i en  assez  à  racon te r  ( . . .  ) .  Z

L t a u t e u r  e s t  a c e r b e ,  i n t a r r i s s a b l e  q u a n d

l r A l l e m a g n e  h i t l ê r i e n n e .  A  t r a v e r s  L e s  â g e s

c o l - è r e  r e s t e r a  b i e n  v i v a n t e .

E t  p u i s q u e  d e s  é v é n e m e n t s  p o l l i i q u e s  I

s r e x i l e r ,  e 1 1 e  é c r l r a  u n  1 1 v r e  " p o f i t i q u e r r :

e j l c  n a n l e  d e

d e  l a  v i e ,  s a

' o b l i g e n t  à

C ' é t a i t  b i e n  l e  l i v r e  l e  p l u s  i m p o r t a n t ,  e t
a u s s i  1 e  p l u s  r é s o i u r . , r e n t  p o l  i t i q u e  ,  Q U €  j r a i e
é o n i t -  o u e  i e  v o u f a i s  e t  d e v a i s  é c r 1 r e .  3 )v v r  r  v ,  Y e v

1  ) N o u s  r a p p e l l e r o n s i e s  t i t r e s  d e s  r o m a n s
c e t t e  p é r i o d e :  D a s M â d c h e n .  m i t  d e m  d i e

l t t e r n a c h t .  D - Z u
e t  renvoyons  à  l a  pa r t i e

2 ) " E r s t e n s  m a l  k o n n t e  m a n  s e i n e  g a n z e  h l u t  ù b e r s  D r i t t e
R e i c h  ( . . .  )  l o s w e r d e n ,  d â  h a t t e  m a n  j a  g e n u g  ( .  . .  )
a b z u t r a g e n  ( . . . ) . " ;  M a e r k e r , C . ,  ( m a n . ) ,  o p . c i t . ,  p . 1 0 .

3 ) " D a s  w a r  j a  d a s  b e l a n g v o l l s t e ,  a u c h  d a s  e n t s c h e l d e n d
p o l i t i s c h e  B u c h ,  d a s  i c h  ( . . .  )  s c h r i e b  u n d  s e h r e i b e n  w o l 1 t e
u n d  s c h r e i b e n  s o l 1 t e .  r ' ;  i b i d .  '  p . 3 0 .

ve rkeh ren  du r f t en ,m,-
d u  p r é s e n t  t r a v a i l .

é c r i t s  p e n d a n t
K i n d e r  n i c h t
r i t t e r  K lasse .

b i  o g r a p h i q u e
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d o  n n é n i q e n  ê n  n r r n i  ô ê  I i r r- _ " re  r ) eu t  e l r e

S  ' a g l t - i 1  d ' u n  r o m a n  I ' a u t o b i o g r a p h l q u e r r  r e t r a ç a n !  1 a

p r o p r e  d e  1 ' a u t e u r  s o u s  l e  T r o i s i è m e  R e l c h ?

F idè1e  au  s t y l e  des  p rem ie rs  r omans ,  1 ' au teu r  r acon te  ' r à

1a  p rem lè re  pe rsonne r r .  A  nouveau  1a  ques t i on  se  pose :

Susanne  Moder ,  su rnommée Sanna ,  es t -e1 le  I rmgard  Keun?  E t

comme pour  1es  romans  p récéden ts ,  nous  cons ta te rons

qu rexcep t i on  f a i t e  de  que lques  passages  pou r  l esque l s

nous  appor te rons  des  p réc i s ions  - ,  Sanna  ne  sau ra i t  ê t re

i den t i f l ée  à  1a  romanc iè re :

- Q u e l l e  e s t  l a  p a r t  d e  l - r a u t o b i o g r a p h i e  d a n s  c e
roman?

- A p r è s  m l n u i t ?  1 1  n r a  r i e n  d e  d i r e e t e m e n t
a u t o b i o g r a p h i q u e ,  d u  m o i n s  e n  c e  q u i  m e
c o n c e r n e  ( . . .  ) .  I 1  n ' y  a  p a s  u n  s e u l
p e r s o n n a g e  a u q u e l  j e  c o r r e s p o n d e .  C e  n e  s o n t
q u e  d e s  p e r s o n n a g e s  i n v e n t é s  o u  p l u s
e x a c t e m e n t  c o p l é s  s u r  d e s  g e n s  q u e  j ' a i
r e n c o n t r é s  d a n s  l e s  s i t u a t i o n s  l e s  p l u s
d i v e r s e s .  E t  q u e  j  ' a i  e n s u i t e  m o i - m ê m e
r e m o d e l é s  ( . . . ) .  1 )

L a  p r é c i s i o n  a v e c  l a q u e 1 l e  l a  r o m a n c i è r e  r e l a t e  c e r t a i n s

é p i s o d e s  2 )  a u  c o u r s  d ' i n t e r v i e w s  u l t é r i e u r e s ,  m o n t r e  à

q u e l  d e g r é  e 1 l e  a  f i n i  p a r  i n t é g r e r  à  s o n  u n i v e r s

p e r s o n n e l  d e s  p é r i p é t i e s  d e  l r u n i v e r s  f i c t i o n n e l  e t  à

q u e l  p o i n t  i 1  d e v i e n t  d i f f i c i l e  d e  d é b r o u l r l e r  1 ' é c h e v e a u

d e s  r r r ô 1 e s i l  v é c u s  r é e l l e m e n t  d e  c e u x  j o u é s ,

r o m a n c é s  3 ) .  L a  f u s i o n  s e m b l e  c a c h e r  u n  d é s i r  p r o f o n d .

l .  )  " W i e v i e l -  A u t o b i o g r a p h l s c h e s  e n t h â 1 t  d l e s e r  R o m a n ? "  " N a c h
M i t t e r n a c h t ?  I J b e r h a u p t  n i c h t s  A u - , o b J - o g r a p h i s c h e s - i m
f f i i n n e ,  w a s  m i c h  (  .  .  .  )  b e t r i f f t .  E s  g i b t  k e i n e
e i n z i g e  F i g u r ,  d e r  i c h  e n t s p r e e h e .  E s  s i n d  a l l e  e r f u n d e n e
F l g u r e n ,  b z w .  a b g e s c h r i e b e n e  F i g u r e n ,  a l s o  n a c h  M e n s c h e n ,
d i e  i c h  i n  v e r s c h i e d e n s t e n  S c h a t t i e r u n g e n  k e n n e n g e l e r n t
h a b '  .  U n d  d i e  i c h  d a n n  ( .  .  .  )  m e i n e r s e i t s  n o c h  s c h a t t i e r t
h a b ' . r r ;  M a e r k e r , C . ,  ( m a n . ) ,  o p . c i t . ,  p . 3 2  ( v o i - r  a u s s i
pp.  a5-a6  )  .
2  )  T e t s  1 a  m o r t  d e  1 a  p e t i  t e  B e r t c h e n  S i l j a s  o u
l r i n t e r r o g a t o i r e  à  t a  G e s t a p o .  L a  r o m a n c i è r e  c i t e  p r e s q u e
m o t  p o u r  m o t  l e s  t e r m e s  d e  l r a n e c d o t e  r o m a n e s q u e  d a n s  c e s
i n t e r v i - e w s .
3 ) L a  r o m a n c i è r e  j o u e  a v e c  t o u s  c e s  r ô l e s  s u e c e s s i f s  c o m m e
a v e c  a u t a n t  d e  m a r i o n n e t t e s .  D a n s  I ' i n t e r v i e w  a e c o r d é e  à
H . - L . A r n o 1 d ,  h l . K o e p p e n ,  h o m m e  d e  t h é â t r e  à  1 ' o r i g i n e ,

v] .e
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s  ' ad resse - t - i  l

p résen t  à  sa

te  l e  l ee teu r

e n  é c r i v a n t  A p r è s  m i n u i r ,

m é m o i r e  t a n t  d ' a n n é e s

à  se  remémore r  l es  pa ro les

Ce lu i  qu i  éc r i t  s rad resse  so i t  à  ses  pa i r s ,
so i t  à  t ous  e t  se lon  l e  cho i x  qu , i 1  f a i t ,
cons t ru i t  un  d i scou rs  d i f f é ren t .  L ' éc r i t  es t
t ou jou rs  " l - a  bou te i l - l e  j e t ée  à  l a  me r .  r '  1 )

B ien  que  coupée  de  son  pub l i c  d ,o r i g i ne ,  i 1  pa ra î t

év i den t  que  l a  r omanc iè re  n ' éc r i t  pas  en  p rem ie r  l i eu
pour  ses  compagnons  d rex i l  ma is  pou r  ceux - là  mêmeÊ qu i

son t  r es tés  en  A l l emagne .  S  '  i 1  y  a  ' r bou te i l l e "  ,  i l  y  a
'message ' .  Pou r  déch i f f r e r  l e  message ,  i 1  f au t  en  sa i s i r

l e  code :  l e  t ex te  r en fe rme  l a  c l é  qu i  pe rme t  de  l _e

décode r .  Ce  son t  ses  composan tes ,  ses  règ1es ,  sa

dynamique  p rop res  qu i  nous  rense ignen t .  Emprun re r  des

règ1es  qu i  l u i  son r  é t rangères  ne  pou r ra  fa i re

découv r i r  ses  mécan is rnes ,  nous  l ravons  d i t  au  chap i t re
n n Â n A r l a n *  1 ci ; r  ç v ç L r ç r l  u .  r , è  q U e  n O U S  S a v O n S  d e  1 a  b i O g r a p h i e  d e

1  ' a u t e u r  n r  a  q u ' u n e  v a l e u r  d '  i n c i d e n c e  s u r  l e  c o r p s  d u

n a r r é  e r  1 1  f a u t  v e i l l e r  à  n e  p a s  i n v e r s e r  l e s  m é t h o d e s

d e  d é c r y p t a g e :

L e s  p o i n t s  d e  v u e  d ' a p r è s  l e s q u e l s  o n  j u g e
u n e  f o r m e  e t  s e s  o e u v r e s  n e  d o i v e n t  p a s  l u i
ê t r e  i m p o s é s  d u  d e h o r s ,  i l  f a u t  a u  c o n t r a i r e
l e s  t i r e r  d e s  l - o i s  f o n d a m e n t a l e s  o u i
c o m m a n d e n t  à  s e s  p r o p r e s  f o r m a t i o n s .  Z )

c e  q u ' a f f i n m e n t  C .  F r i t s c h  e t  L .

n c l l  1  ê t r . e  n r r c s l i g n  d e  r é d t r i  n e  A n n è s ,
Y s v L  r v v q f t u  n y t L ù

a u t o c r i t i q u e  o e  1 t é c r i v a i n  q u i

s r a v o u e  p o s s é d é  d u  m ê n e  d é s i r  d e  j o n g l e r  a v e c
r ô 1 e s ,  1 e s  m a s q u e s ;  A r n o 1 d , H . - L . ,  G e s p r â c h e  m i t
S c h r i f t s t e l l e r n ,  o p . c i r . ,  p . 1 0 9 .

l - ) B c u t o n , C . P . ,  L a  s i g n i f i c a t i o n  -  C o n t r i b u t i o n  à  u n e
l i n g u i s t i q u e  d e  f a  p a r o l e ,  E t u d e s  l i n g u i s r i q u e s ,
K l i n c k s i e c k ,  P a r i s ,  1 , 9 7 9 ,  p . 1 8 2 .
2  )  r b i d .  ,  p .  1 6 3 .

1es

n o 2 2 ,
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s ' i den t i f i e ra i t  aux  pe rsonnages  de  I ' pe t i t s  bou rgeo i s r r  e t

tâchera i t  a ins i  d 'analyser  Son propre comportement  pendant

La  mon tée  du  naz l sme  1  ) .  Un  te1  Jugemen t  es t  pa r  t rop

s imp le .

v i .  Be rendsohn  sou l i gne  avec  Jus tesse  que  1a  l i be r té

d ' éc r i r e ,  d€  c r i t i que r  é ta i t  1e  p r i v i l ège  des  éc r i va i ns

ex i l és .  Quan t  à  ceux  res tés  en  A l l emagne  naz le ,  se  vouer

à  une  te1 le  en t rep r i se  s ign i f i a i t  t ou t  s imp lemen t

l t i n te rnemen t  en  camp ou  1a  mor t  2 ) .  Pou r tan t ,  de  1à  à

vOir  dans ce roman r run fervent  appel  révolut ionnai rerr ,

I ' une  p roc lamat ion  de  l a  l u t t e  con t re  1e  fasc i smer ' ,  a ins i

que  1e  fa i t  1a  p resse  sov ié t i que  de  1 -939  3  )  ,  es t

man i fes temen t  exagéré .  Car ,  comme le  no te  G .

Sautermeister ,  1â base manquai t  à  f  in tér ieur  même du

pays pour  Souteni r  1e combat  ant i fasc is te des auteurs

ex i l és  e t  l a  résonance ,  1â  po r tée  de  l eu rs  éc r l t s  ou

pamph le ts  en  é ta i t  amo ind r ie  4 ) .  P renons  donc  ga rde  de

confondre le  roman d ' I rmgard Keun avec une I 'pet i te

h i s t o i r e r r  de  1a  rés i s t ance ,  ce  que  son  au teu r  n ra  j ama i s

vou lu  qu t i l  so i t .

Pour K. Mann, 1!pgiry!315!;!.  est slmplement un témoignage'

un  r rdocumen t r r :

C res t  1à  un  l i v re  impor tan t .  Auss i  impor tan t '
me  semb le - t - i 1 ,  que  l es  cé lèb res  documen ts
su r  l es  camps  de  concen t ra t i on '  su r  1e  t rava i l

1  )Les  au teu rs  app l l quen t  ce t te  so l -d i san te  ana lyse
ind i s t i nc temen t  à  L .Feuch iwanger ,  K .Mann ,  O-v .  Horvâ th
e t  A .Zwe ig ,  ass lm i l és  à  des , ' r ep résen tan t s  des  couches
bourgeo iseÀ" .  Ce  gen re  de  tex te  de  c r i t i que  i nd i f f é renc ié
abonde malheureusement  dans 1a l i t térature secondai re de
langue  a l l emande ;  F r i t s ch ,C . ,  I { i nck1e r ,L . ,  Kuns t k r i se '
Gese l l scha f t sk r i se  Zum S te lLenwer t  de r  Deu tsch land -

emat f f i sk r i t i k  im  Ex i l r oman ,  i n :  A rgumen t '
é ro  sPéc ia1 ,

2 )C f .  Be rendsohn ,h l . ,  '
p . 508 .
3 )  "E in g l i ihender  revolut ionnârer  Aufruf l  ,  r re ine
p rok lamat ion  zum Kampf  gegen  den  Fasch ismus t r i  R .H . ,  D ie
Sow je tp resse  Ûber  I rmgard  Keuns -Roman- t tNach  - -M i t t e rnach t ' t '

t e ra tu r ,  Do3 ,  1939 '  P -143 .
4 )C1 .  Sau te rme is te r ,G . ,  I rmgard  Keun ' s  Ex i l - r9m? l  r rNac [

Mi t ternacht t t  ,  iD:  ArgUnrent ,  Fasehismuskr i t ik  und
leu t sch tandb i l d ,  oP .c i t . ,  P .16 .

op . c i t . ,
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i11éga1 ,  su r  1e  mar t y re
1 ' oppos i t i on  a l l emande .  1 )

e t 1 e

Et,  de fa i t ,  I rmgard Keun est imai t  que fu l r  son temps et

son  époque  n 'é ta i t  qu rune  fo rme  de  démiss ion .  E l l e

rep rocha i t  à  H .  Mann ,  Fâ t  exemp le ,  de  s tê t re  r r ré fug ié ' l

dans  l e  s t y le  du  " roman  h i s to r i qu€" ,  c tes t -à -d i re  du  roman

don t  l r ac t l on  se  ré fè re  à  une  au t re  époque ,  é lo ignée

dans  l e  temps  2 ) .  E1 le  es t ima i t  que  dé la i sse r  son  époque

n 'é ta i t  qu rune  fu i t e  devan t  l es  abomina t i ons  du  rég ime

nazi - .  Le roman ' rh is tor ique"  éta i t  1 'une des formes

favor i tes de la  l i t térature de langue a l lemande en

ex i l  3 ) .

Pour tant  nous remarquerons avec L.  Marcuse que 1a

romanc iè re  n ra  pas  éc r i t  son  roman  I ' su r  l e  v i f r r ,  j us te

ap rès  l a  p r i se  de  pouvo i r  pa r  A .  H i t l e r ,  pâ r  exemp le .

Après  m inu i t  da te  de  1937  e t  es t  conçu  avec  l e  recu l ,

comme une sor te de tentat lve de conjurer  par  le  langage

1  ' e f f royab le  de  l a  s i t ua t i on  po l i t i que .  E t  L .  Marcuse

a jou te  que  l e  romanc ie r  e t  l r h i s to r i en  on t  t ous  deux  beso ln

du  passé  4 ) .

Le  t ex te  mê1e  donc  réa l i t é  po l i t i que  de  1 'A l l emagne

h i t l é r i enne  e t  f i c t i on ;  11  es t  I ' r ém in i scence r r  d run  passé

récen t  dans  un  s t y le  p rop remen t  ' t r omanesque" .

Se lon  M.  Bu to r .  l e  roman  es t

c o m b a t d e

no t re

L ) "Es  i s t  e i n  w i ch t i ges  Buch ;  ebenso  w i ch t i g ,  w i11  m i r
scheinen,  wie d ie ber i . ihmten Dokumente tber  d le
Konzen t ra t i ons lage r ,  i i be r  d ie  i l l ega le  A rbe i t ,  ùbe r
Martyr ium und kârnpfer ische Leis tung der  deutschen
Oppos i t i on . t ' ;  Mann ,K . ,  Deu tsche  h l i r k l i chke i t  ( l - 937 ) ,  i n :
G rego r -De1 l i n ,M . ,  Heu te  und  morgen  -  Sch r i f t en  zu r  Ze l t ,
Nymphenbu rge r ,  Mun i ch ,  1 -969 ,  p .183 ;  vo i r  auss i :  D le  neue
\ , { e l t b thne ,  no17 ,  t 937 ,  pp .526 -527 .
Z )c f .  Mae rke r ,C . ,  (man .  ) ,  op . c i t . ,
3 )H .Kes ten  pub l i a  Fe rd inand  e t (  1936 )  ,  pu i s

( . . .  )  un  des  cons t i t uan t s  essen t i e l s  de
appréhens ion  de  1a  réa1 i té .  5 )

p .66 .
ï  sabe l  l e

Ph i l i ppe  I I  (  r gge )  i
dé - - -Eo t teFdâm (1935) .  c f  .  \ r ' r a l t e r ,H .A . ,  Das  B i l d  Deu tsch lands
T f r - f f i ]  i n :  Neue  Rundschau ,  no77 ,  1966 ,  p .444 .
Zl f 'â Ï 'c f f i ,  Fûnf  B l icke auf  Deutschland,  in :  Das wor t ,
î o7 ,  j u i n  193  A rno1d ,H . -L . ,
Deu tsche  L i t e ra tu r  im  Ex11  1933 -1945 ,  op . c i t . ,  pp .156 -L59 .

i i .  i dées ,  no188 ,  n r f f
Ga l l ima rd ,  Pa r i s ,  L964 ,  p .7 .
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M.  Bu to r ,  l ec teu r  de  l u i -même ,  sou l i gne  que  l e  r oman  es t

moyen  te rme  en t re  1 'au teu r  e t  l e  monde  qu i  l r en tou re '

nécessa i remen t  re f l e t  de  ee  monde  e t  po r teu r  de  ses

va leu rs .  L rau teu r ,  à  1 técou te  de  ce t  un i ve rs  don t  11  es t

pa r t i e  p renan te ,  1€  réo rgan ise ,  nous  1e  p résen te '  nous  1e

raconte.  Le langage lu i  permet  de prendre par t  à  la

créat ion du réel  dans un constant  mouvement

d ' i n te rac t i on .  En  commun iquan t  sa  pe rcep t i on ,  €D  l i v ran t

son  rega rd ,  1ê  romanc ie r  ag i t  su r  l e  l i eu  même de  ses

obse rva t i ons .  E .  Cass i r e r  acco rde  j us temen t  à  l r a r t i s t e

une  I ' ac t i v i t é  c réa t r i ce  e t  f o rma t r i ce " ;  i 1  d i t  de

l r oeuv re  d ta r t  qu r

11  ne  s ' ag i t  p l us  en  e1 le  de  La  s imp le
répé t l t l on  d run  donné  ex té r i eu r ,  ma i s  d run
l i b re  p ro  j e t  de  1 ' esp r i t :  1  ' appa ren te  r t cop ie i l

p résuppose  en  fa i t  un  r rmodè1e i l  i n té r l eu r .

E t  p l us  l o i n :

Ca r  l r im i t a t i on  ne  cons i s te  j ama i s  à
redess ine r ,  t r a i t  pou r  t ra i t  un  con tenu  de
réa l i t é ,  ma i s  à  ex t ra i r e  de  ce t t e  r éa l i t é

ï:."i:i::l :::::t:iT=.î:::= o3'"""3Tift:::"::=
Par  1à  l r lm l t a t i on  es t  c i g :a  su r  l a  vo ie  de
Ia  rep résen ta t i on ,  dans  l aque l1e  l es  ob je t s
ne  son t  pas  p r i s  dans  l eu r  achèvemen t ,  ma is
où  l a  consc ience  e l l e -même les  cons t ru i t  en
su ivan t  l eu rs  ca rac té r i s t i ques
cons t i t u t i ves .  1  )

I c i ,  comme dans  l es  romans  p récéden ts ,  I rmgard  Keun  pa r t

d ' un  pos tu l a t  " r éa l i s t e "  2 )  d ' ap rès  l eque l  l e  monde  peu t

ê t r . e  dé r : r i  t  -  nommé.  Ma i s  e ] l e  ne  s ren  t i en t  pas  à
s v  v  r  +  v  t

1  t  i l l u s i on  réa l i s t e .  I 1  conv iend ra  de  vo i r  dans  que1 le

mesu re  e l l e  r r cons t ru i t r ' ,  au  sens  de  E .  Cass i r e r .

La  f o r ce  de  1 ' au teu r  r és i de  dans  1e  f a i t  d ' avo i r  p r i s ,

pou r  noyau  de  son  réc i t ,  l a  v ie  quo t i d ienne  des  pe t l t es

1 )Cass l r e r ,E .  ,  '
t .  Le  Langage@ànd  pa r  O .Hanse-Love  e t  J .

f f i  Le  sens  commun,  Les  éd i t i ons  de  M inu i t ,
Pa r i s ,  t 972 ,  pp .134  e t  su i v .
2 )Ce  que  re l èven t  que lques  c r i t i ques  don t :  End res ,E . ,  So
waren d ie Leute ,  in  I  Frankfur ter  A l  lgemeinen Zefrung ,
@p.2s.



230

gens  sous  l e  T ro i s i ème  Re i ch  1  ) ,  sans  impose r  un  modè1e

or ienté sur  la  personne du romancier ,  du genre r ravant-

ap rès r '  2 )  .

Dans  que l s  cad res  spac io - t empore l s  s ragence  l e  r éc i t  3 )?

Dans sa mise en scène du roman à Osnabr i ick ,  en 1982,  Y.

Karsunke  s i t ue  1 'ac t i on  du  roman  en t re  l r au tomne  1933  e t  l e

p r i n temps  1936 ,  j usqu rau  17  mars  1936  t r ès  exac temen t  4 )  .

La  découpe  co r respond ,  en  g ros ,  à  Ia  pé r iode  su r

laque11e  se  g re f fe  l e  t ex te  du  roman .

Ce  que  1  ron  peu t  qua l l f i e r  r rd r  ac t i on "  du  roman  se  j oue

entre 1e moment  où débute la  narrat ion,  à  1a taverne de

1a Brasser ie  Henninger  de Francfor t ,  une heure envi ron

avant  minui t .  une c inquanta ine de pages p lus lo i -n ,

1 thé ro îne  cons ta te :

La  rad io  j oue  1 'hYmne  a l l emand .
ou r i l  es t  m inu i t .  5 )

C  r e s t  d o n c

Et  l e  momen t  où  l es  deux  p ro tagon is tes ,  Sanna  e t  F ranz ,

1  )A ins i  qu ' a  Pu
B lech t romme l  )  .

l e  f a i re  G .Grass  dans  Le tambour (  o i -e

â ree r ,H .  ,  Gegenwar t s l i t e ra tu r  und  Dr i t t es  Re igh  :
Deu tsche  Au to ren  i n  

-  
Oer  Ause inanderse tzung  m i t  de r

@h.Rec1am,  S tu t t ga r t ,  t 977 .
5 ) f f i i TaE îons  e t  rê |é rences  renvo ien t  à  1 réd l t i on :
Keun , I  .  ,  Nach  M i t t e rnach t ,  Bas te i -L i i bbe ,  no  1 -2  I29  ,
Be rg i sch  @es  t raduc t i ons  son t  ex t ra i t es  du
vo1ùme en  l angue  f rança ise :  Keun , I . ,  Ap rès  m inu i ! ,  t r ad .
G .  Be r th i e r ,  Ba l l and ,  Pa r i s '  1981 - .
4 )p résen tée  en  c i nq  t ab leaux ,  d tap rès  une  m ise  en  scène
de  G .Mon iac  (déco rs :  E .Ru th ;  cos tumes :  M .Sommerkamp ;
d rama tu rg ie :  h I .Ha r l and t ;  r ég ie :  H .H .Reusch ) .  Avec ,  dans
les  rô i às  p r i nc i paux ,  M .M i i l 1e r  (  Sanna )  ,  S .  Zande r  (  1a
tan te  Ade lhe id ) ,  E .Bug  (F ranz )  -  en  t ou t :  47  rô l es  e t  23
f i gu ra t l ons .  Du rée :  t r o l s  heu res  e t  qua r t .  P rem iè re  1e
16-2-LgB2 à Osnabr i . ick .  c f .  s tâdt ische Bûhnen
Osnabr t ck ,  Nach  M i t t e r
nach dem Roman von ard Keun,  programme '

uteurs , r anc fo r t /M . , f l i èce  fu t  reçue t rès
J a L I L ç L f I È ,  I  l q l l v À v l  v / r ' r .  t  

-  -  - ' - - -

d l f f é remmen t  se lon  l es  c r i t i ques  ( c f . :  b i b l i og raph ie ) .  I 1
semb le  tou te fo i s  qu 'e i l e  a i t  é té  une  me i l l eu re  adap ta t i on
du  roman  que  1e  f i lm  de  V t / .Gremm,  so r t i  à  l t au tomne  1981-
Sur  1es  éc rans  de  F ranc fo r t .  Dans  1es  rô les  p r i nc ipaux :
D .  Nosbusch  (Sanna ) ,  W.Jô rg  (F ranz ) ;  s céna r i o  de
A .Régn ie r  e t  l d .Gremm;  une  p roduc t i on  commune  des  A te l i e rs
Reg ina  ZLeg le r /  Pa ramoun t  (RFA) / "CCC F i lmkuns t " .  Le  f i lm
noùs a paru t rès larmoyant  et  Sans grand in térêt ,  s l  ce
n 'es t  que  l a  romanc iè re  y  fa i t  une  b rève  appar i t i on .
5 ) " Im  Rad io  w i rd  das  Deu tsch land l i ed  gesp ie l t .  Es  i s t  a l so

M i t t e rnach t .  t t  (NM,52 ;18 -19  )  ;  c f  .  append i ce .
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passen r  1a  f r on t l è re  pou r  a1 le r  à  Ro t t e rdam (NM,16Z ;24 ) .

Laps de temps nécessai re pour  que se succèdent  et  se

p réc ip i t en t  l es  événemen ts .  En  t ren te  heu res  env i ron ,  1a

v ie  de  l a  j eune  f i 1 l e  de  d i x -hu i t  ans  (NM,82 ;30 )  se ra

bou leve rsée  1  ) .

Le t i t re  peut  ê t re 1u de deux façons.
r rEn  abyme ' r ,  i 1  dés igne  à  ta  fo i s

l r au teu r  e t  l e  sens  du  réc l t  de  1a

m inu i t ,  l e  r éc i t  se  c1ô t  e t  I a

l r i n c o n n u ,  t o u t  c o m m e  l a  f i n  d e  G i l g i  s i g n i f i a l t  l r a p p e l  d e

l r i n connu ,  du  nouveau  2 ) .

Quan t  aux  anc rages  dans  l rH i s to i re ,  1 l s  marquen t  l e

çà  e t  1à  de  man iè re  non  sys témat ique .

Par  exemple,  Sanna Moder  est  emmenée à La Gestapo de

Co logne  (NM,78 ;5 -7 ) .  O r ,  ce11e -c i  n ' ex i s t e  que  depu i s

1933  3 ) .  Le  doc teu r  B res laue r  a  eu t  1e  nez  cassé  l o r s  du

boyco t tage  des  magas ins  j u i f s ,  l e  p remie r  av r i l  1933

(NM,145  ; 7 -9 )  .  En  p rem iè re  page ,  Ge r t i ,  l r am ie  de  Sanna ,

s ren t re t i en t  avec  Kur t  P le lmann ,  un  membre  des  SA,  l es

Sec t i ons  d rAssau t ,  eu€  l es  SS ,  l es  Escad rons  de  P ro tec t i on ,

on t  dé jà  re léguées  au  second  p lan  a )  z

1  )  Sanna  dée r i t  b i en  p l us  de  r r t r o i s  j ou rs  de  sa  v i e r r  ;  c f  .
Ga1 lme i s te r ,P . ,  E ine  l i t e ra r i s che  V ' r i ede ren tdeckung ,  i n :
F rank fu r t e r  He f t e ,  35e  an . ,  Do6 ,  j u i n  1980 ,  pp .70 -71 .
2  )  "Ma is  l es  v ra i s  voyageurs  son t  ceux - là  seu ls  qu i
pa r t en t /  Pou r  pa r t i r  ( . . . ) "  sa i t  d i r e  C .Baude la i r e  dans  son
poème Le  voyage .  I .Keun  ne  se ra i t -e l l e  pas  une  de  ces
âmes ,  uD  de  ces  r r t ro i s -mâ ts  che rchan t  son  I ca r i e "  à
t r ave rs  l e  f i n l  de  l r ex i s t ence?  C f .  Baude la i r e ,C . ,Oeuv res
comp lè tes ,  p rés .  de  M .A .Ru f f ,  L t I n tég ra1e ,  Le  f f i
Pa r i s ,  1968 ,  pp . t 22 -124 .
3  )  I - e  26  av r i l  1933  son t  f ondés  à  Be r l i n  l es  Se rv i ces
sec re t s  de  1a  Po i i ce  d 'E ta t  ( "Gehe imes  S taa t spo l i ze i amt " ) ,
p lus  connus  sous  1  ' ab rév ia t i on  ' rGes tapo r r .  H .H immle r  es t
nommé à  sa  tê te  l e  20  av r i l  de  l rannée  su l van te
4 )SA  s i gn i f i an t  " s t u rmab te i l ung " ,  SS  " schu t zs ta f f e l r ' .
Con t ra i remen t  aux  SS,  l es  SA  é ta ien t  au  dépar t  censéEt
représenter  une i lorganisat ion de masserr .  Le mouvement
é ta i t  né  des  Corps  f rancs  réac t i onna i res  qu i  s ' é ta ien t
const l tués en Al lernagne après la  Première guerre
mond ia le .  11  j oua  son  rô le  l e  p lus  impor tan t  en  seman t  I a
te r reu r  pa rm i  l es  o rgan isa t i ons  de  t rava i l l eu rs ,  âu
lendema in  de  1a  p r i se  de  pouvo i r  pa r  H i t l e r .  La  d i sso lu t i on
de  l a  f rac t i on  des  SA reg roupés  au tou r  de  E .Rôhm,  a ins i
que  ses  ram i f i ca t i ons  au  se in  de  1 'a rmée ,  f u t  o rgan isée
en t re  l e  30  j u in  e t  1e  2  j u i l l e t  1934 .  Un  nombre  impor tan t
de  d i r i gean ts  SA  fu ren t  assass inés  1e  20  j u i l l e t  1 -934 .

l r i n t e r roga t i on  de

nar ra t r i ce .  Ap rès

po r te  s rouv re  su r

t ex te
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Ger t i  f e ra i t  b i en  de
qu 'e l I e  a  r e fusé
1 r  i nv i t a t i on  d run  S .  S .
raccommoder avec un
suppor tent  t rès mal
s.s.  ( . . . ) .  1)

r acon te r  à  P ie imann
avec  i nd igna t i on

R ien  de  te1  pou r  se
S .A .  :  ces  gens - l à

1a  supér io r i t é  des

11  es t  auss l  oues t i on  de  l a  réhab l l i t a t i on  de

régu l i è re  2 ) .

Ces  i nd i ces  se rven t  de  repè res ,  de  po ln t s  d ro r i en ta t i on

pour  l e  l ec teu r ,  de  Ia  même façon  que  l es  da tes  e t  noms  de

personnages cé1èbres ancra ient  1e roman Gi lg i  dans une

époque donnée.  Les préc is ions géographiques ont  une

s ign i f i ca t i on  1égèremen t  d i f f é ren te  dans  ce  roman-c i :

Ger t l  es t  mon  amie  depu is  que  j e  su i s  i c i
F ranc fo r t .  Vo1 là  dé jà  un  an .  3 )

A  compte r  de  ce  j ou r ,  l es  SS  cons t i t uè ren t  une
organ isa t i on  i ndépendan te  des  SA.  C f .  Vesp lgnan i ,R .  ,
Fasch ismus ,  Neue  Gese l l scha f t  f i i r  B i l dende  Kuns t ,  Kuns tamt
K reuzbe rg ,  E le fan ten  P ress ,  Be r l i n ,  1976 ,  PP .63  e t  su i v . ;
Bad iâ ,G . ,  ,
Ed i t i ons  soc ia l es ,  Pa r i s ,  1964 .  Pou r  1e  de ta i l  de
l r h l s t o i r e  des  deux  po l i ces  po l i t i ques  e t  1 ' é tude
app ro fond iede1eu ré th i que , vo i r :Buchhe im ,H . ,D ieSS
Das Herrschafts- fnstrument. Befehl und Gehorsarn :-86ff ie
d e s
re'6

-S taa tes ,  vo1 .1 , a l t e r ,  O l t en  e t  F r i bou rg /B rsg . ,

1 ) t 'Und  Ger t i  so l1 te  dem P ie lmann  nachher  sagen ,  s ie  habe
vo l l kommen ka l t  und  m i t  Empôrung  d ie  E in ladung  e ines  SS-
Mannes zur t ickgewiesen -  e twas Besseres g ibt  es gar  n icht ,
um e inen  SA-Mann  zv  ve rsôhnen ,  we i l  e r  un te r  de r
Ube r l egenhe i t  de r  SS  l e i de t  (  .  .  .  ) .  ' '  (NM,39  ; 12 -L7 )  .
2 )  ( t {M ,38 ;4 -1 -o  e t  39 ;18 -20 ) .  Le  29  mars  1934 ,  1€
gouvernemen t  na t i ona i - soc ia l i s te  annonce  une  augmen ta t l on
de  50% du  budge t  de  i ra rmée .  Le  2  aoû t ,  une  l o i  s t l pu le
que  1 ' a rmée  do i t  p rê te r  se rmen t  de  f i dé i i t é  au
'F i j h re r r  .  Le  4  sep tembre  ,  I  ' a rmée  régu1 iè re  ass i s te
pcur  1a première fo is  au congrès nat ional  du NSDAP et  aux
man i fes ta t i ons  o rgan lsés  à  Nuremberg .  Le  9  mars  1935 ,
1 ' a rmée  de  l r a i r  es t  o f f i c i e l l emen t  r econs t i t uée .  En f i n ,
l e  16  mars ,  1e  se rv i ce  m i l i t a i r e  ob l l ga to i r e  es t  r é tab1 i ,
sous  l a  p ro tes ta t i on  des  gouve rnemen ts  b r i t ann iques  '
f r ança i s  e t  i t a l 1en .  E t  1e  27  ma i ,  A .H i t l e r  dev ien t  l e
commandant  en chef  de toutes les armées.  Lors de 1a
t ro i s ième con fé rence  pou r  1e  désa rmement  1e  29  ma i  1 '934 ,
1a  F rance  e t  l tUn ion  sov ié t i que  ava ien t  avancé  une
p ropos i t i on  de  non  ag ress ion  pou r  l r ensemb le  de  l tEu rope ,
p ropos i t i on  re j e tée  pa r  1  'A11emagne .  C f .  Jacobsen ,H .A .  ,
Jochmann ,h l . ,  Ausgewâh l te  Dokumen te  zu r  Gesch ich te  des
Na t i ona l -Soz ia l i smus ,  oP .c i t . ,  vo I .  5 ,  p .18 .
f f i  i ch  be f reunde t ,  se i t  i ch  h ie r  i n

I  t a r m é e

1 0 ^ t r
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"1 i eu  géog raph ique "  du  réc i t

den anderen Bi - ichern,  o ie@l in
in  Kô rn  sp ie len ,  das  da  i n  F rank fu r t  sp ie l t
das? r t  r r -Das  war  vo l l kommen na t t r l i ch ,  we i l
E r i nne rung  haup tsâch l i ch  F rank fu r t  wa r . r r ;

se ra donc

;'"' .Tïi:.:1"!='oËI'u"Tl.lË3 AtfiHi u""
dérou len t  p r i nc ipa lemen t  à  Be r l i n  ou
Co logne ,  s€  j oue  à  F ranc fo r t .  Comment  ce la

:" ËÎÈl; l trt  tout à rait naturel puisque mon
dern ie r  souven i r  de  1  rA l l emagne  co inc ida i t
essen t i e l i emen t  avec  F ranc fo r t .  1 . )

Mais  Francfor t  ne correspondra pas tou jours au l ieu

évoqué  pa r  I a  na r ra t r i ce ,  souven t  l i eu  du  souven i r :  l es

personnages vont  se rappeler  des événements qui  se sont

dé rou1és  a i l l eu r s .  P r i nc i pa lemen t  à  Co logne  e t  à

Lappeshe im-su r -Mose11e ,  ce  de rn ie r  é tan t  un  l i eu

f i c t i f  2  ) .

11 y  a donc une sor te de double t rans lat ion à deux

éche1ons ,  d ' anamnèse  rquad rup le ' :  1a  romane iè re ,  ex i l ée

à  Os tende ,  s€  souv len t  des  de rn ie rs  end ro i t s  où  e l l e  a

vécu  e t  ses  pe rsonnages  se  souv iend ron t  à  l eu r  t ou r  de

l i eux  c r i s ta l l i san t  des  momen ts  cap i taux  de  l eu rs

ex i s tences  na r rées .  D  rune  man iè re  s im i l a i r e ,  t ou t

é1émen t  du  t ex te  pou r ra  avo i r  p l us i eu rs  s i gn i f i ca t i ons .

Reprenant  cer ta ines données du roman popula i re  comme e1le

a  pu  1e  fa i re  dans  G i l g i ,  1â  romanc iè re  l i v re  au  l ec teu r

des  ' r bo rnes i l  pou r  s  I  o r i en te r .  P renons  un  exemp le :

F rank fu r t  b i n .  E in  Jah r  b i n  i ch  schon  h i e r .  r '  (NM,7 ;  1O-1 -1 ,  )  .

1 ) r t D a n n  f â l i t  a u f  ,  d a s s  N a c h M i t t e r n a c h t  i m G e g e n s a t z  z u
B e r l i n  o d e r

.  W i e  k o m m t
m e i n e  l e t z t e

M a e r k e r , C .  ,
( m a n .  ) ,  o p . c i t . ,  p . 3 0 .
2 ) L ' i n d e x  " M i i i i e r s r r  d e s  l o c a l - i t é s  n e  m e n t i o n n e  p a s  d e
l i e u  n o m m é  I ' L a p p e s h e i m r r ;  c f  .  M t i 1 i e r , F . ,  M t l l e r s  g r o s s e s

deu tsches  o r t s t uch ,  op . c i t . ,  ( é0 .  cons f f i
f f i  à  " 1âpp l sch " / "1âppsch "  ( f ade ,  n i a i s ,
mo l l asse  )  pa ra Î t  s ' impose r ;  c f  .  K i . i ppe r ,H .  ,  Hand l i ches
\ , r l ô r t e rbuch  de r  deu t schen  A l l t agsp rache ,  oP .c i t . ,  p . 183 .
La  réoa r t i t i on  des  l i eux  se  fa i t  comme su i t  pou r
1 ' éd l t i on  c i t ée :

su r  l es  t ren te  pages  du  p remie r  chap i t re ,  v i ng t  se
rappor ten t  à  F ranc fo r t ;  e11es  son t  essen t i e l l emen t
consac rées  à  une  v i s i t e  du  d i c ta teu r .  Le  res te ' re î vo ' i e
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I ' a r r i vée  du  d i c t a teu r  à  F ranc fo r t ,

peup le ,  l r ex t i nc t i on  des  f eux .

Les  i nd l ca t l ons  de  l i eu  e t  1es

personnages dans ce contexte sont

supplémenta i res.  Des rues sont  nommées

t racé :

1 'Opé ra  e t  l a  p l ace  de  1 'Opé ra  (NM,7  , 25 ,26 ,28 ,30 ,32 ) ,

La  b rasse r ie  ' rHenn inge r r r  (  I . IM ,7  )  ,

l a  r ou te  de  Bockenhe im  (NM,19 ,25 ) ,

la  rue Goethe et  Ia  Zei7,  la  grande avenue marchande

(NM,20 ) ,

l e  Ca fé  du  Marché  aux  Chevaux  (NM,20 ,2 ! , 24 ) ,

l a  r ou te  de  Mayence  (NM,25 ) ,

l e  Ca fé  Esp lanade  (NM,28 ) .

La topograph ie  dé ta i1 lée  tenvo\<- à un savoi-r

co l l ec t i f ;  ee  qu i  es t  repé rab1e  su r  un p l a n ,  v é r i f i a b l e ,

semble i r ré futable.  La vra is-cmblance du narré se t rouve

acc rue  pa r  l a  p réc i s ion  appor tée  e t  l e  l ec teu r  acco rde  à

l r au teu r  une  p l us  g rande  c réd ib i l i t é .

A  pa r t i r  de  ces  données  conc rè tes ,  1es  t rans la t i ons  de

temps  e t  de  l i eu  von t  pe rme t t re  d r i ns tau re r  une  d i s tance

qu]- ne

deg ré .

pa ra î t  pas  i nsc r i t e  dans  l e  réc i t  au  p remie r

à  Lappeshe im e t  à  Co logne  où  1 'au teu r  s i t ue  ado lescence
et  enfance de son héroïne.

Le  second  chap l t re  se  dé rou le  en t i è remen t  dans  une
taverne de Francfor t .

Au  t r o i s i ème  chap i t r e ,  t r o i s
F ranc fo r t ,  d i x - sep t  à  Co logne  e t

De  même en  ce  qu i  conce rne  l e
se i ze  pages ,  qu inze  t r a i t en t
Co logne .

Le  c inqu ième e t
F ranc fo r t .

1e  s l x i ème chap i  t res t r a i t e n t  d e

Sur  1es  c inquan te  pages  du  de rn ie r  chap i t re ,  douze  son t
un  re tou r  en  a r r i è re :  l e  réc i t  que  fa i t  F ranz  d r i nc iden ts
qu i  se  son t  dé rou lés  à  Co logne .  Les  deux  de rn iè res
pages  on t  pou r  cad re  un  wagon  de  t ra in ,  l i eu  qu l  n res t
nu l l e  pa r t  pa r  exce l l ence .  Le  res te  du  chap i t re  re la te  l a
fê te  o rgan isée  pa r  1a  be l l e -soeur  de  Sanna ,  L i ska ,  dans
son appar tement  de Francfor t .
Au  to ta1 ,  112  pages  su r  168  1es  deux  t l e rs  on t
d i rec temen t  t ra i t  à  F ranc fo r t .  Pou r  1es  au t res  pages ,  ! à
na r ra t r i ce  es t  t ou jou rs  à  F ranc fo r t  ma is  1e  g l i ssemen t  se
fa i t  pa r  t r ans la t i on  t empore l l e .  ( f f  s rag i t  b i en  en tendu  de
Franc fo r t - su r -1e -Me in  e t  non  de  F ranc fo r t - su r - l rOder )  .

l r a l l ocu t i on  au

dép lacemen ts  des

au tan t  d r i nd i ces

,  uD parcours est

pages  son t  consac rées  à
Lappeshe im.

qua t r i ème  chap i t re :  su r
de  s i t ua t i ons  1 i ées  à
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D 'en t rée ,  r é fé rence  es t  f a i t e  à  un  passé  p résen t .

Une  ques t i on  es t  Posée :

Une  le t t re :  vous  ouv rez  l renve loPPe '  vous  en
sor tez quelque chose qui  mord ou qui  p ique '  e t
qu i  pou r tan t  n res t  pas  une  bê te .  C res t  une
le t t re  comme ça  que  i ' a i  r ecue  de  F ranz
au jou rd rhu i :  "Chè re  Suzon '  mréc r i t - i I ,  i ê
voudra i s  b ien  te  revo i r ,  e t  j e  va i s  peu t -ê t re
ven i r .  Vo i l à  l ong temps  que  j e  n ra i  pu
t ' éc r i r e  ( . . . ) . "
Qu 'es t - ce  qu i  es t  a r r i vé  à  F ranz?  1 )

L ' en t rée  en  ma t i è re  du  réc i t ,  s i  l r on  peu t  d i r e ,  es t

une comparaison reposant  Sur  une lmage 2) ' .  pour  s ign i f  ier

1e  po ids  acco rdé  pa r  sanna  à  l a  l e t t re  reçue  1e  po ids

des  mo ts  - ,  1 ' au teu r  f a i t  assoc ie r  à  son  pe rsonnage  ce  qu '

i 1  r r ressen t r '  à  1a  l ec tu re  aux  sensa t i ons  que  peuven t

in f l i ge r  une  morsu re  ou  une  p iqû re .  Pa r  ce  p rocédé ,

l rau teu r  sou l i gne  de  p r ime  abo rd  l a  méd ia te té  du  mo t  pou r

le  pe rsonnage  p r i nc ipa t ,  Sanna  3 )  .  L tapp roche  de

1 thé ro ine  es t  ' sens ib l e r  4 )  , 11ée  à  1 ' expé r i ence

d i rec te .  L rabs t rac t l on  que  rep résen ten t  La  l e t t r e ,  1eS

mots  en  géné ra l ,  do i t  ê t r e  r a t t achée  à  1 ' expé r i ence

pour  ê t re  sa i s ie .  Les  sensa t j -ons  von t  pe rme t t re  à  ta

consc ience  de  Se  s i t ue r  en  dé11mi tan t  un  doma ine  ( t ac t i l e ,

v i sue l ,  aud l t i f )  .  Le  p rocessus  senso r i e l  mène  à  une

rém in i scence .

Ce  p remie r  pa rag raphe  ren fe rme  une  sé r ie  d ' i nd i ca t i ons

déc i s i ves  pou r  1a  compréhens ion  du  réc i t .

La comparaison réfère au domaine du généra1 ( "UNE

L ) r 'E inen  B r ie fumsch lag  mach t  man  au f  und  z ieh t  e twas
he raus ,  das  be i ss t  ode r  s t i ch t ,  obwoh l  eS  ke in  T ie r  i s t .
Heu te  kam So  e in  B r ie f  von  F ranz .  r r l i ebe  Sanna" ,  sch re ib t
e r  m i - r ,  ' r i ch  môch te  D ich  noch  e inma l  sehen ,  da rum komme
1ch  v i e l l e i ch t .  I ch  konn te  D i r  l ange  n i ch t  sch re iben
( . . .  ) . "  \ ^ I as  i s t  m i t  F ranz  geschehen?"  (wM,5 ;1 -10 ) .

2 ) ' , La  Compara i son  cons i s te  à  r app roche r  un  ob je t  d run

ob je t  é t r ange r ,  ou  de  l u i -même ,  pou r  en  éc la i r c i r ,  êD
reÀ fo rce r ,  ou  en  re leve r  f  i dée  pa r  1es  rappor t s  de
cgnvenançe  oU de  d i sCOnvenançe :  Ou ,  S i  l rOn  veUt ,  d€

ressemb lance  ou  de  d i f f é rence . r r ;  Fon tan le l ,P . ,  Les  f i gu res
du  d i scou rs ,  co l1 .  Champs ,  no15 ,  F l ammar ion ,  Pa r i s ,  t 977 '
p .377  .

3)  eue G.  Ber th ier  t radui  t  par  r rsuzonr '  .  Nous garderons 1e

d im inu t i f  a l l emand  r r sannar r  pou r  év l t e r  t ou te  eon fus ion .
4 )No te r  1 ' emp lo i  du  ve rbe  r r sen t i r ' r  (  " ge f t i h l t "  ) .
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l e t t re /  VOUS ouv rez /  vOUS en  so r tez  QUELQUE CHOSE"  )  f  ) .  Les

a r t l c l es ,  p ronoms ,  adve rbes  i ndé f i n i s  con fè ren t  à

1  texpé r lence  évoquée  une  va leu r  d run i - ve rsa l l t é .  La

ré fé rence  à  1 '  es t  1à ,  dès  1e

début  de la  narrat ion.

Les deux personnages autour  desquels  va tourner  1e

réc i t ,  son t  m i s  en  scène :  1 ' expéd i t eu r  de  l a  l e t t r e ,

F ranz ,  € t  son  des t i na ta i re ,  Sanna ,  son t  i n t imes

( tu to i emen t ,  emp lo i  des  ad jec t i f s  e t  p ronoms :  r rma  chè re t ' ) .

Le point  de vue adopté est  ce lu i  de Sanna

(  r 'm 'éc r i t - i 1 "  )  .

A l lus ion est  fa i te  à un début  antér ieur  au début  du

réc i t  p rop remen t  d i t ,  à  une  pé r iode  où  F ranz  e t  Sanna

é ta ien t  ensemb le  ( t t r evo i  r "  ,  r ' l ong temps t '  )  .

F ranz  annonce  son  a r r i vée  éven tue l l e .  L r i nce r t i t ude

commun iquée  pa r  I ' adve rbe  I ' peu t -ê t re r t  (  r l v i e l l e i ch t r ' )  es t

renforcée par  la  tens ion contenue dans la  phrase

in te r roga t i ve  i n t r odu i san t  1e  second  pa rag raphe : ' rQu tes t - ce

qu i  es t  a r r i vé  .  . . ? t '

Sanna  se  tpa r le  t  à  e1 le -même,  e11e  se  racon te  l es

événemen ts .  Le  l ec teu r  p rend  pa r t  à  son  réc i t  2 )  b ien

qu re l l e  ne  s rad resse  pas  d i r ec temen t  à  l u i :  i 1  es t

i n t rodu i t  dans  un  un i ve rs  l n t ime ,  ce lu i  du  d ia logue  avec

so1 -même ou ,  en  d ' au i r es  t e rmes ,  du  mono logue  i n té r i eu r .

Le  tex te  du  roman  es t  dé f i n i  pa r  1a  na r ra t i on

pe rsonne l l e :  1e  t r Je f r  es t  po r t eu r  du  réc i t  3 )  ,  conçu  se lon

la  techn ique  du  j ou rna l .  Le  l ec teu r  pa r t i c l pe  à  l a

rédac t i on  du  j ou rna l  i n t ime  de  Sanna  4 ) .  Les  marques

p r inc ipa les  en  son t :  1a  sub jec t i v i t é  dominan te  e t  une

"h i s to i ren  apparemment  racOn tée  au  j ou r  l e  j oUr '  Comme une

Sor te  de  voyage  du  pe rsOnnage  à  t rave rS  Sa  rv ie t '  comme

une  co l l ec t i on  d '  imp ress ions .

Or  l e  j ou rna l  n ' es t  qu run  l eu r re car  f  ins tan t  de

1)L ' l ndé f i n i  es t  de  p lus  marqué  pa r  l e  gen re  neu t re  du
mot  r rT ie r r r  en  a l l emand :  I 'DAS be iss t /  obwoh l  ES  KEIN  T ie r
i s ! .  t '

2 )C f .  Gene t t e ,G .
1969 ,  p .51 .
3 ) c f  .  Ba r t hes ,R .  ,
4 )C f .  Ma rcuse ,L .
au t res .

, Li_S-\1-LË__II, col l . Te 1 Que I ,

S /2 ,  co11 .  Te1  Que1,  Le  Seu i1 ,

L e  S e u i l ,

1 _ 9 7 0 .
L 5 7 .  e n t r e, Ftnf gf rçl<ç__.__r__., op . c 1t . , p .
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na r ra t i on  ne  peu t  co inc i de r  avec  1e  t emps  des  événemen ts

rappor tés .  Dans  1a  t rans la t i on ,  un  déca lage  se  p rodu i t

où  s r i ns inue  l a  vo i x  d run  na r ra teu r / sc r i p teu r .  Le  mode  de

nar ra t i on  cho ls l  es t  hyb r lde .

Le  réc i t  es t  éc r i t  à  t a  p rem iè re  pe rsonne ,
e t  m is  dans  l a  bouche  du  p r i nc ipa l  pe rsonnage ,
p rocédé  auque l  j t a i  souven t  eu  recou rs  pa rce
qu ' i I  ê l im ine  du  l 1v re  l e  po in t  de  vue  de
l t au teu r ,  ou  du  mo lns  ses  commen ta i r es ,  € t
pa rce  qu t i l  pe rme t  de  mon t re r  un  ê t re  huma in
face  à  sa  v i e  ( . . . )  1 )

d i r a  un  au t re  éc r i va i n ,  i ns i s t an t  su r  l e  f a i t  qu ' i l  s rag i t

1à  d rune  pu re  r r conven t i on  l i t t é ra i r e r ' .

D run  au teu r  à  l r au t re ,  l t i n t en t i on ,  1€  t t p ro i e t t t  son t

i den t i ques :  abo l i r  1 réca r t  en t re  l r au teu r  du  réc i t  e t  l e

personnage-narrateur  en s l tuat ion.  Le narrateur  double et

t roublant  du premier  roman semble év incé dans Après

minu i t .  En  réa1 i té ,  i I  y  a  s imp lemen t  repo r t  du  pa r tage

de  1a  vo i x  na r ra t i ve .  D 'au t res  p rocédés  d ' éc r i t u re ,  p l us

sub t i l s  que  ceux  u t i l i sés  dans  G i1g i ,  s€ ron t  emp loyés

pour  res t i t ue r  une  d i s tance .

L .  Ma rcuse  ne  reconna î t - i 1  pas  qu ' i 1  y  a  I ' deux

na r ra t r i ces r r  2 )?  E t  l .  Sch reck  no te  avec  j us tesse  que  l es

d ia logues  d rau t res  pe rsonnages  rappor tés  pa r  1  thé ro Ine

dess inen t  une  so r t e  de  t ' seconde  l i gne  d rho r i zon t r  3 ) .

P lus ieu rs  i i gnes  de  pe rspec t i ve  con fè ren t  au  na r ré  1a

profondeur  du vécu que sembla i t  ap lani r  un d iscours

monova len t . L t  i n te rven t i on  du  sc r i p teu r  se  fe ra

f réquemment  pa r  1e  t ruchemen t  d 'un  au t re  pe rsonnage '  so r te

de  l i gne  pa ra l l è l - e  en  po in t i l l é .  P renons  un  exemp le .

Sanna a une conversat ion avec 1e serveur  Kulmbach qui

eommente  La  v i s i t e  du  "FÛhre r r r ,  r run  g rand  j ou r  pou r  1a

popu la t i on  de  F ranc fo r t r '  4 ) .  Le  s t y le  i nd i rec t  p rend  1c i  l - e

1 )Yourcenar , I r l . ,  p ré face  au  Coup  de du  3O-3 -1962 ,
.  f o1 io ,  no1041 ,

G a l l i m a r d ,  P a r i s ,g e l l À l l t q l u t  r e r r 9 t  ,  u . L .

2 )Marcuse ,L . ,  F i . i n f  81 i cke . . . ,  op . c i t . ,  p . 1 -58 .
3 )Sch reck , I . ,  

-Naôh  
ohne  Ho f fnung ,  iD :  Neue  deu tsche

L i t e ra tu r , 5e  PP .143 - l - 46 .
4 ) (N l t ,B ;15 -17 ) .  Le  t ex te  f r ança l s  t r adu i t  1e  s t y l e  l nd i r ec t
a l l emand  pa r  un  d la logue  en  s t y le  d i rec t ,  i 1  es t  donc
inu t i l e  de  1e  c i t e r  i c i .

race
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pas  su r  1e  s t y i e  d i r ec t .  Les  f o rmes  des  ve rbes  marquan t  i e

d i scou rs  rappor té  f - )  sou l i gnen t  l a  d i s tance  p r i se  pa r  l e

scr ip teur  par  rappor t  au re la té.  Voic i  une façor i  
.  

de

commente r  sans  lmposer  au  l ec teu r  1es  exp l i ca t i ons  e t

i nse r t s  mora l i sa teu rs  du  roman  l im ina i re .

Le d ia logue,  suspendu par  1e monologue,  réapparaÎ t

a ins i  à  d 'au t res  n i veaux :  en t re  1e  l ocu teu r  e t  1e

nar ra teu r ,  1e  na r ra teu r  e t  1e  sc r i p teu r ,  1e  l ocu teu r  e t

1  t  i n t e r l ocu teu r / t ec teu r ,  e t c .

P lus  que  dans  l e  p remie r  roman ,  1ê  réc i t  acco rde  une  p lus

g rande  impor tance  au  @.  L 'accen t  es t  m is  su r

un  au t re  r y thme:  l e  l ec teu r  es t  i nv l t é  à  cons idé re r  une

ex j - s tence  é ta tée  dans  un  temps  ' i nd i v idue l '  qu l

co r respond  aux  expé r iences  de  Sanna ,  à  sa  pe rcep t i on  du

monde . La  vo i x  na r ra t i ve  recons t i t ue  un  vécu  qu l  n res t

pas  app réhendé  comme un i fo rme :  1a  cons t ruc t i on  s té labo re

dans  une  con t i nu i té  i nd i v idue l l e  qu i  es t  un  d i scon t i nu

d  I  ex i  s tence  .

De façon généra le,  le  monologue donne au réc i t  de Sanna

une  dens l té  que  ce lu i  de  G i l g i  ne  posséda i t  PâS ,

p rév ien t  1a  d i spe rs ion  qu i  menaça l t  ce  de rn ie r .

Le moment  qui  marque le  point  de dépar t  du

par t l r  duque l  i l  y  a  un  p résen t ,  uD  passé  e t

co r respond  à  1a  récep t i on  de  1a  l e t t re

p résence  e t  absence  à  l a  f o i s  eomme les  l e t t res

4s.i, présen t /passé / fu tu r  dans  un  seu l

d téc r i t u re .

Dans  l a  d i scon t i nu i té  de  I ' a t t en t i on  que  l e  pe rsonnage

cen t ra l  va  déso rma is  acco rde r  aux  d i ve rs  événemen ts  de

son  passé  remémoré  ( s i s  dans  1e  p résen t  du  réc i t ) ,

ce r ta ins  i nc lden ts  von t  t rancher  su r  ce  qu i  p récède  e t  ne

se ron t  pas  d i rec temen t  ra t tachés  à  ce  qu i  su i t .  A ins i

Sanna ,  pa re i l l e  à  G : - l g : - ,  Do r i s  ou  Lenchen  2 ) ,  se  pe rcev ra

e t  pe rcev ra  l e  monde  pa r  é tapes .

Se  heu r tan t  à  des  s i t ua t i ons -obs tac les ,  Sanna  es t  m ise  en

demeure  de  p rend re  pos i t i on .  A  l a  su i t e  de  G i l g i ,  e l 1e  se

ré fug ie ra  d rabo rd  dans  des  réac t i ons ,  pa r fa i t s  modè1es

L  )  C lass iquemen t  appe lées  r r sub  j onc t i f  t '  .
2 )L ' hé ro ine  de  Rap ide  t r o i s i ème  c l asse l  Keun , I . ,  D -Zug
d r i t t e r  K lasse ,  op . c i t .

r éc i t ,  à

un aveni r

de  F ranz :

du roman

moment
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d r  i nh ib i t i on ,  1es  me t t r a  en  ques t i on

tou rne ra  ve rs  l r ac t l on .  Ce  pouvo i r  de  dou te r ,  pu i s  de  n ie r

ne  peu t  su rg i r  que  de  1a  con f ron ta t i on  d 'op in ions

d i f f é ren tes ,  ce  qu i  l a i sse  supposer  une  pe rméab i l i t é  du

personnage .  Tan tô t  1 'énoncé  à  ta  p remiè re  pe rsonne  ne

sera que 1e pro longement  d rune  vo i x  co l l ec t i ve  anonyme,

tan tô t  e11e  pou r ra  ê t re  une

des t i ns  i nd i v i due l s .

façon  d 'app réhender  l es

A  pa r t i r  d rune  so r te  de  sync ré t i sme  in i t i a l  que

traduisent  la  mise bout  à  bout  dans La phrase de

sensa t J -ons ,  d tévénemen ts ,  e t  1es  assoc la t i ons  d t images

va  s té tab l i r  une  sé iec t i on .  Le  cho i x  du  sens  va

co r respondre  à  une  oppos i t i on ,  f ace  à  des  rep résen ta t i ons

co l l ec t l ves  e t  à  un  dogme po l i t i que ,  p lus  ne t te  que  dans

1e  p remie r  roman  .  Cependan t ,  1es  s i t ua t i ons  d i t es  r rde

con f l i t i l  se ron t  t ou jou rs  so igneusemen t  d i f f é rées :  1e

personnage  cen t ra l  n ' appe l l e ra  à  aucun  moment  l e  heu r t
I  f ronta l  |  .

Dans  un  p remie r  t emps ,  Sanna  s ra f  f i rme  r tnaTvemen t t '  .  Le

s tade  second  es t  ce lu i  de  f  im i ta t i on .  Dans  un  t ro i s ième

temps ,  e11e  s ' i n t e r roge .

A  1a  d l f f é rence  de  G i l g i ,  ce  roman  es t  d i v i sé  en

chap i t res  sep t  en  tou t  au  nombre  i néga l  de  pages  1  )  .

Le  tou rnan t  déc i s i - f  dans  1e  réc i t  de  l a  v ie  de  Sanna  se

s i t ue  à  peu  p rès  au  m i l i eu  du  11v re  2 ) .  Cu r i eusemen t ,  i l

ne ,  co inc ide  pas  avec  l e  po in t  c ruc ia l  de  l a  na r ra t i on .  En

e f f e t ,  1 ' ensemb le  de  l a  cons t ruc t i on  es t  o r i en té  su r  1e

sep t i ème  e t  de rn ie r  chap i t r e  3 ) .  Comme pou r  l e  p rem ie r

roman  é tua ié ,  1€  dépar t  de  l a  f i n  ne  rep résen te

nu l l emen t  un  ' dênouemen t r  ;  i l  e s t  i e  l i eu  où  l r ac t i on

s ' évade  ve rs  f  i n connu .  E t ,  de  même qu ' i l  ex i s t e  un  axe

méd ian  au  m i l i eu  du  réc i t ,  accé1éran t  l e  r y thme e t

amenan t  1e  l ec teu r  au  sep t i ème chap i t re ,  ce  de rn ie r  es t

sc indé en deux et  p ivote également  sur  un axe qui  reprend

1a  d i cho tomie  en t re  pass ion  e t  ac t i on  reneon t rée  chez  l e

p rem ie r  pe rsonnage ,  G i1g i .  La  p rem iè re  pa r t i e  t end  à

1 )D i s t r i buées  comme su i t
16  ,  25 ,  1  1  e t  50  pages  (  168
2 ) ( r , rM ,82 ) .
3 )C f .  1e  passage  su r
chap i t re  p récéden t .

pou r  1 ' éd i t i on  c i t ée :  30 ,16 ,20 ,
pages en tout  )  .

e t  se

1a symbol ique du ch i f f re  sgp!
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rend re  un  , ê ta t  d ,  âme ,  ,  l a  seconde  déc r i t  une  j eune

femme Q]tt i  :vftaL da prz,ndçe-uno déêfsiatt.construction donc, €t

qui  contraste s ingul ièrement  avec le  f lux du d iscours

na r ré  pa r  Sanna .  S t i l  peu t  pa ra î t re  décousu  a  p r i o r i ,  i 1

n res t  qu 'une  savan te  décompos i t l on  du  f l ux  na r ra t i f

condu isan t  ve rs  l e  p lus  s t ruc tu ré  1 ) '

En dépi t  de d ivergences dans 1e s ty le  et  la  charpente du

réc i t ,  l es  pa ra11è les  thémat iques  en t re  1es  deux  romans

ne  peuven t  ê t re  n iées .

2 .  Pa ra11è1es  t héma t i ques

De nouveau,  nous Sommes en présence drun personnage

fémin in ,  j eune  e t  ' r na I f r r .  Le  p remie r  chap l t re  cons t i t ue

un  p réambu le :  1 ' au teu r  y  t race  1es  g randes  l i gnes  de  1a

nar ra t i on .  Sanna  racon te ,  à  un  l ec teu r  sous -en tendu '  Qu l

e l 1e  es t ,  d toù  e l l e  v i en t  e t  ce  qu ' e1 le  a  f a i t  dans  1a

journée avant  1e OéUut  du réc i t .

Je  su i s  née  à  Lappeshe im su r  l a  Mose l l e '
J ' a i  d i x -neu f  ans  ( . . . ) .
Mon  pè re  t i en t  une  auberge  à  Lappeshe im;  i l

a  t rô : - s  v ignob les  qu i  ne  son t  pas  des  m ieux

s i t ués .
Je  m 'appe11e  Suzanne ,  Suzanne  Mode r '  On

m 'aPPe11ê  suzon*  .  2 )

Dès  1es  p rem iè res  l i gnes  dé jà ,  une  i n t im i t é  ava i t

é té  c réée  pa r  l r i n t r oduc t l on  du  d im inu t i f :  comme G i l g i ,

sanna  non  p lus  ne  s r i den t i f i e  pas  à  son  p rénom.  ce t te

rep r i se  me t  en  avan t  1es  po in t s  communs  en t re  l es  deux

hé ro ines ,  sanna  e t  G i1g1 :  deux  m id ine t t es  '  un  peu

bana les ,  ma1  i n tég rées  dans  l eu r  m i l i eu  d ro r i g i ne .

La  cons te l i a t i on  fam i l i a le  posée  répond  à  un  schéma

lTeê- -qùe -FémâFqùê-d6 ià  un  c r i t i que  de  1 -937 :  E rpenbeck 'F "
E inè  F ra@,  i û :  r n te rna t i ona le  L i t e ra tu r '

f f i g ,  7e  an . ,  nod ,  1 -937 ,  pp .L3g -1 ' 42 '

2 ) "Tch  wurde  
- i ebo ren  

i n  Lappeshe im an  de r  Mose1 . "

i 5u ,  â ;ZS-ZO) ;  iNeunzehn  Jah re  
-  

b i n  i cn  j e t l t  .  " 1 !  
( .  .  .  )  .  "

i - t i1 , i ;é ' ; i i -âù i  'Mein vater  hat  e ine ht i r tschaf t  in  Lappesheim

und  d re l  \ t t d -nbe rge ,  abe r  ke ine  bes te  Lage . "  (NM,B ;31 -9 ;2 ) ;
, , I ch  he i sse  susanne .  susanne  Moder .  Man  nenn t  m ich  Sanna . "

( t t l t t l , fO i I - 2 ) . * :Nousconse rve rons la fo rmea l l emandedu
d im inu t i f  Sanna .
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favor i  de 1a romancière.

la  mère est  morte aPrès

pas connue et qui reste

par  le  souveni r :

Le père est  un

Ia nalssance de

pour e1le une

f a l b l e ,11  bo i t ,

Sanna  qu i  ne  l ra

ét rangère,  même

Quand  la  mère  d 'A1g in  es t  mor te ,  mon  pè re

s tes t  remar ié .  C res t  ce t te  deux ième femme
qu i  es t  ma  mère .  1 )

Le demi- f rère,  imaginé af in  de var ier  le  schéma de

base ,  f e  resse r re  pas  l es  l i ens  fam i l i aux  l âches :  i l  a

d i x -sep t  ans  de  p lus  e t  n res t  qu run  pe rsonnage  seconda i re '

p ré tex te  à  1a  ca r i ca tu re  de  1 ' éc r i va i n  vé ruu* .

Conformément aux données des deux premiers romans'

I t au to r i t é  du  pè re  es t  rédu i te  à  nêan t .  Ce  pè re  à  1a

moral i té  douteuse est  à  f  image de la  soc iété

rép ress i ve  amb ian te ;  i 1  re f l è te  l es  concep ts  co lpo r tés

pa r  ce l l e -c i .  A inS i ,  dans  1es  romans  d t l rmgard  Keun '  1â

f igure du père procréateur  d isparaî t  e t  fa i t

ent ièrement  p lace à ce l le  du chef  de

rep résen tan t  de  1 'au to r i t é  soc ia le '

A une 1oi  soc ia le  in ique,  le  personnage centra l  oppose une

lo i  mora le in tér ieure.  11 devient  la  vo ix  qu i  commente 1es

fa i t s ,  1 ,oe i l  qu i  obse rve .  11  y  a  dédoub lemen t  du  su je t

€t ,  dans sa so i -d isant  naÎveté,  sanna reste ext rêmement

luc ide  e t  i r on ique -

Comme 1es héro ines des romans antér ieurs,  e1 le auss i

qu i t t e ra  tô t  1e  domic l l e  f am i l i a l .  Ma is  e l1e  ne  r r f ugue"

pâs ,  comme G i lg i  ou  Dor l s :

( . .  )  l à -bas  j e  me  t rouva is  à  ta  l ongue  t rop

à  i  ' é t r o i t ,  i  ' a ime  m i l l e  f o i s  m ieux  l a

g rande  v i l l e .  2 )

s i  e l I e  es t  o r i g ina i re  du  pays  rhénan ,  à  l r i ns ta r  des

1 ) ' rA l s  A lg ins  Mu t te r  s ta rb ,  he i ra te te  me in  Va te r  e ine  neue

Frau .  D ie  bekam m ich .  "  (NM,11 ;3 -5 )  .
2)"Der  garrze Ort  is t  mlr  auf  d ie  Daue? zu k le in ,  ich habe

tausendma l  l i ebe r  e ine  g rosse  S tad t .  "  (NM,11 ;  16 -17  )  '  11  y  a

àil eprèe-qinui!., une g@ de f image dÎ^1i-Y111:;
ëîui""Ëff i '  où f f ie cours 9.-_'cert i f icat
à,E6d ; r ,  (NM;1 [ i zs )  ,  pu is  Co logne  (NM,12 ;L7  )  e t  en f in

Franc for t  (NM,15 ;27)  i  c f .  append ice  '

f a m i l l e ,
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au t res  pe rsonnages  p r l nc lpaux ,  e l I e  es t  i ssue  d run  m i1 leu

rura l ,  c€ qui  est  nouveau.  Renoncer  à Lappesheim et  son

cl imat  draccul turat ion est ,  pour  Sanna,  une forme de

p ro tes ta t i on ,  d€  rébe l l i on .  A  1 ' o ru3 tno  ,  i l  y  a  1e  re fus

de  se  l a i sse r  l im i t e r .  Pa r l e r  d raccu l t u ra t i on ,  c res t

évoquer ,  avec  1 'au teu r ,  l e  cond i t i onnemen t  r cu l tu re l r  des

personnages.

Le père Moder  1 i t  une deml-page par  jour  de l iv res qur i l

ne termine pas.  De façon généra le,  1â lecture et  toutes

1es  ac t i v i t és  l i ées  à  l a  conna issance  ou  à

l t in format ion ne sera i t -ce que la  lecture de journaux

sont  ét rangères à ta  major i té  des personnages mis en

scène qui  semblent  se compla i re dans une ignorance '

souven t  sous  l rempr i se  d rune  fo rm idab le  pa resse :

Je connais  ga par  mon
Adé la îde  e t  b ien  d rau t res .
un gros ef for t  e t  un ennui .

père ,  pâr
L i re  es t  pour
1 )

tante
eux

L rau teu r  ne  s '  a .p i t o ie  pas  su r  1e  so r t  des  pe t i t es  gens .

Dans ce roman,  i1  f rô1e moins 1e pathét ique qui

a lourd issai t  encore Gi lg i .  I rmgard Keun montre avec i ron ie

e t  humour .  E1 le  mon t re ,  PâP exemp le ,  que l l e  expéd i t i on  ce

peu t  ê t r e  que  d ' a l l e r  au  c i néma  en  v i l 1e  (n tq , t 0 ;15 -30 ) .  A

Lappeshe im,  n i  c i néma n i  l i b ra i r l e ,  1es  hab i tan ts  y  son t

parqués dans une espèce de ghet to de l r ignorance.  I rmgard

Keun s 'a t taque ic i  à  un état  de fa i t  autant  qu 'à un

é ta t  d ' esp r i t  qu i  von t  pe rme t t r e  à  l r i déo log ie  du

nazisme de st implanter  largement  et  rap idement :

Je  pa r ie ra i s  n r imPor te  quo i  qu ' i l s  n ' on t  même
1  rau t re ;  mo i

l r on t  ache té .
pas 1u Mein Kampf drun bout  à
non  p l us  d ra i l l eu r s .  Ma i s  i 1s
i1s  y  on t  même je té  un  coup  d roe i l  e t  se
f i gu ren t  qu ' i 1s  1 ron t  1u . "  2 )

l ) t r lch kenne So was von meinem Vater  und der  Tant  Adelheid
und v ie len andren.  Lesen is t  denen v ie l  zu anst rengend und
1angwe i1 ig .  ' l  (NM,  29  ;  3 -5  )  .
2) , 'Jede ht ret te  kônnte man darauf  e ingehen,  dass s ie  noch
nicht  mal  Mein Kampf von Anfang b is  Ende gelesen haben,  ich
habe es aff iFauch nicht. Aber sie haben es gekauft
und auch mal reingeschaut und glauben dartn auch selbst, Sie
haben  a1 les  ge lesen . r r  (w t t ' t ,Zg ;5 -1O) .  Nous  avons  adap té  1a
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Lt ln tent lon pédagoglque du texte se cache,  p lus que dans

G i lg i  enco re ,  de r r i è re  1  |  i r on ie .  L rau teu r  év i t e ra

tou te fo i s  1a  ca r i ca tu re  sa t i r i que :  1e  v igne ron  a l coo l i que

des bords de la  Mosel le  paraî t  p lus humain,  p lus proche

auss i  que  1a  Tâsch le r .

Les deux jeunes héro ines nourr rssent  les mêmes rêves:

La  g rande  v i l 1e  p romet  1  |  espace ,  1€  changemen t ,  l e

mouvement .  Dans les deux romans,  par t i r  pour  la  c i té

s ign i f i e  a l l e r  a i l l eu rs ,  a l1e r  p lus  l o in .  Pour tan t ,  dans

aucun des romans dt l rmgard Keun,  1es dépar ts  ne

représentent  n l  vra i  début  n i  vra ie  eonelus ion.  Leurs

bu ts  ne  son t  pas  des  f i ns  en  so i .  A  p reuve  1e  fa i t  qu r i l s

sont  presque tou jours su iv is  drautres dépar ts  vers

d rau t res  ho r i zons ,  t e l  ce lu i  de  Sanna  pou r  1  rex i l

ho l l anda is .  S i  donc  1a  g rande  v i11e  es t  un  thème

récu r ren t  des  romans  d r l rmgard  Keun ,  ce lu i -e i  n res t  à  son

tour  qurune des composantes du vaste champ thémat ique drun

dépar t  pou r  1 tq . i 11eurs ,  dans  une  pe rspec t l ve  ex i s tene ie l l e

qu i  ne  se  l im i te  pas  à  ta  g lo r i f i ca t l on  de  I ' u rban isme.

En dépeignant  la  misère des habl tants  de Ia  pet i te

va l l ée  de  Mose11e ,  l r au teu r  e f fec tue  une  so r te  de
I ' ba layage .  e t  déc r i t  d i f f é ren ts  m l l i eux  dé favo r i sés ,  de

1a  campagne  à  t a  v i l 1e  1 ) .

Sanna et  A lg in  représentent  tous deux 1es moments drun

exode  ru ra l  rée1 .  Un  con t ras te  v io len t  se  man i fes te  en t re

la  g lo r i f i ca t i on  de  1a  g1èbe  pa r  l a  p ropagande  fasc i s te  e t

1a réa1i té  paysanne dans un Etat  indust r la l isé,  âu

débu t  du  v ing t i ème  s ièc le .  La  dése r t i on  de  1a  te r re  y

demeure impor tante,  en dépi - t  des ef for ts  ent repr is  pour

en raye r  l e  phénomène  2 ) .  La  mod i f i ca t i on  du  l i en

organique entre la  v i l1e et  1a campagne est  abordée dans

le roman sur  1e ton de 1a remarque I  fa i te  en passant '  ,

comme une constatat ion qui  re1ève les contradic t ions du

rég ime :

t raduct ion de G.Ber th ier  qu i  ne tenai t  pas compte de
cer ta ines nuances.

1)  La pauvreté dans 1e Hunsr i lck ,  par  exemple (NM,9 ;  15-21)  .
2 )En  1932 ,  l a  c r i se  économique  ava i t  a t t e in t  son  po in t
cu lm inan t ;  c f .  append ice .
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Ce  n res t  pas  b l en ,  c€  n fes t  pas  nob le  de
p ré fé re r  I a  v i l l e  e t  de  l a  t rouve r  p lus
be1 le  qu run  t r ou  de  v i l l age .  (  .  . .  )  A l o r s
pourquo i  es t - ce  qu ron  bâ t i t  t ou jou rs  pou r
ag rand i r  1es  v i l l es ,  e t  pou rquo i  es t - ce  qu ron
abÎme les champs avec les autost rades? La
te r re  es t  f a i t e  pou r  ê t re  chan tée  pa r  1es
poè tes :  ça  1es  empêche  d ravo i r  de  so t t es
idées  e t  de  ré f l éch i r  à  ce  qu i  se  passe
dans  l es  v i I l es .  1 - )

La propagande nazie entend r r révei l ler  1a conscience du

peuple a l Iemand".  I rmgard Keun dévoi le ,  au long des pages

su ivan tes ,  une  t t consc ience  popu la i re i l ,  l l v ran t  auss i  ses

avatars.

Sanna est  issue du I tpeuplet t  ,  comme ses consoeurs '  1es

héro ines  des  au t res  romans .  Ma is  i c i  1 ' é l€men t  remp l i t

une  fonc t i on  pa r t i cu l i è re :  i 1  es t  1e  moyen  pou r  l r au teu r

de  déc r i r e  un  m i l i eu  où  se  p ropage  1 ' l déo log ie  f asc i s t e .

Le réc i t  ne se veut  pas hermét ique,  conformément  au

pos tu la t  de  l rau teu r ;  l e  l i v re  ne  se ra  pas  une

cryptographie.  En outre,  Ià  romancière sa i t  que fa i re  de

1 téso té r i sme  n ra  p l us  l i eu  d tê t r e  l o r squ t i l  s ' ag l t  de

démasquer  1es rouages drune soc iété qui  adopte des

fo rmes  mons t rueuses .  E l1e  ne  dés i re  pas  escamote r  I a

réa1 i té  e t  i nc i t e  1e  l ec teu r  à  examine r  l e  re f l e t

qu te l l e  1u i  en  1 i v re .

Le s ty le  du roman correspondra à la  condi - t ion soc ia le ,  âu

n iveau  d ' i ns t ruc t i on  du  pe rsonnage  cen t ra l  2 ) .  Les  exemp les

dé jà  c i t és  o f f ren t  un  éven ta i l  des  techn iques

d 'éc r i t u re  u t i l i sées  à  ce t  e f f e t :

l - ) "Es  i s t  n i ch t  gu t  und  ede l ,  e ine  S tad t  l i ebe r  zû  haben
und  schôner  zu  f i nden .  ( . .  .  )  T ro tzdem werden  d le  S tâd te
immer grôsser  gebaut ,  und Autost rassen werden angelegt  auf
den  dampfenden  Erdscho l l en .  Der  S inn  de r  E rdscho l l en
bes teh t  da r in ,  dass  d ie  D ich te r  s ie  bes ingen  mÛssen ,  uE
nicht auf dumme Gedanken zu kommen und nachzudenken, was in
den  S tâd ten  l os  i s t  und  m i t  den  Menschen . "  (N l i t , t l ; 19 -28 ) ;
l a  rep r i se  du  mo t  "E rdscho l l e r r  ( f  i t .  "mo t te r r ) ,  emprun té  au
vocabula i re  fasc isant ,  dans une phrase copiée sur  un
modè le  de  dé f i n i t i on  sco la i re  (  "Der  S inn .  .  .  bes teh t
da r i n . . . t t ) ,  p reuve  d rune  l eçon  b i en  app r i se '  avee
juxtaposi t ion de eonclus ions renversant  la  log ique
fasc i s te ,  p rovoque  1e  r i r e .
2)H.Mann soul lgne La coÏnc idence par fa i te  ent re 1e but
v i sé  e t  l e  l angage  emp loyé  pa r  I .Keun ;  MannrH . ,  Deu tsche
V f i r k l i chke i t ,  iD :  G rego r -De l l i n ,M . ,  op . c i t . ,  p . 181 .
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non respect  de la  règ1e des invers ions et  des

d is t r i bu t i ons  d ré lémen ts  dans l a  p h r a s e  d e  l r a l l e m a n d

écr i t  ( "1ch wurde GEBOREN -  in  LappesheLm" /  ' r ich habe

TAUSENDMAL LIEBER -  e ine grosse Stadtr t )  f ) ,

se lon  l rusage  de  l a  l angue  pa r lée ,  emp lo i  du  p ronom

relat i f  au l ieu du pronom personnel  de Ia  grammaire écr i te

( "D IE  bekam mich r r /  r ' Lesen  i s t  DENEN v ie l  zu  ans t rengend . r ' ) ,

con t rac t i ons  e t  é l i s i ons  cou ran tes  ( " I ch  kenne  so  WAS.  . .

von der  TANT Adelheld und v ie len ANDREN." /  I 'und auch MAL

REINgeschaut"  )  ,

emplo i  f réquent  de r rsorr  à  la  p lace de "so lch-r '  devant

un  subs tan t i f  ( " so  e i n  B r i e f " ) .

Ces  i nd i ces  l i ngu i s t i ques  son t  au tan t  d 'un i tés  qu i

appel lent  le  déchi f f rage à d ivers n iveaux.

S i  S a n n a  f a i t  p a r t i e  d u  r r p e u p l e r ' ,  e l l e  n ' e n  r e s t e r a  p a s

moins un ind iv idu iso lé,  comme les personnages des romans

précéden ts .  Dé jà  1e  mono logue  t rah i t  f  i so lemen t

soc ia l .  L t h i s t o i r e  na r rée  es t  ce l1e  d tune  so l i t ude  à  1a

dér ive.  Non pas cet te  for te  personnal i té  qu i  fasc ine et

autour  de 1aque11e grav i tent  les personnages secondai res.

Ma is  son  con t ra i re ,  1e  t ype  de  I t an t i -hé ros  don t  nous

avons  pa r lé  p récédemment  2 ) .  C res t -à -d i re  un  ê t re

peccab le  qu i  s ' i den t i f i e  success i vemen t  à  d i f f é ren ts

dest ins pour ,  f ina lement ,  t rouver  ce qui  pourra i t  ê t re
r rsarr  vo le.  Sanna comme Gi lg i  ne peut  v ivre sans modèles n i

s t é réo t ypes :  1 ' am ie  auss i  b l onde  e t  l um ineuse  qu re l l e  es t

sombre  e t  é te i n te ,  Ge r t i ,  es t  1e  cod i c i l l e  des  pe rsonnages

pr inc ipaux  des  romans  d r ï rmgard  Keun .

Menant  une ex is tence tou jours devancée par  des modè1es

qu i  1 té tou f fen t ,  Sanna  ne  s ren  1 ibé re ra  que  pa r

l t expé r ience  de  l ramour .  De  même que  pou r  G i l g i  ma is  de

man iè re  p lus  év iden te  enco re ,  I à  f u l t e  en  t ra in  à  1a  f i n

du  roman  cons t i t ue  l a  po r te  ouve r te  su r  1a  v ie ,  l t espo i r .

Les  deux  réc i t s  on t  donc ,  €h  dép i t  des  d i f f é rences ,  des

s t ruc tu res  t rès  p roches .

1 )Nous avons impr imé en majuscules 1es termes inversés ou
mod i f i és .
2)c f .  chapi t re  précédent .  Nous avons conservé le  terme
d théro ine non pas dans le  sens de r tdemi-d ieurr  mais
s implement  dans ce lu j -  de r rpersonnage pr inc ipa l  drune oeuvre
l i t t é ra i r e .



man lè re  d rô1e ,  l nc i s l ve ,  vo i re  fé roce  avec  l aque l l e  son t

déc r i t s  l es  m i l i eux  t rave rsés  pa r  Sanna :  méd ioc r i t é  des

pe t i t s  commerçan ts ,  snob isme e t  co r rup t i on  de  La  Scène

l i t t é ra i re  sous  1e  naz i sme ,  cyn i sme  de  l rappare i l

po l i t i que  e t  des  d i r i gean ts .  L ten jeu  de  ce  roman  es t  ce r tes

p lus  g rave  que  ce lu i  du  p remie r  pu iqu r i l  mê le  é t ro i t emen t

1a dest inée drun ind iv idu/personnage au dest in  de tout  une

na t ion .

Un thème resurg i t  drun roman à l 'aut re et  qu i  est  à  la

fo i s  une  op t i on  techn ique :  l e  dé rou lemen t  de  l rac t i on  en

temps l imi té  est  une caractér is t ique du théâtre et  du

c inéma  1 ) .  Po in t  n res t  beso in  de  reven i r  su r  l r impo r tanee

des techniques théâtra les pour  la  romancière.  comme

lnhérent  au genre,  i l  suf f i ra  de noter  l rabondance des

cons t rue t i ons  e l l i p t i ques  e t  1a  f réquence  des  p ropos i t i ons

réd igées  en  s t y le  " té lég raph ique" ,  comme 1es  sc r i p t s  e t

scénar ios .

Le lecteur  re t rouvera 1a symbol ique

déterminante dans 1e premier  roman déjà:

de L a l um iè re ,

M o i ,  j e  n ' a i  p a s  d ' é c l a t .  2 )

L '1n té rê t  de

Le champ thématique
s o y e u x :

Aurai - je  jamais une
so ie?  3 )

E t  l es  f ou r ru res  (NM,43 ;16 -26 ) .
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Après  minu i t  rés lde  dans  la

d u  r r l u x e r r  a u s s i , avec  l es  t i ssus

c h e m l s e  d e nu i t  en

1-  )Dans une le t t re  du 1-6-1--1981-  ,  R.V/ .  Fassbinder  avai t
man i fes té  son  i n té rê t  pou r  l e  su je t .  Les  soc ié tés  de
product ion r rUfa-Ber l inr r ,  r rBavar ia-Mûnchenrr  e t  1a chaÎne
de té lév is ion VIDR avaient  avancé des proposi t ions.  Le
f i lm fut  f ina lement  f lnancé par  la  I 'Regina-Ziegler-F i Im-

Produk t i on " .  11  so r t i t  Su r  l es  éc rans  à  l t au tomne  1981 ;
c f .  c i - dessus  e t  ( s . a . ) ,  D le  Keun  im  4 lno ,  i r r :  De r  Sp iege l '

4,  ige r , . ' p  ,  i ? t

3) "Werde  i ch  e inma l  e in  se idenes
(NM,69 ;2a -25 ) .

i b id . ,  no32 ,  Reg is te r /Èn rungen '  1981 ; -  i l Îæ l -Ts .a '  ) ,
Nvmphen  im  D r i t t en  Re i ch ,  i û :  i b i d .  ,  no40 ,  1981  '  p ' 226 '

.  "  (NM ,7 ;2O)  .
Nachthemd haben?r l
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Si ,  dans f  in t lml té  de sa chanbre,  Sanna prend quelque-

fo i s  des  a l l u res  de  s ta r l e t  (NM,7 ;  26 -8 ;5  )  ,  e l l e  n ra  pas

qu i t t é  1e  v i l l age  na ta l  avec '  comme Dor i s ,  1 ' amb i t i on  de

deven i r  ac t r l ce .  En  règ1e  généra le ,  e1 le  se  l a i sse ra

mo ins  fac i l emen t  sédu i re  pa r  1es  c l i chés  que  l es

personnages fémin ins précédents:

Je  t rouva is  ça  merve i l l eux  e t  j r au ra i s
fo l lement  a imé fa i re  auss i  une carr ière
b r i l l an te .  Ma in tenan t ,  i  t y  t i end ra l s  beaucoup
mo ins :  t ou t  es t  s i  v i t e  f i ehu  e t  pu i s ,  à  1a
longue ,  oD  se  b lase .  1 -  )

Sanna ,  m ieux  que  ses  p rédécesseurs  Dor i s  e t  G i l g i ,  es t

à  même d t i n tég re r  l r expé r ience  pa r  pe rsonne

interposée.  11 en résul te  une p lus grande concis ion du

nar ré  nonobs tan t  l a  dua l i t é  de  l run i ve rs  de  ré fé rence .

Le  souc i  d ' au then t i c i t é  don t  l r au teu r  an ime  Son  pe rsonnage

représente un contrepoids nécessai re face à une époque

du leurre et  du mensonge.  Des consldérat ions proférées

par  Sanna sur  le  mode de la  Constat ion naIve,  semblent

vou lo i r  rappe le r  que  1es  apparences  n 'on t  que  1a  va leu r

qu ron  l eu r  a t t r i bue .  I 1  en  résu1 te  des  con t ras tes

absu rdes .

La  v ie  de  Sanna ,  su i te  d 'anecdo tes  p résen tée  en  tab leaux

ou  saynè tes  que  syn thé t i se  1a  vo l x  du  na r ra teu r ,  es t

racon tée  su r  I e  mode  du  fa i t  d i ve rs .  A  cô té  des

anecdotes,  1e monde de référence se présente comme une

sor te de "cata logue connur '  2)  .

A par t i r  drun fonds donné,  I rmgard Keun va montrer

comment  Se  décha Înen t  l es  fo rces  eo l l ec t i ves .  Mo ins  à

t ravers Ta peinture des masses en mouvement  que dans la

reche rche  pa r  l r exemp le  i nd l v idue l  de  ce  qu i  ano rce  l es

phénomènes de masse.  La romancière explore ce que

1) t t lch dachte,  €s mùsse wunderbar  se in und wâre
wahnslnnig gern auch so leuchtend aufgest iegen.  Jetz t
môch te  i ch  das  e igen t l i ch  n i ch t  mehr  ge rn ,  we i l  j a  doch
al1es schnel l  kaput tgeht  und man auch n ie v ie l  Spass an
a l l em  ha t  auch  au f  d i e  Daue r . t r  (NM,18 : ' 27 ' 3 ! ) .
2 )Ba r thes ,R . ,  S t ruc tu re  du  f a i t  d i ve r s ,  i 11 :  Ba r thes ,R .
Essais  cr i - t iqu ture ,  noL27 ,  Le

f f i 62 )1964 ,  p .188 .
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L.  Marcuse qual i f ia i t  de r rmasse insondéei l  e t  que l ron ne

sa i t  c l asse r  1  )  ,  t ous  1es  Ma tze ra th  e t  D iede r i ch  de  tou tes

les  époques  2 ) .

I I .  La  m ise  en  p lace  du  na t i ona l - soc ia l i sme

Aux cr i t iques qui  veulent  vo i r  dans Après minui t  le

témo ignage  de  l t i r r up t i on  d run  r r t ra i t  de  ca rac tè re

na t i ona l "  3 ) ,  nous  répondrons  avec  A .  Grosse r  qu t i l  f au t

se  ga rde r  de  cons idé re r  "1  révo lu t i on  a l l emande  comme

en t iè remen t  spéc i f i que r r  e t  de  ten i r  I a  venue  d 'Ado l f

H i t l e r  au  pouvo i r  comme un  pu r  p rodu i t  de  1a  soc ié té

a l l emande  ou  de  t ' 1 t i déo log ie  a l l emande r r  4 ) .

I rmgard Keun observe 1a scène pol i t ique à par t l r  des

cou l i - s ses  5 ) :

Je voula is  montrer  une perspect ive d i f férente
de  ce l1e  de  Ia  p lupa r t  des  éc r i va ins
po l l t i ques  ( . . .  ) .  6 )

L ' i r on ie  es t  a lo rs  1 'a rme  de  cho ix ,  I à  soupape  qu i  pe rme t

d 'échapper  à  l r i nsou tenab le  réa l i t é  e t  qu i  pe rme t  de

démasquer  la  bruta le ind i f férence.  Dans ce roman,  pâs de

p lace  pou r  1e  sen t imen ta l i sme  e t  1a  sens ib le r i e .

Pa r  1 r  i r on ie ,  1  tau teu r  i ns inue  ,  i l  i nv l t e  l e  l ec teu r  à

po r te r  des  j ugemen ts  su r  une  réa l i t é  qu i  su rpasse  l e

v îa i / semb lab le .  A  l rabsu rde  e t  au  mons t rueux ,  1 réc r i va in

1 )  "uner forschte
op . c i t . ,  p . 157 .

M a s s e f r ; Marcuse ,L . , F t n f  B l i c k e . . . ,

2)Cf  .  Koopmann,H. ,  Der  Fasch ismus a ls  K le inb i i rger tum und
was daraus  g !9 ,  iD :  \dagener ,H. ,  Gegenwar ts l i te ra tu r  und
f f ip .c l t . ,  pp .1 -63-182
ffirtenir à un tout anonyme, à un organisme
anonyme e t  pu issan t ;  c f  .  MannrH. ,  Der  Un te r tan ,  oP.c i t . ,
p .8 .
3 ) c f .
Hans res , J . ,  ( ha j .  ) ,
in :  Neue Ztrcher
6 -3 -198O,  p .27 .
4 )Grosse r ,A . ,  L tA l l emagne  de  no t re  t emps ,  op . c i t . ,  p . 22 .
S )Sanna  n tobs  de  des  d i r i gean ts  à
pa r t i r  du  ba l con  d run  ca fé ,  vu  de  de r r i è re  comme r t l a  l oge
d run  t héâ t re "?  (NM,30 ;  16 -25 )  .
6 ) t t I c h  w o l l t e  a u s  e i n e r  a n d e r e n Ecke  kommen  ( . . .  )  a1s  d i e

sonst  kamen.  r t  ;  Maerker ,  C.  ,

S c h r e c k ,  I . ,  Nach t  ohne  Ho f f nung ,  op . c l t . ;
Leben  im  na t i ona lsoz ia l i s@,-Ze i t ung ,  éd .  i n t e rn . ,  no54 ,  Feu i l l e t on ,

me is ten  po l i t i sch  Sch re ibenden
(man .  ) ,  o i . c i t .  ,  p . 49 .
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ne peut  qu t  opposer  un mode que régi t  I  rabsurde.  Pour

échapper  au système d ic tator ia l ,  I rmgard Keun écr i t

comme on  j oue  1 ) .  Ho rs  des  con t ra in tes ,  1ê  j eu  es t  t ou jou rs

lu t te  pour  quelque chose et  instaure un rappor t  d i f férent

avec 1e monde,  uo rappor t  inhabi tue l ,  non convent ionnel .

L run i ve rs  du  j eu  es t  auss i  ce lu i  de  l a  l i be r té .

L ra r r i vée  du  rFûh re r t  à  F ranc fo r t  es t  dépe in te  comme

une formidable mascarade grotesque, comme une farce sur

fond t rag ique.

1 .  La  masca rade  des  d i r i gean ts  e t  l a  mys t l f i ca t i on

co1  1ec  t i ve

Dès  l e  p remie r  chap i t re ,  H i t l e r  es t  rep résen té

pant in  fantoche à ta  Char l ie  Chapl in  2)  z

en

Et  lentement  passe une auto où se t ient
Fthrer ,  debout  eomme 1e Pr ince Carnaval
co r tège  du  Carnava l .  3 )

1 e
au

Ce thème du carnaval , s i  cher  à I rmgard Keun,

rapprochements hard is ,  de

inst rument  manipulé,  une

pe rme t t r e ,  à  l t a i de  de

qu rH i t l e r  es t  un  s imp le

a r t i cu lée ,  un  au tomate .

Les  d i r i gean ts  empressés  de  d i s t ra i re  l e

dé tou rnen t  son  a t ten t i on ,  1u i  o f f ren t  spec tac le  e t

va  l u i

monl rer

poupée

peup le ,

j eux :

Ma is  i l  n res t  pas  auss i  ga i ,  auss i  j oyeux  que
le Pr ince Carnaval .  11 ne je t te  pas de bonbons
n i  de  bouque ts ;  i t  t i en t  une  ma in  l evée  ma is
e l l e  es t  v l de .  4 )

1)Les romans Enfant de togEÆ. et  La f i l let te avec qui
les autres ntaf f i  ae

e r  l r en fan t r  dê
l tadu l te  qu i  r r f a i t  semb lan t r r .
2 )Le  d i c t a teu r  ( t ne  Grea t  D i c ta to r ) ,  E .U . ,  194o ;  c f .
S "  o11 .  m i c rocosme ,  Le
Seu i1 ,  Pa r i s ,  1965 ,  p .7O .
3) t tUnd langsam fuhr  e in  Auto vorbei  ,  dar i -n  s tand der
Ft lhrer  wie de r  Pr inz Karneval  im Karnevalszug.  "  (  NM, 31-  ;  30-
31 )  .
4 ) "Aber  e r  war  n i ch t  so  l us t i g  und  f rôh l i ch  w ie  de r  P r inz
Karneval und warf auch keine Bonbons und Strâusschen,
sonde rn  hob  nu r  e i ne  l ee re  Hand . " (NM,32 ;1 -3 ) .  Nous
rapprocherons ce passage de 1a s t rophe,  résumé en tê te
du  tab leau  19  de 'Fu rch t  und  E lend  des  Dr i t t en  Re ichs  (Grand '
peur et misère du ffiEicTT
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Panem e t  c i r censes?  Non ,  ca r  1a  fou le  ren t re ra  chez  e l l e  l e

ventre creux.  La romancière ne se lance pas dans de

savan tes  cons idé ra t i ons  d 'o rd re  économique ,  pou r tan t  e11e

réuss i t ,  pâ f  1a  s imp l i c i t é  des  images ,  à  pose r  l a

s t ra t i f i ca t i on  soc ia le  e t  à  f i gu re r  1a  mach ine  économique

q u i  l r e n g e n d r e .

D a n s  1 ' e s p r i t  d u  t h é â t r e  d u  X I X e s ièc1e ,

1 'a rch i tec ton ique  co r respond  à  un  o rd re  soc ia l  dé f i n l  .

Les spectateurs regroupés autour  de 1a p lace où se

produi t  le  rFthrerr  reprennent  cet  ordre.  Aux balcons des

immeubles qui  font  face à 1tOpéra,  sont  ass is  ceux qui_ se

mon t ren t  à  tou te  nouve l l e  rep résen ta t i on  pa rce  que  c res t
r r ch i c r r  (NMr  26 ;1 -9 -25  )  .  Au -dessus  des  r rmasses  popu la i res r '  ,  un

noyau de pr iv i lég iés et  de possédants approuve par  sa

seu le  p résence  l a  venue  d 'H i t l e r .  L )

Les  au t res  rac teu rs r  en t ren t  en  scène ,  g l i ssan t  comme su r

un  tap i s  f eu t ré  dans  de  sp lend ides  l imous ines ,  pa re i l s  à

des  vede t tes  du  c inéma ho l l ywood ien  ( t l t v t , 3 t  ; 6 -1 -2  )  ,
personnages quas]-menl myth iques , i naccess ib l es

(NM,31  ; ] -2 -2O)  .  Les  l imous ines  fon t  f onc t i on  d raccesso i - res

de  théâ t re ;  e1 les  ne  son t  p lus  des  s ignes  ex té r i eu rs  de

r ichesse et  symbol isent  pour  1 'homme de la  rue 1e gouf f re

ex i s tan t  en t re  sa  réa t i t é  quo t i d ienne  e t  l e  f ac t i ce  de  l a

mascarade  des  gouve rnan ts .  Pour  s ign i f i e r  1 téno rm i té  de

1 téca r t  en t re  1es  deux  mesu res ,  1e  g ross i ssemen t  s ' impose :

à 1tétonnement  enfant in  de Sanna,  dans 1e premier  membre

de  la  compara i son ,  co r respond  1a  démesure  de  1 réche1 le

temporel le  de référence dans le  second -  Franz devra i t

t r ava i l l e r  p lus  de  m i l1e  ans  pou r  se  paye r  une  te l l e

vo i tu re :

à  supposer  qu ' i 1  a i t  t ou jou rs  du
t rava i l  -  2 )

Aucun l ien ne peut  ê t re étaUt i  ent re les représentants

B rech t rB . ,
Suhrkamp,

Die St i icke von  B .B rech t  i n  e inem Band ,
F ranc fo r t / 14 . ,  1978 ,  p .465 .  Vo i r  append i ce .

1  ) vo i r  auss i  (NM,30 ;22 -2a )  .
2  )  r ' -wenn  e r  immer  A rbe i t  hâ t t e - t t  (NM,31 ;14 -15  )  .
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du pouvoi - r  e t  1e peuple venu l tacc lamer,  menacé de

chômage en pennanence comme par  une épée de Damoclès,

ce que soul ignent  la  conjonct ion expr imant  1a condi t ion
t r l^ lENNrr  /s i -  e t  le  verbe de la  proposi t ion au 'subjonct i f

I I ' ,  mode  e t  t emps  de  f  i r r ée l  pa r  exce l l ence .

L ' im i t a t i on  d i r ec te ,  t e1 le  qu ' e l 1e  f onc t i onne  à  I a

scène ,  cons i s te  en  ges tes  e t  en  pa ro les .  L rau teu r  va  donc

s I  e f forcer  de reprodui re les deux composantes sur  l raxe

hor izonta l  de la  l igne,  fa isant  rev ivre les personnages

te l s  qu re l l e  a  pu  l es  vo i r :

Su r  l e  g rand  ba l con  de  l tOpéra ,  1es  hommes
célèbres du jour  prennent  p lace
so lenne l l emen t :  i l s  s r i nc l i nen t  l es  uns  devan t
1es  au t res  e t  sa luen t  auss i  1e  peup le .  I l s  ne
fon t  r i en  d ' i n t é ressan t ,  ma i s  i 1  es t  pe rm is
de  l es  con temp le r .  1 - )

Le  peup le  ass i s te  à  un  spec tac le  de  mar ionne t tes  de

second  o rd re  pu i squ r i l  ne  se  passe  r i en  de  sensa t i onne l .

L resqu isse  des  ges tes  de  pan tomime f rappe :  t ou t  occupés  à

se met t re mutuel lement  en va leur ,  le  sa lut  au peuple se

t rans fo rme  en  au tomat i sme  accesso i re  don t  l t i ncons i s tance

es t  marquée  pa r  l r adve rbe  r rAUCH" /auss i .  Ma is  1es  poupées

pendent  e l les-mêmes à un double réseau de f i ls .  Les

di r igeants manipulent  la  fou le assemblée et  sont  à  leur

t ou r  t r i bu ta i r es  du  bon  vou lo i r  de  ce11e -c i :  l r ad jec t i f

" JETZ IGEN"  /ac tue l s  (  t r adu i t  pa r  r rdu  j ou r r '  )  sou l i gne  l a

p réca r i t é  de  l a  compos i t i on  po l i t i que .  L ' espo i r  de  1a

romanc iè re  ex i l ée  se  cache  de r r i è re  La  ce r t i t ude  oue

tou t  passe .

Acteurs in terchangeables et  qu i  perdent  f igure humaine.

La  fausse  pe rsonna l i sa t i on  es t  1 'ombre  de  1a
déshumanlsat ion 2)

1 )  "Auf  dem langen Balkon des Opernhauses ste l l ten d ie
je t z lgen  be rûhmten  Mânner  s i ch  m i t  Fe le r l i chke i t  au f ,  m i t
hôf l ichen Verbeugungen gegen e inander ,  und s ie  gr f iss ten
auch  i ns  Vo lk .  S ie  ta ten  e igen t l i ch  n i ch ts  In te ressan tes ,
abe r  man  du r f t e  s ie  ansehen . " (NM,32 ; !6 -2L ) .
2  )  "Fa l sche  Persona l i s i e rung  i s t  de r Schat ten der

Individuum undEnthumanis ierung.  " ; Ado rno ,Th .V I . ,
T i edemann rR . ,Organ isa t l on , ] -n : T h  . ! I . Adorno
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êc r l t  Th .W.  Adorno .  En t re  1e  mons t re  e t  l a  poupée ,  l es

di r igeants sont  re léguês sur  le  banc des acteurs à 1a

mode .  A ins i  Gôr i -ng ,  oe i l l e t  à  1a  bou tonn iè re  ,

s ' e f f o rçan t  de  cap te r  1 'a t ten t i on  du  pub l i c  pa r  I e  voyan t

de sa tenue:  le  chef  de la  propagande nazie,  comparé à un

jeune acteur  menacé par  1e chômage et  forcé de br i l ler

dans  son  p l us  beau  rô l e  (NM,32 ;28 -33 ;7 )  1 ) .

A  cô té  d run  H i t l e r  en  j eune  s ta r l e t  aux  fo rmes

s€duisantes et  drun Ley bedonnant  ( t { l i l ,ga i t -7)  ,  le

Généra1 Blomberg,  dans tout  l rapparat  du costume

mi l i t a i re ,  f a i t  f ace  à  Gôr ing ,  t ous  te l s  des  p ions  su r  un

éch iqu ie r .  Le  desse ln  de  1 ' au teu r  n res t  pas  de  s ra t t a rde r

à re la ter  les manipulat ions pol i t iques.  I rmgard Keun rend

cependant  for t  b ien compte des quere l les in test ines dans la

lu t te  pour  le  pouvoi r  par  une s imple d is t r ibut ion des

personnages  2 ) .  La  synecdoque  d t i nd i v ldu  -  I ' L l n  généra1

comme ce Blomberg / "so e inen Genera l Blomberg i l

(NM,32 ;27 )  3 )  -  pa r  l aque l l e  l e  s i ngu l i e r  p rend  une  va leu r

de  p lu r i e l ,  r en fo rce  f  i dée  d r i n te rchangeab i l i t é  des

f i gu res  4 ) .

Dans les comparaisons ut i l isées pour  augmenter  le

r i d i cu le  des  pe rsonnagêS,  I rmgard  Keun  Se  se r t  d r images

fami l i è res  à  1a  ma jo r i t é  de  ses  l ec teu rs .  Les  assoc ia t i ons

Gesammel te  '

1  )Comparer  avec la  descr ip t ion du personnage de Hans
M ik l as ;  Mann ,K . ,  Méph i s to ,  t r ad .L .Se rv i c i en ,  Denoë1 ,
1975 ,  pp .31 -56 .
2)V/ernèr  von Blomberg est  nommé Min is t re aux Arm$es le
30  j anv ie r  1933 .  En  ma i  1 -935 ,  i l  dev ien t  M in i s t re  de  1a
guerre et  Commandant  en chef  de 1a h lehrmacht  et  obt ient '  en
l -936 ,  1e  t i t r e  de  P remie r  Fe ld -Marécha l .  A  l a  su i te  d rune
in t r i gue  t ramée  pa r  H immle r  e t  Gôr ing ,  i l  es t  cassé  en
fév r1é r  1938 ,  so i -d i san t  pou r  mar iage  non  con fo rme  à  ses
rang  e t  é ta t .  Ap rès  m inu i t  n ' a  é té  pub l i é  qu ren  t 937 ,
mais 1es tensf f i  du gouvernement  éta ient  dé ià
sensib les à cet te  époque,  c€ qui  prouve 1 |  exacte
obse rva t i on  de  1  téc r i va in .

3)Non rendue dans 1a t raduct ion de G.  Ber th ier .
4 )La  synecdoque  d t  l nd i v idu ,  ou  an tonomase ,  r r cons i s te ,

tantôt  à  dés igner  un ind iv idu,  ou par  1e nom commun de
l ' espèce ,  ou  pa r  l e  nom d run  au t re  i nd i v idu ,  ou  pa r  l e  nom
drun  au t re  i nd i v idu  de  l a  même espèce  que  1u i  (  .  .  .  ) .  " ;
Fon tan ie r rP . ,  ,  oP .c i t . ,  PP -95  e t
su i v .
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supputent  un ef fe t  grotesque é lémenta i re:  1e comble

de l rabsurde est  a t te in t  dans les rapprochements

H i t l e r /Ma r l ene  D ie t r i ch  (NM,33 ;23 -27  )  e t  H i t l e r /  Pè re

Noë1 .

11  y  ava i t  f ou le  su r  l a  p lace  de  l 'Opéra ,  e t
des drapeaux à cro ix  gammée et  des
gu i r l andes  de  sap in  e t  des  S .S .  C 'é ta i t  un
brouhaha agi té  de préparat i fs ,  comme une
ve i l 1e  de  Noë1  chez  l es  gens  r i ches  qu i  on t
beaucoup  d 'en fan ts .  1 )

La  pa ra taxe ,  re l i ée  pa r  l es  con jonc t i ons  de  coo rd ina t i ons
rrUND/UND/UND" /  e t /e t /e t  -  agencEes en syndète,  accentue

1  ' e f  f e t  d ' a tmosphère  en f i l i v r i 9e .  Pa r  ee  p rocédé ,

gu i r l andes ,  emb lèmes  e t  po l i c i e rs  son t  a l i gn l ! s  su r  un

même p1an ,  i ns inuan t  qu t i l s  son t  t ous ,  âu  même n i veau ,

é lémen ts  du  déco rum 2 ) .

L taspec t  i n fan t i - l e  de  1 'ensemb le  de  1a  scène  es t  m is  en

re l i e f  à  p lus ieu rs  rep r i ses .  P renan t  pou r  po in t  de  dépar t

de  sa  ré f l ex ion  l es  théo r ies  de  S .  F reud ,  Th . \d .  Adorno

analyse 1es s t ructures de la  propagande fasc is te et  note:

Le secret  de 1a propagande fasc is te rés ide
peu t -ê t re  dans  1e  fa i t  qu r  e11e  p rend  1es
hommes  s lmp lemen t  pou r  ce  qu  I  i 1s  son t ,
c res t -à -d i re  Dour  de  vê r i t ab les  en fan ts  de
la  cu l tu re de masse standard isée
d rau jou rd ' hu i ,  eue  l r on  a ,  en  g rande  pa r t i e ,
pr ivês de leur  autonomie et  de leur
spon tané i té  e t  e l1e  ne  se  pose  pas  de  bu ts
dont  1a réal lsat ion entraÎnera i t  ure

1)"Am Opernplatz  war  e in  Getummle von Menschen und
Hakenkreuzfahnen und Tannengi r landen und SS-Leuten.  Es
herrschte e in Durchelnander  von aufgeregten Vorbere i tungen
wie bei  e iner  V/e ihnachtbescherung wohlhabender  El tern mi t
meh re ren  K inde rn . ' r  (NM,25 ;3 -LL ) .  Nous  avons  adap tê  1a
traduct ion de G.Ber th ier  qu i  ne tenai t  pas compte de
1  |  e f f e t  d r  accumu la t l on .
2 )Au  cou rs  d run  repo r tage ,  J .Goebbe l s  déc r i t ,  de  1 'Hô te l
Impé r i a l  à  V ienne ,  l r en t rée  d 'H i t l e r  dans  1a  cap i t a l e :
la  d is tanee i ron i -que en moins chez Goebbels ,  les deux
desc r i p t i ons  son t  t r ès  p roches  l r une  de  l r au t re .  Cec i
ind ique à quel  po int  1e passage du roman est
vra izsemblable et  ce que 1a mise en scène a de r i tue l .
Repo r tage  du  9 -4 -1938 ;  c f .  He ibe r ,H . ,  Goebbe l s -Reden :
1932 -L945 ,  op . c i t . ,  t . 1 ,  no33 r  pp .299 -303 .
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dépassement
soc la l .  1  )

du statu quo psychologique et

Sanna ,  Ger t i  e t  l e serveur du

(NM,30 ;L4 -L5 )  m is  à  pa r t ,  t ous  son t

p rocessus  d tenvoû temen t  e t  d t i n t im ida t i on

café Esplanade

fasc inés .  Le

se  me t  en  p1ace .

Le publ ic  pressent  des mystères et  des
pouvo i r s  sec re ts  de r r i è re  l a  rep résen ta t i on ,
e t  l r ac teu r  a  1  |  i n tu i t i on  que  ses  sec re ts  l es
plus impor tants  sont  dêr iso i res.  Comme 1e
mon t ren t  d r i nnombrab les  con tes  popu la i res  e t
d r i nnombrab les  r i t es d r i n i t i a t i o n , 1 e
vé r i t ab le  sec re t  caché  de r r i è re  l e
mys tè re ,  c res t  souven t  qu ren  réa1 i t é  i 1  n t y
a  pas  de  mys tè re ;  l e  v ra i  p rob lème '  c res t
d 'empêcher  1e  pub l i c  de  l e  savo i r  auss1 .  2 )

Af in  de met t re en êv idence le  fonct ionnement  des

phénomènes de masse,  I rmgard Keun dêcr i t  1a fou le,

imagine ensui te  un inc ident  e t  1a réact ion en chaîne qul

en  décou le .

Pour  ass is ter  au grand

tou tes  pa r t s :

gu igno l ,  1es  gens  a f f l uen t  de

Cela devenai t  dangereux,  on a l la i t
s t éc rase r .  3 ) .

Le  po ten t i e l  meur t r i e r  de  l a  masse  en  mouvemen t  n ra  r i en

de ch imér ique.  Anonyme et  un i forme'  le  tout  ondule,  s€

la i sse  po r te r  pa r  vagues  (NM,301 '27 -29 ) .  L ' image  symbo l i que

f ;  "u '  "1 le l ch t  
l i eg t  das  Gehe imn is  de r  f asch i s t i schen

Propaganda dar in ,  dass s ie  e in fach d ie Menschen a ls  das
n immt ,  was  s le  s ind :  eeh te ,  i h re r  Se lbs tând igke i t  und
Spontanei tâ t  wei tgehend beraubte Kinder  der  heut igen
s tandard i s ie r ten  Massenku l tu r  -  und  n i ch t  Z ie le  au fs te l l t ,
deren Verwirk l ichung ebenso ûber  den psychologischen wie
i i be r  den  gese l l scha f t l i chen  S ta tus  quo  h inausg inge .  " ;
Ado rno ,Th .v I . ,D ie  F reudsche  Theor ie  u .  d le  S t r J+k tuT .  de r
fasch i s t i " "hu@,  iD :  T iedemann ,R . ,  r y ,

riften zur Gesellschâîtl--n-2691

2)Go f fman ,E . ,  La  m ise  en  scène  de  1a  @ne
r .  La  rép rése
M inu i t ,  Pa r i s ,  L973 ,  p .7L .
3)  "Es sah gefËihr l ich aus,  a1s
totdr i icken .  r r  (  NM, 26 ;  5-6 )  .

wtirden sie einander
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de  Ia  mer  évoque  la  fo rce  des  é lémen ts ,  cê  qu te l l e  a

d '  indomptable ,  d t  impondérable .  La fou le est  également

aveugle:  seuls  ceux qui  sont  au premier  rang vo ient  ce qui

se  passe  su r  scène  ( l t t { ,  31  ;  26  )  .  Le  res te  n res t  p lus  qu rune

bê te  ab ru t i e  pa r  1 'a t ten te .

Sanna et  Ger t i  tentent  a lors  de passer  de 1 |  aut re côté

de 1a rue mais le  serv ice dr  ordre forme un cordon

in f ranch issab le .  L ' l 9p i sode  rappe l l e  un  i nc iden t  re la té

pa r  1a  romanc iè re  1  ) .

Un homme tente de franchir le barrage pour se rendre à

son  t rava i l  ca r  i I  n ra  pas  env ie  de  pe rd re  sa  p lace

(NMr  27  ; 7 -2 I )  .  11  s ren  p rend  à  1a  pe rsonne  du  ' Fûh re r '  .

L rhomme es t  imméd ia temen t  emmenê  pa r  l es  SA .  Son  vé Io

res te  1à  su r  l e  pavé :

( . . .  )  1e  vé1o  b r i l l e  f a i b l emen t  sous  1a
p lu ie ;  i l  g î t  1à ,  comme un  eng in  c r im ine l
(  .  .  .  ) .  2 )

T rès  b i en  obse rvB  es t  ce t t e  so r t e  d tesp r i t  an im i s te

p r ima i - re  qu i  repo r te  su r  I ' ob je t  appar tenan t  à  1 'homme 1e

sent iment  que son at t i tude évei11e.  La t rans lat ion

rappe l l e  l es  p ra t i ques  mag iques  de  soc i i 3 tés  p r im i t i ves :

à  t r ave rs  l ' ob j e t  ( i c i :  l e  vé lo ) ,  un  so r t  semb le  j e té  au

g roupe  qu i  se  do i t  a lo rs  de  con ju re r  1e  so r t i l ège .  Une

grosse  femme p rend  l t i n i t i a t i ve ,  âu  c r i  de  i lHe i l  H i t l e r r r  i e

b ras  l evé ,  pu i s  l a  b i cyc l e t t e  es t  p i t l t i née .  Le  ges te  e t

l a  pa ro le  p rononcée  on t  une  va leu r  i ncan ta to i re .  Qu ' i l s

aglssent  par  cynisme pur ,  succombent  à la  démagogie ou

ag issen t  sous  l rempr i se  de  l a  t e r reu r ,  l es  pe rsonnages  du

roman,  €t  1es ind iv idus dont  i ls  sont  le  s igne,  he sont  pas

s imp les  v i c t imes  d run  envoû temen t .  I 1s  l r i nvoquen t ,  i l s  l e

reche rchen t .  Lo in  d tê t re  un iquemen t  pass i f s ,  i l s  son t

i nd i v idue l l emen t  ac t i f s  e t  l eu rs  ac tes  son t  l ou rds  de

consêquence .  Une  ê t i nce l l e  su f f i t  à  a l l umer  f  i ncend ie :

1a  v io lence  des t ruc t r l ce  se  décha îne  a lo rs .  11  lmpor te  à

1 )A  Ber l i n ,  p lace  V / i t t emberg ;  c f .  l e  p remie r  chap i t re  du
p résen t  t rava i l .
2 ) t ' ( . . . )  es  g l immer te  ma t t  im  Regen  und  sah r  s t aa t s fe i nd l i ch
aus  (  . . .  ) . t t  (NM,27 ;3o -31 ) .
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rrmgard Keun de montrer  comment  la  propagande h i t lér ienne

se  se r t  d run  po ten t i e l  qu i  ex i s t e  à  1  ' ê t a t  l a t en t :

Chacun survei l le  chacun:  chacun a barre sur
chacun.  Chacun peut  fa i re  je ter  chacun en
p r i son .  B ien  peu  rés i s ten t  à  1a  ten ta t i on
d rexe rce r  ce  pouvo i r .  1 )

I1  s rag i t  e f f ec t i vemen t  d rune  ques t i on  de  pouvo i r .  En
permet tan t  I a  v io lence  i nd i v idue l l e r  dans  l es  l im i tes

d i3 f i n ies  pa r  1e  rêg ime ,  l e  f asc i sme  s rassu re ,  à  l a  base ,

l rassen t lmen t  de  l a  mu l t i t ude .  E t  l a  m ise  en  scène  du

meur t re  co l l ec t l f  exp ia to i re  j oue  su r  1es  mécan ismes  de

l t hys té r i e  co l l ec t i ve .  ce11e -c i  se  man i f es te  auss i  d rau t re

façon .  Pa r  exemp le ,  l es  c r i ses  spasmod iques  que

déc lenchen t ,  pa rm i  l r ass i s tance ,  1es  ha rangues  ou  1a  seu le
p résenee  du  F th re r  ( nu ,g t ; t -Z  e t  76 , ! 5 -3O) .

Un  ca l cu1  psycho log ique  compose  avec  La  l i b i do ,  p lus

pa r t i cu l i è remen t  avec  l es  composan tes  homosexue l l es  de  l a

masse ,  comme le  p réc i sen t  Th .V / .  Ado rno ,  € t  p lus  ta rd  K .

Thewe le i t  2 ) .  L ' un i té  o rgan ique  c16êe  possède  une

dominante érot ique.  Cet te uni tê  organique est  s imulée

ex té r i eu remen t  pa r  l a  t enue  ves t imen ta i re ,  l t un i f o rme .

A f in  d rob ten i r  un  rense ignemen t ,  Sanna  s rad resse  à  un  des

membres  du  se rv i ce  d ro rd re  r r comme s i  (e l l e )  re  p rena i t  pou r

un  des  ma î t res  de  1  'A1 lemagne"  (NM,25 ;25 -26 )  .  Le  SA en

un i fo rme  ca rac té r l se  a ins i  deux  aspec ts  que  l rau teu r  sa i t

me t t re  en  re l i e f  en  une  seu le  ph rase .  Tous  deux  son t

rep r l ses  p l us  l o i n  e t  dêve loppées  à  1 ' a i de  de  I ' h i s t o i r e

du personnage Kulmbach,  le  serveur  de 1 'auberge i lA

1 'Ecu reu i l r '  (NM,B  i L2 ) .  Comme des  cen ta i nes  d rau r res

f i gu ran ts ,  Ku lmbach  a  pa r t i c i pé  à  ta  m ise  en  scène  de

Nuremberg:

l -  )  "Jeder  hat  jeden zv bewachen,
jeden .  Jede r  kann  j eden  e inspe r ren
diese Macht  auszuûben,  kônnen nur
( I . IM ,1 : -6 ;Za -27 )  .

jeder  hat  Macht  i iber
lassen.  Der  Versuchung,
wen ige  w ide rs tehen .  r r

2)Dans son d iscours devant  le  Club nat ional  de Hambourg,  le
28  f€v r i e r  t 926 ,  H i t l e r  i ns i s te  su r  1e  cô té  fém in in  de
1a  masse  qu i  ne  demande ,  à  son  sens ,  eu tà  ê t re  men6e
par  une  po igne  du re ;  c f .  Vesp ignan i ,R . ,  Fasch ismus ,
op . c i t . ,  p . 89  e t  B rosza t ,M . ,  Ana tom ie  des  SS-S taa6 -
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L 'an  de rn ie r  i 1  es t  a l l é  au  Congrès  de
Nuremberg :  i l  s res t  même fa i t  f a i re  pou r
l r occas ion  un  un i f o rme  e t  des  bo t t es  qu t i l  a
payés  de  sa  poche ,  à  tempéramen t .  1 )

En achetant  1 'un i forme,  Kulmbach fa i t  un par i .  Par  le

t r uchemen t  de  1 ' hab i t ,  i 1  s ' i den t i f i e  à  l a  b r i gade

para -m i l l t a i re  e t  c ro i t  a ins i  pa r t i c i pe r  du  commandemen t .

11  pa r i e  su r  1 ' e f f e t  escomp té ,  i n f é ran t  de  1 ' e f f i cac i t é

de 1a mise en scène un résul ta t  concret :  le  costume doi t

marquer  son appar tenance et  assurer  son ln tégrat ion au

se in  d run  g roupe .  L rau teu r  va  mon t re r  en  quo i  l a  re la t i on

de f  ind iv idu à tout  groupe qui  ex ige 1e por t  de

1 runi forme est  ambigte.

D run  cô té ,  i l  y  a  1 ' aspec t  d i s t i nc t l f  de  g roupe  à

g roupe ,  1€  beso in  de  d l s t i nc t i on  -  pa r  rappor t  à  1a  r rmasse

des  c i v i l s "  ,  au tan t  qu ' en t re  SA  e t  SS ,  pa r  exemp le .  De

l fau t re ,  1ê  g roupe  se  p résen te  comme en t i t é .  La  tenue

vest imenta i re consacre extér ieurement  I tappar tenance à un

ce rc l e  f e rmé :

A  1  |  o r i g ine ,  l a  f o rme  soc la le  de  l rhomme
éta i t  ce l1e  du  g roupe  fe rmé  e t  exc lus l f ,  dê
1a horde ou de 1a t r ibu.  Ce groupe formé
dét ient  ou détenai t  jad is  une r rnorme

idéa le "  qu i  n té ta i t  commune  à  aucun  g roupe ;
seu ls  1es  membres  du  g roupe  son t  i n i t i és  à
i a  no rme  " i déa le "  ( .  . .  ) .  2 )

L ' i d é a l  , ou  p lus  exac temen t r r l  I  i d o l e r r  d e s  n a t i o n a u x -

vo1  .  2 ,  l da1 te r ,  O l t en , F re ibou r /B rsg . , 1965 .  C f .
Adorno,Th. \^ / .  ,  D ie Freudscl re T leor le  und d ie Struk
fasch is t i schen  P r

co l1 . Sachbuch,

a n d a ,  I n : e d e m a n n , R . ,  S o z i o l p g l q c
cEF lT ten ,  op .c i t .  ,  p .40 ;  Thewe le i t ,K .  ,  Mânnerphan tas ien '
6IT; -sachbuch,  noLZB}/7299 (z  f f i t ,

F ranc fo r t / \ q . ,  1980 ,  p l us  spéc ia l emen t :  t . 1 ,  pp .447 -454 .
Vo l r  éga lemen t  l r ana lyse  des  thèses  de  \d .Re ich  e t  E .F romm
par R.Ki ihn l  au chapi t re  Psychologische Theor ien de
1 |  ouvrage:  Faschismus-Theor ien Texte zur
Faschi smusdi sXus
@nue@pp.11O- r22 .

1)  t 'Er  war  auf  dem Nùrnberger  Par te i tag im vergangenen
Jahr ,  wof i - i r  er  s ich ext ra e ine Uni form und hohe St ie fe l
hat te  machen lassen auf  Abzahlung und e igene Kosten."
(NM,36 ;14 - i . 6 ) .
2 )M i t sche r l i ch ,A . ,  Ve rs  l a  soc ié té  sans  pè res  -  Essa i  de
psycho log ie  soc ia le ,  t r ad .M.Jacob  avec  1a  co l l abo ra t i on  de

o59 ,  Ga l l ima rd ,  Pa r i s ,  1969 ,  P .15 .
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soc ia l i s tes /  es t  l nca rné  pa r  I a  pe rsonne  d 'Ado l f  H l t l e r .

Lu i  auss i  por te l run i forme,  un uni forme s imple '  sans

marques  d i s t i nc t i ves .  La  s imp l i c i t é  de  ce t  un l fo rme  inv i t e

au ra l l iement  en jouant su r  l es  p rocessus

d ' i den t i f i ca t i on  1  )  .

Mais  revêt i r  une tenue ne suf f i t  pas pour  appar teni r  à

un  g roupe .  Dans  1e  cas  de  Ku lmbach ,  e l1e  ne  fa i t  qu ' y

suppléer .  Le vêtement  lu i  confère une ident i té  de

ca rnava l  2 ) .  Dans  1a  v ie  de  tous  l es  j ou rs ,  i I  endosse  1a

tenue  de  se rveu r .  11  y  a  con t rad l c t i on  en t re  l t i den t i t é

soc ia l e  s imu lée  e t  l t i den t i t é  pe rsonne l l e ,  pou r  pa r l e r

avec  E .  Go f fmann  3 ) .  Dans  une  heu re  d 'éb r ié té  e t  de

vér i té  nous avons vu au chapi t re  précédent  que 1es

terrnes sont synonymes - t Kulmbach confesse que 1e

rec ru temen t  Se  fa i t  déso rma is  à  pa r t i r  de  c r i t è res

f j -nanc ie rs :  seu l s  1es  j eunes  de  fam i l l es  a i sées  Son t

déso rma is  rec ru tés  ( tu t ' t , sz ;5 -1a ) .  Le  l ec teu r  découv re  peu

à peu tous 1es dessous et  revers de 1a pantomime du

premie r  chap i t re .

Le déf i Ié  du Pr ince Carnaval  Hi t ler  se termine 1ui -même

sur une image Percutante.

I l l um inés  pa r  1es  feux  de  1a  rampe ,  1es  d i r i gean ts

appara issent  dans tout  leur  éc lat ,  encore rehaussé par  le

re f l e t  mé ta l t i que  des  casques  d rhommes  en  a rmes

(NM,34 ;10 -15 ) .  Sanna  y  vo i t  une  so r t e  de  ba1 le t -

L 'apo théose  de  ce  ' rmomen t  h i s to r i que"  ( l t l l , t , g+ ; fg )  eS t

superbement  i ron isée dans la  supersposi t ion des images

so lda ts / sauvages  e t  f  i déo log ie  rac i s te  es t  ba layée  d run

revers de main:

Dans le  vaste monde b leu sombre,  c€s hommes
dansen t ,  no i r s ,  t ous  pa re i l s  sans  v i sage ,
mue t ,  uh  ba l l e t  d ' ombres .  J t a i  vu  dans  un
doeumenta i re des danses guerr ières nègres;
e l l es  é ta ien t  p lus  an imées ,  ma is  l a  danse  de
la  Re ichswehr  mra  beaucoup  p lus  auss i .  4 )

1 ) c f .  pa r  exemp le  (NM,36 ;6 -9 ) .
2 )Vo i r  1 ' a r t i c l e :  Fouqu ie r ,E . ,  L ' i n t e rp ré ta t i on  de  1a
tenue  d ' au t ru i ,  i r r :  D iogène ,  no114 ,  av r i l - j u i n  1981 '  PP .
50 -67 .
3 )Go f fmann '8 . '  oP .c i t .
4)"Die t {e1t  war  gross und dunkelb lau,  d ie  tanzenden Mânner
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Le bal le t  est  auss i  une danse macabre,  les danseurs sont

muets et  sans v isages comme des fantômes,  i ls  ne sont  que

des  "ombres r t .  Le  spec t re  de  l a  mor t  p lane  su r  l r assemb lée

des bourreaux et  des v ic t imes '  annonçant  dé ià

l t apoca lypse  p rocha ine .  Ces  bou r reaux  ne  son t  '  pou r  I a

p lupar t ,  gu€ de pet i ts  dé lateurs qui  se t ransforment  en

mons t res .

2 .  Les  dé la teu rs

Sanna,  1ê personnage pr inc ipa l  du roman,  se réfère à

des  modè les  que  l u i  imposen t  son  o r i g ine  soc ia le  e t  sa

fami11e .  Au  dépar t ,  aucune  spéc i f i c i t é  ne  semb le  1a

d is t i ngue r :  à  1 téga1  de  tous ,  e l1e  es t  un  pe rsonnage  du

roman auquel  1es normes soc ia les sont  p lus ou moins

fami l i è res  e t  su r  1eque1  la  con t ra in te  co l l ec t i ve  va  ag i r ,

comme su r  t ous ,  pou r  qu 'e1 le  se  me t te  au  d iapason  de

f  i déo log ie  f asc i s t e .  La  j eune  f i l l e  véh i cu le  1es

c l i chés  co lpo r t és  pa r  l r ensemb le  du  eo rps  soc ia l ,  e l I e

es t  hab i tée  des  mêmes  supers t i t i ons ,  de  l a  même peur  de

l r exc lus i on  don t  pa r l e  Th .V / .  Ado rno  1 ) .

Je tenals  à fa i re  par t ie  de la  bande pour
qu t i l s  ne  me  p rennen t  pas  en  g r i ppe  -  ca r  i 1s
en  on t  t ou jou rs  à  que lqu ' un  ( . . .  ) .  2 )

Le monologue de Sanna est  1e I 'por t ra i t

pa rm i  1es  au t res ,  une  poss ib l l i t é  d ' ê t r e

sur  la  scène romanesque'  e t  qu i

p rog ress i vemen t  su r  1e  fond  du  réc i t .  Un

d ' u n e  v o i x ' r  3  )

p a r m i  d r a u t r e s ,

se  dé tache

re fus  de  recour i r

wâr-en 
--5c-h-w-a-Fâ-u-rîd-gfe 

icnmâss i g - ohne Ge s ichter und stumm,
in schwarzer  Bewegung.  Ich habe in  e lnem Kul tur f i lm mal
Kr iegstânze von Negern gesehen,  d ie  waren etwas lebhaf ter ,
aber  der  Tanz der  Reichswehr hat  mir  auch sehr  gut
gef  a l1en .  r r  (  NM ,  34 ;  19-24)  .

1 )Adorno rTh . l ^ I . ,  Zum Verhâ l tn i s  von  Soz io log ie  9n .d
Psychologie,  in l - -F ieAemann,R.  ,  ,- -
op . c i t . ,  pp .42 -85 .
2) ' r lch wol l te  zu ihnen gehôren aus Angst ,  denn s ie  s ind
immer  a l l e  gegen  e inen .  I ch  wo11 te  n i ch t ,  dass  s ie  gegen
mich waren.  r r  (  NM, 60 ;26-28)  .
3 )Yourcenar ,M. ,  A lex i s  og  l e  t ra i t é  du  va in  comba t ,
p ré face ,  op . c i i . ,
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à  l a  f ausse  un i té  p romise  pa r  l rE ta t  t o ta l i t a i re  se

dess ine .

Ce t te  fausse  un i té  es t  symbo l i sée ,  à  un  p remie r  s tade ,

par  la  lgmi l fe .  Au chapi t re  précédent ,  nous avons vu

qut  l rmgard Keun remet  en cause les s t ructures

t rad i t i onne l l es  de  1a  fam i l l e  pa t r i a rca le  en  dés in tég ran t

systémat iquement  les modèles fami l iaux de ses romans.

Mais sur  ce schéma se gref fent  auss i  drautres données.

Pou r  s ' imp lan te r ,  1e  rég ime  po l i t i que  do i t  ve i l l e r  à

1 téc la temen t  des  s t rue tu res  ex i s tan tes :  l es  nouve l l es

no rmes  nécess i ten t  un  nouveau  r r consensus t t ,  basé  en

réa1 i té  su r  l a  f o rce  de  coe rc i t i on  1 -  )  .  Comme i l s

redê f i n i ssen t  1es  no t i ons  de  r rna t i on r r ,  de  r rpeup le r r ,  de

r rg rouper r ,  l es  ma Î t res  à  pense r  du  fasc i sme  von t  remode le r

l es  l i ens  c i v iques  e t  f am i l i aux  pou r  l es  beso ins  de  l eu r

cause .  Un  sys tème pun l t i f  e t  rép ress i f  aux  fo rmes

sou te r ra ines  pe rn i c ieuses  gagne  p rog reSs ivemen t ,  p ro f i t an t

de  La  d i s loca t i on  dé jà  amorcée  de  ce r ta ines  fo rmes  de

soc ié té ,  désagréga t i on  essen t i e l l emen t  due  à  une

évolut ion de l rarmature soc io-économique .  La romancière

par t  de déta i ls  ins ign i f iants  pour  met t re en va leur  1es

é tapes  success i ves :  de  l t i nd i f f é rence  à  l r ac te ,  €h

passan t  pa r  1  |  acco rd  tac i t e  e t  ve rba l .

Mon  pè re  n ra  pas  é té  i ou t  de  su i te
na t i ona l - soc ia l i s te ,  ma is  i 1  a  tou jou rs  é té
pour  ceux qui  voula ient  reconstru i re  Ie
pays .  2  )

Tout  comme Matzerath remplace 1e por t ra i t  de Beethoven par

ce lu l  d tH i t l e r  au -dessus  du  p iano ,  dans  l e  roman  de  G .

Grass  3 ) ,  l e  pè re  Moder  fa i t  d i spa ra î t re  l e  l i v re  de  son

1 )K .D .B rache r  i ns i s t e  b i en  su r  l e  f a i t  qu r i l  ne  sau ra i t
ê t re quest ion de confondre les contra in tes imposées par
le  rég ime  to ta l i t a l re  e t  1e  " l i b re  consen temen t r r ,  p r i nc ipe
de  base  des  dêmoc ra t i es .  C tes t -à -d i r e  l r exp ress ion  d run
acco rd  d rune  ma jo r i t é  cons t i t uée  emp i r i quemen t ,  e t  qu i  ne
saura i t  ê t re  l r exp ress ion  d rune  t ' vé r i t é " .  La  d i f f é rence
n res t  pas  j us te  f o rme l l e ;  B rache r ,K .D . ,  Sch lÛsse lwô r te r
in  der  Geschichte Mi t  e iner  Betrachtung zum

Dt i sse ldo r f  ,  L978  '  P .35  .
e rs t  n i ch t  Na t i ona lsoz ia l i s t ,  abe r  e r

war  f t r  e inen e lementaren Aufbauwi l len. r r  ( t t t l ' t ,  tg  ;6-8)  .
3 )Grass ,G . ,  D ie  B lech t romme l ,  oP .c i t .
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f i ls  qu ' i l  avai t  posé aux vues de tous sur  son compto i r .

Le  roman  d 'A1g in ,  i n te rd l t  pa r  1e  rég ime ,  nu i t  à  t a  bonne

marche du commerce 11 eonvient donc de 1e faire

d isparaÎ t re  pour  hur ler  avec les loups.  Dans un deuxième

temps,  le  por t ra i t  du rF i lhrerr  remplace une coupure de

journal  encadrée et  accrochée au mur:  i l  faut  a f f icher

ses convic t ions.  Ce thème du tab leau ou de la  photo

acc rochée  pu i s  déc rochée  se lon  1 tévo lu t i on  de

I 'H i s to i re ,  rev ien t  f réquemment  dans  l a  l i t t é ra tu re  1 ) .

Le  ges te  se  répè te  dému l t i p l i é  à  f  i n f i n i  e t  n res t

pas  l r apanage  d rune  m ino r i t é  i so l ée .  L t i dée  d run

fasc i sme  po r té  pa r  une  "c l i que t t  m ino r i t a i re  qu i

s ' imposera i t  au  peup le  comba t tan t  con t re  l es  t y rans ,  es t

réso lumen t  éca r tée  2 ) .

A  l a  f o i s  r ' à  1 r  i n té r i eu r r r  e t  "à  l  t  ex té r i eu r r t ,  Sanna

es t  r r à  l a  c ro i sée  des  chem ins r r  e t  obse rve .  A

f  i n te rsec t i on  de  ses  r rexpé r iences r r  e t  à  m i - chemin  en t re

deux regis t res thémat iques du roman,  s€ s i tue son

ins ta l l a t i on  chez  1a  Tan te  Adé1a ïde  de  Co logne :

J rava i s  se i ze  ans  quand  je  su i s  a l l ée  à
Cologne auprès de tante Adéla ide;  e I le
t i en t  une  pape te r i e  dans  l a  F r i esens t rasse .
Cres t  une  soeur  de  ma  dé fun te  mère ,  eu i  l u i
a  donné  au t re fo i s  1 'a rgen t  nécessa i re  pou r
mon te r  son  commerce .  Ce t  a rgen t ,  t an te
Adé la Ide  do i t  mren  rembourse r  un  peu  chaque
mo is  ou  me  l a i sse r  l oge r  g ra t i s .  3 )

Le passage t radui t  tout  une atmosphère.  Les l iens

fami l iaux sont  fondamenta lement  minés par  les s i tuat ions

de redevance dans lesquel les se t rouvent  les personnages

L)Vo i r ,  en t re  au t res ,  l e  pa rcou rs  emprun té  pa r  1e  po r t ra i t
de  F ranco is -Joseph  dans  La  marche  de  Rade tzky ;  Ro th ,J . ,
Rade tzkymarsch ,  f l o17L5 ,  A tv
f f i démon t re  l r i ncons i s tance  de  ce  p ré  j ugé ;
Lukâcs ,G . ,  Sk i zze  e ine r  Gesch ich te  de r  neueren  deu tschen
L i te ra tu r ,  Luch te rhand ,  Neuw ied ,  Be r I i n ,  1963 ,  p .21 -8 .
5)EÉcn sechzehn Jahre alt war, bin ich nach Kôln zur
Tant Adel,zheid gekommen, die hat ein Papierwaren geschâft
i n  de r  F r i esens t rasse .  S ie  i s t  e ine  Schwes te r  me ine r
verstorbenen Mut ter ,  d ie  ihr  damals das Geld f t i r  das
Geschâf t  gegeben hat .  Von d iesem Geld muss d ie Tant
Adelheid mir  monat l ich etwas zurûckzahlen oder  mich
umsons t  be i  s i ch  wohnen  lassen . r r  (NM,12 ;L7 -23 )  .
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les uns par  rappor t  aux autres,  une constante du roman:

A lg in  h€berge  sa  soeur  à  cond i t i on  qu te l l e  s roccupe  du

ménage  (wu ,gz ;25 -27 ) ,

Ger t i  dépend de Kur t  P ie lmann dont  1es parents ont

i nves t i  l eu r  avo i r  dans  l e  magas in  des  s iens  (NM,28 ;L7 -21 - ) ,

1a  v i e i l l e  demo ise l l e  F r i c ke  1  ) ,  p rop r i é ta i r e  d ' une

bou t ique ,  f a i t  t r ava i l l e r  son  f rè re  à  sa  p laee

(m, t , zz ;30-73 ;1 ) ,

1a  Bre i twehr  te r ro r ise  t ro is
(NM,41 ;19-22)  ,

employés mal  payés

f  industr ie l  Jean Kt ippers se vo i t  spol ié  et  bafoud,

pa r  1es  s i ens ,  f asc i s t es  conva incus  (NM,  133 ;26 -L36 ;  18  )  .

La  pe t i t e  exp lo l t a t i on  fam i l i a le  es t  à  1a  cha rn iè re

en t re  l a  f am i l l e  e t  1e  m i l i eu  des  bou t i qu ie rs ,  des

commerçan ts  2 ) ;  i 1  es t  a i sé  d t y  abuse r  d rune  ma in -d roeuv re

bon  marché .  Pour  l r au teu r ,  vo i l à  1e  te r ra in  de

p réO i l ec t i on  où  s ' imp lan te  l e  na t i ona l - soc ia11sme .  P r i s

dans  l reng renage  de  Ia  mach ine  i n f l a t i onn i s te ,  l es

bout iqu iers  vont  ê t re à la  merc i  du système et  en

répe rcu te r  t ous  l es  ava ta rs  3  ) .  A  ceux -c i  se  j o in t  l e

co rps  des  pe t i t s  emp loyés  e t  f onc t i onna i res .

Le personnage de Ia  tante est  le  type du tyran femme.

Bê t i se ,  ag ress i v i t é ,  méchance té  fonc iè re  son t  ses

a t t r i bu t s ,  nés  d run  sen t imen t  d i f f us  d t i nsa t i s f ac t i on .

Les  pe rsonnages  ma l fa i san ts  son t  ca ta logués  à  1 'a lde

d té lémen ts  de  phys iognomie  p r ima i re ,  so r tes  de  s t i gma tes

s imp l i f i an t  l e  c lassemen t :  i 1s  n rappar t i ennen t  pas

systêmat iquement  à un sexe ou à 1 |  aut re,  comme sera ient

t en tés  de  1 ' adme t t r e  ce r t a i ns  c r i t i ques  4 )  .  La  t an te

A d é 1 a ï d e , avec  ses  pe t i t s  yeux  no i r s  pe rçan ts

(NM,13 ;23 -24 ) ,  ou  l a  be l l e -mère  de  Sanna ,  une  espèce  de

1 )Vo i r  append i ce .
2 )Pour  1a  façade ,  1a  tan te  Adé1a ïde  a f f i che  une  cond i . t i on
soc la le  p lus  é levée  que  ce l1e  que  révè le  1a  desc r ip t i on
de 1 'ar r ière-bout ique par  la  vo ix  du narrateur
(NM,56 ;1o -18  )  .
3)Le programme du NSDAP prévoyai t  1a munlc ipa l isat ion des
g rands  magas ins  e t  l eu r  m ise  à  d i spos i t i on  pou r  l es  pe t i t s
commerçants.  Le par t i  avai t  promis à ses é lecteurs que
1  'E ta t  e t  1es  mun ic ipa l i t és  s  rengagera i l ' f  à  passe r  des
commandes exc lus ivement  auprès des pet i ts  commerçants.
Cet te promesse é lectora le éta i t  b ien sûr  pure
démagogie.
4 )C f  .  K l apdo r ,H .  ,  Ke ine  meh r  von  uns .  r . ,  op . c i t . ,  p . 8O .
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fu r i euse  rouqu ine  (NM,7 ;11 )  1 ) ,  ce  gen re  d r  ê t r e ,  l a i d  e t

s tuplde,  gu i  cherche à exercer  un pouvoi r  sur  les aut res

afin de compenser ce que nature ne lui a pas donné

( I r tM ,11 ;13 -14 )  .  Le  t ype  es t  connu  des  p remie rs  romans .  Ma is

dans ceux-ci comme dans &IÈg_IiBi!,  i l  n'y a pas de

lu t te  man ichéenne  en t re  1es  deux  p r i nc ipes ,  f ém in in  e t

mascul in .  Les oppresseurs sont  lnd i f féremment  homme ou

femme, a ins i  Schauwecker ,  1e r iva l  de la  tante AdéIaïde

(NM,14 ;25 -15 ;8 )  e t  ma in ts  au t res  pe rsonnages  seconda j - res .

I1  n ' y  a  donc  pas  de  p r i se  de  pos i t i on  réso lumen t

m i l i t an te  pou r  1e  fém in i sme .  Seu le  f  i ns t i t u t i on  du

mar iage est  fondamenta lement  remise en cause drun roman à

l rau t re  pa r  des  pe rsonnages  p r i nc ipaux  cé l i ba ta i res ,  comme

or ig ine  de  1a  fam i l l e  e t  généra t r i ce  d ' i néga l i t és :

Alg in  épouse L iska parce qurune femme fa i t  par t ie  de sa
r r réuss i t e "  (NM,19 ;  14 -19  )  ,

l a  f emme de  S i l i a s  es t  l e  l a rb i n  de  son  mar i  (NM,43 ;L -3 ) .

L rau teu r  c r i t i que  a ins i  l t u t i l i sa t i on  économique  que  l a

soc ié té  fa i t  de  f  i ns t i t u t l on  du  mar iage  2 ) .  Le  coup le
' ro f f i c i e l r '  semb le  fa i re  de  l ramour  e t  de  1  ra f fec t i on  des

va leu rs  véna les .  E t  s i  pa r fo i s  l es  femmes  y  son t  t ra i t ées

en  v i c t imes ,  f o rce  es t  de  eons ta te r  qu 'à  t rave rs

1 'ensemble des romans dr l rmgard Keun 1es femmes ne jouent

pas  sys témat iquemen t  l e  rô1e  d 'opp r imées .  E1 les  peuven t

auss i  b ien se t rouver  du côté des bourreaux.

Parm i  1es '  nombreux  passages  du  roman ,  i 1  su f f i t  d ten

re lever  un où les mécanismes qui  engendrent  La v io lence

son t  déc r i t s  sans  i ndu lgence .  La  romanc iè re  dépe in t

comment  Ia  tan te  s ren  p rend  aux  ê t res  sans  dé fense ,

comment ,  j ou r  ap rès  j ou r ,  e l1e  pe rsécu te  un  pauv re

v ie  i  l l a rd  :

l - )Notons qur l rmgard Keun avai t  épousé Johannes Tra low à
Cochem, c i té  ic l  dans 1e roman.
2 )K .Thewe le i t  vo i t  dans  une  ce r ta ine  rna rg ina l i t é ,  comme la
p ros t i t u t i on ,  une  ten ta t i ve  d témanc lpa t i on  ho rs  des
s t ruc tu res  pa t r i a rca les . Peut-êt re faut - i1  a ins i
in terpréter  1es personnages de proxénètes et
p ros t i t uées  dans  l es  ouv rages  d ' I .Keun .  C f .  Thewe1e i t ,K . ,
Mânne rphan tas ien ,  t . 1 ,  op . c i t . ,  pp .37B-4OO.
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( . . . )  E l l e  a  f a i l l i  t ue r  M .  P i . i t z ,
b i en  f r ag i l e  ( . . . ) .  1 )

v leux

La  v io lence  sub ie  pe rd  l e  ca rac tè re  b ru ta l  e t

i n to lé rab1e  des  ex te rm ina t i ons  co l l ec t i ves  spec tacu la i res

pour  se  fa i re  v io lence  i nd i v idue l l e ,  pa r fo i s  à  pe ine

repé rab1e .  La  pe rsécu t i on  mo ins  év iden te  scanda l i se

mo ins ,  ma i s  e l 1e  es t  t ou t  auss i  p résen te :  c res t  ce  que

mon t re  1 téc r i va i n  à  l r oeuv re .

I rmgard  Keun  n Iomet  j ama is  de  r r so l i d i f i e r i l  son  tex te ,  s i

1 ' on  peu t  d l r e ,  €h  l e  f i xan t  dans  1 tévo lu t l on  des

ins t i t u t i ons  du  T ro i s ième Re ich ,  € f r  l e  me t tan t  donc  en

rappor t  avec  des  r r c i r cons tances  h i s to r i ques t r  .  En  d rau t res

te rmes ,  e1 le  "po l i t i se r t  son  oeuv re  l u i  acco rdan t  p lus ieu rs

d imens ions ,  comme nous  l ravons  d i t  2 ) .  Les  renvo is  au

langage inst i tu t ionnel  du fasc isme fonct ionnent  comme des

re la i s  don t  s rempare  l e  l ec teu r .  Le  passage  déc r i van t  1es

exac t i ons  de  l a  t an te  Adé la îde  do l t  ê t re  l n te rp ré té

comme un fa isceau convergent  des d i f férents  sens de

1 |  oeuvre.

Quand Ie Ft ihrer  est  venu à Cologne,  tante
Adé1a îde  a  donné  dans  l a  po l i t i que ,  e1 le
(  .  .  .  )  s res t  i nsc r i t e  au  g roupe  des  femmes
N.S . :  comme femme a l l emande ,  comme mère
a l l emande ,  e1 le  y  rencon t ra i t  des  femmes  de  l a
bonne  soc ié té .  3 )

La  tan te  s ra r range  pou r  ê t re  nommée "che f  de  b loc r l

(NM,  L4 ;1 ,4 -1 -5 ) .  A  tous  1es  n i veaux ,  des  o rgan isa t i ons  e t

g roupuscu les  se  me t ten t  en  p lace  4 ) ,  1es  l u t t es  pou r

1 ) ( . . . )  Fù r  den  a l t en  sehwachen  He r rn  P t t z  ( . . . )  wu rde
s ie  l ebensge fâh r l i ch . t t  (NM, l - 3 ;11 -13 )  .
Z ) ta  desc r ip t i on  de  1a  s i t ua t i on  po l i t i que  donnée  d run
g roupe  soc ia l ,  1â  ré fé rence  b iog raph ique  à  l ' éc r i va in
su r  1e  po in t  de  pa r t i r  pou r  I rex i l ,  l r ana l yse  de  fond  des
mécanismes v ic t imai res généraux.
3 ) "A1s  de r  FUhre r  kam,  wurde  d ie  Tan t  Ade lhe id  po l i t i sch
( . . .  )  und  g ing  i n  d ie  NS-Frauenscha f t ,  wo  s ie  aueh  m i t
besseren Damen zusammenkam als deutsche Frau und Mutter.
(NM,13 ;1 -13 )  .
4  )  Le  I ' che f  de  b loc t t  ( r rHauswar t r r )  co r responda i t  à
1 'éche lon  l e  p lus  bas  de  l a  h lé ra rch ie  de  1 'o rgan isa t i on
r rK ra f t  du rch  F reuder r  ( r i t t . :  r rFo rce  pa r  1a  j o ie r ' ,  f ondée
le 27 novembre 1933) ,  ra t tachée au Front  a l lemand du



26s -

accéder  aux posi t ions de responsables se font  au prof i t

des  p lus  fa ib les .  Ma ls  1es  rouages  de  1a  v io lence  son t  à

double t ranchant :  Ia  tante AdéIaIde fa i t  des envieux.

Evoquant  le  chaos à veni r ,  l rauteur  sa i t  dravance que la

bouc le  de  1a  v io lence  va  se  re fe rmer  su r  e l l e -même.  Le

passage  t rah i t  1a  sec rè te  nos ta lg ie  du  j ou r  où  l es

persécuteurs s  I  ent re-dévoreront  :

Quand se sera la  guerre et  qur i l  y  aura du
grabuge,  i l  lu i  revaudra ça.  1-  )

L 'exemple r rKulmbachrr  avai t  montré que 1e système repose

su r  une  so r te  d ' i n f l a t i on  des  va leu rs ,  c réan t  un  fossé

en t re  1es  s imp les  rep résen ta t i ons  ch imér iques ,  e t  1a

demande extér ieure ef fect ive.  Ecar t  que K.  Marx avai t

a t t r i bué  au  pouvo i r  exe rcé  pa r  l r a rgen t  2 )  .  S i  e l l e

re t i en t  ce t te  exp l i ca t i on ,  ï rmgard  Keun  ne  s ' y  l im i te  pas .

Pour  l a  romanc iè re ,  1a  p ress ion  exe rcée  pa r  1  |  a rgen t  e t

l a  f i nance  n rexp l i que  que  ce r ta ins  mécan ismes  se lon  l esque ls

fonc t l onne  1e  Pouvo i r  3 ) .  Ma is  ce  pouvo l r  es t  éga lemen t

d i f f us  e t  j oue  su r  d rau t res  reg i s t res .  A ins i  e l l e  i ns i s te

su r  1 'omn ip résence  e t  1a  r r c i r cu la r i t é r r  du  pouvo i r ,

t ouchan t  du  do ig t  sa  réa l i t é  co l l ec t i ve ,  rep rodu isan t  pa r

le  d i scou rs  romanesque  ses  t rans fe r t s ,  ma is  en tend  auss i

mon t re r  qu  e1 les  son t  l es  con t rad i c t i ons  i n te rnes  d rune

soc ié té  éO i f i ée  su r  1a  co r rup t i on  sys témat i sée ,  euê

1es  re l a l s  pa r  l esque l s  s rexe rce  ce  pouvo i r  son t  i ns tab les .

Et  sur tout ,  eu€ ceux qui  dét iennent  prov iso i rement  le

Travai  1  ( r rDeutscher  Arbel ts f ront r r  )  .  La fondat ion de
ce lu i - c i  da ta i t  du  l -6  ma i  1933 .  11  reg roupa i t  1es  ouv r ie rs
e t  emp loyés ,  l eu r  o f f ran t  de  vas tes  "p rog rammes  cu l tu re l s r t
qu i  v i sa ien t  à  fa i re  mon te r  l a  p roduc t i on  e t  assu re r  l a
pa i x  soc ia l e ;  c f  .  Vesp ignan i ,R . ,  Fasch i smus ,  op . c i t . ,  p . 77
(vo i r  append i ce ) .

L )  t 'h lenn Kr ieg und Durchei -nander  is t ,  wi rd er  s ich schon
râehen .  "  (NM,15 ;22 -23 )  .  I rmgard  Keun  acceu i l l e  avec  un
sent iment  dr immense soulagement  1a p lu ie  de bombes qui
s ' aba t  su r  Co logne  ( c f .  1e  p rem ie r  chap i t r e ) .
2 )C f  .  Marx rK . ,  l 4anusc r i t s  de  L844 ,  t rad .  K .Papa lannou ,
ro / t ï ,  un i -on  gén .@972 .
3 )C f .  Foucau l t ,M . ,  Les  i n te l l ec tue l s  e t  1e  bouvo i r  -
En t re t i ens  Foucau l t -De leuze ,  i n :  L rA rc ,  no49 ,  1972 .
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pouvoi r  ne sont  pas nécessai rement

qu i  I ' exp lo i t en t ,  eu i  en  t i r en t  p ro f i t .

Pou r  sa  su rv ie ,  l e  g roupe  soc ia l  cons t i t ué  impose  des

l i gnes  de  condu i te  aux  i nd i v idus  pu i s  1es  1égL t ime .  Des

compor temen ts  e t  des  beso ins  son t  c réés  1 )

Te I  1e  pe t i t  emp loyé  S11 ias  qu i  spécu le

par  re la t ions et  a f f iche un s tanding

cond i t i on  soc ia l e  r ée l l e :

-- , ceux

",ra 
1r avancemenr

au-dessus de sa

11  n ' y  a  pas  l ong temps  que  M .  S i l i a s  es t
passé  Amtswa l t e r ,  e t  v i g i l e  de  b l oc  ( .  . .  ) .
Depu i s  qu r i l exe rce des  fonc t i ons
honor i f i ques ,  ses  beso ins  on t  augmen té ,  son
tra i tement  est  devenu insuf f isant .  2)

La press ion exercée par  le  groupe sur  le  pet i t  employé

av ide  de  p res t i ge  su f f i t  seu le  à  l e  mener  à  sa  pe r te .

V i c t ime  d run  sys tème po l i t i co -économique  don t  i 1  ne

comprend  pas  1es  rouages  e t  qu t i l  sou t i en t ,  i l  a  un  s ta tu t

fonc ièrement tfVU"i O"..

A  l a  l im i te  en t re  l es  v i c t imes  e t  l es  bou r reaux ,  s€  t rouve

aussi  le  groupe des enfants .

Dès leur  p lus jeune âge i1s sont  endoctr inés af in  de

deveni r  de par fa i ts  tor t ionnai res dans 1 rhorr ib le  fu tur

d run  s i èc l e  d ro r  du  naz i sme .  En  f a i san t  pa r t i c i pe r

1 'en fan t  de  1a  mys t i que  commune ,  1e  fasc i sme  compte

s rassu re r  7a  pé rann i tê .  H i t l e r  ava i t  r econnu  Ia

nécess i t é  de  ' t s r imp lan te r  dans  l es  j eunes  coeu rs r r  3 ) ,  € t ,

L )Vo l r  à  ce  p ropos :  S imme l ,G . ,  G rund f ragen  de r  Soz io l og ie  -
l nd i v i duum und  Gese l l s cha f t ,  co l 1 .  Gôschen ,  no11O1 ,

1970 ,  p .50 ,  € t :  T i edemann ,R . ,
Th .h / .Ado rno  Soz io l og i sche  Sch r i f t gn  I ,  op . c i t .  '

2 ) t tDe r  Her r  S i l i as  i s t  vo r  ku rzem Amtswa l te r  geworden  und
B lockwar t  ( . . .  ) .  Se i t  e r  nun  eh renamt l i ch  so  v i e l  t â t i g
i s t ,  r e i ch t  se in  Geha l t  n i ch t  mehr ,  und  e r  s te l l t  hôhe re
Anspr i iche.  "  (NM,42 ;20-26)  ;  ' tAmtswal ter :  fonct ionnai re dans
1 'o rgan isa t i on  F ron t  du  t rava i l . r '  ( no te  du  t rad . ) ;  compare r
avec :  ( t ' IM ,45 ;  25 -31 )  .
3 )H i t l e r ,A . ,  Me in  Kamp f ,  F ranz  Ehe r ,  Mun i ch ,  1933 ,  PP .  474 -
475 ;  c f .  auss i :  Be ie r -L indhard t ,E .  ,
f t i r  d ie  deutsche Jugend,  Gerhard Sta l l ing,  Oldenbourg,

,  T rad i t i ons ,  Be r l i n ,
L944 ;  S te l l r ech t ,H . ,  D ie  h leh re rz iehung  de r  deu tschen
Jugend ,  E .S .  M i t t l e r  &  f i l s .  Be r l i n ,  1939 .
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pour  1a propagande,  i1  se fa isa i t  photographier  en

compagnie de ch iens ou d 'enfants ,  deux symboles de Ia

con f i ance  e t  de  l a  f i dé l i t é  aveug le  1 ) .

I rmgard Keun,  sensib le  au monde,  à la  perspect ive,  au

langage  de  l ren fance ,  f a i t  en t r .e r  en  scène  1a  pe t i t e

Ber t chen  S i l i as .  La  f i l l e t t e  es t  une  so r te  de  s inge  savan t ,

dressé dans le  seul  but  de fa i re  fonct ionner  la  machine de

propagande insta l lée par  les adul tes.  Innocents à

1 '  or lg ine (  NM, 57 ;  L0-1 2 )  ,  les enfants  se t rouvent  pour tar t t

impl iqués dès le  dépar t  dans 1a g igantesque danse

macabre . Comme inst rument  et  comme v ic t ime.  Car

1  |  i déo log ie  fasc i s te  p rône  1a  sé lec t i on  na tu re l l e :  1e

fa ib le  se ra  imp i toyab lemen t  éc rasé ,  d i t  l u1 -même

H i t l e r  2 ) .

L rau teu r  va  marquer  Son  pe rsonnage  des  s ignes  de  1a  mor t ,

1e dest inant  dès le  dépar t  aux bourreaux:  1e bouquet  de

1 i1as  3 ) ,  que  l a  pe t i t e  f i l 1e  s ' en tê te  à  ga rde r ,  es t

fané ;  e11e-même ne  po r te  que  des  cou leu rs  pâ les .  En f i n ,

e11e  s ,e f fond re  Sur  1es  f l eu rs ,  âu  m i l i eu  du  b rouhaha  de  1a

tave rne ,  I ê jo ignan t  l r immense  peup le  des  v i c t imes .  Sa  mor t ,

a ins i  que ee1le de Hans et  Her tha dans Gi lg i ,  peut  ê t re

entendue comme Ie seul  re fus poss ib le  de l r innocent  acculé

au désespoi r .  comme le moyen de ne pas par t ic iper  aux

massac res  à  ven i r ;  l a  v i c t ime  innocen te  es t  1avée  de  l a

faute qui  re tombe sur  1es  gén i teu rs  c r lm ine l s

(Nwt ,gZ ; l - L -15 ) .  Mo r t  d ' au tan t  p l us  l nu t i l e  que  1a  f i l l e t t e

n r a  p a s  e u  I e

d i c t a t e u r .

Après  la  mor t

s r i n t e r r o g e  s u r

t emps  de  r remp l i r  sa  m iss ion '  aup rès  du

l e  c h o c ,

1-  )Les couver tures drouvrages de propagande reprennent
f r équemmen t  l e  mo t i f ;  c f .  H i t l e r ,A . ,  Ado l f  H i t l e r  an  se ine
Jugend,  NSDAP, Franz Eher ,  Munich,  fg

F6G!Çs i r  es t  r évé la teu r ) ;  e t  (NM,32 ;4 -15 ) ,
(  l i l t t t ,3g;  15-19 )  .
2 )C f .  K r i nk ,A . ,  ,  D ies te rweg '
F ranc fo r t /M .  ,  1 -975  .
3 )Le  t i l as  es t ,  de  p }us ,  symbo le  de  mor t  dans  1e  roman .  I l
rev ient  à  p lus ieurs repr ises comme un le i tmot iv :
( t r l u , aa ;a -9 ) ,  (NM,L19 ;30 ) ,  ( t t l ' t , t 58 ;L5 -21 ) .  r 1  es t ,  en  ce
sens,  l topposé du châIe rouge de Franz,  symbole de v ie
(NM,6z ;19 -2o )  e t c .

de  Ber t chen  S i l i as ,  Sanna '  sous

1e  ' r ée1 r  des  événemen ts :
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Je  su i s  dans  1a  rue i  La  nu i t  es t  mon  re fuge .
Su is - j e  i v re?  Su is - j e  f o l I e?  Les  vo j_x ,  l es
rumeurs qui  mrentoura ient  sont  tombées comme

5: =i î : t i l ï i " l ' î î  
r ro id '  Les lumièref  meurent '

Repr i se  des  e f fe t s  de  théâ t re :  l es  l um iè res  de  1a  rampe

se  son t  é te in tes ,  l e  pe rsonnage  s  I  i n te r roge  su r

1  |  absu rd i té  de  I  I  ex i s tence ,  i gno ran t  s r i l  r êve  ou  es t

éve i I l é .  Tou t  au  l ong  du  roman ,  1es  g l i ssemen ts  de  l a

percept ion sont  f réquents et  a t te ignent  un paroxysme,  à

l a  f i n ,  l o r s  de  1a  f ê te  chez  L l ska .

La  peu r  s rempare  du  pe rsonnage  2 ) .  11  découv re

1 'e f f rayan te  réa l i t é  des  menaces  qu i  pèsen t  su r  chacun ,

qu ' i 1  s ' ag i sse  de  dé ten t i on  p réven t l ve  (NM,17 ;26 ) ,  de

dépor ta t i on  ve rs  1es  camps  de  concen t ra t i on  (NM,18 tL7 ) ,  de

s té r i l i sa t i on  (w t ' { , aO ;ZO)  3 )  ou  d rexécu t i on ,  sans  au t re

fo rme  de  p rocès  (NM,159 ;24 -25 ) .

Le  sys tème to ta l i t a i re  res t i t ue ,  sous  1e  couve r t  de  l a

1éga l i t é ,  1â  l o i  du  p lus  fo r t .  Le  r rd ro i t r r  a ins i  f ondé

nra  p lus  r i en  de  commun avec  Ie  d ro i t  en  tan t

qu ' a f f i rma t i on  d rune  l i be r t é  f ace  à  d ' au t res  l i be r t és .

L ' i dée  de  cho i x  i nd i v i due l ,  de  réc i p roc i t é  e t

d 'éga1 i té  en  es t  t o ta lemen t  exc lue .  Le  d ro i t  i nd i v idue l

es t  suspendu  au  p ro f i t  d run  p ré tendu  r rb ien  pub l i c ' r  ( f e
I 'b ien du peuple a l iemandr ' )  qu i  favor lse une mince couche du

l - ) t ' Tch  s tehe  au f  de r  S t rasse ,  d ie  Nach t  i s t  me ine  Wohnung .
Bin ich betrunken? Bin ich verr i iekt? Die St immen und
Gerâusche  um m ich  f i e len  von  m i r  ab  w ie  e in  Man te l ,  i ch
f r i - e re .  D ie  L i ch te r  s t e rben .  I ch  b i n  a11e in . r '  (NM,5L1 .1 -A ) .
2 ) l , e  mo t  "Angs t " / "peu r "  rev ien t  cons tamment  dans  1e  tex te :
" I ch  môch te  heu len  vo r  Angs t r r  / ' r J  t  a i  peu r  à  p leu re r .  r r
(  NM, 23 ;26-27 )  ;  r rEr  i  s t  k le  1n und hat  Angst  vor  ihr  ,  abe r
manchmal  hat  s ie  auch Angst  vor  ihm, denn i rgendwo is t
Angsthaben ja  immer was Gegensei t iges.  t ' / r r l ,e  mar i  est  un
pet i t  homme qui  a  peur  ge sa femme, mais 11 arr r ive auss i
qu fe l l e  a i t  peu r  de  l u i  ( l a  peu r .es t  t ou jou rs  que lque  chose
de  réc ip roquéF  (Nu ,a t ;3o -4 ) ;  r r r ch  habe  Angs t -  Angs t
k r i ech t  i n  m i r  hoch  w le  s te igendes  h lasse r  - r r f  ' t J ta i -  peu r .  Je
sens I tangoisse me gagner  comme une marée qui  i to  e. "
( l . tu ,  sg ;z-z3f  , ,  t re  môura is  de pSgI , ' /  (  icn hat te  )  "e ine
Todesangs t r '  (NM,74 ;27 ) ;  r r l ch  hâbe  Angs t ,  i ch  habe
4ngs ! . t ' / t t 3 t ^ t  pS ! I ,  i ' a i  pg . "  (NM,1 -65 ;14 -15 ) .  Ce t t e
énumération dofr'n-e un aperçu ffia fréquence du terme à
t ravers 1e roman mais ne se veut  pas exhaust ive.
3 )Une  lo i  l éga l i san t  l a  s té r i l i sa t i on  e t  l a  rendan t  même
obl igato i re  dans cer ta ins cas,  avai t  é té votée le  L4
ju i l l e t  1933 .  Un  déc re t  du  9  sep tembre  v in t  enco re  l a
ren fo r ce r l  c f  .  Jacobsen ,H .A . ,  e t  au . ,  op . c i t . ,  t . 5 ,  pp .15
e t  19 .
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groupe soc la l .  Au développement  démesuré de la  puissance

e t  de  1 'appare i l  d 'E ta t  répond  la  pe r te  des  va leu rs

mora les .  Pa ra l1è lemen t ,  oh  ass i s te  à  ce  phénomène  de

mys t i f i ca t i on  e t  d ' envoû temen t  des  masses  don t  i 1  a  é té

quest lon précédemment  .

3 .  La  sécu la r i sa t i on  du  re l i g ieux

Lt image de la  mar ionnet te grotesque du premier  tab leau se

comp lè te  de  ce l l e  d ' un  H i t l e r  che@

tu té la i re ,  ap rès  l a  desc r ip t i on  pa r  l e  menu  des  exac t i ons

des  to r t i onna i res  de  r rbas  éche lon " .  De  fa l t ,  f  t imag ina t i on

naTve ,  t e11e  qu 'e l l e  es t  déc r i t e  pa r  l r au teu r ,  D€  peu t

admet t re  l t image  d run  despo te  tou t  pu i ssan t  qu i  ne  se ra i t

pas innocent  tout  à  ta  fo is :

I 'B ien entendu notre Fthrer  ne sa i t  pas tout  ce
qu i  se  passe "  ( . . . ) .  1 )

Dans 1a const i tu t ion du mythe du rF i ihrer '  ln tègre,  1â

rhé to r i que  j oue  un  rô1e  déc i s i f .  L ' au teu r  en  p lace  des

br ibes sous la  p lume de sa namatr ice,  mais  dévoi le  1e

sens double de la  paro le fasc is te;  I rmgard Keun révèIe

a ins i  son  p ro je t  ex i s ten t i e l .  D run  pe rsonnage ,  Ludw ig

hr l t tkamp,  Sanna d i t :

11 admire 1e F i ihrer ,  i1  1u i  est  a t taché parce
qu t i l  es t  1e  sauveur  du  peup le  a l l emand  que  i es
ennemis  é t rangers  vou la ien t  humi l i e r .  2 )

Le mot  a l lemand r rEr lôser" ,  emprunté au vocabula i re

b ib l i que ,  assoe ie  H i t l e r  au  Mess ie  rédempteu r .  Pour  ma in ts

na t i onaux -soc ia l i s tes ,  l tE ta t  na t i ona l - soc ia l i s te  i nca rne

une  so r te  d tE ta t  de  r td ro i t  d i v in r t ,  a i -ns i  qu ren  témo ignen t

les nombreux écr i ts  e t  ouvrages de propagande mêlant  les

deux  vocab les  3 ) .

1)"Selbstverstândl ich weiss unser  F i . ihrer  gar
a l l es  gesch ieh t " ( . . .  ) . "  (NM,52  ; 23 -24 ) .
2)"Er bewundert den Fûhrer und hângt an ihm
Er lôser  des deutschen Volkes,  das ern iedr ig t
von  f e i nd l i chen  F remden . r '  (NM,64 ;1 -3 ) .  La
G.Ber th ier  ne rend pas compte du poids du

n ich t ,  was

als an dem
werden  so l1 te

t raduct lon de
mot al lemand

r r E r l ô s e r r r .
3 )Cf .  1a  te rmino log ie  employée dans  des  ouvrages  te ls  que:
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Les d i r igeants fasc is tes sont  voués

comme les  d i v in i t és  de  1 'an t i qu i té :

à un  cu l te ,  tou t

( . . .  )  e t  Me11e  F r i cke  racon te  qu ' e l I e  1u i
é tevé  dans  sa  chambre  un  pe t i t  au te l ;  des
c ie rges  b rû len t  en  pe rmanence .  1  )

Stélevant au-dessus de 1a condiLion l-ru.rna-itw, les dir igeants

d i v in i sés  pa ra i ssen t  i n touchab les .  He in i ,  1ê  j ou rna l i s te ,

l es  assoc ie  t rès  i r on iquemen t  à  1a  Sa in te -T r ln i t é

(NM,L4s ; zL -zz )  .

Un  mys t i c i sme  es t  f o rgé  d 'où  es t  exc lu  l e  sp i r i t ue l  e t

don t  l es  p r i ne ipes  son t  con t ra i res  à  ceux  de  l a  re l i g ion

ch ré t i enne  r rennemi -s r r ,  au ra i t  d i t  W.  Ben jamin  2 )  .  Le

nouveau cul te  est  un pot-pourr i  de panthéisme,  de

pangermanisme sacra l isé,  de car ieature du darwin isme.

I c i  s ' i nsc r i t  un  des  p rob lèmes  de  consc lence  posés  aux

opposan ts  au  rég ime :  où  se  s l t ue  1 'Eg l i se  t rad i t i onne l l e

par  rappor t  à  ce nouvel  ordre où fus ionnent  1es "pouvoi rs

sécu l i e r s r t e t  l es  r r pouvo i r s  sac rés ' r  3 )?

11 est  cer ta in  que les nat ionaux-soc ia l is tes ne peuvent  se

permet t re d ' ignorer  1a puissance que représentent  1es deux

p lus  impor tan tes  Eg l i ses  d rA l l emagne  e t  l e  po ten t i e l

d té lec teu rs  que  cons t i t uen t  l eu rs  adhéren ts .  C tes t  une

chose  acqu ise ,  1a  p ropaga t ion  de  f  i déo log ie  fasc i s te  s res t

fa i t e  éga lemen t  pa r  1a  vo i x  des  p rê t res  e t  des  pas teu rs .

Rap idemen t ,  1es  Eg l i ses  p ro tes tan te  e t  ca tho l i que  son t

l i ées  dans  l es  t ex tes  à  1 'E ta t  f asc i s t e  4 ) .

Ve ige1 ,F . ,  D ie  b raune  K i r che ,  Koh lhammer ,  S tu t t ga r t ,  1934 ;
Sch i rach ,B .V . ,  ,  co l 1 .
Ze i tgesch ich te ,  V I  -  su r tou t
l es  poèmes :  Go lga tha ,  Dem F th re r ,  E !8 ,  FF .38 ,39 ,52 .

1 ) " ( . . .  )  und  F râu le i n  F r i c ke  e r zâ l r 1 te ,  dass  s i e  i hm  i n
ihrem Zimmer e in A1târchen err ichtet  hât te  ml t  s tândig
b rennenden  Ke rzen . r '  (NM,73 ;13 -1 -5 )  .
2 )C1 .  Ben jam in , I r / . ,  D ia l og  ûbe r  d i e  Re l i gos i t â t  de r
Gegenwar t ,  i n :  T iedemanhrR .  ,  Schweppenhâuser rH .  ,  I da l t e r

Gesammel te  Sch r i f t en , TT /1 , Suhrkamp,

4 )Le  11  j u i l l e t  1933 ,  une  Cons t i t u t i on  de  l rEg l i se
protestante a l lemande est  réOigée (  "Ver fassung der
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Ma is  n roub l l an t  pas  l a  f rae t i on  du  c le rgé  qu i  s r i nd lgne

des exact ions du régime et  s toppose ouver tement  à sa

po l i t i que  1 ) ,  l a  romanc iè re  canpe  le  pe rsonnage  du  cu ré

Bende r  (NM,17 ;26 -31  )  .  Ce lu l - c i  es t  a r rê té  pou r  avo i r

vou lu  pun i r  l r ae te  p rovoca teu r  e t  b lasphémato i re  commis  pa r

1e  f i l s  d run  hau t  responsab le :  l r aneedo te  au ra i t  pu  ê t re

vé r i d i que .  L rau teu r  mon t re  qu t  i 1  s t ag i t  d run  ac te  de

révol te  iso lé,  eu€ 1e curé du réei t  ne peut  en référer

à une autor i té  re l ig ieuse récupérée par  le  fasc isme.  En

généra l ,  1es  p r i ses  de  pos i t i on  de  l a  romanc lè re  son t

p lu tô t  an t i - c l é r l ca les .  E t  t ous  ceux  qu i  en  appe l l en t  à

Deu tschen  Evange l i schen  K i r che"  ) .  Monse igneur  Mû1 le r ,
"évêque du Reichr '  ,  également  chef  des r rJeunesses
ch ré t i ennes  de  P russe r r  e t  responsab le  d rune  rég ion
mi l i t a i re ,  es t  é lu  à  1a  tê te  du  c le rgé  p ro tes tan t  ap rès
que Fr i tz  von Bodelschwing a été contra in t  de
démlss ionner .  Le  20  j u i l l e t  de  1a  même année ,  1e  Card ina l
Pace l l i ,  r ep résen tan t  du  Sa in t -S iège ,  s igne  pou r  1 'Eg l i se
ca tho l i que  e t  P ie  X I  un  conco rda t  pa r  1eque1  les  évêques
prêtent  serment  de f idé l i té  au gouvernement  h i t lér ien
(a r t . 16 ) .  Le  22  j u i l l e t ,  H i t l e r  s rad resse  à  t a  r ad lo  t ou t
par t icu l ièrement  aux protestants .  Aux é lect ions du
lendemain,  1a f ract ion des t tChrét iens a l lemandsr t  ( r 'Deutsche
Chr l s ten f ' )  ob t i en t  l es  deux  t i e rs  des  vo i x .  A l f red
Rosenberg ,  cha rgé  depu is  l e  24  j anv ie r  1934  de  l a
r fo rma t ion  sp i r i t ue l l e r  des  membres  du  NSDAP,  b ien  que
fonc iè remen t  an t i - c1é r i ca l ,  s ' engage  à  p ro tége r  Ies
inst i tu t ions de 1 rEgl ise.  Parrn i  les nombreux ouvrages parus
su r  1a  ques t i on ,  on  peu t  consu l te r :  S iege le - l a /enschkew i - t z ,L . ,
Na t i ona lsoz ia l i smus  und  K i r chen

,  D i i s se ldo r f  ,  Lg74 ;  Conway ,J .S . ,
D ie  na t i ona lsoz ia l i s t i sche  K i r chenpo l i t i k  1939-1945 ,  I h re

Ch .  Ka i se r ,  Mun i ch ,  1 -969 ;  M i i h1 fe1d ,C . ,  Ka tho l i s che  K i r che
u .Fasch i smus ,  co11 .  w i ssenscha f t l .  Tm,
Augsbourg ,  L972 .

1 )P tus  t a rd ,  l e  22  j u1 l l e t  I 94 t  exac temen t ,  1 révêque  de
Mùns te r  ad resse ra  une  l e t t re  au  Che f  de  Ia  chance l l e r i e ,
Dr .  Lammers,  dénonçant  les agissements de la  Gestapo et
p ro tes tan t  eon t re  l t exécu t i on  des  ma lades  men taux .  Ma is  en
1937 ,  1â  rés i s tance  des  c royan ts ,  f i dè1es  à  Ia  pensée
ch ré t i enne ,  s ro rgan ise  su r tou t  dans  l a  c landes t i n i t é .  Dès
sep tembre  l -933 ,  1€  Pas teu r  M .N iemô1 le r  ava i - t  compr i s  1a
nécess i té  de  fonder  1e  I 'P fa r re r -No tbund"  (  l i t t .  :  r rL igue
draecue i l  des  p rê t res  e t  pas teu rs t t ) .  Dans  1e  cou ran t  de
l rannêe  1934 ,  une  sé r ie  de  man i fes ta t i ons  son t  o rgan isées
par  l es  f rac t i ons  non  a l i gnées  des  deux  Eg l i ses .  E11es  son t
sévèrement  répr imées et  l ron sa i t  que nombre de membres
du c lergé mourront  en dépor tat ion;  c f .  ent re aut res:
Vesp ignan i rR . ,  Faseh i smus ,  op . c i t .  r  pp .85 -87 .
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la I 'mora le chrét ienne"  lu i  sont  suspects

A  la  cha rn iè re  en t re  deux  façons  de  pense r  e t  d rag l r ,  I es

personnages de Ludwig hrit tkamp et de Betty Raff incarnent

l es  fo rmes  d run  pu r i t an i sme  aus tè re .

L run  e t  l r au t re  son t  déc r i t s  comme p ro fondémen t

névrosés,  poursuiv is  par  une peur  maladive de la

sou i l l u re ,  d€  l a  con tag ion  (deux  ava ta rs  d run  ch r i s t i an i sme

exsangue) ,  don t  i l s  on t  une  obsess ion  pe rmanen te  1 ) .

V ie i l l lssant  e t  lubr ique,  Ludwig l l l i t tkamp s 'accommode for t

b ien  de  deux  pa radoxes :  à  un  ca tho l i c i sme ,  vu  -  pa r  l r oe i l

de 1a narrat r ice comme la pervers ion anachronique de Ia

pensée  ch ré t i enne ,  i 1  a l l i e  1a  l uxu re .  Aux  p récep tes  de

1 tEg1 i se ,  i 1  mê le  des  b r i bes  d ' i déo log ie  f asc i s t e .  I rmga rd

Keun  s ta t taque  i c i  avec  v i ru lence  à  un  su je t  qu re l l e

rep rend ra  p lus  ta rd  2 ) .  Quan t  à  Be t t y  Ra f f ,  e11e  es t

p résen tée  Sous  1es  t ra i t s  d rune  g renou i l l e  anémlque  aux

a t t i t udes  ma lsa ines ,  seman t  l a  d i sco rde  pa r tou t  où  e I l e  va

(NM,90 ) .  Mascu l i ns  ou  fém in ins ,  t ous  Ies  pe rsonnages  qu i

font  preuve drune compla isance non avouée à 1tégard de

leu rs  fa ib lesses  e t  l es  cachen t  SouS des  dehors  pu r l t a ins '

son t  suspec ts  aux  yeux  de  l a  na r ra t r i ce .  Avec  l rau teu r ,

Sanna sr insurge contre des pr inc ipes qui  ont  pour  unique but

d 'ê tab l i r  des  d i sc r im ina t i ons .  A ins i  t ou t  d i scou rs  es t

examiné de près sur  son contenu de vérac i té :

Quand  on  y  pense ,  c res t  v ra imen t  e f f rayan t  ce
que  1es  gens  peuven t  d i re  de  bê t i ses .  3 )

Le lecteur  re t rouve également  ic i  une des composantes du

p remie r  roman .  Dès  que  1e  p r i nc ipe  de  p la i s i r  ( i nca rné  pa r

O lga  dans  G i l g i )  es t  r ép r imé ,  dès  qu ' i 1  a  beso in  d run

a l i b i  -  e ique , l l zquzso i t  1a  na tu re  de  ce  de rn ie r  - ,  1e  tex te
I

1 )c f  .  pa r  exemp le :  (NM,61 ;15 -28 ) ,  (NM,92 -93 ) .  La  scène  où
le narrateur  raconte comment  Bet ty  Raf f ,  1â chét ive et
b lafarde p icoreuse de gra ines,  S€ vo i t  rav i r  le  mar i  idéa1
par  sa jèune soeur ,  carn ivore et  pétu lante de santé,  est
un souf f le t  à  la  face drun ascét isme ma1 consommé.
2)Après La guerre,  dans Ie  Cologne pur i ta in  des années
1950,  I rmgard Keun st ind ignera de Ia  convers ion de nombreux
naz i s  en  bons  ca tho l i ques  repen tan ts  ( vo i r  1a  pa r t i e
t t B i o g r a p h i e t t )  .

3 ) t t$ènn man e in bisschen nachdenkt '  me rkt man ' dass die
Menschen  sch reck l l ch  v i e l  Qua tsch  reden . r r  (NM,134 ;  1  - 16 ) .



273  _

dénonce la  fausseté des s t ratagèmes et  l thypocr is ie  sous-

jacen te .  Ma ls  p lus  enco re  qu rune  l u t te  pou r  l t i dée

d ' i n tég r i t é  e t  d ' honnê te té ,  c res t  un  au t re  comba t  que

mène  Ia  romanc iè re .  E l Ie  se  d resse  con t re  tou te  pensée ,

qu re l l e  so i t  po l i t i que ,  mora le  ou  re l i g ieuse ,  eu i  sanc t i onne

le Eirgi-ps_ge plarsir:

Quel le  id io t ie  de d i re  quron est  un brave homme
parce  qu ron  ne  bo i t  n i  ne  j oue .  1 - )

Peu  lmpor te  l a  na tu re  du  p la i s i r ,  i l  es t  p r i s  au -de là  de

tou tes  l es  v i sées  pa r t i eu l i è res .  A  t rave rs  l r oeuv re

d ' I rmga rd  Keun ,  p l a i s i r / i n s t l nc t s ,  d run  cô té ,  € t

i ns t i t u t i ons ,  d€  I  rau t re ,  s  t  a f f ron ten t  e t  se  révè len t

i nconc i l l ab les .  Le  roman ,  e t  en  généra1  l roeuv re  d ra r t ,

n  I  o f f r e - t - e1 le  pas  1a  poss ib i f i t é  à  1 ' a r t i s t e  de  l eve r ,

pou r  l u i -même ma is  pou r  un  temps  seu lemen t ,  l t amb igu i té

fondamenta le?

Plus lo in ,  I rmgard Keun va montrer  comment  p la is i r  e t

sad i sme  s ra l l i en t ,  commen t  s r i l  y  a  r ép ress ion  du  p l a i s i r

des  uns ,  l e  décha înemen t  de  l a  v io lence  pe rsécu t r l ce

procure aux autres un cer ta in  p la is i r .  La v io lence est

séduc t r l ce  pou r  1es  to r t i onna i res .  La  re fon te  de  l t un i té

du groupe se fa i t  avec et  aux dépens de v ic t imes
a .em1 ssa] . res . L re f fond remen t

se fait dans un

des anciennes va leurs

soudain débordement  decul ture I le s

v l o l ence  2 ) .

4 .  Les  v i c t imes  de  p réd i l ec t i on

He in i ,  1€  j ou rna l i s te ,  d i t  au

médec in  j u i f  su r  l e  po in t  de  pa r t l r

Doc teu r  B res laue r ,

en  ex i l :

un

(  .  .  .  )  vous  n ' ê tes  pas  de  ceux  que  1 ' on  ha i t
pa rce  qu r  i l s  se  l a i ssen t  marche r  dessus :  au
dern ier  moment  vous vous défendez.  3)

l -  )  t r lch f inde es dumm, imme î  zu sagen,  jemand
e r  n i ch t  sp ie l t  ode r  t r i nk t . ' r  (NM,  134 ;13 -14 )  .
2 )Vo i r  l e  chap i t r e  V .D ionysos ,  i n :  G i ra rd ,R .
l e  sac ré ,  B .Grasse t ,  Pa r i s ,  L972 ,  pp .17O-2OO.

sei  brav,  wenn

,  Là  v io lence  e t

5f 'G) '  S ie gehôren n icht  zu denen,  d i -e  gehasst  werden,
wei l  s ie  s ich pr t ige ln lassen,  denn 1n der  le tz ten Sekunde
fangen  S ie  âDr  s i ch  zu  weh ren . r r  (NM,99 ;25 -28 ) .
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Pour  l a  romanc iè re ,  1a  v lo lence  n tes t  pas  déc lenchée  pa r

l a  d i f f é rence  n6e  de  l a  cond i t i on  soc ia l e  (NM,99 ;5 -16 ) .

Une  o r i g ine  p lus  p ro fonde  de  l a  v io lence  es t  sou l i gnée :

1 'a t t i t ude  pass i ve  de  tou te  v i c t ime  po ten t i e l l e .  Dans  ce

roman, ïrmgard Keun sait remarquablement rendre compte des

s tades  success i - f s  d tappar i t i on  de  1a  v io lence ,  des  man iè res

dont  eI le  se mani feste.  La lo i  de la  jungle rétabl ie  ouvre

la  vo ie  à  t ous  l es  excès .

La  d i sc r im ina t i on  rep résen te 1e  p remie r  éche lon  d rune

cha lne  d 'ac t i ons  e t  réac t i ons  pouvan t  a l l e r  j usqu 'à

1 ' héca tombe  2 ) .  Qu i  es t  d i sc r im iné?

Dtabord ,  1ê  g roupe  des  i n f i nnes  e t  des  pe rsonnes  âgées ,

des  r r f a ib les r r  phys iquemen t ,  es t  l r un  de  ceux  con t re  l esque ls

se  déc lenche  l a  v io lence  meur t r i è re .  Dans  Me in  Kampf ,  A .

H i t l e r  encouragea i t  dé jà  à  p ra t i que r  l r eu thanas ie :

Dès que la  force de combat t re
v ie  fa i t  dé fau t ,  a lo rs  cesse
dro i t  à  1a v ie  dans ce monde du

pour  sa propre
avec  e l l e  l e

comba t .  3 )

Vie i l lards,  in f i rmes phys iques et  mentaux sont  dénoncés

aux "autor i tés i l  e t  pénètrent  dans un c i rcu i t  où 1a

pe rsécu t i on  n ra  p l us  v i sage  huma in :1e  sys tème ,  ses

inst i tu t ions de pol ice puni t ive prennent  1a re lève du

bour reau  i nd i v idue l .  P rocès  ne  peu t  ê t re  i n ten té  con t re

un  appare i l  d ' é ta t  anonyme,  1€  g roupe  es t  à  Ia  fo i s

g lobalement  responsable et  g lobalement  lavé de la  faute.  S l

pa r fo i s  1a  r rmor t  dé l i v rance i l  es t  i nvoquée ,  l t a l i b i  es t

des t i né  à  masquer  une  au t re  réa l i t é :

Le corps humain est  un
anatomlques . S i
acc iden te l l e ,  i nqu iè te ,
donne une impression de

systèrne de d i f férences
f  i n f i rm i té ,  même

c  res t  pa rce  qu re l l e
dynamisme

1)Pour  l e  po r t ra i t  du  j ou rna l i s te ,  I .Keun  s res t  basée  su r
1a  pe rsonna l i t é  de  son  ami  J .Ro th  ( vo i r  l a  desc r ip t i on  de
Joseph Roth dans 1a par t ie  "Biographie ' ) .
2 )C f .  1e  chap i t r e  @,
Rnthropotogie de ta@
Par i s ,  1976 ,  pp .350 -353 .

i n :  Thomas ,L . -V . ,
sc ien t i f i que ,  Payo t ,

3)" I r lenn d ie Kraf t  zum Kampfe um die e igene Gesundhei t  n icht
mehr vorhanden is t ,  endet  das Recht  zum Leben in  d ieser  \ {e l t
des  Kamp fes . r r ;  H i t l e r ,A .  ,  Me in  Kamp f  r  op . c i t .  ,  p . 282 .
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dés tab i l i san t .  E1 le  pa ra l t  menacer
système en tant  que te1 1 )  .

P lus que tout  aut re,  1es groupes de personnes qui  ne

peuvent  se défendre sont  les v ic t imes déslgnées sur

l esque l l es  se  c r i s t a l l i se  d rabo rd  1a  v j - o l ence .  Ma i s

eer ta ines communautés sont  marquées,  pour  les besoins du

r l t e ,  d€  s ignes  pa r t i cu l i e rs  supp lémen ta i res .  E l l es  vo i -en t

défer ler  sur  e l les 1a v io lence du groupe soc ia l  duquel

e l1es semblent  se d is t inguer .  Au se in du roman se

d is t i nguen t  deux  g rands  t ypes  de  v i c t imes  de  p réa i l ec t i on :

1es  r r commun is tes r r  e t  1es  t t Ju i f s r r .

Lo rsqu r ï rmgard  Keun  rep rend  1e  subs tan t i f  ou  l rad jec t i f
t 'communi  s ter t  ,  son propos n I  est  pas de ret racer  dans 1e

dé ta i1  une  page  d 'h l s to i re  du  T ro i s ième Re ich .  E11e  ne

fa i t  que reprendre un mécani -sme de langage de 1tépoque

se lon  1eque1  1e  te rme  a  une  va leu r  exu to i re .  Sous  1e

vêtement  du r rcommuniste à abat t re"  se dresse un fantôme

qu i  i nca rne  l es  ango isses  des  pe t i t s -épa rgnan ts  e t  des

possédan ts  2 ) .

Des  c r i t i ques ,  semb lab les  à  ce l1es  fo rmu lées  con t re

l rauteur  concernant  la  d is t r ibut lon du panorama pol l t ique

dans  G i l g i  e t  La  j eune  f i 11e  en  so ie  a r t i f i c l e l l e ,  son t

1  )G i ra rd ,R .  ,  Le  bouc  ém lssa l r e ,  B .Grasse t ,  Pa r i s ,  1982 ,
? q

2 )A  l r o r i g i ne ,  l es  na t i onaux - r soc ia l i s t es '  se  r€c l amen t
d run  soc ia l i sme  don t  l a  dé f i n i t i on ,  t ou t  en  res tan t  t rès
vague ,  v i se  à  ra l l i e r  1a  ma jo r i t é  de  1 té l ec to ra t  ouv r i e r .
Pa ra l l è lemen t ,  i 1s  a f f i chen t  un  an t i - commun i -sme fé roce ,
condi t io  s ine qua non du sout ien f inancier  de groupes
indus t r i e l s  pu i ssan t s .  L ta l l i ance  avec  l a  d ro i t e  es t
d 'a i1 leu rs  consac rée  pa r  l e  F ron t  de  Har? .6oLL(q ,  en  oc tob re
1931 - .  Ap rès  1 ' é l ec t i on  d 'A .H i t 1e r  au  pos te  de -  Chance l i e r ,
l e  30  j anv ie r  1933 ,  t ou t  se  p rêc ip i t e .  Le  24  mars ,  La  l o i
des  p le ins  pouvo i r s  es t  vo tée  pa r  1e  Re ichs tag ,  con t re  l es
voix  de Ia  f ract ion SPD. Pas de rupture brusque n i  de
bouleversement  apparent  donc,  mais  une sér ie  de lo is  et
déc re ts  pa rm i  l esque ls  f  i n te rd l c t i on  de  man i fes te r ,  1e  2
fév r i e r ,  € t  1e  déc re t  du  4  fév r i e r ,  r rpou r  1a  p ro tec t i on
du  peup le  a l l emand ' r ,  pa r  1eque1  la  l i be r té  de  réun ion ,  de
paro le et  Ia  l iber té  de la  presse sont  v io lemment
rêdu i tes ,  pou r  ne  pas  d i re  suppr imées .  Une  fo r te  ma jo r i t é
d 'é lecteurs approuve les changements aux é lect ions du 19
aoû t  1934 .  Consu l t e r  en t re  au t res :  Bad ia ,G . ,  op . c i t . ;
G rosse r rA . ,  La  p resse  e t  l a  na i ssance  d rune  d i c t a tu re ,  co11 .
U2 ,  no2O4 ,  A .Co l i n ,  Pa r i s ,  L972 ;  AbenQro th , . l t l . ,  Fasch i smus

1e

V C ,  l l  e V -  ,  n .  V V l I t r  t  I  e I  r È ,  L J  t  c ,  n s ç t l s l  v  U l l  t . w .  t  j :  : ,

undAn t i kommun ismuS ' i n :A rgumen t ,nospéc iaL /5 ' 197_
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émises  pa r  G .  Be rg lund :

Les combat tants  contre 1e régime
nrappara i ssen t  pas  dans  ee  roman .  ï 1  n ' y  es t
nul le  par t  quest ion drun vér i tab le mouvement
d ' oppos i t i on .  l )

P lus  l o in ,  G .  Be rg lund  reg re t te  qu r l rmgard  Keun  n ra i t

pas t ra i t é  des  m i l i eux  m i l i t an ts  dans  ce  l i v re  2 ) .

C 'es t -à -d i r e  qu ' e l 1e  au ra i t  om is  de  me t t r e  en  re l i e f

1 'ac t i v i t é  des  pa r t i s  de  l ongue  t rad i t i on  comba t t i ve ,  des

par t is  de gauche qui  tentent  de s 'opposer  à la  montée du

naz i sme 3 ) .  Tou te fo i s  son  su je t  n ' es t  pas  de  témo igne r  du

comba t  de  m ino r i t és  po l i t i sées ,  ma is  de  toucher  du  do ig t

l e  l en t  p rocessus  d 'éve i1  à  sa  consc ience  d run  pe rsonnage

t i ré  de  l a  mu l t l t ude  consen tan te .  D rau t re  pa r t ,  s i  e1 Ie

nég1 ige  de  s ra t ta rde r  su r  1a  rEs i s tance  o rgan isée  e t

s t ructurée qute l le  ne connaissai t  pas pour  në p,sc.h avoi r

f a i t  pa r t l e  - ,  1a  romanc iè re  ne  me t  pas  mo ins  en  scène  des

personnages  i ssus  de  l a  c lasse  ouv r iè re  po l i t i sée ,

p r i nc ipa lemen t  rep résen tée  pa r  Pau l ,  l r am i  de  F ranz :

1)" I l legale K?impfer  t re ten 1n d iesem Roman n icht  auf  ,  von
einer  wi rk l ichen \d iderstandsbewegung is t  n i rgends d ie
Rede . r ' ;  Be rg lund ,G . ,  Deu tsche  Oppos i t i on  gegen  H i t l e r  -  f n
Presse  und  Roman  des  Ex i l s ,  Ac ta  Un ive rs i t a t i s ,  S tockho lmer
GêFmanist ischè Forschung€n,  Almqvis t  & \d iksel l ,  Stockhoim,
1972 ,  p .21 -9 .
2 ) I b i d . ,  pp .22O-22 I .
3 )L ' i ncend ie  du  Re i chs tag  à  Be r l i n ,  1e  27  f év r i e r ,
vra iasemblablement  a l1umé par  les naz is  eux-mêmes'  ser t  de
p ré tex te  à  I ' a r res ta t i on  en  masse  de  fonc t i onna i res  des
par t is  de gauche.  Simut tanément ,  1e gouvernement  procède
à l rarmement  des SA.  Les organisat ions rat tachées au SPD
r rE lse rne  F ron t r r  ( f  i t t .  r r l . e  F ron t  de  fe r " ) ,  en t re  au t res
son t  d i ssou tes  e t  i n te rd i t es .  Le  sec ré ta i re  du  Par t i
communiste d I  A1 lemagne (  t tKommunl  s t i sche Par te i
Deu tsch lands r ' ) ,  E rns t  Thâ lmann  (en  p lace  depu is  1 .925 ) ,  es t
a r rê té  l e  3  mars  1933 .  Une  lo i  pou r  1e  ré tab l i ssemen t  des
emp lo i s  de 1a fonct ion publ ique (  "Gese tz  zu r
L l iederherste l lung des Berufsbeamtentumsrr)  est  promulguée le
7  av r i l ;  l e  code  des  fonc t l onna i res  i n te rd i t  1 ' accès  à  l a
fonct ion publ ique ind i f féremment  aux "pol i t lquement  non
f i ab les t '  ( "po l i t i sche  Unzuve r lâss igen" )  e t  aux  non -a ryens .
(Rappelons que I ' in terd ic t ion f rappera à nouveau le  par t i
commun is te  a l l emand ,  l e  L7  aoû t  1956 ,  dans  l tA l l emagne  de
K .Adenauer ) .  Le  2  ma i ,  l es  SA  occupen t  l es  l ocaux  des
synd ica ts  l i b res ,  con f i squen t  l eu r  avo i r  e t  l eu r  f onds ,  e t
arrêtent  leurs responsables.  Le 22 ju ln ,  1ê SPD est
f ina lement  in terd i t .  Quatre communistes sont  exêcutés
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I1  t raval l la l t  dans une us ine
méta l lurg lques à Cologne-Ehrenfe ld.

produi ts

Dans le  roman,  Paul  n 'est  pas décr i t  comme un mi l i tant

ac t i f  e t  engagé .  E t  même s i  ce la  peu t  pa ra Î t re

sous -en tendu ,  Ses  ac t i v i t és  son t  passées  SouS s i l ence .

Sanna ,  du  mo ins ,  n res t  Pas  au  cou ran t :

Peut-êt re b ien Paul  avai t - i l  fa i t  du
communisme mi l i tant ,  peut-êt re avai t -on
vra iment  t rouvé ch,ez 1ui  des t racts .  2)

La  ques t i on  res te  ouve r te rca r  i 1  impor te  à  l r au teu r  de

p lace r  l r accen t  a i l l eu rs  que  su r  ce t te  ce r t i t ude .  Dans  i e

roman,  Paul  ne mi l i te  pâsr  i l  ne propose pas non p lus de

contre-propagande à la  propagande nazie.  En ce SenS'  i i

représente en quelque sor te la  synthèse des personnages

Gi lg i  e t  P i t  du  p remie r  recue i l .  Pau l  es t  avan t  t ou t  l r am j -

de  F ranz ,  Son  ' pendan t ' ,  cqmme Ger t i  es t  1e  comp lémen t  de

Sanna.  Paul  e t  Ger t i  ont  sensib lement  la  même fonct lon par

rappor t  aux deux protagonis tes,  Franz et  Sanna,  lesqueis

se ron t  ' pass i f s '  j usqu rau  de rn ie r  chap i t re ,  a lo rs  que

1 |  auteur  fera adopter  aux deux premiers des at t i tudes

r in te rven t i onn is tes r  dans  1es  s i t ua t i ons  de  eon f l i t .

le  1er  août  1933 et  66 condamnat ions sont  rendues jusqurà

Ia  f i n  de  l ' année .  Une  lo i  assu ran t  1a  fus ion  de  l run ique
par t i  e t  de  t tE ta t  en t re  en  v igueur  l e  1e r  décembre  l -933 .
La  nécess i té  d ren  ré fé re r  aux  tex tes  de  1o i  se  fa i t  de
mo ins  en  mo ins  p ressan te :  1e  1e r  f év r i e r  1934 ,  t ro i s
membres du KPD sont  assassinés en pr ison.  A ins i ,  un à un
les dro i ts  acquis  SouS La Républ ique de l r le imar sont
suppr imés  sous  1e  couve r t  de  l a  1éga1 i té .  V io lan t  1es
d ro i t s  l es  p lus  é lémen ta i res ,  l es  na t i onaux -Soc ia l i s tes
éc rasen t  sys témat iquemen t  1 'oppos i t i on .  (Vo i r  1a  l i s te
déta i l1ées des at tentats  contre les journaux et  locaux des
sPD e t  KPD,  Ve r lus t l i s te ,  i f i :  D ie  v le l t b i . i hne ,  29e  an .  ,  no  10 ,
7_3 -1933 ,pp365WPour1 ' o rgan i sa t i ondes fo r cesde
gauche dans 1a lu t te  contre le  rég ime h i t lér ien,  vo i r :
No1 te ,E . ,  D ie  fasch i s t i schen  Bewegu lgen  -  .D le  _Kr i . s9  des
t iueraten -e-nuÎg.  99P.  raschismus'

d t v ,  Mun ich '  1966 .

1 ) "E r  war  A rbe i te r  i n  e ine r  Me ta l lwa ren fab r i k  i n  Kô ln -
Ehren fe ld . ' r  (w tv t , zz  ;2o -2L )  .
2  )  I 'V ie l l e i ch t  war  de r  Pau l  w i r k l i ch  kommun is t i sch  tâ t i g '
v ie l le icht  hat te  man wirk l ich F lugblât ter  be i  ihm gefunden
( . . . ) . ' '  (NM,155 ;8 -1o ) .

de
1 )
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Ma is ,  nous  l ravons  s lgna lé  p lus  hau t ,  êD  u t i l i san t  l e  mo t
r rcommunister '  ,  I rmgard Keun joue auss i  sur  d I  aut res

regis t res.  E l le  montrera que,  dans le  contexte naz i - ,  le  mot
r rcommuniste"  prend une autre impor tanee.

Lorsque Sanna est  emmenée à 1a Gestapo,  une des

p remiè res  ques t i ons  posées  es t  de  savo i r  s i  e1 le  a  eu  des

"ac t i v i t és  commun is tes r '  (NM,81  ;7  )  .  Pou r  é l im ine r  ses

concurrents  -  Franz et  Paul  - ,  i I  suf f i t  à  Schle iermann de

les  accuse r  d 'avo i r  des  "ac t i v i t és  commun is tes i l

(NM,154 ;26 -30 ) .  Le  mo t r r commun is te r res t  posé  dans  l e  duc tus

de  l a  ph rase  sans  ê t re  exp l i qué .  I 1  es t ,  se lon

l  t u t i l i sa t i on  qu ren  fon t  l es  na t i onaux -soc ia l i s tes ,  v idé  de

son  con tenu  po l i t i que  spéc i f i que  e t  se r t  de  r r f ou r re - tou t r ' .

Les personnes a ins i  dés ignées deviennent  des v ic t imes

exp ia to i res  de  p remie r  o rd re ,  su r  ' l esque11es  se  f i xe  l a

v io lence .  Po in t  n  I  es t  beso in  de  p reuves ,  uD  s imp le

comportement  non-conformiste déc lenche le  fonct ionnement  de

1 |  appare i l  de répress ion drun système hanté par  1e

spec t re  de  1a  dés tab i l i sa t i on .

La scène de la  Gestapo est  présentée comme une v is ion

fantasmagorique: de courts paragraphes traduisent une suite

d r lmages  e t  d t impress ions .  Des  pe rsonnes  dé f i l en t  au  r y thme

des  mach ines  à  éc r i re ,  ass im i l ées  à  des  m i t ra i l l euses

(NM,78 ;8 -Bo ;25 ) .  Les  ac teu rs  son t  d i v i sés  en  deux  camps

opposés :  l es  dé la teu rs  e t  l es  aecusés .

Une  t rès  v ie i l l e  f emme es t  venue  racon te r
pendant  des heures des h is to i res sur  son
sous- locata i re  qui  ne payai t  pas son loyer  et
qu i  é ta i t ,  à  l t en  c ro i r e ,  commun is te .  ( . . . )
En  quo i  i l  es t  commun is te?  Ben ,  pâ t  t ou te  sa
man iè re  de  se  compor te r .  1 - )

Le mot  fonct ionne comme un s ignal .  Arb i t ra i re ,  i1

déclenche des comportements i r ra t ionnels  et  commande aux

prat iques magiques v isant  à  repor ter  sur  1a personne

"accuséer r  l a  v io lence  engendrée  pa r  1a  cha Îne  mo t / images .

Deux passages font  écho à cet te  scène et  renforcent

1)  t 'E ine ura l te  Frau kam und erzâhl te  s tundenlang von ihrem
Unte rm ie te r ,  de r  ke ine  M ie te  zaTr le  und  Kommun is t  se i - .  ( . . . )
h l ieso er  denn Kommunist  se i? Jâ,  durch se in ganzes
ve rha l t en .  "  ( uu ,  zg  ; t t - t 3 / 7  9 ;7 -8 )  .
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l t lmpress ion  qu i  s ren  dégage .  L run  où  F ranz  e t  son  ami

Paul  sont  emmenés par  1a Gestapo,  ce dern ier  tor turé puis

exécu té  (NM,  150 ;  1o -151  ;  16 )  :

On les mena tous deux,  non pas au Tr ibunal  mais
à  l a  P ré fec tu re  de  Po l i ce ,  dans  ce t te  sa l l e
de  l a  Ges tapo  où  mo i -même j ' ava i s  passé  des
heu res .  l )

Le  second  passage  comp lè te  l es  deux  p remie rs .  11  y  es t

fa i t  a l lus ion aux tor tures in f l igées aux communistes et  à

leu r  exécu t i on :

A  Co logne ,  âu  K l i nge lpu tz ,  on  a  décap i té  des
commun is tes ,  i l s  on t  c r i é  1es  ma lheu reux ,  i e
1es  a i  en tendus .  2 )

Le paragraphe suivant  t radui t  1e mieux I 'empreinte que

la i sse  l a  v i o l ence  de r r i è re  e1 le :

L ' a i r  v i b ra i t  enco re  de  ces  c r i s :  on  ne  l es
en tenda i t  p lus ,  oD  les  voya i t .  Dans  l a  vo i tu re
tous voyaient  1a même chose,  senta ient  la
même chose,  un is  pour  un instant  dans 1e même
deui1,  1a même angoisse.  On avai t  tué et  nous
é t i ons  1à .  Pu i s  l e  s i l ence  se  f i t  su r  l a
t e r re .  3 )

Le pronom indéf  in i  (  " lv lAN hôr te ,  MAN sahrr /  "oN entendai  t  ,

ON voyai t "  )  ,  1e verbe substant ivé (  "schre i  er r "  / r rcr is"  )

pe rme t ten t  de  généra l i se r  un  fa i t  ponc tue l .  Le  neu t re  es t

po r teu r  d rune  va lence  d 'un i ve rsa l i t é  su r  l aque l l e  Se  g re f fe

l a  no t i on  de  d i f f us ,  1 i ée  à  l a  s i t ua t l on  re l a tée .  La

machi -ne à tuer  est  en marche ( "Es VIAR getôtet  worden" /

, 'WIR  S IND dabe i  gewesen" ) .  D run  ensemb le  i nd i s t i nc t  qu r i l s

1 ) ' ,Man  fûh r te  d ie  be iden  vo r  ke in  Ger i ch t ,  sondern  i n  das
Gestapo-Zimmer auf  dem Prâs ld ium, auf  dem ich ja  auch schon
mal  war .  "  (  wtv t ,  tso ;  14-L6 )  .
2  )  ' r Im Kl ingelpûtz  in  Kôln haben s ie  d ie  Kommunisten
h inge r l ch te t ,  d ie  haben  gesch r ien ,  i ch  habe  es  gehôr t - r

3)"rn der Lurt zitterte .,o"n(ËT;13?;1*, 
'^ '"I 

hôrte es nicht
mehr,  man sah es nur  noch.  Wir  sahen und f th l ten eS a l le
und waren fttr eine Sekunde vereint in Trauer und Angst.
Denn eS war  getôtet  worden,  und wi r  s ind dabei  gewesen.

Io,nn wurc la as sb i t l  . ' . - { .  Jer  UJeLL'u Cr ' rÂt  t6o;  rs-z : -J .
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formaient, les voyageurs du tramway sont devenus un groupe

fo rmé  d ' i nd i v idus  p r i s  sépa rémen t  (ON/NOUS)  e t  un i s

souda in  pa r  1a  peu r .  Tous  témo ins ,  i l s  son t ,  de  ce  fa i t '

responsables.  Même à d is tance,  }e  cr i  rapproche puis  uni t

v i c t imes  e t  t émo ins  dans  un  espace  de  dou leu r .  L rhab i l e

t rans lat lon du prétér i t  au par fa i t  (ou présent  de

1 'accomp l i ) s i tue 1 'événement  dans un Présent

p lur id iment ionnel  -  ce lu i  du champ de I 'expér ience de

l rau teu r  e t  ce lu i  de  tous  1es  témo ins  à  ven i r  Pu is

c res t  1e  s i l ence  duque l  t ous  pa r t i c i pen t .  G .  Ba ta i l l e

éc r i t :

( . . .  )  l e  s i l ence  ne  supp r ime  pas  ce  don t  l e
l angage  ne  peu t  ê t r e  l ' a f f i rma t i on  ( . . . ) .  1 )

Ee  s i l ence  qu i  un i t  1es  témo ins .

L rombre  de  l a  mor t  Se  p ro longe  dans  1 té tou f femen t  du  c r i ,

dans la  paro le rédui te  au mut isme.  Et  ce s i lence est  p lus

qu run  recue i l l emen t .  I 1  s ign i f i e  que  l a  v io lence  Se  s i t ue

hors  de  tou t  d i scou rs .

La v io lence ne peut  êt re d i te .  Le langage se dérobe pour

exp r imer  ce t te  réa l i t é  que  l roeuv re  d t l rmgard  Keun  ten te

de  ce rne r .

La v io lence Se déchaÎne également  sur  drautres groupes

soc iaux .  La  c lass i f i ca t i on  g ra tu i t e  en  r commun is tes /  non

commun is tes r  f onc t i onne  d 'ap rès  un  modè1e  app l i cab le  à

d 'au t res  reg i s t res ,  ce lu i  de  1a  ség réga t i on  d i t e

' r ac i a l e '  pa r  exemp le .  Les  ca tégo r i es  t j u i f s / a r yens '  son r

tou t  auss i  a r t l f i c i e l l es  que  l es  p récéden tes .

Dès  l e  p remie r  chaP i t re ,  Sanna

remarques drhumour gr inçant

p ropagée  sous  1e  T ro i s ième Re ich :

rappe l l e  pa r  des

1a  po l l t i que  rac i s t e

dans ce café,
comme presque
rr l ,es Ju i fs  sont

11 v ient  souvent  des Ju i fs
pa rce  qu t i l  n 'Y  a  Pas  1à ,
pa r tou t  a i l l eu rs ,  l â  Panca r te :
i ndés i r ab les .  r '  2 )

1 - )Ba ta i 11e ,G . ,
pp .208 -2O9 .

L rE ro t i sme ,  1es  éd .  de M inu i t ,  Pa r i s ,  1957 ,

Juden ,  we i l  ke in2) ' r In  d ieses Café gehen manchmal  auch
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Deux personnages représentent  r darrs 1e roman,

d l f férents  aspects  de 1a s i tuat lon de la  populat ion Ju ive

dans  I 'A l l emagne  naz ie ,  de  1934  à  1936 .  Le  v ie i l  Aa ron ,  uD

indus t r i e l ,  mar ié  à  une  "A ryenne"  (NM,22 ;9 - t2 )  ,

appar t i en t  à  l a  ca tégo r ie  o f f i c i euse  des  I ' Ju i f s

économiquemen t  p réc ieux r r  f - ) .  Le  commerce  d t impor t -expo r t

qu , i l  d i r i ge  a l imen te  en  dev i ses  une  ba lance  des  pa iemen ts

to ta lemen t  déséqu i l i b rée .  I nd i spensab les  à  1 'économie

al lemande les industr ie ls  ne sont  pas immédiatement

inquiétés,  quratLa qtn so i t  leur  or ig ine ethnique ou leurs

conv i c t i ons  re l i g i euses  (NM,22 ;  L3 -15 ) .  Th .h r .  Ado rno

remarque avec justesse que s i  1e nat ional -soc ia l isme aval t

su  exp lo i t e r  1e  subconsc ien t  de  ses  masses  d 'adhéren ts ,  i 1

n ren  é ta i t  pas  mo ins  l e  p rodu i t  de  beso ins  d i c tés  pa r  1es

groupes Cle press ion 2) .  Croyant  défendre ses propres

in té rê ts ,  1€  v ie i l  Aa ron  rep rend  à  son  compte  l es

pa ro les  de  p ropagande  an t i rac ia les  des  naz i - s  (NM,22 ;2L -28 )z

l rhomonyme du grand prêt re des Hébreux prêchant

l t ex te rm ina t i on  de  son  peup le .

Schi ld  dran is t :  ' rJuden unerwl lnschtr t ,  was sonst  an jedem
Loka l  i s t . r r  (NM,2o ;28 -30 ) .  Les  r r t hèses "  an t i sém i tes
énoncées par  Hi t ler  dans Mein Kampf furent  repr ises comme
bases programmat iques de Ia  èhâssè aux sorc ières menée
con t re  1es  Ju l f s  ( c f .  H i t l e r ,A . ,  Me in  Kamp f ,  op . c i t . ,
p .   3 ) .  Dès  l e  5  mars  1 -933 ,  des  ac t i ons  son t  en t rep r l ses
con t re  des  c i t oyens  de  con fess ion  j uda ique  e t  des  magas ins
ju i f s .  Une  p remiè re  men t ion  des  camps  de  concen t ra t i on  es t
fa i t e  l e  20  mars  1933  avec  l r i naugura t i on  de  Dachau :  pou r
1a seule année 1933,  une centa ine de carnps seront
cons t ru i t s  e t  15O OOO personnes  dépor tées .  Le  l e r  av r i l
1 -934 ,  1es  SA o rgan isen t  1e  boyco t tage  des  magas ins  j u i f s .
Les  ense ignan ts ,  é tud ian ts ,  é1èves ,  avoca ts ,  médec ins
ne sont  pas épargnés non p1us.  Les persécut ions sont
l éga1 isées  avec  1es  r r l o i s  de  Nuremberg r r ,  du  15  sep tembre
1935 ,  (  "Re ichsb i i r ge rgese tz r '  ;  I 'Gese tz  zum Schu tz  des
deu tschen  Vo lkes  und  de r  deu tschen  Ehre ' r / f  i t t .  r rLo i  pou r  l a
p ro tec t i on  du  peup le  e t  de  l rhonneur  a l l emands t t ) .
Désormais,  un arbre généalogique r rprouvantr r  1  torJ-g ine
aryenne des personnes doi t  ê t re étaUt i  avani  tout  mar iage
(  "Gesetz zum Schutz der  Erbgesundhei t  des deutschen
Vo lkes r r ;  I 'A r i e r -Nachwe is t ' )  ;  c f  .  K t i hn l ,R .  ,  De r  deu tsche

,  oP .c i t . ,  pF .269 -279 .

1 )  ' t " '  r t scha f t l i ch  wer t vo l l e r  Jude"  ;  à  ce t te  ca tégo r ie
appar t ient  auss i  la  fam111e des fourreurs Godenheimer
(w tq ,a3 ;17 -23 ) .
2 )Ado rno ,Th .W. ,
Psycho log ie ,  op . c i t . ,  p . 58 .
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1e  no te  A .  Grosse r ,  ce t te  a t t i t ude  co r respond

h i s to r i que :

Chacun  a  c ru  qu ' i l  se ra i t  épa rgné "s r i l  ne  se
so l i da r i sa i t  pas  avec  l e  vo i s in .  Jusqu 'à  l a
part ie du judaisme al lemand qui a cru que
1 'an t i sém i t i sme  na t i ona l - soc ia l i s t e  ne  s ren
p rendra i t  qu raux  pe t i t s  Ju i f s  e t  que  1es
i s raé l i t es  n rava ien t  r i en  à  c ra i nd re  s r i l s
se  tena ien t  t ranqu i l l es .  1 )

Une  te l l e  p r i se  de  pos i t i on  n 'empêchera  nu l l emen t  1a  Nu i t

de  C r i s t a l  e t  ses  su i t es  s i n i s t r es  2 ) .  Une  f o i s  enco re

1 téc r i va in  i ns i s te  su r  l a  f o rce  du  mo t  e t  l a  va leu r

maglque qui  lu i  est  conférée:  le  v ie11 Aaron proc lame non

pas  qu t  i l  es t  r r Ju i f r r ,  ma is  qu t i l  es t  r rnon -Aryen r l

(NM,2  2 ; t 6 -L7 )  .  Ve rs  1a  f i n  du  réc i t ,  He in i ,  1e

jou rna l i s te ,  me i  l e  v ie i l  Aa ron  en  ga rde  con t re  Sa  l og ique

patr io t lque à double t ranchant .  11 1ui  suggère que la

t rah i son  pou r ra i t  b ien  ven i r  du  se in  de  sa  p rop re  fam i l l e '

Ic i  encore ,  Là romancière ment ionne un état  de fa i t :  en

chacun vei l le  un déla ieur  potent ie l .  Même Gert i ,  farouche

ennemie  d run  rég ime  qu i  l r empêche  d ra imer  l i b remen t  I e

jeune Dieter  Aaron,  apparaÎ t  tentée,  dans un moment  de

profonde décept ion anoureuse,  de Se serv i r  des moyens de

p ress ion  que  1e  fasc i sme  met  s i  f ac i l emen t  à  d i spos i t i on

(NM,166 ;  1_5 -21 )  .  E t  r ée l l emen t ,  1e  11en  pass ionne l  en t re

bour reaux  e t  v i c t imes  es t  é t ro i t .

Le deuxième groupe est  ce lu i  campé par  le  Docteur

B res laue r  3 ) .  Médec in  dépossédé  de  sa  c l i n i que ,  i 1  es t

con t ra in t  à  1 tex i1 .  B res laue r  non  p lus  ne  fa i t  pas  pa r t i e

des démunis,  Son aveni r  est  assuré:  une p lace de médecin-

1 - )G rosse r ,A . ,  L tA l l emagne  9e  no t re  t emPs ,  oP ' c i t '  ,  p ' 42 '  A

par t i r  du à6 Passant  5 OOO RM

do iven t  ê t re  s igna lés .
Z )La  nu i t  du  9  au  10  novembre  1938 .  Nous  n ren t re rons  pas

dans  l es  ho r r i b les  dé ta i1s  de  l rex te rm ina t i on  du  peup le

ju i f  e t  d : "  e thn ies  cons idé rées  comme ' r i n fé r i eu res r r  e t

renvoyons a la  vaste b ib l iographie qui  ex is te dans ce

domaine.
3 ) I .Keun  racon te  qu '  e l l e  ava i t  f a i t  l a  conna issance  d run

cer ta in  r rDocteur  iôwet t  pendant  les dern lères semaines

fa= rées  à  F ranc fo r t .  11  es t  d i f f i c i l e  de  d i re  s i  l a

rencon t re  eu t  ré l l emen t  l i eu  ou  b ien  s i  I t anecdo te  es t
purement_ foJnaneggug:  *  Cf ; . -4{ntes,K. ,  Freundschaf t  rangier t
ï o r  de r  L iebe  ,  oP .  c r - t  i  '  l / ' -
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che f  t u i  es t  o f f e r t e  aux  E ta t s -Un i s  (NM,98 ;28 -99 ;5 ) .

Bres lauer  est  un peu la  seconde phase du vo let :  face au

marasme économique et  au ehômage cro issant ,  tous 1es

moyenSSonTbonspou r récupé re r f ondse temp1o i s .B ien

sûr ,  1a cr ise économique que t raverse 1 rAl lemagne ne

su f f i t  pas  à  exp l i que r  l a  v io lence  souda in  l i bé rée .

Devant  1a monstrueuse absurd i té  des reproches fa i t  à  une

fract lon du corps soc ia l ,  le  texte ne peut  que les tourner

en  r i d i cu le .  Les  s logans  rac i s tes  Se  déman tè len t  d reux -

mêmes ,  PaP s imp le  j ux tapos i t i on  des  te rmes .  La  pe rspec t i ve

se renverse a lors .  Le por t ra i t  du jeune Dieter  Aaron '  Pâr

exemp le ,  es t  b rossé  à  pa r t i r  de  mo ts  emprun tés  à  La

lég i s la t l on  rac i s te  e t  au  vocabu la l re  de  vu lga r i sa t i on

di f fusé par  1es organes de propagande (  "Mischl ing erster

K lasse r t / "mé t i s  de  p remiè re  e lasse r r ;  r rE r regung  des

Vo lksempf  i ndens r ' / r rou t rage  ou  sen t imen t  popu la i ren  e tc .  )  1 )  .

La naTveté du personnage narrateur  -  qu i  semble ne pas

vo i r  1es  d i f f é rences  qu ron  voudra i t  1u i  f a i re  cons ia te r

entre bons e i  méchants accentue 1 t  écar t  ent re le

d i scou rs  fasc i s te  e t  1a  réa l i t é .  Des  te rmes  au  SenS

f iguré sont  rePr is  au sens Propre:

r rLe F i ihrer  a  déc laré un jour ,  d i t -e l1e '  que

tous  l es  Ju i f s  sen ten t  1 ra i l .  "  E l l e  voud ra i t
b ien savoi r  combien de Ju i fs  le  F i ihrer  a  pu

f l a i r e r . Quand des gens vous sont
ant ipath iques vous ne vous co1lez tout  de
même pas  â  eux  pou r  l es  f l a i re r .  2 )

Au  chap i t re  s i x r  l ' au teu r  f a i t  en t re r  en  scène  1e

personnage du vendeur de journaux, fondamentalement

ignorant  e t  inventeur  drune baguet te de sourc ier  à

dép is te r  l es  Ju i f s  ( t r t l t , t LT ; I3 - t2L ;L4 ) .  I c i  r esu rg i t  un  des

thèmes  de  1 r  oeuv re :  l a  supe rs t i t i on .  Le  pe rsonnage  n res t

pas désigné par  un nom propre mais par  son emplo i :  ceLa-

1 )c f  .  ( l ' r u ,  21 ;2o -31 )  ,  ( u t ' 1 , 22 ;5 -6  )  .
2 ) "S ie  sag t ,  de r  F i i h re r  habe  doch  ma l  e rk lâ r t ,  dass  d ie

Juden a l le  nach Knoblauch r iechen.  Sie môchte nun b loss

mal  wissen,  âD wiev ie l  Juden der  Fûhrer  schon gerochen

habe.  Wenn e inem Menschen wider l ich se ien,  gehe man doch

nicht dauernd galrtz nah an sie heran, ufi an ihnen zu

r i - echen .  r r  (NM,37 ;11 -16  )  .
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pavrra-â Ztz n' imporEO que,L vende,ur-dê journat x - 11

incarne I  '  11 log ique de toute réf lex ion basée sur  la

supers t i t i on ,  eue  ce  so i t  1a  bague t te  du  sou rc ie r ,  l es

s ignes  du  zod iaque  1  )  ,  1 ' as t ro log ie  en  généra t  ou

que lqu rau t re  é lémen t  de  c royance  popu la i re ,  re je tés  pou r

l r i r ra t i onne l  du  p rocessus  de  pense r  e t  1e  j ugemen t  g loba1

qu r i l s  imp l i quen t . Les  d i sc r im ina t i ons  que  ces
rr ra isonnementsrr  engendrent  ne se l imi tent  pas au fasc i -sme

al  lemand.

Les  pe rsécu teu rs  f i n i ssen t  t ou jou rs  pa r  se
conva inc re  qu run  pe t i t  nombre  d r i nd i v idus ,  ou
même un seul  peut  se rendre ext rêmement
nu is ib le  à  1a  soc ié té  tou t  en t i è re ,  en
dép i t  de  sa  f a i b l esse  re l a t l ve .  C res t
1 |  accusat ion s téréotypée qui  autor ise et
fac i l i te  cet te  croyance en jouant  de toute
év idence  un  rô1e  méd ia teu r .  E l l e  se r t  de

T?Ë:";Ttâ"o"'3o"3:':::i;ï. r1" 
f indivldu et

Accablé de tous 1es maux ,  t '1ê Ju i  f  I '  va symbol  i  se r  r r  1e

Ma l r r  en  so i ,  sous  l es  t ra i t s  d run  " t ype  phys ique r ' ,

p résen té  pa r  f  i déo log ie  rac i s te  comme ca rac té r i s t i que

drune ethnie.  Instaurant  dans les textes de lo i  une

d i f f é rence  f l c t i ve ,  1 'E ta t  t o ta l i t a i re  dé l im i te  un

pér imè t re  du  l i c i t e  abso lu .

Dans  un  au t re  exemp le ,  1â  con t rae t i on  en t re  cause  e t  e f fe t

es t  t o ta l e ,  aucune  exp l i ca t i on  n res t  p l us  l i v rée :

Ma is  i l  ava l t  beaucoup  sou f fe r t  c res t  pou rquo i
i l  es t  ae f f i an t i sémi te .  3 )

Les  ve rbes  t rha t te r r / f r ava i t r r  e t  t ' é i a i t  devenu t t / t 'wu rde r r  son t

1es deux seuls  mots du roman mis en re l ie fs  graphiquemenr.

Dans  ce t te  p ropos l t i on  cons t ru i t e  su r  l e  modè1e  de  l a

1 )  (NM,118 ;26 -31 )  ,
aff irmations de
d ras t ro l og ie .

( I v tq ,  t e t  ; 9 -14 )  .  Con t ra i remen t  aux
V/ .Unger ,  lu i -même fervent  adepte

2)G i ra rd ,R . . ,  Le  bouc  émissa i re ,
3 ) "Aber  e rna@
(NM,15 ;7 -B) . -

op .  c i t .  ,  p . 27  .
und wurde darum Ant isemi t . "
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phrase causale,  le  l ien de cause à ef fe t  est  néanmolns

lnex i s tan t .  L roppos i t i on  res t r i c t i ve  i n t rodu i te  pa r  i l abe r , , /

r rma is "  n rexp l i que  r i en :  1es  deux  te rmes  de  l a  p ropos i t i on

ne sont  pas log iquement  opposables et  sont  re l iés

a rb i t ra i remen t . -  La  façon  don t ' l e  d i scou rs  es t  cons t ru i t

se r t  à  d i ss imu le r  ce  qu i  n res t  pas  d i t ,  à  savo i r  qu r i l  ne

peu t  y  avo i r  de  j us t i f i ca t i on  du  rac i sme  n i  d raucun  mode  de

persécu t i on .  Le  pou rquo i  des  i n te rd l c t i ons  n res t ,  € f l  f a i t ,
j ama is  nommé.  Pas  p lus  que  l t amp leu r  des  pog romes  n res t

dépe in te .  Une  pudeur  re t i en t  l r au teu r  de  déc r i re

l rho r reu r .  I rmgard  Keun  re fuse  au  l ec teu r  une  dé lec ta t i on

p roche  du  voyeur i sme ,  e11e  ne  déc r i t  1a  réa l i t é  de

l tho locaus ie  dans  aucun  de  ses  éc r i t s ,  e l1e  l a i sse  ce  so in

à  d rau t res  romanc ie r s  L ) .  A ins i ,  l e s  exécu t i ons  à  1a

p r i son  du  K l i nge lpû tz  ne  son t  qu run  c r i  e t  He in i  ne  d i t

qurun mot  des camps de concentrat ion dans ce qui  lu i  t ienr

l i eu  d ro ra i son  f unèb re :

11  n  I  es t  p l us  poss ib l e  n l  i c i  n i  à
1 ' é i r ange r  d ' ê t r e  un  j ou rna l i s t e  b r i l l an t  e t
sp i r i t ue l  quand ,  sans  a r rê t ,  1es  c r i s  venus
caJnps a l lemands de concentrat ion vous
résonnen t  aux  o re i -11es .  2 )

Le  c r i ,  exp ress ion  i na r t i cu l ée  e t  quas i  r ges tue l l e r  d rune

sensa t i on  ex r rême,  t roub le  une  fo i s  de  p lus  un  s i l ence

comp l i ce .  I 1  es t  man i fes ta t i on  imméd ia te  de  1a  v ie ,  son

a f f i rma t ion .  En  tan t  qu rexp ress ion  o r i g ine l l e  de  1a  pa ro le ,

i I  confère au langage st ructuré de l run i -vers du roman son

S C N S .

A u - d e l à  d e  1 a  s p é c i f i c i t ê  d e

de chaque roman, Irmgard Keun

q u e  R .  G l r a r d  a p p e l l e  l e

s é l e c t i o n  v i c t i m a i r e :

chacun des personnages et

cherche à met t re en avant  ce

t ranscul ture l  du schéma de

Les  m ino r i t és  e thn iques  e t  re l i g ieuses

2)"Man kann weder  h ier  noch im Ausland e ln geis t re icher  und
w i t z ige r  Jou rna l i s t  se in ,  wenn  e inem ew ig  d ie  Sch re ie  aus
den deutschen Konzentrat ions lagern in  den Ohren gel Ien."
(NM,164 ;  t  6 -19 )  .
t )C f .  Lukâcs ,G . ,  S l x j zze  e ine r  Gesch ich te  de r  neueren
deu tschen  L i t e ra tu r ,  op . c i t . ,  pp .217 -2L8 .
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tenden t  à  po la r i se r  con t re  e l l es  l es
ma jo r i t és .  I 1  y  a  1à  un  c r i t è re  de
sé lec t i on  v i c t ima i re  r e l a t i f ,  ce r t es ,  à
chaque soc iété mais t ranscul ture l  dans son
principe. rl n'y a guEre.-o-e-si:Eoffiés qui ne
soumet ten t  l eu rs  m ino r i t és ,  t ous  l eu rs
groupes mal  in tégrés ou même s implement
i s t i nc t s , a  c e r t a l n e s formes de
d isc r im ina t i on  s inon  de  pe rsécu t i on  1 ) .

Les groupes perst lcutés sont  in terchangeables,  tout  comme

1es persécuteurs peuvent  êt re,  ind i f féremment ,  homme ou

femme:

Peu t -ê t r e  ( . . . )  que  l eu r  P ros i t  s rad resse  au
monde  en t i e r ,  mo ins  l es  Ju i f s r  l es
soc iaux-démocrates , 1es Russes , 1es

gens decommun is tes ,  1es  F rança is  e t  au t res
même so r te  b ien  sû r .  2 )

Pour  I rmgard  Keun ,  i 1  n ' y  a  pas  ' r d ré1us "  pa rm i  l es

v i c t imes .  Ce t te  a t t i t ude  rad i ca le  1u i  a t t i r e ra  d ra i l l eu rs

des  i n im i t i és  dans  I 'A l l emagne  d tap rès -gue r re ,

l o r squ re l l e  ma in t i end ra  ses  pos i t l ons .

A f i n  d ' imposer  f  i déo log ie  rac i s te ,  l es  d i r i gean ts  von t

se  l i v re r  à  une  vas te  en t rep r i se  de  r rne t toyagê" ,  f a i re

tab le  r ase .  La  soc ié té  n res t  p l us  censée  s tapp réhende r

se lon  un  mode  h i s to r i que ,  au  sens  évo lu t i f .  Des  s ièc les

son i  gommés ,  1es  naz i s  s i t uen t  l rA l l emagne  dans  un  espace

my th ique ,  ce lu i  du  r r sa in t  Emp i re  ge rman ique ' r  3 ) .  La  censu re

et  la  propagande permet tent  de prendre possession drun

1 ) G i r a r d , R . ,  _ L e  b o u c  é m i s s a i r e ,  o P . c i t . ,  P . 3 0 .
2  )  ' r v ie t te icn t f f i (  s ie  )  d ie  ganze h le l i ,  aber
nat i i r l ich ke ine Juden ,  Soz ia ldemokra ten , Russen ,
Kommun is ten  und  F ranzosen  und  so l che  Leu te . "  (NM,8 ;20 -23 ) .
(No tons  que  l a  t raduc t l on  de  G .Ber th ie r  es t  i ncomp lè te ) .
3 )L 'exp ress ion  "T ro i - s ième Re ich '  rep rend  l  t  i dée  d tune
cont inu l té  du ' rsa int  Empire" .  E l1e est  empruntée à
A.Moe11er  van den Bruck,  auteur  du l iv re Das Dr i t te  Reich
(1923) .  Pour  l r usage  que  f i r en t  l es  na t i f f i
de  1a  t rad i t i on  cu l tu re l l e  vo i r ,  en t re  au t res :
Adorno rTh .W. ,  Au fe rs tehung  de r  Ku l tu r  i n  Deu tsçh la .+d? . '  i n :
T i edemanû rR . ,  l t en  Zu r  Gese l l s cha f t '
op . c i t . ,  p . 28 ;
Literatur im Drltt"t t  R.i"n - Thè*".,f f i Ï i l  \^l i"kt.g ,
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langage e t d ' opé re r nlveau des

I I I .  Le  pouvo i r  des  mo ts

1 .  La  pos i t i on  de  I ' éc r i va i n

Par  1a  censu re  e t  1a  p ropagande ,  l eS  na t i onaux -Soc ia l i s tes

ne  réuss i ssen t  qu 'à  rend re  s té r i l e  I e  te r ra in  de  La

créat lon cu l ture l le  où tout  se f ige dans un vocabula l re

stéréotypé.  En d ic tant  aux ar t is tes ce dont  leur  ar t

do l t  t r a i t e r  e t  comment  i l s  do l ven t  en  t ra i t e r ,  Là  censu re

tue  1  |  a r t :

La d ic tature a fa i t  de l rA l lemagne un pays
par fa i t .  Un  pays  pa r fa i t  n ra  pas  beso ln
d ' éc r i va i ns .  ( . . .  )  Le  l y r i que  l e  p l us  pu r  a
beso in  d rasp i r e r  à  1a  pe r f ec t i on .  P lus  de
poés ie  1à  où  1a  pe r f ec t i on  es i  r éa l i sée .
( . . .  )  La  pe r f ec t i on  rend  t ou te  pa ro le
supe r f l ue .  l )

Le passage doi t ,  év idemment ,  ê t re entendu au sens

i ron ique .

Un  vas te  appare i l  se  me t  en  p lace  2 ) .  L rempr i se  de  1a

l - ) "Durch  d ie  D ik ta tu r  i s t  Deu tsch land  e in  vo l l kommenes  Land
geworden.  Ein vo l lkommenes Land braucht  ke ine
Sch r i f t s t e l l e r  und  ke ine  D i ch te r .  ( . . .  )  De r  r e i ns te  Ly r i ke r
bedar f  der  Sehnsucht  nach Vol lkommenhei t .  h lo  Vol lkommenhei t
i s t ,  hô r t  d l e  D i ch tung  au f .  ( . . . )  Das  Vo l l kommene  mach t
jedes  h lo r t  i i be r f  l i i s s ig .  "  ( t IM ,1 ta : ' LO-22 )  .
Z)La Chambre pour  la  Cul ture du Reich
( "Re ichsku l tu rkammer ' , )  ava i t  é té  fondée  1e  22  sep tembre
1933 .  J .Goebbe ls  p rononça  1e  d i scou rs  i naugura l  1e  15
novembre  à  Be r l i n ,  dans  l a  g rande  sa l l e  de  l rOrches t re
Phi lharmonique,  d iscours in t i tu lé  r rLa cu l ture a l lemande
devant  de nouveaux object i fs t t  (Oie Oeutsche Kul tur  vor
neuen  Au fgabe4) ;  i n :  Hé iue r ,H . ,
ff i1 . Ministre cnargéff i ion et de
1 'Educa t i on  popu la i res  ( "Re ichsmin i s te r  f i i r
Vo l ksau fk lâ rung" ) ,  J .Goebbe ls  é ta i t  éga lemen t  M in i s t re
de  l a  P ropagande  depu is  1e  13  mars  1933 .  C f .  M i i l l e r -
Meh1 i s ,R . ,  D ie  Kuns t  im  D r i t t en  Re i ch r_  Heyne -s t i l kunde ,
no4496 ,  W i1  pp .27  e t  su i v . ,  pp .16O
et  su i v .  ;  H inz ,B . ,  D ie  Ma le re i  im  deu tsqhen ,  {asch i sJnu9  - -
Kunst und Xoff i  Runstwissenschaft l .

.Kuns tw issenseha f t ,  Êo3 ,
Ca r l  Hanse r ,  Mun i ch ,  I g74  e t  no1853 ,  F i sche r ,  F ranc fo r t /M . ,
i b i d .
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propagande est  drautant  p lus sûre que

in te l l ec tue l l e  du  pub l l c  es t  g rande  1  ) .

1a  pa resse

Par  l t i n te rméd ia i re  de  Sanna ,  f rmgard  Keun  s rempresse

druse r  d re f fe t s  g ro tesques  e t  compare  Ie  sc r i bou i l l a rd  que

fu t  A .  H i t l e r  avec  un  des  géan ts  de  1a  l i t t é ra tu re

a l l emande ,  Goe the  ,  récupÉré  pou r  l es  beso ins  de  l a

p ropagande  naz ie  (NM,29 ;19 -23 )  2 ) .  Le  g ro tesque  a t te in t  son

paroxysme dans un échant i l lon de l i t térature r ra l lemanderr :

l e  poème que  l rau teu r  f a i t  composer  pa r  son  pe rsonnage ,  l e

pè re  S i l i as ,  es t  un  remarquab le  pas t i che  e t  un  pamph le t

mordan t  (NM,47 ;16 -49 ;11 ) .  ComposEe  en  l r honneu r  du
t  F th re r r  ,  l r ode le t te  n r  es t  que  ponc i f s  (  f e  répe r to i re  de

1  rhonneur ,  de  1a  j eunesse ,  de  1a  na tu re  en  f l eu r ) ,

d im inu t i f s  n ia i s (  " M â g d e l e i n "  / "pe t i t e f i l l e r r ;
' rMù t t e r l e i n r ' / t ' pe t l t e  .wà re ,  . " 1  "81ûme le in r r /  t t f l eu re t t es r ' ) ,

invers ions et  é l is ions archalques autant  que saugrenues

( t ' o  Fûh re r  me i -n r r , / "ô  mon  F t i h re r r r ;  "Du  schenk tes t  w iede r

uns r r / "Tu  nous  as  rendu"  ) .  Su r  ce  fond ,  s€  g re f fe  1a  mor t  de

la  pe t i t e  Be r the .  La  comb ina i son  p rodu i t  un  e f fe t  t r ag i -

comique du p lus mauvais  goût  e t  accentue 1a d ispropor t ion

en t re  l e  p iè t re  n i veau  de  ce t te  l i t t é ra tu re  de  T ro i s ième

Ord re  e t  1e  t rag lque  huma in  3 ) .

Le  t ype  de  1  téc r i va in  vé re ,ux ,  récupéré  pa r  1a

p ropagande  naz i -e ,  es t  A lo I s  a l i as  A1g in ,  ve rs ion
rrpangermaniste"  i ron ique du prénom, 1e f rère de Sanna.  Au

débu t ,  A lg i n  n ra  r i en  d run  na t i ona l - soc ia l i s t e ,  i 1  ne  se

déc ide ra  que  p rog ress i vemen t  à  fa i re  des  compromis .  Les

données de base concernant  ce personnage ne sont  pas sans

rappe le r  ce l1es  qu i  on t  mod i f i ê  l r ex i s t ence  de  1 téc r i va i n

I rmgard Keun:

Depuis  que Ie  nouveau gouvernement  a in terd i t

1 )Vo i r  c i -dessus  l e  pa rag raphe  Les  dé la teu rs .
2 )Cf . par exemple: Kaufmann,G. 

-Goéfhe 
an uns Ewige

Gedanken  des@,

3 )G.ne rg lund  rep roche  à  l rau teu r  1e  mauva is  goû t
( "K i t sch "  )  de  ce t te  scène ;  Be rg lund .G .  ,
Oppos i t i on . .  .  r  op . c i t . ,  pp .  2L5 -22L .

Deutsche
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un  l i v re  d rA lg in ,  i l  l u i  f au t  p rend re  ga rde  à
ce  qu t i l  éc r l t  pou r  qu ron  n r y  t r ouve  p l us
r ien à redi re et  i1  ne gagne p lus grand-
chose .  1  )

M ise  en  demeure  de  se  p1 i -e r  aux  ex igences  de  1a  po l i t i que

eu l t u re l l e  du  rég ime ,  I rmga rd  Keun  cho l s i r a  l r ex i I ,

contra i rement  à I ' i lc r iva in Alg in  dans le  roman Z)  .  Mais

1es d i f f icut tés f j -nancières que t raverse son personnage

fon t  écho  aux  s iennes  p rop res :  dès  l t i ns tan t  où  ses

l i v res  fu ren t  i n te rd i t s  pu i s  re t i r és  du  eommerce  e r

b rû lés  3 ) ,  1a  romanc iè re  pe rd l t  sa  seu le  sou rce  de

revenus  4 ) .  I nsp i rée  pa r  ses  p rop res  souven i r s ,  e11e  va

s i tuer  son personnage face à un double problème en Ie

met tant  dans une re la t ion de dépendance f inancière et

mora le  à  1a  fo i s .

Doué  d run  pouvo i r ,  1e  l angage ,  eu€  sa  soeur  n ra  pu

acquér i r ,  A lg in  éc r i t  des  romans  à  succès .  L run  d reux  a

même 6 té  adap té  à  1 réc ran ,  symbo le  de  réuss i te

tota le  dans 1a soc iété de technologie avancée où

l r image  es t  r e i ne  (NM, l - 6 ;1 - -3O)  .  Jusqu r i c i ,  1e  pe rsonnage

1) r rh le l l  d ie  neue  Reg ie rung  e in  Buch  vom A lg in  ve rbo ten  ha t ,
muss er  s lch e inwandfre i  benehmen belm Schre iben und
ve rd ien t  n i ch t  meh r  v i e l . r r  (  NM,  19 ;  3 -6  )  .
2 )H .F .B lunck ,  de  l - 933  à  f g35  P rés iden t  de  1a  Chambre
responsab le  des  pub l i ca t i ons  pou r  l r ensemb le  du  Re ich
(  "Re ichsku l tu rkammer "  ) ,  ava i t  essayé  de  conva inc re  Ia
jeune femme de rester  en Al lemagne,  de changer  sa façon
d téc r i - re  e t  su r tou t  de  renonce r  à  tou te  c r i t l que  con t re
le  rég ime .  La  rêponse  d ' I .Keun  fu t  1e  roman  Après  m inu i t
( vo i r 1apa r t i eb iog raph iquedece t rava i t ) . - f f i f f i ons
qu 'ap rès  1a  gue r re ,  H .F .B lunck  con t i nua  d téc r i r e  e t  de
pub l i e r  a lo rs  que  b ien  des  éc r i va ins  revenus  d rex i l  se
t rouva ien t  con f ron tés  aux  p i res  d i f f i cu l t és ;  c f .
Be rge r ,B . ,  Zupp ,H . ,  Deu tsches  L i t e ra tu r  Lex i kon ,  F rancke ,
Be rn ,  Mun i ch ,  ( t gO t ) rg
3 )Les  10  e t  11  ma i  1933  de  g igan tesques  bûchers  son r
a11umés  à  Ber l i n  e t  des  m i l l i e r s  de  l i v res  y  son t
brû lés,  appor tés par  une fou le nombreuse,  dans un geste
de  démons t ra t i on .  Que lques  mo is  p lus  ta rd ,  Goebbe ls
appe l l e  I a  popu la t i on  du  Re ich  à  pe rsévé re r  dans  ce t te
voie;  c f .  d icours du 10 mai  1933,  Bûcherverbrennung auf
der Kundgebung der deutschen Studentenschaft "hl ider den
undeu tschen  Ge i s t r r ,  i n :  He ibe r ,H . ,  Goebbe l s  Reden ,  oF . c i t . ,
@
4)On  sa i t  que  sans  l ra ide  f i nanc iè re  de  ses  pa ren ts ,
n teû t  v ra i s -emb lab lemen t  pas  pu  gagner  1 té t ranger .

e 1  I e
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es t  à  l a  j o in tu re  en t re  l e  f i c t i f  e t  l a  réa1 i té  vécue

par  son  c réa teu r .  Pu i s ,  A lg in  es t lme  devo l r  é taye r  sa

réuss i t e  pa r  l r acqu i s l t i on  de  b l ens  ma té r i e1s :  11  achè te

un appar tement ,  r rse met  dans ses meubles i l  dans l run des

quar t iers  les p lus ch ics de Francfor t  e t  enf in  se mar ie

pour  pa r fa i re  1e  tab leau .  Ce  ' rp lacemen t r r  se  révè1e  ê t re

un  p iège  don t  i l  ne  so r t i r a  pas .  Le  pe rsonnage  d 'A lg in

peut  êt re pr is  comme une abrév iat ion:  1e type de

1 'éc r i va in  res té  en  A l l emagne ,  p rê t  à  tous  1es

compromis pour  ne pas retourner  au dénuement  in l t ia l .  Le

1 l t t é ra teu r  essa ie  de  t rouve r  une  po r te  de  so r t l e  en

donnant  dans le  genre du roman h is tor ique,  témoignage

dr impu issance  pou r  l rmgard  Keun ,  comme nous  l ravons  wu :

Tu veux écr i re  un roman h is tor ique:  ce sera
un roman dreunuque.  Un écr iva in ne doi t  avoi r
peu r  de  r i en  quand  i1  éc r i t ,  n i  de  ses
p rop res  ph rases ,  n i  de  D ieu ,  n i  du  monde .  1 )

Par  l e  rega rd  de  Sanna ,  1â  scène  des  i n te l l ec tue l s

snobs  2 ) ,  se  comp la i san t  dans  un  con fo r r  p resque  c r im ine i

face aux horreurs des ca lnps de concentrat ion,  est

c r i t i quée  avec  v l ru lenee .  A  l a  reche rche  d rune  va leu r
rv ra ie r ,  1e  pe rsonnage  cen t ra l  f a i t  sau te r  t ous  l es  ve rn i s .

Pour  ce  qu i  es t  des  ouv rages  i n te rd i t s ,  i l s  son t  voués  à

l rau roda fé .  Fau te  de  pouvo i r  b rû1e r  l es  né ré t i ques  su r

p lace ,  oh  s ren  p rend  à  l eu rs  l i v res .  Les  immenses  bûchers

de  1a  cu l tu re  a l l umés  pa r  1es  na t i onaux -soc ia l i s tes

renvoient  à  une coutume paienne:  la  pur i f icat ion par  1e

feu  en t re  i c i  dans  l e  cad re  d rune  p ra t i que  mag ique  l i ée  à

une symbol ique so la i re  qui  cu lmine dans l fhorreur  des fours

1 ) "E inen  h i s ro r i schen  Roman  w i1 l s t  du  j e t z t  sch re iben?  A1s
Eunuch  w i r s t  du  d iesen  Roman  sch re iben .  E in  Sch r i f t s te l l e r
hat  s ich weder  vor  den e igenen Sâtzen noch vor  Got t  und
de r  h l e l t  z v  f i i r ch ten ,  wenn  e r  sch re ib t . ' r  (NM,114 ;5 -9 ) .
Nous renvoyons au premier  chapi t re ,  à  ce que l rauteur  d i t
du roman h is tor ieu€,  de l ra t t i tude de Johannes Tra low,  son
ex -mar i ,  € t  de  ce1 le  de  He in r i ch  Mann .
2  )No te r  1  remp lo i  t r ès  i r on ique  du  ve rbe  t ' e r  âusse r i
s i ch r r  /  " i L  s  I  exp r ime r r  ,  à  1a  p l ace  de  r r i l  éc r i t "
(NM,109 ;25 -28 ) .
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c réma to i r es  1 ) .  Te l s  l e  phên i x ,  l es  au teu rs  p rosc r i t s ,

ceux  de  ce t te  l i t t é ra tu re  qua l i f i ée  I t d ro rdu r iè re r t  sous

1e  T ro i s ième Re ich ,  rena Î t ron t  de  l eu rs  cendres ,

dénoncant  1 'absurde tentat ive des d ic tatures de voulo i r

a r rê te r  1e  temps .

Qui  se souvient  encore des p ièt res écr iva ins du nazisme?

2 .  Ve rb iage  e t  s i l ence

Le  fasc i sme  s remp lo ie  à  rédu i re  l a  c r i t i que  à  néan t .

Ce t te  c r i t i que  qu i  menace  ses  s t ruc tu res  r i g ides .  En  tou te

occas ion  1e  sy l l og i sme  de  f  i déo log ie  fasc i s te  se

révè1e .

s 'a r roge  1e  d ro i t  de  ques t i onner ,  de  d i spose r  de  1a

1  run  ou  de  l rau t re ,  à  sa  convenance .  A  tou te

ques t i on  posée  su r  I e  pou rquo i  d rune  ac t i on  v lo len te

réponden t  so i t  1a  v io lence  so i t  1e  s i l ence :

Gert i  e t  Sanna demandant  aux SS quel  est  l rob jet  des

fes t i v i t és  n 'ob t i ennen t  aucune  réponse  (NM,25  ;L2 -2o ) ,

à 1a Gestapo,  Là femme enceinte réc lamant  son mar i  se

heur te à un mur de s i lence (NI \ '1 ,8O;L-L4) ,

l o rs  de  son  i nca rcé ra t i on ,  F ranz  n rob t i en t  pas  de

réponse  à  ses  ques t i ons  (NM,151- ;  1 - l - -16  )  .

De  façon  généra le ,  l r au teu r  mon t re  b ien  qu t i l  ne  peu t  y

avo i r  d ' é l uc i da t i on  poss ib l e .  Ca r  dès  I ' i n s tan t  qu ' e11e

s 'exp l i que ,  1â  v i o l ence  es t  p résen tée  avec  ses

con t rad i c t i ons  e t  son  e f fe t  es t  amo ind r i .

1  )  La  l o i  du  L8  décembre  1 -926  pou r  l a  p ro tec t i on  des
mineurs contre 1a " l i t térature ordur ièrer '  (  I 'Schund-  u.
Schmutz-Schr i f ten"  ) ,  renforcée du décret  du 23 décembre,
fu t  app l i quée  j usqu ren  1935 :  1 -895  commiss ions  re levan t  de
3OO bureaux avaient  é té créées.  Les nouvel les
di rect ives du gouvernement  h i t lér ien modi f ièrent  les
te rmes  de  1a  l o i  e t  1 ' app l i què ren t  à  l r ensemb le  des
éc r i t s .  A  da te r  du  10  av r i l  1935 ,  i l  ne  s rag i ssa i t  p l us
uniquement  de protéger  1a jeunesse mais r r le  peuple ent ier ' r
(  "das gesamte Volk"  )  .  Les domaines les p lus touchés
é ta i en tE t t é ra tu red i t e | | f ém in ine l | ( . ' F rauen romane ' ' ) ,
1es romans pol ic iers ,  en bref :  les romans draventure et  une
grande  pa r t i e  de  1a  l i t t é ra tu re  réc réa t i ve ;  c f .
S t ro thmann rD . ,  '
op . c i t . ,  pp .187 -191 .  Pou r  l e  r epo r t  du  nom Keun  su r  1es
fameuses " l is tes noi res"  se référer  à  la  b iographie du
p résen t  t rava i l .
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A la  v io lence des d iscours de propagande,  te ls  ceux

Gôr ing  ou  d tH i t l e r  dans  1e  réc i t :

de

Et puis  un coup de gueule,  une sorr ie
fu r i bonde :  t ous  ceux  qu i  s toppose ron t  à  1a
volonté de reconstruct ion du gouvernement ,
tous ceux qui  ne seront  pas contents  seront
b r i sés .

11  c r i a i t  comme un  possédé  e t  i l  é ta i t  dans
un  é ta t  i nou ï  d rexc i ta t l on ;  j e  ne  comprena is
pas  un  mo t .  1 )

seu l  peu t  répondre  1e  s i l ence .  Sanna  cho is i t  de  se

(NM,74 ;9 -1o ) .

Le mur du s i lence fa i t  écho aux abus de 1a v io lence

( IVM,153 ;11 -19 ) .  S ren  reme t t r e  à  une  i ns tance  de  j us t i ce

n ra  p lus  aucun  sens .  Reprenan t  l a  v ie i l l e  i dée  de  "d ro i t

na tu re l r r ,  I tE ta t  t o ta l i t a i r e  n to f f r e  à  ses  c i t oyens  p l us

aucune garant ie  2)  .  Crest  1e règne de 1a démesure et  de

la  t y rann ie .  La  l o i  ne  r ' l i e ' r  p lus ,  âu  sens  é tymo log ique  du

mo t :  i l  n r y  a  p l us  de  con t ra t  d rob l i ga t i ons  mu tue l l es .  Sous

1e  couve r t  de  1a  1ég is la t i on ,  E ta t  e t  D ro i t  son t

con fondus .  La  l o i  c i v i l e  n res t  p lus  doub lée  d rune

concep t ion  mora le  de  1a  1o i  qu i  n res t  p lus  1à  que  pou r

imposer  des  condu l tes  s té réo typées .  La  j us t i ce  e t  1a  l o i

ne  se  veu len t  p lus  qu 'e f f i caces .  Les  d ro l t s  ne  son t  p lus

a lo rs  que  des  " i n té rê ts  j u r i d iquemen t  p ro tégés "  3 )  e t

1 ) t t und  dann  ras t  p lô t z l i ch  e in  w i l des  Sch imp fen  aus  dem
Rad io :  dass  a l l e  ze rschmet te r t  we rden ,  d ie  s i ch  ve rgehen  an
dem Au fbauw i l l en ,  dass  a l l e  schâd l i chen  Nôrg le r  ze rs tô r t
werden .  r '  (NM ,74 ;L4 -LB) ;  r rE r  sch r ie  wahns inn ig  und  war
unerhôr t  aufgeregt ,  ich konnte ke in l /or t  mehr  verstehen.r '
(NM,76 ;5 -6 ) .
2 )K .D .  B rache r  suggè re  qu ' à  pa r t i r  de  I ' i dée  de  r r d ro i t

nature l t '  peuvent  se développer  des tendances to ta l i ta i res.
Cec l  re jo in t  ce  qu réc r i t  h l .Ben jam in  su r  1a  d i f f é rence
en t re  l e  d ro i t  de  na tu re  e t  l e  d ro i t  pos i t i f ;  c f .
B rache r rK .D . ,  Sch t sse lwo r te  i n  de r  Gesch i ch te ,  op . c i t . ;
Ben jam in ,W. ,  i edemann ,R . ,
Gesammel te  Scn r i  pp .  1 -79 -1 -80 .
f f i ion de von Jehr ing (Der  Zweck im Recht ,
1878) .  A  pa r t i r  du  24  ma1  1934  un  T r ibuna l  du  Peup le  es t
i ns t i t ué  € t ,  à  da te r  du  20  décembre ,  1€  d ro i t  péna1
concernan t  1es  a t te in tes  con t re  l e  pa r t i  un ique  e t  l rE ta t
es t  ren fo rcé  e t  é1a rg i ;  c f  .  Buchhe im,H .  ,  ! i ù '
op . c i t . ,  pp .96 -117 .

ta i re
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v isent  à  une réduct lon de la  complex i té  ln terne pour  un

élarg issement  du pouvol r .  Comme 1e fa i t  remarquer  J .

Habermas ,  1ê  r rpnocessus  d 'app ren t i ssage  d i scu rs i f t r  ne  peu t

p lus  fonc t i onner  1 ) .  I nvoquan t  I a  l i be r té  de  pense r ,  de

c ro i re ,  de  d i re  au  sens  l a rge ,  l a  j eune  Sanna  s ren  remet  à

une instance d iv ine.  Instance suprême,  1ê Div in  est

présenté comme le garant  de la  L iber té et  de

face à f  in iqu i té  drune lo i  humaine dont  Ie

fo rmes  es t  poussé  à  1 ' ex t rême  2 ) .

A 1a Gestapo,  Sanna se rappel le  soudain

Pau l  3 ) :

I a  Jus t i ce ,

respec t  des

les  mo ts  de

Jama is  j e  n ' oub l i e ra i  qu run  so i r  i 1  a  pa r l é
de pays où on peut  l ibrement  d i re  ce quron
veu t ,  où  l r on  n ra  r i en  à  c ra i nd re  t an t  qu ron
ne pêche pas contre les d ix  commandements.  4)

L ' i ndé f i n i  p lu r i e l  (  t ' von  f remden  Lândern ' r / "de  pays

é t ranger r ' )  5 )  re1ègue  dans  un  v i r t ue l  l o in ta in  ce  qu i

D tâ ,  dans  l r i ns tan t  na r ré ,  eue  1a  fo rce  du  rêve .  Pas  de

-- - - - - - -
1 )Habe rmas ,J . ,  Ra i son  e t  l ég i t im i t é ,  op . c i t . ,  p . 29 .
2  )Su r  l e  Oyn  sée  re l i g ieuse  vo i r :
Ben jam in ,h I . ,  Zu r  K r i t i k  de r  Gewa l t ,  oP .c i t .  11  f au t
cependan t  sou  qu ' i l  es t  ques t i on
d rune  rep résen ta t i on  i conograph ique  de  l a  d i v in i t é ,  dans
ce roman comme dans 1es autres,  l rauteur  soul igne 1e manque
de  re la t i on  en t re  s ign i f i an t  e t  s i gn i f i é . La
rep résen ta t l on  p i c tu ra le  ne  recouv re  j ama is  ce  que  l e
vocable évoque.  Une l ron ie mêlée de compassion perce
alors au t ravers du texte:

"Ge r t i  pense  que  l e  bon  D ieu  1es  t i r e ra  d ra f f a i r e ;  e1 le
es t  s i  j o l i e  e t  l e  bon  D ieu  es t  homme. " (NM,23 ;16 -18 ) ;

Une  v ie i l l e  f emme a t t r i bue  à  un  ch i ru rg ien  rep le t ,  b lond
e t  r ose ,  l r omn ipo tence  d i v i ne  (NM,1 t t ; 20 -23 )  .  C f . append i ce .
Pou r  l r au teu r ,  i 1  ne  s rag i t  i ama i s  de  con fond re  l a
pu issance  de  1a  Fo i  avec  l es  rô les  de  fa l seu rs  de  m i rac les
don t  H i t l e r  es t  l e  t ype  1e  p lus  g ro tesque .
3 )Peu t -ê t re  y  a - t - i 1  i c i  un  rapp rochemen t  avec  1 'apô t re
Pau l .
4 ) ' rN ie  werde  i ch  ve rgessen ,  w ie  e r  an  e inem Abend  e rzâh l te
von fremden Lândern, irt  denen man reden kônne' was man
wol le ,  in  denen man keine Angst  zu haben brauche,  so lange
man s ich n icht  gegen d ie hei l igen zehn Gebote verst ind ige."
(NM,82 ;11 -12  )  .
5 ) t t  .  .  .  de payst '  ,  dans la traduction françai se .
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p ro je t  soc ia l  conc re t :  I r lmage  gagne  en  pu i ssance  pa rce

quraucune  te r re  conc rè te  n res t  nommée 1 ) .  Ca r  pou r  f a i re

contrepoids à la  fo l ie  cauchemardesque du nazisme devenue

réa l i t é ,  Sanna  ne  peu t  oppose r  que  f  i déu  de  v ie ,

s i t uée  dans  un  a i l l eu rs  i ndé f i n i .  Tous  ces  pays  son t

U- top ia .

L ' image est  amenée avec 1a soudaineté de la  révélat ion

(nnq,gz i22) .  L 'auteur  y  a joute un ef fe t  cathar t ique pour

rehausse r ,  pa r  un  p rocédé  théâ t ra l ,  l t impor tance  du

moment :

( . . . )
de ma

e t
v i e

je  me  me ts  à  p leu re r ,  comme jama is
j e  n ' a i  p l eu ré .  2 )

Le fond manichéen de f  idéologie fasc is te ex ige une

réponse sur  le  même mode:  1e personnage dol t  réapprendre

les  no t l ons  de  B ien  e t  de  Ma l .

11 y  a repr ise du thème b ib l ique de 1a fu i te  en Egypte et

cet te  image se préc isera à la  f in  du roman,  quand Franz

et  Sanna par t i ront  ensemble,  êD quête de nouvel les

va leu rs .

La rencontre entre Sanna et  Franz est  p lacée sous 1e

de communion:s igne  du  s i l ence

A lo rs  un  g rand  ga rçon  mra  donné  1a  ma in .  11
ne  d i sa i t  r i en ,  i l  me  rega rda i t
t r anqu i l l emen t ,  l r a i r  d ' un  bon  t ype .  3 )

Ma is  ce  s i l ence  es t  d i f f é ren t  enco re  du  s i l ence  de

comp l i c i t é  don t  nous  avons  pa r lé  c i -dessus :  i 1  gagne  en

re l i e f  pa r  son  un i c i t é .  La  pa ro le  déso rdonnée ,

tu rbu len te  l u l  con fè re  sa  qua l i t é .  Pa r  de1à  1a  p ro fus ion

de paro les,  i l  fa i t  appel  à  un autre mode de communfcat] .0n

que  1 'échange  ve rba l  o ra l  ou  éc r i t  A .  Jacob

suggèra i t  aé3à  que  l e  s i l ence

1)Comme en  d rau t res  passages  l es  E ta ts -Un ls  ( t t l t t l , gg ; t )
l es  Pays -Bas  (NM,162 ;9 -3O) .

in  meinem Leben

nicht ,  sondern sah

2) t r I ch  muss te  we inen ,  w ie  i ch  noch  n ie
gewe in t  ha t te . r r  ( t r l u ,  ge  ;27 -29 )  .
3 ) ' rDa  gab  m i r  e ine r  d ie  Hand .  Und  sp rach
mich  s t i 11  und  gu t  an . r r  (NM,54  i 27 -28 )  .
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( . . .  )  pou r ra i t  s roppose r  à  une  moda l l t é
langage p lutôt  qurau langage lu i -même. 1)

du

reconnaissanee

regard.  Dans

par le  a ins i  de

Ce s i l ence s ign i f i e  auss i  p lus  que  l a  s imP le

d rune  p résence  qu i  se  réa l i se  pa r  1e

son  l i v re  Les  Ju i f s  du  s i l ence ,  E l i e  l , { i ese l

l a  f o rce  méd ia t r i ce  du  s i l ence :

Impossib le  de ne pas les entendre,  de ne pas
capter leur message, transmis darts un nouveau
langage par  eux inventé.  2)

Les personnages de Après minui t  ont  recours à d 'aut res

langages .  Rappe lan t  1es  techn iques  d 'éc r i t u re  du  p remle r

roman ,  1 'au teu r  marquera  l es  b r i su res  dans  l e  réc i t  pa r

des  ex t ra i t s  de  chansons ,  des  coup le ts ,  des  renga ines

comme ce l l e  rep r i se  pa r  1e  gu i ta r i s te  Ton l  aux  chap i t res

c inq et  s ix  - .  Commentant  a ins l  sur  un autre ry thme ce qui

v ien t  d tê t re  énoncé .  Ces  f rac tu res  i nv i t en t  au

recue i l l emen t .  Pa r  un  ensemb le  de  p rocédés ,  1a

romancière préc ise que lorsque la  paro le s lgn i f ie  abus de

pouvol r ,  dev ient  synonyme de rbarbar ier ,  par  opposi t ion

fa i re  s i l ence  ca rac té r i se  l ro rd re  huma in .

A ins i  ,  F ranz  r res t t r  en  se  ta i san t :

11  v i t ,  c t es t  t ou t ;  pou rquo i  pa r l e ra i t - i l ?  Un
homme qui  v i t  profondément  et  srabsorbe dans
le  momen t  p résen t  n ra  pas  de  mo ts  pou r
s rexp r ime r .  3 )

F ranz  es t  1 tê t re  sec re t  e t  pass lonné  pa r  exce l l ence
(NM,55  ; t 5 -27 )  .  Ses  pass ions  son t  s lmp les  pa r  essence  -  11

est  na i f ,  au sens que hI .  Benjamin donne à 1a naÎveté:

Je nomme naï fs  ceux Qui ,  de nature,  sont
capab les  de  ne  pas  se  l a i sse r  empor te r  pa r
l r i v resse  à  chaque  momen t  de  j o i e ,  ( . . . )  ma i s

1 )Jacob ,A . ,  I n t roduc t i on  à  l a  ph i l osoph ie  du  l angage '
; ; i i :  iâe"=,
2)h l i ese l ,E . ,  Les  Ju i f s  du  s i l ence  -  Témor lg1ggg '  Le  Seu i1 ,
Pa r i s ,  i soo ,  t a  rencon t re
entre J .Roth et  I .Keun,  for tement  marquée par  1e d ia logue
des regards.

f,àËEf, "àFl8"tîbf,ât Hâf; ËÈ?Ià""33.3Y,'"?fifi13uYgli)T"' sich in
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au contra i re  ceux pour  qul
pa r t i c i pa t i on  de  tou t  1 tê t re .

j o ie  es t  une

Deux personnages naï fs  sont  mis en présence,  eu i

pressentent  1e monde et  le  langage d i f féremment  des

au t res ,  dans  1e  roman .  D run  cô té ,  1e  réc i t  na ï f  de

Sanna  cons t ru i t  l r un i ve rs  e t  t u i  pe rme t  de  l e  sa i s i r  à  1a

fo i s .  De  l r au t re ,  dans  son  imméd ia te té , l e  s i l ence  de

Franz semble s imul tanément  antér ieur  et  postér ieur  à ce

d iscou rs .  D rune  ce r ta ine  man iè re ,  c€  s i l ence  ca rac té r i se

1 'essence  du  l angage ,  La  commun ica t i on  e t  son  super la t i f ,

Ia  communlon .

On écr i t ,  oD par le  pour  se fa l re  comprendre.
L tun i i é  pa r f a i t e  en t re  1es  hommes ,  c res t  1e
s i l ence .2 )

La  po la r i sa t i on  d ia logue /s i l ence  n 'es t -e l l e  pas

s ign i f i ca t i ve  d rune  nos ta lg ie  p rop re  à  l r au teu r  e t  que  1e

lecteur  vo i t  percer  dans chaque ouvrage? Nosta lg ie  de

I ' i ns tan t  un ique  de  s i l ence  qu i  p rés ide  à  l a  na i ssance  du

ve rbe ,  nos ia lg ie  du  mo t  p remie r ,  du  ve rbe  poé t i que?

S i  l r au teu r  t i en t  auss i  à  donner  au  s i l ence  de  son

personnage  une  o r i g ine  soc ia le ,  c tes t -à -d i re  à  Ie

présenter  comme un condi t ionnement ,  comme le résul ta t

d fun  concou rs  de  c i r cons tances  (NM,58 ;26 -59 ;25 )  ,  1es  deux

ang les  d tapp roche  ne  ta rden t  pas  à  se  comp lé te r .

Réfugié dans le  s i lence,  Franz ne peut  p lus communiquer

des  deg rés  d r i n tens i té  ma ls  seu lemen t  une  to ta l i t é .  Pa r

l t abso lu  de  son  l angage ,  non -a r t i cu lé  su r  l es  mo ts ,  1€

personnage  re je t te  1a  réa l i t é  du  co rps  soc ia l  t e l I e

l ) "Naiv  nenne ich d ie,  d ie  von Natur  aus f iâh ig s ind,  iD
einer  augenbl ick l ichen Freude n icht  e inen Rausch zu
empf inden ( . . .  )  sondern denen e ine Freude e ine Sammlung
des  ganzen  Menschen  i s t .  r '  ;  Ben jam in , l d .  ,  D ia log  Ûber  d ie

Z) f f i  schre ibt  und spr icht ,  u f r  s ich verstândl ich zu
machen und sich untereinander zu verstândigen.  Die

1a
1 )

vol lkommene Ein igkei t  unter  den Menschen is t
Schwe igen .  "  (M{ ,  1L4 ;2L -25 )  .

das



Dans  le  b ru i t  de  l a  sa l l e  son  a r r i vée  j e ta i t
un  f r o i d .  ( . . .  )  11  nous  gêna i t ,  sans  r i en
fa i re  pou r  ce la .  1 )

11  p résen te  à  ta  cacophon ie  1e  s i l ence  de  son  rega rd ,

te l  un  m i ro i r  de  vé r i t é .  Le  pe rsonnage  de  F ranz  s roppose

à  l rau tomat i sme  de  1a  pa ro le  non  ré f l éch ie ,  à

f  im i ta t i on  ve rba le ,  à  ce t te  fo rme  d 'écho1a1 ie

caractér is t ique des masses endoci r inées.  Le groupe

bruyant ,  source de sons ind is t incts  apparaî t  comme l run

des  thèmes  récu r ren ts  du  roman .  Les  b i s t ros ,  ca fés ,

tave rnes  son t  i c i  des  l i eux  du  b ru i t .  I l s  ne  symbo l i sen t

pas  un iquemen t  l e  l i eu  des  rencon t res ,  n i  ce lu i  où  l ron

raconte,  mais  sont  auss i  ce lu i  du bavardage et  de Ia

d l sco rde  (NM,86 ;  11 - -13  )  .  K .  Ha lb r i t t e r  a  remarquab lemen t

croqué à Ia  p lume ce que fu t  la  tab le des habi tués des

b rasse r ies  sous  l e  T ro l s ième Re ich ,  mon t ran t  comment  s t y

jouaient  les dest inées à par t i r  de paro les apparemment

anodines 2) .  Pour  l rmgard Keun,  le  café est  le  creuset  de

la  dé la t i on :

Le patron ne cesse de regarder  de notre côté
peu t -ê t re  conna î t - i  1  Ger t i  pou r  1 'avo i - r

vue  dans  l a  ma ison  où  e1 le  t rava i l l e .  e t
dema in  i l  l a  dénoncera .  3 )

qu re l l e  ex i s t e

exc lu :
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dans 1e roman.  Réciproquement ,  11

Les personnages pr isonniers du réc i t  ne semblent

de  sa lu t  que  dans  1e  s i l ence ,  l a  mor t ,  1â  fo l i e  ou

formes var iées de 1a fu i te .

Pour  He in i ,  l e  j ou rna l i s te ,  au i re  pe rsonnage  t ype

en es t

t rouver

1 r e x i 1 ,

du

l ) " h l l r  sassen  im  Lâ rm ,  und  e r  kam a l s  Ruhe .  ( . . .  )  E r  r a r
n i ch t s  um zu  s tô ren ,  abe r  e r  s t ô r t e . r t  (NM,60 ;L1 -13 ) .  La
poésie du texte a l lemand est  dé l ieate à rendre en
f rança is .
2 )Ha lb r i t t e r ,K . ,  Ado l f  H i t l e rs  Me in  Kampf  -  Geze ichne te
Er inne rungen  an  e ine  g rosse  Ze i t ,  no5564 ,  Heyne ,  Mun ich ,
ffi
3) "Der  h l i r t  guck t  immer  r ' t i be r  -  v i e l l e i ch t  kenn t  e r  d ie
Gert i  durch ihr  Geschâf t  und ze igt  s ie  morgen an."
(NM,24 ;  3 -5 ) ;  compare r  avec  (u l , t , 2 t ; 3 -9 ) ;  c f  .  append i ce .
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dérac lné t raqué,  le  su ic ide

u l t ime ,  l r a f f i rma t i on  de  so i :

es t l r a c t e  d e volonté

Ce  que  j ' a i  c ru  avo i r  à  d i r e ,  j e  l ' a i  d i t ,  à
ma  man iè re ,  dans  mon  l angage .  ( . . . )  Dans  ce
temps  d run i ve rse l l e  i n f l a t i on  des  mo ts ,  i 1
n res t  pas  mauva is  qu run  homme a i t  assez  de  bon
sens  pou r  se  ta i re .  1 )

Au t re  po r te  de  so r t l e ,  au t re  fo rme  de  s i l ence .  D ra i l l eu rs

f réquen te  chez  l es  ex i16s .  He in i  ne  rappe l l e - t - i l  pas  K .

Tucholsky qui  écr i t  dans une le t t re  d 'ad ieu de décembre

1935 :

Le  bu t  de  l a  l u t t e ,  l €  pon t ,  1€  l i en
intér ieur ,  1a "  ra l  son d '  ê  t rer r  manque .  2  )

Sanna,  1a jeune héro lne se démarque par  rappor t  à  ces

s l l ences  de  qua l i t és  d i f f é ren tes .  E l1e  es t  en  cec i

témo ignage  pe rsonne l  de  1 'éc r l va ln  -  t e l  auss i  1e  pè re

de Kul ly  dans Enfant  de tous pays -  qure l le  conserve son

ident i té  dans la  fu i te  permanente.  Nous avons constaté

que f  idêe de fu i te  présuppose une rupture,  générat r ice

de so l i tude dont  1e monologue est  le  premier  aveu.  Par  le

même p rocédé ,  1 ' êc r l va i n  r é tab l i t  1 ' équ i l i b re  en

c réan t  l a  v l s ion  d tun  monde  sec re t  du  fo r  i n té r i -eu r ,

b r i san t  a ins i  1e  ce rc le  du  mu t i sme  e t  de  1a  so l i t ude

imposés .

Le dénominateur  commun entre Hein i ,  Franz et  Sanna est  1e

re fus  d rune  r r con tamina t i on  v io len te "  3 ) .  Les  mo ts  de  He in i

l ) " Idas ich g laubte sagen zu mûssen,  habe ieh gesagt ,  i r r
me ine r  A r t  und  Sp rache .  (  .  . .  )  I n  d i ese r  ZeL t  de r
a l l geme inen  h lo r t i n f l a t l on  i s t  es  n i ch t  schade ,  wenn  e ine r
s i ch  bes inn t  und  zu  schwe igen  beg inn t .  r '  (NM,1 -64 ;  L1 -15  )  .  Ces
paro les aura ient  pu êt re ce l les de la  romancière dans 1es
années  so i xan te -d i x .
2 ) t rDer  Grund ,  zv  kë imp fen ,  d ie  B rûcke ,  das  i nne re  G l i ed ,
d i e  r a i son  d tê t r e  f eh l t . t ' ;  Tucho l sky ,K . ,  Auszùge  aus  dem
Absch iedsb r ie  ,  i n :

oh l t ,
Hambou rg ,  1957 ,  p .25L  I .Xeun  pasSa i t  pou r  s ' ê t r e
su i c idée  e1 le  auss i  ( vo l r  l a  pa r t i e  b iog raph ique ) .
3 )G i ra rd ,R . ,  Les  choses  cachées  depu is  l a  f onda t i on  du
monde ,  b ib i i o  ,
BT rasse t  e t  Fasque l l e ,  ( r gza ) rgag ,  Pa r i s ,  p .23 .
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dans le  roman,  l ra t t i tude de K.  Tucholsky ou drautres dans

la pêr iode de t roubles du Tro is ième Re1ch,  inv i tent  à

penser  que tout  ind iv idu incapable de rempl i r  une fonct ion

soc ia l e  n ra  p l us  qu tà  se  re t i r e r  de  l a  scène .  Une  image

de  l r i nd i v i du  so l l i c i t é  s r impose  d run  roman  à  1 ' au t re .  Ce

qui  rev ient  à  d i re  que la  not ion de devoi r  ne peut  se

préc iser  que dans un contexte soc ia l ,  ce lu i  du narré,

ce lu i  de  1a  v ie .  P lacé  dans  ce  con tex te ,  I '  i nd i v idu /

pe rsonnage  es t ime ,  a rb i t re .

3 .  Le  co l l ec t i f  e t  f  i nd i v idue l :  1e  de rn ie r  chap i t re

La fonct ion at t r ibuée par  l rauteur  aux personnages d i ts

seconda i res  es t  sens ib lemen t  1a  même que  ce1 le  des

personnages  sa te l l i t es  du  p remie r  recue i l .  I 1  y  a

ident i f icat ion ou démarcat ion de 1 'héroÏne par  rappor t

à  des  modè les  é tud iés .  Le  pe rsonnage  cen t ra l  s rouv re  à

1téchange dans un choc avec 1a pensée d 'aut ru i .

L texpé r ienee  qu t i l  es t  censé  fa i re  du  g roupe  soc ia l  es t

en quelque sor te ratomiséet  ,  d iv isée en une mul t i tude

d texpér iences  b ina i res  don t  l a  somme cons t i t ue  l a

@-
Plus  enco re :  1es  coup les  b ina i res  (Ger t i /Sanna

Gert i /o ie ter  Sanna/Frarrz  -  Franz/Paul )  sont  dynamiques et

remet tent  en quest ion tout  groupe non const i tué

nomina lemen t  d r  i nd i v idus .

Sanna ne prend conscience de 1 |  ampleur  des pogromes que

par  f  i n te rd i c t i on  qu i  f r appe  Ger t i  e t  D ie te r '

1a  v io lence  po ien t i e l l e  de  1a  fou le  es t  v i sua l i - sée  dans

la  scène  du  vé lo ,

Franz ne comprend les rouages de La maehine de

rép ress ion  que  l o rsqu t i l  es t  t ouché  à  t rave rs  ce  qu i

arr ive à son ami  Pau1,  etc .

Rl lc iproquement ,  tous 1es personnages cantonnés dans leur

so l i t ude  son t  voués  à  l a  mor t .  A ins i ,  dans  1a  fu t te

con t re  l es  s t ruc tu res  de  1  rE ta t  t o ta l i t a i re ,  l e  ges te

st r ic tement  ind iv iduel  ce lu i  de Gert i ,  de 1 |  auberg is te

Segebrecht ,  du curé Bender  -  sont  des refus ponctuels

voués  à  1 téchec .  Cer tes ,  s i  l e  roman  ne  f l gu re  pas

d r insu r rec t i on  co l l ec t l ve  con t re  1e  pouvo i r  coe rc i t i f ,  i 1

faut  y  vo i r  en par t ie  le  re f le t  de la  réa l i té  vécue par
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1 'éc r i va in .  Ma is  l e  re fus  d rune  rébe l l i on  de  masse

s ign i f l e  éga lemen t  p lus  que  ce la .  11  es t ,  d rune  pa r t ,

re fus  de  répondre  à  ta  v io lence  pa r  l a  v io lence .  11  es t

également  va lor isat ion incondi t ionnel le  de 1a personne et

de son engagement .

En regardant  v ivre 1es autres personnages,  1a conseience

de Sanna se fa i t  consc ience témoin.  Par  1 |  acte

d tapp réc ia t i on ,  e1 le  se  t rans fo rme  en  conse ience  i uge ,

consc ience  mora le .  Or ,  i l  n res t  poss ib le  de  r r  j uge r r r  que  des

cas  pa r t i cu l i e rs ,  des  exemp les  s lngu l i e rs .

Par  a1l1eurs,  1â posi t ion du personnage nai f  inc lu t  une

spontanéi té  du jugement .  Un sent iment  or ig ina l  en

découle qui  dépasse ceux de p i t ié  ou de sympath ie

dominants dans Gi lg i .  Les dési l lus ions de Sanna ne la

poussen t  pas  à  renonce r  à  tou t .  L ' espo i r  peu t  rena Î t re

tan t  qu 'e l l e  v i t  pou r  F ranz ,  1e  pe rsonnage  qu i  marque  i e

début  et  la  f in  du roman.  Le caractère oblat l f  du

personnage central, une dominante de tous les romans

dr l rmgard  Keun ,  s€  p réc i se  enco re  i c i :

Crest  seulement  quand j ta imais  Franz que tout
me  pa ra l ssa i t  s imp le  e t  que  j ' é ta i s  j oyeuse .

11  fau t  que  j t a i l l e  re t rouve r  F ranz .

Je  f u i r a i  avec  t o i ,  F ranz  ( . . . ) . 1 )

Progress ivement  , 1 ' 1n tég r l t ê  du  pe rsonnage  Sanna
apparaît préservée dans une @. Le

sent iment  se révèle êt re dynamique et  mène vers

1,g[ !g .  Sanna f ln i t  par  renoncer  à déchi f f rer  le  monde

et  par  poser  la  s ign i f icat ion de 1a v ie  dans une forme

d ta l t r u i sme ,  dans  I e  pa r t age  de  l r ex i s t ence  d rau t ru i .  En

dép i t  de  passages  que lque  peu  l angoureux ,  l r i n ten t i on

pédagogique de la  romancière se dess ine p lus net tement

que dans 1es premi-ers romans.

l ) "Nur  a1s ich Franz l iebte,  habe ich d ie lde l t  verstanden
und  wa r  f r oh . " (NM,L2L ;17 -L8 ) ;  r rZu  F ranz  muss  i ch . r r ( t r l u r t a6 ;
4 -5 )1  r r l ch  we rde  m i t  d i r  f l i ehen ,  F ranz  ( . . . ) . t t (NM,1 -61 ;1 ) .
Remarquons que ces phrases appart iennent à la seconde
moi t ié  du roman.
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Le l len ét ro i t  qu i  un i t  lnd iv idu et  soc lété const l tue

l rune des caractér is t iques récurrentes du cadre dans

1eque1  s r i nsc r i t  1  ' ensemb le  des  ouv rages  d r  I rmgard  Keun :

tan tô t  c res t  1a  fo rce  de  ce  l i en  qu i  y  es t  m ise  en  va leu r ,

t an tô t  l r absence  de  l i en  e t  l e  v ide  qu 'e l l e  c rée .  Dans

Après minui t ,  mieux que dans aucun autre de ses écr i ts ,

1 'au teu r  p rocède  à  l rexamen  s imu l tané  du  co l l ec t l f  e t  de

f  i nd i v idue l .  Re jo ignan t  1es  thèses  déve loppées  pa r  C .G .

Jung,  e l le  montre que la  lég is la t ion ne résoud pas tous

1es  p rob lèmes  ma is  que  au  con t ra i re  L 'a t t i t ude  de

chaque t ind iv idut  est  déterminante et  const i tue un pas

ve rs  une  so lu t i on  f - ) .  De  fa i t ,  l r i nd i v idua l i sa t i on  de  l a

vo i x  na r ra t i - ve ,  ce t te  i ns tance  r rmora le r t ,  es t  l e  re fus  de

fondre les personnages dans un f lux du d iscours ind is t inct .

B ien que le  propos du texte ne so i t  pas dravancer  des

so lu i i ons ,  i 1  l es  appe l l e  i ncon tes tab lemen t .  Ï 1  l a i sse

en t revo i r  l r espo i r  dans  1e  p rog r i s  des  i ns t i t u t i ons .

Dans ce lu i -c i  comme dans 1e premier  roman,  1ê proeès

d téve i f  à  1a  consc ience  du  pe rsonnage  cen t ra l  ne

s re f fec tue  pas  se lon  une  t ra jec to l re  rec t i l i gne  e t

un i fo rme .  Sanna  es t  f a ib le  e t  rpeccab le  t  ,  su je t te  à

1 ' échec . Les  dé fa i t es qu re l l e  sub i t , avant

l rabou t i ssemen t  au  cho ix  déc i s i f ,  son t  rendues  pa r  l es

hés i ta t i ons  du  d i scou rs  na r ra t i f .  E t  p lus  spéc ia lemen t  à

t rave rs  l t oppos i t i on  cacophon ie /s i l ence  qu i  opè re  su r

p lus ieurs reg is t res,  dont  nous avons par lé  précédemment .

Sur  1e fond gross ier  du brouhaha à 1a Brasser ie

Henn inge r ,  su r  l a  p lace  de  l rOpéra ,  au -de là  des  d i scou rs

beuglants  de la  rad io,  Pâr  le  t ruchement  des ref ra ins de

ehansons s 'ébauchent  1es pensées de Susanne Moder .

( . . .  )  on  pa r l e ,  oD  r i . t ,  on  b ra i 1 l e .

La  sa l1e  empes ta i t  l a  mangea i l l e ;  e1 le  é ta i t
p le ine de gens bruyants qui  srempi f f ra ient
tou t  en  pa r lan t .  2 )

1 )C f  .  Jung ,C .G . ,  Psycho log ie  e t  Re l i g i on ,  t r ad .M .Be rnson  e t
R .Cahen ,  Buche t /Chas ie1 ,  Pa r i s ,  1960 '  PP .157 -158 .
2 ) "41 le  r eden , l achen , kre ischen durcheinander .  "
(NM,45 ;24-25)  ;  r rDas Lokal  war  vo l1 von Essensgerueh und
unruhevol len Menschen,  d ie  g ier lg  assen und sprachen.r l

'(UHusÊa7-Ëàs""8Ës ât tBReË t$EitanÊ"Hë 
"B*tËSàt: 

parmi les
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Le bru l t  p longe le  personnage dans une sor te dr lvresse

d 'où  i l  ne  pe rço l t  p lus  l es  conve rsa t i ons  i nd i v idue l l es :

Le murmure des conversations faisait comme
c lapo t i s  de  p lu ie  dans  1a  sa l l e .

Le  Conse i l l e r  pa r l e r  sâ
ne  l r en tends  pas .

J  rentends un bru issement
j  rentends un bru issement

vo i x  es t  l o in ta ine ,  j e

de  vo i x  p rès  de  mo i ,
autour  de moi .  1)

Les passages tendent  à rendre des I  t rousr  dans la

pe rcep t i on  de  phénomènes  phys iques .  L 'é ta t  de  seml -

conscience dans 1eque1 est  p longé le  personnage est

ca rac té r i sé  pa r  l es  répé t i t i ons ,  l es  ph rases  b rèves  ou

inachevées .  L tapo théose  de  1a  con fus ion  se  s i t ue ,  nous

l ravons d i t ,  au sept ième chapi t re  du roman.  La fê te chez

Liska est  le  po int  de convergenee de p lus ieurs données du

réc  i t .

P remiè remen t ,  1â  fê te  co ïnc lde  avec  l e  sep t i ème

chapi t re .  Ce ch i f f re  a une va leur  symbol ique pour  l rauteur ,

nous l ravons vu en étudiant  le  premier  roman.  Sa

s ign i f i ca t i on  es t  p réc i sée :  sep t ,  c res t  I e  ch i f f r e

magique de l raccompl issement  et  de la  t ransformat ion qui

s ,en  su i t  (NM,136 ;2 -L8 ) .  C res t  1e  ch i f f r e  de  l a  mu ta t i on .

Le  chap i t re  es t  pa rsemé d ' i nd i ces  mémo i res  qu l  1e  re l i en t

cons tamment  à  ce t te  symbo l l que  2 ) .

Ensui te ,  parce que la  fê te se dérou1e sous les

auspices de Carnaval .  Mals  un Carnaval  en retard,  une

époque passée,  commémorée par  1es ar t i f ices de 1a

1 ) ' r l e i se  p lâ t sche r ten  i h re  Gesprâche ,  es  hô r te  s i ch  an ,
a l s  r egne  es  im  Loka l .  "  (NM,51 ;16 -L7 ) ;  r rDe r  Reg ie rungs ra r
sp r i ch t ,  se ine  S t imme i s t  we i t  f o r t ,  i ch  hô re  i hn  n i ch t . ' r
(NM,6B ;3 -  )  ;  ' rUnd  es  rausch t  an  m i r  vo rbe i  ,  und  es  rausch t
um m ich  he rum. r r  (NM,17o ;1O-11 - ) .
2  )  sanna  compte  j usqu 'à  ES ! : [  ( I \M ,129 ;  1 )  ,  He in i  pa r le  des
sep t  époques  de  m isè re ,  au  sens  b ib l i que  (w l ' , t , t ge ;e ) ,  Jean
f f iSers fê te ses so ixante-d ix  ans (  NM, 135 ;  31 )  ,  le  magasin
deSch1e imannes t f f i sep tma i sonsdece1u ideF ranz
et  Paur ,  (NM,154;1) ,  Franz bf f iÊg!  schnaps de genièvre
(  NM, 157 iL7)  .  La symbol ique du ch i f f f re  se double drautres
rappe ls ,  seconda i res  en  l roccu rence .  Ce lu i  du  ch i f f r e
t ro i s :  t r o i s  Ang la i s  son t  p résen ts  à  ta  fê te  (NM,125  e t
f f i )  ,  t ro is  bougies brû lent  ( t r l tv t ,  t6z;  z  )  ,  Paul  e t  Franz
sont  ar rêtés t ro is  iours avant  l rouver ture de leur
magas in  ( I . IM ,15O;10 )  ( ë f  .  chap i t r e  p récéden t ) .  Ce l l e  de  l a
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décora t i on :

C  res t  b i en tô t
ca rême.  1  )

Pâques . Nous sommes en

Le  ca rême,  c ' es t -à -d i re  La  pé r iode  du  j eûne ,  d€

1 'abs t i nence  e t  de  Ia  ca rence .  Pâques  é tan t  ce l1e  de

l r imminence  du  sac r i f i ce  huma in ,  f i gu ré  pa r  l e  su i c ide  du

jou rna l i s te  He in i .

Tro is ièmement ,  parce que tous les personnages y sont

réun is  comme pour  l r ac te  f i na l :

Très amusant  de vo i r  réunis  tous les
compagnons  de  l a  bouc le ,  d i t  He in i
( . . . ) . 2 )

Page après page,  1es acteurs du drame se ret rouvent  sur

La scène.  Dans une sor te de fondu-enchaÎné

cinématographique,  un p lan se subst i tue à l raut re par

su r impress ion .  Le  l ec teu r  passe  a ins i  du  sa lon  à  1a

cu is ine  (NM,1 -26 ) ,  de  La  cu i s ine  dans  l e  ves t i bu le

( Irnnt, t 2B-t29) , de I ' appartement dans la rue et 1a taverne

(NM,132-140)  ,  pu i s  de  nouveau  dans  l e  sa lon  (NM,1 -61 -  )  3  )  .

Le chapi t re  sept  o f f re  un spectac le f ina l  au se in du

roman .  Un  rega rd  p r i v i l ég ié  (  I ' spec ta re "  s ign i f i e

rega rde r )  es t  posé  su r  1 ' ensemb le  de  l r ac t l on  depu i s  1e

début .  Les données du narré sont  repr ises une à une.

Une v is ion est  adoptée qui  se présente comme un ref le t  de

J - rensemb le .  L ' ob je t  ( c ' es t - à -d i r e  i c i  1e  roman ,  1e  réc i t )

e t  sa représentat ion seconde se chevauchent .  Dans ce

cadre ,  l es  pe rsonnages  évo luen t  se lon  des  ce rc les

concen t r i ques  d ' un  déco r  à  l r au t re :  1es  p i èces  e t  l es

posi t ions des personnages sont  successivement  décr i tes

mor t  e t  de  ses  accesso i res :  mor t -évanescence  avec  l rodeur
du  1 i l as  (NM,158 ;20 ) ,  mo r t - r ésu r rec t i on  avec  1a  cou leu r
rouge orangé du so le i l  qu i  s 'abÎme dans 1e so i r  pour
rena î t r e  l e  l endema in  ma t i n  (NM,158 ;4 ) .

1 ) i l ( . . .  )  Os te rn  nah t ,  Fas tenze i t  i s t . "  (NM,124 ;L I ) .
2) t rMir  macht  es Spass,  den ganzen Ringvere in beisammen zu
sehen r f  ,  sag t  He in i  ( . . . ) . "  (NM,139 ;L t - t ? ) .
3)A 1a technique du fondu-enchaÎné se superpose ce11e du
f i l age .
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dtaprès un procédé panoramique,  le  mot i f  de la  danse

accen tue  l e  mouvemen t  g i ra to i re  (NM,14O;6 -9 ) ,  1e  cen t re  du

mouvement  centr ipète étant  1e corps de Hein i ,  é tendu au

mi l ieu du sa lon,  mouvement  corr igé ensui te  par  un

mouvement  centr i fuge qui  about i t  dans 1e wagon de t ra in .

Est -ce à d i re  que 1es personnages ne sont  que des ombres

qui  d ispara issent  avec Hein i  e t  que seuls  ceux qui  fu ient

son t  po r teu rs  de  1a  rmarque  de  v ie r?  Cres t  b ien  ce  que

semb le  t rah i r  l e  t ex te .

Deux métaphores renforcent  cet te  idée,  codes

d run  roman  à  l t au t re .

s ré t i r an t

La  p remiè re  es t  mus ica le :  l e  re f ra in  d rune  chanson  à  1a

mode ponctue régu1ièrement  1 'écoulement  des paragraphes,

soul ignant  auss i  1es entrées et  les sor t ies du personnage

pr inc ipa l  f -  )  .

La  seconde  es t  v i sue l l e .  L r image  de  1a  f l aque ,  du  re f l e t

des  l um iè res  de  1a  v i l l e  (NM,132 ;13 -1 -5 )  s run i t  à  l a

première dans la  rengalne saccadée des gout tes de p lu ie :

I t l . es  gou t t es  de  p1u ie ,  de  p1u i . . . e  f r appen t  à
l a  f en . . . ê t r e . . . "  2 )

Et  se confond avec 1e pet i t  bru i t  du robinet  qu i  fu i t  e t

1 'écou lemen t  des  l a rmes  ( I fM  ,LZB: ,26 -129 ;6  )  .  La  bouc le  se

referme en un noeud mêiant  1es serpent ins de la  fê te au

sang  qu i  cou le  de  l a  t empe  de  He in i  (NM,167 ; l -B -1 -9 ) .  A1o rs ,

l a  scène  se  f i ge  pou r  repa r t i r  dans  l e  sens  con t ra i re :

Tou t  es t  f i gé ,  i l s  son t  t ous  f i gés  e t
un  g roupe  co lo ré ,  ho r r i b le .  3 )

font

Le su ic lde de Hein i  se fa i t  pro longement  du su ic ide de

Hans dans Gi1gi .  Les deux moments produisent  un ef fe t  de

dêc1 i c .

1 ) t t l o re ,  Lo re ,  Lo re ,  Lo re t '  (N I v l , 129 ;  19  )  ,  (NM,  1 -38 ;  18  )  ,
(NM,161 ;9  )  .
2 ) t t . .  .Regen t rop fen ,  Re-gen t rop fen  d ie  an  das  Fen-s te r
k lop fen .  .  .  "  (NM,1  4c - ;2 t -22 )  .  No tons  que  1a  fenê t re  (  f a
c ro i sée )  rep résen te  l e  l i eu  de  l a  t rans i t i on ,  de  1a
f ron t i è re  pa r  exce l l ence
il i f l f f i -u4Q-alle sind erstarrt zu einem bunten greulichen
B i1d .  r r  (NM,  167 ;  19 -1O)  .
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La  fê te  chez  L l ska  es t  auss i  à  Ia  fo i s  dehors  e t

dedans:  pendant  qurun drame se Joue dans l rappar tement ,

autre se déroule dans 1a pénombre du jardin où Sanna et

Franz devisent  par  in termi t tence 1 ) .  Le p lateau de Ia

représentat ion montre tantôt  le  côté cour ,  tantôt  le

cô té  j a rd in ,  emp loyés  i c l  mé taphor iquemen t .  Pa r fo i s  l e

devan t  de  1a  scène ,  pa r fo i s  l es  cou l i sses .  Or ,  c res t  dans

la  cou l i sse  que  se  déc ide  l e  des t i n  des  deux

p ro tagon is tes .  Ce  qu i  rev ien t  à  d i re  qu ' i 1  y  a  i nve rs ion .

Au début  du second chapi t re ,  le  lecteur  se souvient  de 1a

jeune  Sanna ,  seu le  dans  l a  rue  e t  1a  nu i t ,  e t  s t y  sen tan r

chez  e l l e .  Au  sep t i ème,  l a  séquence  répé tée  es t  su r  1e

po in t  de  se  renve rse r :

"â"iiilr3='.,oil":i8""":T:" :i'ï?3; "::: .iTi=
DU, sans abri dans 1 | immense blancheur du

.  
j ou r .  2  )

Le  déco r  auss i  i n te rve r t i t  l es  données :  l r appar temen t

a été t ransformé en brasser ie  et  en restaurant  pour  la

c i . r eons tance ,  ces  l i eux  du  b ru i t  ( t t t t t ,  t 29 ;31 -13O;7 ) .  Des

gl issements sont  opérés 3)  qu i  conduisent  le  personnage

Sanna dans une taverne où e11e ret rouve son f rère.  Ces

e f fe t s  sou l i gnen t  1e  con t ras te  en t re  1e  r v ra i - t  b i s t ro  e t  l e

déco r  fac t i ce  de  I t appar temen t .  Là  enco re  1a  romanc iè re

u t i l i se  une  image  in te rméd ia i re  pou r  s ign i f i e r  l e

renversement  des va leurs.  Les p ièces sont  parsemées de

f leurs dont  1e par fum paraî t  i r rée l  au personnage et  ne

1u i  rappe l l e  en  r i en  l e  pa r fum du  dehors  (NM,1 -3O; t5 -24 ) ,

qu i  n res t  au t re  que  ce lu i  du  c ime t iè re ,  de  1a  mor t :

Une odeur  de ter re humide,  de pourr i ture
mon ta l t :  ca  sen ta i t  1e  c ime t iè re  e t  auss l  l a

1  )  (  IVM,  pp  .  138  e t  su i v .  )  .
2 ) "Noch  1s t  d ie  Nach t  e in  Haus ,  abe r  schon  z i t t e rn  se ine
Idânde, bald brechen sie zusalnmen. Nackt und ohne Schutz
w i rd  man  s tehen  au f  de r  we i ten  He1 le  des  Tages . "
(NM,132 ;  15 -18  )  .
3) I1s se font  pr lnc lpa lement  par  Ie  t ruchement  du prénom
I 'A lg inr ' ,  répété en écho par  d i f férents  personnages,
f i l  conducteur  des uns aux autres et  drun décor  à
1  |  au t re .
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fo rce  qu i  rena l t .  1 )

Le  thème de  1 'é te rne l  re tou r  repa ra î t  d i s t i nc temen t

dans ce roman. Evoquant la promesse du retour au pays pour

1es  Éc r i va ins  ex i l és ,  1a  p romesse  d ,un  changemen t ,  1e
sang qui  coule et  1es serpent ins qul  srenroulent  font
par t ie  de ce même f leuve du temps qui  ar l ie  v ie  et  mort

dans un mouvement  osei l lant .

Dans  l e  tou rb i l l on  de  mus ique ,  d€  r i _ res ,  de  c r i s ,  1€
personnage  ne  sa i t  à  nouveau  p lus  s t11  n res t  pas  en  p ro ie

à un affreux cauchemar. :

Nous ne sommes
tab leau .  2 )

pas v ivants,  nous sommes

mots  se  mé Iangen i ,  1es  fo rmes  se  fonden t ,

La  con fus ion  p rend  i c i  un  sens  b ib11que .

B a b e l .  D u  s t a d e  o r i g i n e l  d e  l r u n i o n  d a n s  1 a

Toute 1a ter re avai t  une seule langue et
mêmes  mo ts

1es hommes ont  é té bannls :

1es

A l l ons  !  descendons ,  € t  1à  con fondons  l eu r
l angage ,  a f i n  qu r i l s  n ren tenden t  p l us  i a
Iangue les uns des autres.  3)

E t  1e  tex te

pa rabo le :

du roman de reprendre,  sur l e  ton  de

Les  sons ,  1es

s  |  évanou issen t .

Le  chaos ,  c res t

langue:

1)  t 'Feucht  und ver fau l t
K ra f t .  r '  (NM,  1 -32  ;  19 -20 )  .
2 ) "w i r  l eben  n i ch t ,  w i r
3 ) (Genèse ,  11 ;1  e t  7 -8 ) i
B ib le ,  A l l i ance  B ib l i que

Ëffi8.n9*:,' ?Rfi?îâ8; ;-g

Et 1a langue que tu entendras,
pa r le ra  pas  pou r  to i .  4 )

1 a

on ne 1 a

Or,  ce d iscours du morte l  évoquant  1e chât iment  d iv in ,

roch d ie Erde,  nach Fr iedhof  und

s ind  gema l t  .  ' r  (NM,  167  ;20 -21 )  .
c f .  Segond ,L . ,  La  Sa in te
Française, parif f iF

ie  du hôrst ,  wi rd n icht  f i i r  d ich
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n fes t - ce  pas  auss i  ce lu i  de  Job  L )?  Le  po ids  acco rdé  à  ta

paro le b ib l ique n 'a t te ind ce degré dans aucun autre

ouvrage de l rauteur  et  i I  faut  sans doute met t re 1es

e i ta t i ons  des  ve rse ts  au  compte  de  1 'am i t i é  qu l  un i ssa i t

I rmgard Keun et  Joseph Roth au moment  de 1a rédact ion du

roman  2 ) .  A  ces  passages ,  nous  ra t tache rons  l a  v i s ion

escha to l og ique  de  l a  f i n  du  roman  (NM,168 ;10 -12 )  3 )  e t  l e

thème de  l rexode  qu i  c lô t  l e  réc i t .

4. Un roman du renoncement?

Rapprochant  la  f in  du roman drAnna Seghers,  La sept ième

Cro ix ,  pa ru  en  1 -942 ,  € t  l es  de rn iè res  l i gnes  de  Après

m inu i t ,  H .A .  h ta l t e r  veu t  vo i r  dans  ce lu i - l à  I r aveu  d rune

ce r ta ine  rés igna t i on .  l t r .  F .  Schoe l l e r  va  j usqu 'à  a f f i rmer

que 1e roman dr  I rmgard Keun est  1  rexpress ion du

désespo i r  4 ) .  A  no t re  av i s ,  l e  dépa r t  de  l a  f i n  es t  b i en

mo lns  l raveu  d run  échec  que  1a  ca rac ié r i sa t i on  d run  é tan

v i ta1 .  P lus  que  renoncemen t , i 1  es t  déoassemen t  e r

symbo l i se  une  asp i ra t i on .

Tou t  au  l ong  du  réc i t  de  Sanna ,  l r au teu r  s res t  e f fo rcé

de  mon t re r  que  suppr imer  l a  p lu ra l i t é ,  c res t  supp r imer  1a

poss ib i l i t é  de  1 'a rb i t rage .  En  p ré tendan t  subs i i t ue r  un

"é ta t  de  pe r fec t i on "  à  Ia  consc i -ence  i nd i v idue l l e ,  l es

d i c ta teu rs  suppr imen t  l r ex i s tence  même.  Car  l t i nd i v idu  qu i

pe rd  son  11b re  a rb i t re  peu t  ê t re  cons idé ré  comme mor t :

f  i dêa l  du  fasc i sme ,  posé  en  va leu r  abso lue ,  annu le  1e

cho i x .  L ' expé r i ence  e i  l r i n t e r roga t i on  i nd i v l due l l es  n ' on t

a l o r s  p l us  l i eu  d tê t r e .  C res t  ce t t e  oppos i t l on  en t re
' r i nd i v i -du .  e t  " soc ié té "  que  l rau teu r  sa i t  i c i  me t t re  en

l - )Compare r  1es  l i gnes  du  roman  (NM,131 ;29 -L32 ;2 )  e t  1es
ve rse t s  de  l a  B ib l e  ( . l oU ,5 ;17 - l - 9  )  ;  c f  .  append l ce .
Z )La  desc r lp t i on  du lou rna l i s te  He in i  ne  rappe l l e - t -e1 Ie
pas  ce1 le  que  l a  romanc lè re  ava i t  f a i t e  de  J .Ro th :  l e
même rega rd ,  1a  même a l l u re?  N 'es t - i 1  pas  auss i  ce  buveur
1nvétéré et  sarcast ique que fut  1  |  ami  des années
d 'ex i l ?  (C t .  1a  pa r t i e  b i og raph ique  de  ce  t r ava i l ) .
3 )1^ I .F .Schoe l t e r  men t i onne ,  dans  un  a r t i c l e ,  I t a tmosphè re
de catast rophe dar ts  1aquel le  baignent  les dern ières pages
du  recue i l ,  ma is  aucun  c r i t i que  n ra  re levé  l e  l i en  aux
Sa ln tes  Ec r i t u res ;  c f . Schoe1 le r ,V I .F .  ,  Fu r i ose  Sa t i r e ,
grotesker  Kehraus,  in :  Sûddeutsche Zei tung,  1-4-5-L9BO.
f f i  i b i d .  ;  \ r Ja1 te r ,H .A . ,
im  Ex i l r oman ,  op . c i t . ,  p . 447 .
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re l ie f .  Mais  l rmgard Keun sai t  également  rendre compte du

con t rad i c to i re  i nhé ren t  à  1 'huma in ,  de  ce t te  r i va l i t é

in te rne  à  so i -même,  à  t rave rs  l es  mu l t i p les  expé r ience

du personnage Sanna.

Avan t  d 'accéder  à  une  i den t i t é ,  1  ' hé ro ïne  ne  se

cons t i t ue  qu remp i r i quemen t ,  s i  l r on  peu t  d i r e ,  pâ r  l e  b i a i s

de  1 'expé r ience .  11  va  l u i  f a l l o i r  découv r i r  sa  p rop re

1o i  e t  gagner  son  au tonomie .  Un  rappor t  s ' é tab l i t ,  l i an t

l es  concep ts  de  j us t i ce ,  de  cha r i t é  e t  d ramour ,  gu l  d i c te

1 'é lan  ve rs  au t ru i  l r ense ignemen t  de  ce  roman  p lus

encore que du premier  étudié.  11 apparaî t  év idemment

que le  sent iment  du dro i t  ne surg i t  pas ad abst racta,  mais

dans  une  s i t ua t i on  de  con f l i t ,  en  réae t i on  à  l r i n jus t i ce

vécue ,  ê t  qu ' i l  do i t  pa r  conséquen t  ê t re  tou jou rs

redé f i n i .

Gi lg i  par ta i t  v ivre à Ber l in  avec son enfant ,  Sanna par t

avec Franz pour  Rot terdam: toutes deux semblent  prendre

consc ience  de leur  apt i tude à engager leu r

responsab i l i t é .  Ce  qu i  au ra i t  pu  pa ra Î t re  n 'ê t re  qu run

con f l i i  de  généra t i ons ,  se  dess lne  comme 1 tébauche  d rune

nouve l l e  é th ique .  Sanna  f i n i t  pa r  vou lo i r  s ta f f i rmer  en

dehors  de  l a  soc ié té  te l l e  qu 'e l l e  es t  donnée  dans  l e

roman ,  c ' es t -à -d i re  con t re  1e  pouvo i r  de  coe rc i t i on .  Ce

cho ix  es t  ce lu i  de  l a  romanc iè re ,  i l  ne  peu t  y  avo i r  de

doure  su r  ce  po in t .

B ien  que  1 tém ig ra t i on  des  éc r i va ins  de  l angue  a l l emande

sous 1e Tro is ième Reich demeure un phénomène largement

ind iv iduel ,  comme le soul igne H.  Wûrzner  dans son

int roduct lon à une édi t ion néer landaise de Enfant  de

tous pays 1 ) ,  le témoignage romancé de la jeune Sanna

re f l è te  un  aspec t  de  l a  réa1 i té  de  j ad i s .  Non  pas  ce t

op t im isme na i f  que  H .A .  VJa l te r  c ro i t  vo i r  dans  1es  romans

de  l r ex i l ,  en t re  l - 934  e t  1936  2 ) ,  n i  l a  no i r ceu r  du

1 )C f  .  h rû r zne r ,M .H . ,
zonder  Land,  t rad.
de Lange,  Amsterdam,
2 )C f  .  V Ia l t e r ,H .A . ,

Voo rwoo rd ,  i û :  Keun r I . ,  K i nde ren
l , r l .W ie lek -Berg ,  Ex i l -B ib l i o theek ,  A11er t

1980 .
Das  B i l d  Deu tsch lands  im  Ex i l r  ,

op . c i t . , p .4OO;  c f  .  éga lemen t :  \ , r / a l t e r ,H .A . ,  Bed rohung  und
Ver fo lgung  b i s  l - 933  -  Deu tsche  Ex i l l i t e ra tu r  1933-1950 ,
no76 ,  Luch te rhand ,  Darms tad t ,  Neuw ied ,  L972r  pp .247  e t
su i v .
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pess im isme qu ty  t rouven t  ce r ta ins  c r i t i ques  1 ) ,  ma ls  ce t
r rop t im isme p le in  de  désespo i r t '  qu tH .  Kes ten  re lève  dans

Ia  p rose  de  J .  Ro th  2 ) .  Ap rès  m inu i t  es t  empre in t  des  deux

tendances.  Le roman se termine sur  1e thème de la

f ron t i è re :

Qu 'es t - ce  que  c  res t  que  l a  f ron t i è re?  Une
l igne ou quoi? Je ne comprends pas.  Le t ra in
cesse  de  rou le r ,  c f es t  1a  f r on t i è re .  ( . . . )  Le
t ra i n  r epa r t  ( . . . ) .  c ' é t a i t  1a  f r on t i è re .  3 )

Recons t i t uan t  l es  hés i ta t i ons  d run  pe rsonnage ,  l r au teu r

p ropose  une  l ee tu re  de  sa  p rop re  aven tu re .  Cependan t ,  s r i l

y  a  en  pa r t l e  anamnèse ,  c res t -à -d i re  usage  du  ma té r iau

t i ré  de sa propre mémoire,  nous ne saur ions t rop

répéter  que Après minui t  -  comme les autres romans de

l f au teu r  n res t  pas  un  "déca lque  de  1a  réa l i t é ' r  4 ) .

G .  K re i s  cons ta te :

En  l i san t  ses  no t i ces  b iog raph iques ,

j:3il::lË3 'ri3":fi'î;:""."333"i","1;:'À; 
Mais

Nous avons repéré dans le  premier  roman,  Gi lg i  -  une

jeune f i l le  des années t rente,  une st ructure de conte e i

avons appréhendé le  l iv re comme un conte du XXe s iècIe.

Ap rès  é tude  du  second  roman  de  1 'ex i1 ,  nous  p réc i sons

ce t te  pensée :  ce  son i  des  r r con tes i l  qu i  on t  va leu r

d rave r t i s semen t  6 ) .

1  ) vo i r  c i - dessus .
2 )C f .  Kes ten ,H . ,  Joseph Roth Br ie fe , op . c i t . ,  p . 13 .

s ie?  I ch  ve rs iehe  es3 ) t r I s t  d i e  G renze  e i n
n l ch t .  E in  Zug  hô r t
( .  . .  )  De r  Zug  f ë i h r t
(  NM,  172  ;  i - 9 -25  )  .

f ah ren ,  das  i s t  d ie  Grenze .
( . . . ) .  Das  wa r  d i e  G renze . r l

auf zt)
w i e d e r

4)Termes  emprun tés  à  T .Mann ;  Mann ,T . ,  Gedenk rede  au f
Gerha r t  Haup tmann ,  en reg i s t remen t  du  9 -11 -1952 ,  S .F i sche r '
F ranc fo r t /M .
5)"Aus ihren b iographlschen Not izen er fahre
( . . .  ) .  Aus  i h ren  Romanen  e r f ah re  i ch  meh r . r r l
Dame  tu t  das  n i ch t ,  oP .c i t .  '  P .7 t .

i ch  e in iges
Kre i s rG . ,  E ine

f f i lyse du conte,  o .Ludwig par le  de
rrV/arnmârchenrr  ( f i t t .  : r rconte aver t lsseur ' r ) ,  ramenant  au
contenu au-delà de toutes formes.  Pour  A.Dôbl in ,  le  roman
es t  1a  fo rme  moderne  du  con te .  C f .Ludw lg ,O . ,  De r  E rzâh le r -
S tandpunk t ,  i r t :  Fabu la ,  vo l - . 24 ,  noL /2 ,  W.  de  Gruy te r ,
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Cec i  rev ien t  à  i ns i s te r  à  l a  f o i s  su r  l a

de  l roeuv re  e t  à  d i re  que  Ie  des t i na ta i re

pa r t i e .  De  fa i t ,  1â  vo i x  na r ra t i ve  es t

fonct ion morale

y  es t  j uge  e t

l e  po in t  de  vue  auque l  l r au teu r  i nv i t e
ce lu i - c i  (  i e :  1e  l ec teu r )  a  se  p l ace r
( . . .  ) .  1 )

Or,  lorsque 1a romancière repassera la  f ront ière cet te

not ion émlnemment  abst ra i te  pour  ce l le  qu i  vo i t  en toute

pe rsonne  1a  cons tance  des  t rave rs  de  l rhuma in  e t  s ra t ta rde

à  l e s  d é p e i n d r e  -  t quand e l le  regagnera  1  rA l lemagne

naz ie ,  e1 le  v i v ra  dans  1a  c landes t i n i t é  e t  l r anonymat ,

qu radv iend ra - t - l 1  a lo rs  de  ce  p ro je t  pu i squ re l l e  pe rd ra  son

pub l i c  de  l ee teu rs?  A  quo i  se  résume 1a  m iss ion  de

1 'éc r i va in  sans  l ec teu r?  N ' y  a - t - i l  pas  1à  p lace  pou r  un

profond désarro i?

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

Ber l i n ,  New-Yo rk ,  1983 ,  p .35 ;  Zmegaô
des  Romans ,  op . c i t . ,  Pp .361 - -363 .

, V .  ,  D ô b l i n s  P o e t i k

l -  )Bu to r ,M .  ,  ,
op . c i t . ,  p . 938 .
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APPENDICE 3

p .23O,  no te  5 :

L ied  de r  Deu tschen

Deutschland,  Deutschland i . iber  A11es,
l f be r  A1 les  i n  de r  h le l t ,
laienn es stets zv Schutz und Trutze
Brûder l  ich zusammenhâl t ,
Von der  Maas b is  an d ie Memel ,
Von der  Etsch b is  an den Bel t  -
Deutschland,  Deutschland i jber  A11es,
ûbe r  A11es  i n  de r  We l i  !

Deutsche Frauen,  deutsche Treue,
Deutscher  Wein und deutscher  Sang
So11en  in  de r  We l t  beha l ten
Ihren a l ten schônen K1ang,
Uns zu edler  Tat  begeis tern
Unser  ganzes Leben lang -
Deutsche Frauen,  deutsehe Treue,
Deutscher  V/e in und deutscher  Sang!

E in igke i t  und  Rech t  und  F re ihe i t
Fûr  das deutsche Vater land!
Danach lasst  uns a1le s t reben
Br i ider l ich mi t  Herz und Hand!
E in igke i t  und  Rech t  und  F re ihe i t
S ind des Gl t ickes Unterpfand -
Bl i ih  im Glanze d ieses Gl t ickes,
Bl the deutsches Vater land!

(  T raduc r ion :

L tA l l emagne ,  I  rA l l emagne  pa r -dessus  tou t ,
Par-dessus tout  au monde,
S l ,  avec  cons tance ,  e1 le  sa i t  p ro tége r  e t

dé f l e r
Dans un é lan f ra ternel ,
De la  Meuse au Niémen,
De  l tAd ige  j usques raux  Be l t s
L tA l l emagne ,  1 'A l l emagne  pa r -dessus  tou t ,
Par-dessus tout  au monde !

Femmes  a l l emandes ,  f i dé1 i té  a l l emande ,
Vin a l lemand et  chant  a l lemand
Qut1 l s  conse rven t  de  pa r  l e  monde
Leur  anc ienne  e t  be l Ie  sonor i t é ,
Pour  nous enf lammer et  nous fa i re  accompl i r

de  nob les  ac t i ons
Notre vie durant
Femmes  a l l emandes ,  f i dé l i t é  a l l emande ,
Vin a l lemand et  chant  a l lemand!
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Un i té  e t  Jus t l ce  e t  L ibe r té
Pour  1a Nat lon a l lemande !
Que ce so i t  à  tous notre but
F ra te rne l l emen t ,  coeu r  à  coeur

Un i té  e t  Jus t i ce  e t  L ibe r té
Sont 1es gages du bonheur -
Fleurls dans le rayonnement de
F leu r i s ,  Na t i on  a l l emande !  )

e t  main dans
Ia  ma in !

ce bonheur,

(L 'hymne est  également
"Deu tsch land l i ed "  )  .

connu SOl.lS nom de

mich auf  d ie  Mi t te lschule nach
/  " ( . . .  )  c res t  que  mon  pè re  mra
à  Cob lence .  "  (NM,1o ;23 ) ;

a l t  war ,  b in  ich nach Kôln zuî
. . ) . "  /  " J rava i s  se i ze  ans  quand
auprès de 1a tante Adélaïde

1e

Hymne  éc r i t  l e  26  aoû t  L841 ,  su r  1 ' î 1e  d 'He lgo1and ,  pâ r
Heinr ich Hof fmann von Fal lers leben,  germanis te,
méd iév i s te ,  co l l ec teu r  de  chansons  popu la i res  e t  au teu r
de nombreuses chansons pour  enfants  (ent re aut res,  1€
cé lèb re  I 'A11e  Vôge1  s ind  sehon  da"  )  .  La  mé lod ie  es t
ce l1e de 1 'hymne impér ia l ,  composé par  Haydn en L797
(  t 'Got t  erhal te  Franz den Kalser"  )  .
Lors du Kapp putsch,  €D mars 1920,  1a br igade Ehrhardr
entonna l rhymne en entrant  dans Ber l in  par  1a por te de
Brandenbourg.  F.  Eber t  le  promut  au rang drhymne nat ional
a l l emand  en  t922 .  11  fu t  conse rvé  ap rès  l a  p r i se  de
pouvo i r  pa r  A .  H l t l e r ,  âu  p r i n temps  1933 ,  €D  même temps
qu té ta i t  adop té  l e  r r chan t  de  Hors t -Wesse l r r  (  "Hors t -
l desse l -L ied t r ,  d  t  ap rès  l  r un  des  r rmar t y rs r r  naz i s ,  vo i r
c l i ché  c i - con t re ) .  Ce  fu t  K .  Adenauer  qu i ,  1e  18  av r i l
1950 ,  en tonna  1e  p remie r  I a  t ro i s ième s t rophe  du
' rDeu tsch land l i ed ' r .  Ap rès  b ien  des  désacco rds  en t re  1es
d i f f é ren ts  pa r t i s  e t  l es  a l l i és  su r  ce t te  ques t i on ,
l r hymne  fu t  adop té  pa r  l a  R .F .A . ,  I e  6  ma i  1952 ,  ma i s  i l
fu t  convenu oue seule 1a t ro is ième st roohe sera i t
chan tée .

p .241 ,  no te  2 :

. ' ( . . . )  we i l  me in  Va te r
Kob lenz  gesch ick t  ha t . r l
m l se  à  1 ' éco1e  seconda i re

rrAls  ich sechzehn Jahre
Tant  Adelheid gekommen ( .
j e  su i s  a l l ée  à  Co logne
( . . . ) . "  (NM,1z ; t 7 ) ;
- r ' ( i ch )  U in  zum A lg i n  nach  F rank fu r t  ge fah ren . r r  /  " ( . . . )
j e  su i s  a1 lée  re j o l nd re  A lg i n  à  F ranc fo r t . t t  (NM,L5 ;27 ) .

p .243 ,  no te  2z

Le  nombre  des  chômeurs  é ta i t  a lo rs  d renv i ron  6  m i1 l1ons .
La 1oi  sur  1a r r t ransmiss ion des domaines du Reich par
hér i tage ' r  (  I 'Reichserbhofgesetz"  )  est  promulguée le  29
sep tembre  1933 ,  pou r  f re ine r  1a  pa rce l l i sa t i on .  Pour tan t ,
l r i ndus r r i e  ne  eesse  d ra t t i r e r  1es  t r ava i l l eu r s :  1 ,4 ,5
m i l l i ons  en  oc tob re  1933  con t re  20 ,8  m i l l i ons  en  1938 .  Le
29  mars  1934 ,  une  l o i  es t  vo tée  pa r  1aque1 le  l a  j eunesse



313

urbaine est  tenue dref fectuer  une année de t ravai l  à  1a
campagne,  procurant  aux explo i tants  une main-droeuvre à
bon marché.  Le 15 mai  de Ia  même année,  une lo i
régu la r i se  l ' emp lo i  e t  f i xe  l e  l i eu  de  t rava i l ,  ba r ran t
la  vo ie à I  rexode rura l  ;  c f  .  K i ihn l  ,  R.  ,  Der  deutsche
Faschismus i 94, Ktei-nE-TTEllTot-FËk,

Z ,  pp .24B  e t  su i v . ;
Jacobsen ,H .A . ,  Jochmann ,h l . ,  4usgewâh1 te  Dokumen te  zu r
Gesch ich te  des  Na t iona l -Soz ia l i smus ,  oF .é î t .

p .249 ,  no te  4z

B .  B rech t  s i t ue  l rac t i on  du  l -9e  tab leau  en  1_938 ,  à  Ca1w,
dans le Viurtemberg.

19 - DER ALTE KAMPFER

Es kommen die hlâihler gelaufen
In hunder tprozent igen Haufen
Sie wâhlen den,  der  s ie  quâ1t
Sie haben n ieht  Brot  und n ieht  But ter
Sie haben n icht  Manie l  noch Fut ter
S ie  haben  H i t l e r  gewâh l r .

(  Traduct ion:

Par  een ta ines ,  i 1s  a r r i ven t  en  cou ran t ,
Les  é lec teu rs ,  l a  ma jo r i t é  cen t  pou r  cen t ,
ï l s  vo ten t  pou r  ce lu i  qu i  l es  to r tu re .
I1s  n ron t  pas  de  pa in  e t  pas  de  beu r re .
ï l s  n ron t  n i  man teau  n i  doub lu re ,  pâs  de  bou f fe .
I 1s  on i  vo té  H i t l e r .  )

p .  261 - ,  no te  1 :

A l l us i on  v ra i -æemb lab le  à  W i l he lm  F r l ck  ( 1877 - t946 ) ,
Prés ident  de la  f ract ion NSDAP au Reichstag de 1-924 à
1945 ,  M in i s t r e  de  I  I  I n t é r i eu r  de  1933  à  1943 ,
' rP ro tec teu r  du  Re ich r '  (  t 'Re i chsp ro tek to r ' r  )  en  Bohème-
Moravie,  condamné à mort  e t  exécuté en 1-946 en tant
que grand cr iminel  de guerre.

p .264 ,  no te  4z

Le  I 'F ron t  a l l emand  du  t rava i l r '  (  "Deu tsche r  A rbe l t s f ron t r r )  ,
f ondé  Ie  16  ma i  1933 ,  é ta i t  subd iv i sé  comme su i t :

à  1 téche lon  i n fé r i eu r ,  l es  membres  cons t i t ua ien t  l es
r rB loeks r t ,

pu i s  vena ien t  l es  ce l l u l es ,  "Ze11en r r ,
au-dessus se t rouvaient  1es équipes au se in des

en t rep r i ses ,  r rBe t r i ebs -Geme inscha f t€D" ,
rassemblées en groupes locaux,  I 'Or tsgruppenrr ,
ensu i te  en  ce rc les ,  r rK re i se r r ,
regroupês au n iveau des prov inces,  r rGauerr ,
cen t ra l i sés  pa r  1es  rég ions  ou  d i s t r i c t s ,  I 'Bez i r ke r r ,

supe rv i sés  à  l eu r  t ou r  pa r  1es  comi tés  d ren t rep r i se
à  1 'éche11e  du  Re ich ,  "Re ichsbe t r i ebsgeme inscha f ten r r .
Les  d i v i s i ons  des  d i ve rses  b ranches  de  l t i ndus i r i e  à  ce
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de rn ie r  éche lon  n 'é ta ien t  pas  sans  rappe le r  l es
anc iennes  co rpo ra t i ons .  On  y  t rouva i t :  l r a l imen ta t i on  e t
les produi ts  de consommat ion (  t 'Nahrung/Genuss"  )  ,  le
t ex t i  1e (  ' rTex t i l "  ) , 1  |  l ndus t r i e vesl lmenta]-  r€
( t tBek re idung"  )  ,  l a  cons t ruc t l on  ( t tBau"  )  ,  1es  i ndus t r i es  du
bo is  (  "Ho lz ' ,  )  e t  du  mé ta1  (  "Me ta l l "  )  ,  I a  ch im ie
( " chem ie " ) ,  1 t  lmp r ime r i e  ( "D ruck r r ) ,  l t i ndus t r i e  du  pap ie r
(  " P a p i e r r t )  , 1 t indus t r i e  m in iè re  (  "Be rgbau"  )  , l e s
t ranspor ts  et se rv i ces pub l  i cs adjacents
(  "Ve rkeh r /O t t .Be t r i ebe t t ) ,  l es  banques  e t  1es  assu rances
( ' tBank /Vers i che rung"  )  ,  l es  p ro fess ions  1 ibé ra1es  ( ' rF re le
Beru fe r ' )  ,  l e
( "Handwerk" ) ,

c o m m e r c e  ( t r H a n d e l t ' ) ,  l t a r t i s a n a t
1 ' a g r i c u l t u r e  ( " L a n d w i r t s c h a f t " ) ,

1  t i n d u s t r i e  d u  c u i r  ( I t l , e d e r r ' )  ,  l t i n d u s t r i e  d e  l a  | t t e r r e  e t
1 e  l a  p i e r r e t r  ( c ' e s t - à - d i r e  c e l l e  d e  l a  p o t e r i e ,  l e s
ca r r i è res ,  e t c .  ;  t ' S te i n  und  E rde "  )  .
Bref ,  aucun domaine ntéehappai t  au
appare i l  tentacula i re  .

con t rô l e  d run

p .293 ,  no te  2z

' tGeh t  a l1es  gu t t t  ,  sag te  Kun i t ze rs  Ass i s ten t ,  d i ck ,
b i e rb l ond ,  dase ins f roh .  ( . . .  )  D ie  Sp i t zmaus  sah  aus ,  a1s
se i  Go t t  se l bs t  i h r  e r sch ienen  ( . . . ) .  Go t t  g i ng  we i t e r . "  /
I ' Tou t  va  b ien r r  ,  d i t  1  rass i s tan t  de  Kun i t ze r ,  uû  g ros ,
b lond  comme la  b iè re ,  heu reux  de  v i v re .  (  .  .  .  )  E t  l a
sou r i s  é ta i t  comme s i  D ieu  1e  pè re  vena i t  de  1u l
appa ra î t r e  ( . . . ) .  E t  D ieu  passa . t t  (NM,1 -L1 ;16 -23 ) .

p .297 ,  no te  3 :

I tD ie  besse ren  Juden  ( . . . )  haben  ( . . . )  noch  d re i  Ca fés  i n
F rank fu r i .  Es  s ind  d ie  schôns ien  Ca fés ,  und  es  i s t
t raur ig  fûr  d ie  Ar ier ,  dass s ie  Angst  haben mûssen,  auch
dor t  zu s i tzen.  S ie mt issen f t rchten,  dass der  St i j rmer
dann von ihnen schre ibt ,  s ie  se ien Judenknechte.  Und wenn
s ie  dann  Beamre  s ind ,  werden  s ie  en t l assen . r '  /  " Les  Ju i f s
de  1a  bonne  soc ié té  ( . . .  )  on t  enco re  t r o i s  ca fés  à
Franc fo r r .  Ce  son t  1es  p lus  beaux  e t  c res t  b ien  dommage
pour  l es  A ryens  de  ne  pas  ose r  s ' y  mon t re r .  I l s  on t  t ou t
l i eu  de  c ra ind re ,  s ' i l s  y  von t ,  de  vo i r  impr imer  dans  Ie
S t i i rmer  qu ' i l s  son t  aux  gages  des  Ju i f s .  S r i l s  son t
f rn f f i nna i res ,  c res t  pou r  eux  l a  m ise  à  p ied . ' r
(  NM,  20  ; 3 t - 21 ;7  )  .

p . 3O7 ,  no te  1 :

I tS iehe ,  se l i g  i s t  de r  Mensch ,  den  Go t t  s t ra fe t ,  da rum
weigere d ich der  Zûcht igung des A1lmâcht igen n icht .  Denn
er  ve r le t z t  und  ve rb inde t ,  o r  ze rsch lâg t ,  und  se ine  Hand
he i l e i .  Aus  sechs  T r t i bsa len  w i rd  e r  d i ch  e r re ten ,  und  i n
in  der  s iebenten wi rd d ich ke in Unhei l  r i ihren. r r  /
r rVo is :  heu reux  l rhomme que  D ieu  châ t i e ,  c res t  pou rquo i  t u
ne fu i ras pas 1e chât iment  du Tout-Puissant .  .Car  i1
b lesse  e t  panse  l es  b l essu res  qu ' i l  a  f a i t es .  I I  b r i se  e t
sa main guér i t .  De s ix  tourments i1  te  sauvera et ,  dans
1e sept ième,  aucun ma1 ne pourra te  toucher .  r l
(NM, l - 31  ; 29 -L32 ;2 )  .
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Compare r  avec  l es  ve rse ts  de  l a  B ib le :
' rHeureux l rhomme que Dieu chât ie !
Ne mépr ise pas 1a correet ion du Tout-puissant .
11  f a i t  l a  p l a i e ,  e t  i l  l a  bande ;
11  b l esse ,  € t  sa  ma in  gué r i t .
S i x  f o i s  i l  t e  dé l i v re ra  de  l r ango i sse ,
E t  sep t  f o i s  l e  ma1  ne  t ' a t t e i nd ra  pas .  i l  ( . l oU ,5 ;  17 -19  )  .

(T raduc t i on  L .  Segond ) .

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +
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C O N C L U S T O N
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I .  r rTendre Ferd lnandr ' ,  le  dern ler  roman dr l rmgard Keun 1)

L rh i s to i re  de  Fe rd inand ,  l r homme au  coeur  tend re ,  es t

auss i  ce1le d 'un personnage qui  a  du ma1 à se ret rouver

dans  l e  chaos  d tap rès -gue r re ,  à  S 'qssu -ù \e r .  I c i ,

comme dans 1es romans qui  t ra i tent  de I  renfance,

1 'écr l ture peut  ê t re appréhendée comme une façon de

ré f l éch i r  su r  so i .  De  fa i re  l e  po in t ,  de  recons t i t ue r  son

h is to i re  à  pa r t i r  d rune  pouss iè re  de  fa i t s .  Ce  de rn ie r

roman dtlrmgard Keun apparaît également comme une forme

de l ibérat ion hors drun monde aux contra in tes écrasantes.

1.  Construct ion et  thèmes pr inc ipaux du roman

Le recuei . l  est  subdiv isé non pas en chapi t res mais en

hui t  cour ts  réc i ts  qu i  pourra ient  presque êt re 1us

séparément  les uns des autres et  por tent  chacun un t i t re

(ou  i n te r t i t r e )  2 ) .  Chaque  t i t r e  i n t rodu i t  I e  su je t  de  Ia

na r ra t i on  p lus  qu t i l  ne  résume l t ac t i on .

1 )Keun , I . ,
op . c i t .  ï 1

Ferd inand,  der  Mann mi t  dem f reundl lchen Herzen,
ex is te deux vers ions f rançaises du roman,  l rune

ancienne déjà: i b i d . , Retour  à I  I  anormale ,
t r ad .Y . Jamber t ,  Le  Seu i l ,  Pa r i - s ,  l - 954 ;  I ' au t re ,  p l us
récen te ,  n res t  qu rune  rep r i se  de  l a  p rem iè re  ve rs i on :
Tendre  Fe rd inand ,  t rad .Y .Jamber t ,  Ba l1and ,  Pa r i s ,  1983 .
f f ière que nous c i terons.
2 ) r r s  son t  répa r t i s  eomme su i t :
- " I ch  sch re ibe  e i ne  Gesch i ch te "  / t r ad .1 i r t .  :  " J ' éc r i s  une
h i s to i r e "  ( t r aO .Y .Jamber t :  t rUn  pap le r  pou r  He in r i ch r r )
(F ,5 -37 -37 )  ou  32  pages ;
- f  rMeine Kusine Johanna" / t rad.  l i t t .  :  r rMa cousine Johanna"
( t r ad .Y . Jamber t :  I ' La  cous ine  Jeanne "  )  (F ,38 -63 ) ,
c ' es t - à -d i r e  25  pages ;
- f fMe ine  B rau t  Lu i se ' r / "N Ia  f i ancée  Lou i se i l  (Y . J . )  (F ,64 -84 ) ,
2O pages ;
- "E inen  Mann  f t r  Lu i se " / t rad .1 i t t .  :  r 'Un  mar l  pou r
L (o )u i se r r  ( t r aa .Y . Jamber t :  I 'Un  mar i  pou r  ma  f i ancée "  )
( r ,Bs - t o3 ) ,  18  pages ;
- r 'Me ine  Mu t te r  Lau ra i l  / "N Ia  mère  Lau ra r r  (Y .J .  )  (F ,1 -O4-135) ,
31  pages ;
- "Der  f reud ige  Ra tgeber " / t rad . l i t t . :  ' r l , e  j oyeux
conse i l l e r  t '  ( t r aA .Y .Jamber t :  r t Le  conse i l l e r  du  coeu r " )
(F ,136 -194 ) ,  58  pages ;
- t f  Di -e Verwandten kommenrr  / t raa.1 i t t .  :  r r l .a  fami l le  ar r i -vet l
( t r ad .Y . Jamber t :  I ' La  f am i l l e  r éun j -e r ' )  ( e ,178 -195 ) ,  L7
pages ;
- r rDas  Fes t  de r  ze rb rochenen  G lâse r " / t raa .1 i t t . :  r rLa  fê te
des  vemes  b r i sés r ' ( t r aO .Y .Jamber t : r rOn  casse  1es  ve r res
e t  on  s fen  va i l )  ( r r L96 -22 I ) ,  25  pages .
En tout ,  22L pages:  Ie  dern ier  roman est  de longueur



317

Les in ter t l t res fonct lonnent  comne des

l r i n té r l eu r  de  1  |  oeuv re .  I 1s  évoquen t  1es

a r t i c l es  de  j ou rnaux  e t  essa i s  sa t i r i ques

par t i r  de 1947 et  publ iés p lus tard dans le

nous ét ions tous bons 1 )  .  Formes et  termes

iden t i ques :

a r t i c l e

substant i f

fréquente

connotat ions

(ae  p ré fé rence

u t i l i sa t i on  des

qu i  s ' y  rappor ten t

"  dé f i n i  "  )

prénoms

3 ) .

rappels  à

t i t r es  des

réd igés  à

recue i l  S i

sont souvent

ad jec t i f  +

avec les2 )

comparable aux deux premiers analysés.  En ce qui  concerne
les  i n te r t i t r es  f rança is ,  no t re  p ropos  n 'es t  pas  de  savo i r
s r i l s  son t  r rme i_ l1eu rs ' r  ou  r rmo ins  bons i l  que  l es  tê tes  de
chap i t res  o r i g ina les .  Nous  sou l i gne rons  seu lemen t  qu r i -1s
ant ic ipent  p lus que Ies in ter t i t res a l lemands sur  1e
con tenu  des  sec t i ons  auxque l l es  i l s  se  rappor ten t .  En
outre,  i1  faut  remarquer  que 1 'éd i teur  f rançais  a
numéro té  1es  chap i t res  qu i  ne  1 'é ta ien t  pas
in i t i a l emen t .

1 )Keun , f  . ,  Wenn  w i - r  a l l e  gy t .  yâ ren  -  K le ine  Beggbenhg i ten ,
E r inne runge  t . ,  ( 1954)  

-oon r

l ressen t i e l  des  tex tes  fu t  rep r i s  dans :  Unger ,h I . ,  I rmgard
Kgun  -  h renn  w i r  a1 le  gu t  wâ ren ,  op . c i t . ,  ( 1983 ) .
2 )Compare r  pa r  exemp le :
- r r l eh  sch re lbe  e ine  Geseh ich te ' r  ( t r aO.c i -dessus )  avec  t r l ch
sp ie le  n i ch t  m i t  Mânnern r r /  " Je  ne  j oue  pas  avec  1es
hommesr r ,  deux  p ropos i t i ons  cons t ru i t es  su r  l e  modè le  p ron .
pe rs .  ( . l e )  +  ve rbe  +  comp lémen t ;
- r 'De r  f r eud ige  Ra tgebe r "  ( t r ad . c i - dessus )  avec  1es  t i t r es
des  sa t i res  e t  po r t ra i t s  su i van ts :  r rD ie  gehe imn isvo l l en
Punk te " / t ' Les  po in t i l l és  mys té r i eux r r ,  I 'De r  ra t i on ie r te
Mannr r / t ' L thomme ra t i onnér ' ,  I tDe r  i dea le  Mannr / t t 1 , t homme
idéa l ' r  ou  enco re  r rDas  schôns ie  K ind  de r  V /e1 t r r / , r Le  p lus
bel  enfant  du monder t .  Le modèle de phrase est  le  même
pou r  t ous :  a r t .  dé f .  +  ad j .  +  subs t .
Nous  renvoyons  à  t ' éd i t i on  pub l i ée  pa r  VJ .Unger  e t  c i t ée
c i - dessus ;  r espec t i vemen t :  pp .  t I 2 -11 -4 ,  pp .  15 -1 .8 ,  pp .35 -39 ,
pp .74 -78 ,  pF .115 -119 .
Quant  aux prénoms,  Si  r rFerd inandi l  peut  évoquer  1e t i t re
du roman 1 j -minai re t 'Gi1gi .  .  .  "  ,  i l  se rapproche êgalement
des  p rénoms  des  i n te r t i t r es ,  b ien  que  ceux -c i  so len t
fémin ins Johanna/Luise/Laura.  on les met t ra en para l lè le
avec  l es  p rénoms  des  p ièces  en un  ac te ,
vraizsemblablement ec r ] . t es  pou r des  émiss ions
rad iophon iques  à  1 'o r i g ine :
hlolfgang et Agathe ou encore Magnus Knil lerr urr patron5rme
f f ie r  (c f .  op. f f i ,  pp.zog-237,
pp .238 -244 .
3)Les d iminut i fs  des premiers romans ont  presque tota lement
di sparu , sauf rrLenchent'  ( 1 t équivalent de rtLoui sonil  ) ,  à
rapprocher  de 1 'héroÏne mal t ra i tée de Ræid.  Trof  s ière
c lasse ,  (  r ,  t s6  e t  su i v .  )  .  Ma is  te  p rén@ncore
Ie paf ronlrme.
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La  ressemb lance  ne  se  l im i te  pas  à  l r ossa tu re .  pa r fo l s ,

1es essais  sat i r iques sont  ext ra i ts  du roman ou v ice
ve rsa  1 ) .

D run  ex t ra i t  à  l r au t re ,  1e  na r ra teu r  res te ra  l e  même:
c res t  1e  r r JEr r  du  p remie r  i n te r t i t r e .  Aucun  TU ne  sembLe
s ropposer  à  ce  JE  qu i  cons t ru i t  a ins i  une  so r te  de
f f  d iscours sans audi teur , ,  Z)  .

Le premier  chapi t re  est  subdiv isé en cent  sept  cour ts
paragraphes de l0ngueur  i r régul ière,  d isposés les uns à
1a  su i te  des  au t res .  p lus  de  1a  mo i t i é  de  ceux -c i
débutent  par  une proposi t ion à ta  première personne du
s ingu l i e r  3 ) .

Déjà,  1a s t ructure formel le  de t '  ouvrage apparaî t
por teuse de sens.  La pro l i férat ion des paragraphes
confère un s ty le  haché à 1a narrat ion.  Lrauteur  prat ique
lc i  une forme de paro le lap idai re.  Sans doute la  forme
brève  cho is ie  v i se - t -e l l e  à  t radu i re  ce  que  G .  Bache la rd
nomme La  r r s imu l tané i té  essen t i e l l e "  où  "1  | ê t re

d i s p e r s é r l se révète dans une sor te druni té  de
l r i ns tan t  4 ) .  Ma i s  l r ob jec t i f  es t - i 1  v ra imen t  a t t e i n t  i c i ?
Le réc i t  nrouvre- t - i l  pas p lutôt  sur  un univers lud ique
où  le  namateu r / sc r i p teu r  j ong le ra i t  avec  1es  mo ts ,
rap idement ,  comme pour  conjurer  un sens qui  lu i  échappe?
D toù  l t impo r tanee  de  l r exp ress ion  du  mo i .  E t  l e  t on  du
journal '  aux conf idences apparemment  anodines,  nrest  pas

1 - )Le  cou r t  réc i t  r rMan  da r f  es  nu r  s ingen ' r / "On  ne
1e chanter ' r  correspond,  presque mot  pour  mot ,  au
où Ie narrateur - al ias Ferdinand - se demande
éc r i re  une  h i s to i re  d ramour  (F  ,22 ;ZB-25 ;  16  )  .
2  )  S ta rob insky ,  J .  ,  La  t ransparence  e t  I  i  obs tac le ,
Pa r i s ,  1957 ,  p .333
3)Nous  avons  p rocédé  à  un  i nven ta i re ,  qu i  re f l è te  1a
cons t ruc t i on  généra le  du  rêc i t .  su r  l es  to7  pa rag raphes ,
nous obtenons la  d is t r ibut ion su i_vante:

46 commencent  par  une proposi t ion ayant  pour  su jet  ' r rch ' r /
c  t es t -à -d i re  r t Je r r  ,  1ê  p ronom con jo in t ,  hab i tùe l l emen t
p lacé  en  tê te  de  ph rase ;

p lus de
t tqu i  conte

peur que
passage
s r i l  do i t

Ga l l imard ,

impl iquant  1e
p ronom d i s jo in t

1a  p remiè re
1 |  un ivers

Ia  mo i t i é ,  on t
l e  r éc i t " .

op . c i t . ,  p . 1 -O3 .

5 par  des tournures impersonnel les
namateur /scr ip teur  et  in t roduisant  1e
I t m o i r r  ( r r m i r ,  m i c h t t  )  ;

4  pa r  des  ad jec t i f s  ou  p ronoms  possess i f s
personne du s lngul ier ,  qu i  ré fèrent  donc
immédiat  du narrateur .

a
a

55  p ropos i t i ons  su r  tO7 ,
d i rectement  t ra i t  à  la  personne
4 )Baehe1a rd ,G . ,  L ' i n t u i t l on  de 1  |  i ns tan t ,
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auss i  r r l nnocen t r r  que  l e  l ec teu r  se ra i t  t en té  de  l radmet t re
au départ. Le narrateur y apparait trop fréquemment
contra in t  de répéter ,  vo i  re  de.  rabâcher  res données
hé té roc l i t es  d run  v ieux  monde  qu i  ne  1u i  appor te  p lus
r i en .

Qui  est  ce narrateur  et  que se donne- t - i l  pour  ob ject i f?
Après  l a  ky r i e l l e  d 'hé ro înes ,  nous  vo i c i  en  p résence

d Iun  r r hé ros r r  1 ) :  FERDINAND T IMPE ( f , eS ;2g ) .  Le  pa t ronyme
ne fa i t  sur face qu 'à la  v ingt ième page,  cédant  le  pas au
p rénom comme dans  1es  romans  p récéden ts .  A  ce la  s ra jou te
au t re  chose .  r l  y  a  con fus ion  en t re  deux  pe rsonnag€s ,  t ous
deux prénommés Ferd inand,  1aque1le ne sera 1evée quren
f i n  de  réc l t :  T impe  fa i t  1a  rencon t re  d fun  i nconnu  qu i  se
mei  à le  tu toyer  et  évoque un passé commun dont  lu i -
même  es t  i ncapab le  de  se  souven i r  (F ,19 ;5 -33 )  .  La
confus ion peut  ê t re 1ue de d iverses façons.

11 y  a tout  drabord le  même refus du patronyme que l 'on
t rouve dans les romans précédents.  En ce point ,

auteur /scr ip teur  et  hêros/narrateur  tendra ient  à  se
confondre.  Nous avons vu prêcédemment  1a fasc inat ion
exercée par  1e père.  Pour  r rmgard Keun 1a f igure du père
ne saura i t  occuper  une p lace prépondêrante dans 1e roman
sans  f r i se r  l e  b lasphème.  L rau teu r  con iou rne ra  donc  l a
d i f f i cu l t é :  l a  pe rspec t i ve  adop tée  semb le  se  con fo rmer
aux données de 1a psychanalyse f reudienne selon laquel le
i1  convient  que 1a mère gagne en impor tance pour  un
personnage  mascu l i n .  De  fa i t ,  uh  l ong  passage  es t  consac ré
à  l a  mère ,  so r te  de  déesse  g rasse  e t  béa te ,  p resque

bouddh ique .

Fe rd inand  r impe  n tes i  pas  ce lu i  pou r  l eque l  1e  p rend
He ln r i ch ,  1e  rédae teu r  du  j ou rna l  L 'Au ro re  Z )  qu i

l r abo rde .  Fe rd inand  ne  se ra  que  l rombre  d run  au t re ,  son
doub le . Le prénom commun instaure une in t imi té :  le  l ien
es t  t rop  ê t ro i t  pou r  que  1e  pe rsonnage  a i t  beso in  de
s r insu rge r  con t re  e l1e .  11  accep te  l e  qu ip roquo .  Le  réc i t
va êt re constru i t  autour  de la  tentat ive -  va lne de

f)Le terme est  ambigu;  nous renvoyons aux
précédemment .

? ) "o i e_  Morgen rô te ' ,  (F ,20 ;1 -3 ) .  R ien  à
JOUrnaI  f rançais .

remarques fa i tes

voi - r  avec le



320  -

réconcj - l ier  les deux lmages drun même personnage.  Vaine

ca r  Fe rd inand  res te ra  é t ranger  à  ta  pe rsonna l i t é  qu ' i 1

sref force de représenter .  Masque et  personnage ne se

superposeront  jamais vra iment ,  i ls  seront  en constanr

rappor t  de décalage:  1e i lhéros"  est  une doublure qui  ne

sa i t  pas  son  rô1e .

Et  pu is  i l  y  un autre type de refus.  Celu i  de 1a vér i té

soc ia l e  apposée  su r  1es  v i sas ,  1es  pap ie r s  d t i den t i t é .  Le
personnage de Ferd inand,  estampi l lé  drune ident i té

f i c t i ve  ,  D 'es t -1  1  pas  1  '  ab rév ia t i on  emb lémat ique  du
personnage l rmgard Keun,  a l ias Char lo t te  Tra low,  a l ias tanr

d rau t res?  P lus  que  1a  pe r te  de  l  t  i den t i t é ,  nous

ma in t l end rons  l t i dée  d run  re j e t ,  d ' a i 11eu rs  b i en

an té r i eu r  à  ta  pé r iode  de  c landes t i n i t é  e t  à  1 tépoque

de l  t  après-guerre,  avec leurs fantômes de souveni rs

dou lou reux ,  pé r iodes  pendan t  l esque l l es  l f au teu r  du t

constamment  changer  dt  ident i té .

Enfermé dans un seul  personnage,  le  JE tente de s ten

échapper .  La confus ion de dépar t  peut  ê t re compr ise

comme le dés i r  du personnage d 'échapper  à lu i -même.

Alors que la  première personne est  p le inement  assumée au

se in  de  1a  namat ion ,  c ' €s i  pou r tan t  à  t rave rs  ce  de rn ie r

roman  que  l rau teu r  évoque  1e  m ieux  l a  mu l t i p l i c i t é  des

aspec ts  d run  même pe rsonnage .  L tun i c i t é  de  1a  pe rsonne

admise  pa r  l e  JE  es i  auss i tô t  re je tê  pa r  1e  s i ra tagème

de  la  pe rsonna l i t é  dédoub1ée .  Se ra i t - ce  d i re  que  Ia

romanc iè re  che rche  à  oub l i e r  ce t te  un l c i t é ,  obs tac le  à

une  évas ion  ho rs  du  monde  t e1  qu ' i l  s r impose  à  e l l e?  JE

est  la  photographie anonyme de 1a couver ture de l téd i i ion

f rança ise :  un  homme jeune ,  hab i l l é  " comme tou t  l e  monde i l ,

avec un bandeau noi r  sur  1es yeux pour  empêcher

1  |  i den t i f i ca t i on . Non pas seulement  un personnage

lden t l f i ab le  à  n ' impor te  eu i ,  ma is  b ien  p lus  1e  mo t i f

emb lémat ique  d run  dés i r  d ' i den t i f i ca t i on  à  de  d i ve rs

des t i ns .

La trame

données .

He in r i ch ,

de  r ' l r h i s to i re ' r  ne  semb le  pas  con t red i re  c  es

le rédacteur ,  demande à Ferd inand drécr i re
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une  pe t i t e  h i s to i re  pou r  son  j ou rna l  1 ) .  Au  l ong  des  pages ,

Ferd inand cherche un su jet  adéquat  et  observe le  monde

au tou r  de  l u i .  La  t rame posée ,  l e  réc i t  n res t  p lus  a lo rs

qu rune  success ion  d r lmages ,  1e  réc i t  décousu  des

lmpress lons  de  JE .

Sur  ce canevas,  s€ gref fe  une seconde h is to i re .  La

deuxième tâche de Ferdinand est de se débarasser drune

f iancée encombrante:

Je voula is  proposer  une autre enquête:
r rComment  se  débarasse r  d rune  f i ancée? t '  2 )

La l ia ison entre Ferd inand et  Louise marque une

impossib i l i té  du d ia logue.  Les deux personnages restent

c1o Î t rés  dans  l eu rs  so l i t udes .  A ins i  n i -  f  i den t i t é

( l , absence  d ' i den i i t é )  de  Fe rd inand  n i  ses  t r i bu la t i ons

n rassu ren t  l e  sens  de  l t encha înemen t  du  na r ré .  La  fu i t e

devant  I 'engagement  v is-à-v is  de Louise ne fa l t  qu 'appuyer

ce  que  Ie  découpage  mu l t i p le  du  tex te  l a i ssa i t  dé jà

p ressen t i r :  l e  re fus  de  1a  l im i te .  Pour  t ransg resse r  l es

l im i tes  imposées ,  Sanna ,  Lenchen ,  Dor i s ,  G i l g i

s ren fuya ien t ,  p rena ien t  des  t ra ins ,  pa r ta ien t .  Fe rd inand  ne '

pa r t  p1us ,  i l

images .  I 1  n ra

permanente:  le

paragraphe ou

s 'êpa rp i l l e  dans  1 r  i n f i n ie  d i ve rs i t é  des

pas  à  rompre ,  chez  1u i  l a  d i s jonc t i on  es t

texte ne cesse de dêr iver ,  sautant  drun

d run  chap i t r e  à  1 ' au t re .  La  l i be r t é  qu ' i l

s réver tue à défendre ne semble p lus engager  sa

responsab i l i t é ,  comme c 'ê ta i t  l e  cas  pou r  l es  au t res

personnages pr inc ipaux précédents.  E l le  ne semble about i r

à  aucune I ' in tent lon moralerr  .  Ferd inand n I  a  r ien à

réa l i se r  dans  l e  monde ,  i l  b r i co le :

Je fus,  ent re aut res,  cu i -s in ier  dans une
hos te l l e r i e ,  app ren t i - t a i1 leu r ,  mécan ic ien ,
acteur et souff leur dans un théâtre
ambulant, maÎtre nageur, marchand de glaces,
rout ier  e t  manoeuvre chez un jard in ier .  Je
sa i s  coudre  e t  rep r i se r ,  l ave r  l e  1 inge ,
repasser. Je parle ma1 et couramment plusieurs

1 ) (F ,5 ;6 -8 ) ,  ( r , zo ;1 -1o ) .
2)" Ieh môchte e ine Rundfrage vorschlagen:
e ine  B rau t  l os? t t  (F ,87 ;22 -23 ) ;  vo i r
f i ancée  Lou ise r r .

r r l l i e  werde lch
le  ehap i t re  r rMa
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I
l angues .  Je  sa l s  resseme le r  l es  sou l l e rs ,
réparer  les postes de radlo,  fa l re  des
permanentes à des dames,  t ra i re  les vaches,
répa re r  l es  f i l e t s  de  pêcheurs ,  d resse r  des
canar is ,  € t  condui re presque tous les
véh lcu les ,  depu ls  l es  f i ac res  Jusquraux
cano ts  à  mo teu r .  1 )

Remontant  à  1 'é tymologie du mot  r rbr ico lagê"  ,

C.  Lév i -St rauss,  dans un texte déjà ar tc ien,  rappela i t

que  b r i - co le r ,  su r  l e  p lan  techn ique ,  c té ta i t  s rexp r lmer  à

1 'a ide  d run  répe r to i re  de  compos i t i on  hé té roc l i t e  2 ) .  Le

propre du br ico leur  étant  tou jours de srarranger  avec les
r rmoyens  du  bo rd " .  Les  é l t lmen ts  don t  i l s  se  se r t  n ron t  pas

d 'emp lo i  p rêc i s :

(  .  .  .  )  l a  compos i t i on  de  l r ensemb le  n res t  pas
en rappor t  avec Ie  pro jet  du moment ,  Di
d ra i l l eu rs  avec  aucun  p ro je t  pa r t i cu l i e r ,  ma is
est  1e résul ta t  cont ingent  de toutes les
occas ions  qu i  se  son t  p résen tées  ( . . .  ) .
L rensemb le  des  moyens  du  b r i co leu r  n res t  donc
pas  dé f i n i ssab le  pa r  un  p ro j e t  ( . . .  ) .  3 )

L t@ es t  p réc i sémen t  I a  ca rac t6 r i s t i que

de  1a  p rog ress ion  de  1  ' h i s to i re  de  Fe rd inand .  Ce lu i -e i

I 'br ico ler r  sa v ie  un peu eomme 1e jeune Ti l l  U lenspiegel

s ressayan t  à  tous  l es  mé t ie rs ,  1e  bon  à  r i en  don t  C laes

désespère 4) .  S i  souvent  Ulenspiegel  se la isse guider  par

1) , 'Unter  anderm war ich Koch in  e inem mi t t leren Gasthof  ,
Schneidergesel le ,  Autoschlosser ,  Schauspie ler  und Souf f leur
bel einer hlanderbi lhne, Sehwimmlehrer, Eisverkâufer,
Fernfahrrer, Gârtnergehil fe. Ich kann nâTren und stopfen,
\dâsche waschen,  bûgeln,  fa lsch und f l iessend mehrere
Sprachen sprechen,  a lp ine Gârten anlegen,  Schuhe besohlen,
Radioapparate reparieren, Damen die Haare ondulieren, Kûhe
melken,  F ischernetze f l icken,  Kanar ienvôge]  z i lchten '
nahezu sëimtl iche Fahrzeuge vom Omnibus bis zum Motorboot
fah ren . r r  (F ,1 -19 ;20 -29 ) .  (Nous  avons  dû  mod i f i e r  l a
t raduct ion dtY.Jambert  qu i  proposai t  r rexplorateur"  pour
r rFernfa] . rer t t )  .
2 )C f .  Lév i -S t rauss ,C . ,  La  pensée  sauvage ,  P lon ,  Pa r i s ,
1962 ,  pp .26 -33 .
3 ) rb i d . ,  p . 27
4 )Cos te r ,Ô .de ,  Lâ  l égende  e t  l es  aven tu res  hÉroTques ,
joyeuses '  e t  g lo  au

1 .no169 ,  La  Gu l1de  du
Livre,  Lausanne,  s .an.
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les goûts de son espr i t  fantasque et  crée les s i tuat ions

à  sa  gu i se ,  Fe rd inand  1u i  ne  i l c r6e r r  pas  l es  s i t ua t l ons ,

i l s  se  l a i sse  gu ide r  pa r  e l l es .  Ce  son t  l es  au t res ,

He in r i ch ,  Lou i se ,  e t c . ,  gu i  1es  c réen t  pou r  l u i  1 ) .

Jusqu 'à  l r i ssue  de  l a  re la t i - on  avec  Lou ise ,  à  l a  f i n  du

recue i l ,  où  l a  f l ancêe  p rend  l a  déc i s lon  qu ' i l  n ra  su

prendre:

Je  me  sens  p lu tô t  1e  ro i  des  imbéc i l es .
Comment  me débarasser  de Louise et  vo i là  que
j t app rends  que  c ' 6 ta i t  f a i t  depu i s
long temps .  2 )

La dêterminat ion de l racte,  Qui  lnstaure le  rappor t  du

soc ia l  à  I ' i nd i v idue l ,  d i spa ra Î t  en  g rande  pa r i i e  dans  ce

dern ier  roman.  Lt  in tent ion ntémerge p lus du Moi  du

personnage qui  se désol ldar ise drun monde ét ranger .

Que l l e  es t  1 ' empre in te  s t y l i s t i que  de  ce t te  i dée  de

I t b r i c o l a g e t t ?

Nous avons ment ionné que la  narrat ion se fa i t  se lon 1a

technique du journal .  En ce la Ferd inand ne d i f fère en r ien

des romans précédents.  Des repères inv i tent  1e lecteur

à  s ' o r i en te r  pa r  r appo r t  à  1 ' l ns tan t  d ' é l ocu t i on :
f 'Heu te  abend  muss  i ch  zu  me ine r  B rau t  Lu i se . t t / t t 9e  so i r ,

j ' a i  r endez -vous  avec  ma  f i ancée . "  (F r85 ;1 )  3 ) ;

"Vorgestern is t  er  entnazi f j -z j -e t t  worden.r r / r rAvant-h ier  i1

a  ê tê  dénaz i f i é . "  (F ,85 ;3 ) .

Ou encore,  p lus lo in ,  1â su i te  où 1e personnage raconte

comment i l  est devenu un fumeur invétêré:
i lE in ige Monate spâter  (  .  .  .  )  t t  / t teu€lques mois p lus tard

( . . . ) t ' ( F ,98 ;25 ) ;

"E in i ge  Ze i t  danach  ( . . .  ) i l / i l peu  de  t emps  ap rès  ( . . .  ) ' ,

( r , gg ;a ) ;

1 ) c f .  pa r  exemp le  ( r , gz ;20 -26 ) .
2 ) " Ich komme mlr  ergre l fend dâiml ich vor .  Sei t  langen'
gequâ1ten Jahren wtinsche lch, Lulse loszuwerden, und nun
muss ich er fahren,  dass ich s ie  immer 1os war . r l
(F ,212 ;4 -8 ) .
3)Nous avons replacê I 'adverbe de temps en tê te de phrase
af in  de marquer  1e texte f rangais  avec la  même ins is tance
que cel le  ind iquée par  la  proposi t ion a l lemande.
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r rE lnes  Tages  sah  l ch  ( . . . ) " / t t un  j ou r  ( . . . ) ,  j e  v i s

(F ,99 ;14 ) ;
IE ine  S tunde  da rau f  ( . . .  ) r r / r rune  heu re  p lus  ta rd

(F ,gg ;20 ) ;

r r und  neu l i ch  ( . . .  ) r ' / r rRécemmen t  ( . . .  ) t t  (F ,99 ;31 ) .

( . . .  ) "

( . . .  ) , '

Tous les exemples renvoient  au point  drancrage du réc i t ,

{est-à-âire a.u prêsent. Les anecdotes narrêes visent à

rendre 1a texture des pr6occupat ions quot id iennes du

namateur /scr ip teur .  Les ind icat ions temporel les v isent  à

rest i tuer  le  personnage dans un cont inuum, à produi re

f  impress ion  de  1a  subs i s tance  d rune  i den t i t é  à  t rave rs

une  du rée .  Pa r  l  t  i n te rméd ia i re  du  souven i r ,  l r i den t i t é

personnel le  (ce1le du personnage Ferd inand)  semble se

cons t i t ue r  dans  l e  réc i t  d ' ac t i ons  passées .  La  mémo i re

essaie de ret rouver  cer ta ins déta i ls  qu l  permet t ra ient  de

sais i r  le  monde dans sa cont inu i té  et  son épaisseur .  Or

l t en t rep r i se  échoue .  Les  re tou rs  en  a r r i è re  (avec  emp lo i

des temps du passé,  sur tout  du prétér i t ,  p lus ponctuel

s i  l r on  peu t  d i re ) ,  ces  f l ash  -back  du  c inéma,  pe rme t ten t

une résurgence du passé qui ne coincide pas avec son

image pro jetêe dans le  présent .  Nous d i rons que

1'écr i ture dérape:  le  contraste a ins i  formé entre le  but

et  l t in tent ion in i t ia le  représente une des dominantes du

1 i v re .

Le texte décr i t  un personnage vel1éi ia i re  (par  exemple:

Ferdinand retrace les stades de son tabagisme ' de

1 réchec  de  sa  vo lon té ) .  T l  pe rd  cons tamment  1e  con tac t

avec sa propre in tent ion et  nrest  jamais f idè le à

lu i -même. Le personnage osc l l le  ent re 1e souveni r  de rsa

chu te r  e t  l r imposs ib le  dés i r  de  so r i i r  d rune  impasse :

p r i sann r -@r  de  son  é ta t ,  i l  s ren  remet  à  ta  fo rce  d rune

"des t i née t t  f  
) tSch i cksa l "  (F r98 : ' L4 ) ,  ayan t  1a  conno ta t i on  de

fata l i t i !  à  la  fo is  in tér ieure et  extér ieure.

Asserv i  à  une fa ta l i té  in tér ieure,  Ferd inand semble

ef fect ivement  renoncer  à invoquer  Ia  bonne volonté qui

animait encore les personnages d'!pgfg!ryi! . .

Notons euê, contrairement aux personnages des romans

antér ieurs,  Ferd inand nra pas êté pr ivé de son statut

soc ia l  par  la  na issance ou des c i rconstances fami l ia les

ma lheu reuses ,  ma is  pa r  1  téchec  de  1  'H i s to i re .  I 1  es t
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pr isonnler  drune absurde machlnat lon du dest in .

L ié  par  sa condi t ion de chômeur dont  1 l  ne peut

s ' évade r ,  l 1  se  révè le  i ncapab le  d ' éc r l r e  1 ' h i s t o i r e

commandée par

en t re .wo i r

Heinr ich;  ( i1  faut  sans doute

ic i  le  prof i l  d t f rmgard Keun ne sachant  n i
ne pouvant  écr i re  sur  commande).  L 'h is to i re  de Ferd inand

apparaî t  dans son absurde dest inée.  Ferd inand est  capt i f

de  l a  soc ié té  au tan t  que  de  ses  fa ib lesses .  v ide  de  sens ,

son ex is tence tourne sur  e l le-même dans un espace temporel

et  spat ia l  c1o5:  1es ru ines,  le  temps suspendu où le

désastre est  par tout .  Les pans de murs des ru ines sont

l r image  f rappan te  de  ce t te  cap t i v i t é .  çà  e t  1à ,  i l s

l a i ssen t  en t revo i r  1e  c ie l  e t  l t ho r i zon  -  symbo les  de

1 révas ion ,  du  poss ib l e ma is  ceux -c i  res ten t

inaccessib les,  tô t  cachês par  un autre f ragment  de mur,
par  1a poussière qui  monte des gravatr ,

Sans  i 1 lus ion .  su r  son  p rop re  ca rac tè re ,  i 1  res te  l uc ide .

Ma is  s ' i l  se  déso l i da r i se  de  so i -même,  i l  ne  peu t  se

sen t i r  l i é  à  une  soc ié tê  don t  I e  sys tème de  va leu rs  a

lamen tab lemen t  échoué .  L 'A l l emagne  so r t  de  1a  te r r i b le

pé r iode  du  T ro i s ième Re ich :

Les Al lemands doivent  ê t re rééduqués pour
accéder  à la  démocrat ie .  A- t -on jamais vu
que 1 'éducat ion about isse au résul ta t
souhaité? Le monde résonne du bruit des
a rmes .  ( . . .  )  ma i s  1  r an t im i l i t a r l sme  es t  de
r igueur .  Pourquo i !  1 )

Devant  l  t  insani té  des lo is  humaines,  1€ personnage

centra l  a  Ia  sensat ion qu t  r ronrr  abuse de sa conf  iance .

Aucune  réconc i l i a t i on  n res t  déso rma is  poss ib le .  pou rquo i

pa r t i c i pe r  d rune  soc ié té  don t  l e  seu l  ob jec t i f  es t  de

fa i re  souf f r i r  les ind iv idus? Les df lgradat ions in f l igées

à la  personne par  la  guerre,  1â misère,  le  malheur

son t  f nOé téO i1es .  Fe rd inand  a  ê tê  so lda t ,  pu i s  f a i t

1) t tDeutschland so11 umerzogen werden zur  Demokrat ie .  h lann
hât te je  Erz iehung e in gewûnschtes Resul ta t  gehabt? Die
Ide l t  k l im t  i n  l r l a f f en ,  ( . . .  )  doch  An t im i l i t a r i smus  i s t
Gebo t .  h la rum und  Wozu?r '  (  F ,17 ;  16 -21  )  .
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pr lsonnier comme tant drautres:

Mais ,  nom d run  ch len ,  j e  ne  su i s  n i  un  cas
un ique ,  n i  un  fou .  1 )

Et  au regard de ce que 1es hommes ont  vécu,  1es promesses

des  pa r t i s  po l i t i ques  son t  déso rma is  va ines :

Je  n ra i  pas  fa i t  usage  ce t te  fo i s  de  mon  d ro i t
de  vo te .  Tous  l es  pa r t i s  me  pa ra i ssen t
te l lement  formidables,  que je  ne pouvais  me
déc ide r  pou r  aucun  d ren t re  eux .  2 )

Le  l ec teu r  re t rouve  l r i r on ie  amère  du  roman  p récéden t .

Le mot i f  du carnaval  se prof i le  à nouveau en arr ière

fond:  1es gouvernants du moment  sont  des fantoches ou des

personnages de conte de fée,  tout  comme ceux de Après

m inu i t  3 ) .  Le  c l e rgé  n ra  pas  l e  beau  rô1e  dans  ce i t e

s in i s t re  m ise  en  scène .  Tou te  fo l  es t  ba fou f l e  e t  i l

appa ra Î t  imposs ib le  de  ra l l i e r  que lque  eause  que  ce  so i t .

Ferd inand refuse de pact iser  avec des représentants

fantoches.  Les cer t i tudes rassurantes drun nouvel  ordre

socia l  ne sont  qurune mascarade.

L f i ron ie  ace rbe  cache  l es  accen ts  d rune  vo i x  désabusée .

Et  face aux ant inomies du monde,  l r in tent ion qui  f léch i t

ne paraît plus condarnnable: à quoi bon la constance dans

un univers qui  nra aucune d igni té ,  semble d l re  le

pe rsonnage  p r i nc ipa l  d run  bou t  à  l r au t re  du  réc i t .

Contra i rement  aux héro ines,  Ferd inand ne sera pas
rrsauvi l r r  par  un sacr i f ice:  i1  ne se d€voue pas à autru i .

1 ) "Ve r f l uch t  noch  ma1 ,  i ch  ha l te  m ich  n i ch t  f û r  e inen
E inze l fa l l  und  auch  n i ch t  f û r  vemûck t .  "  (  f ' ,  ZO;  L6 -13  )  .
2)" Ich habe von meinem \dahl recht  d iesmal  ke inen Gebrauch
gemacht .  Mir  schienen sâmt l iche Par te ien derar t
hervorragend,  dass ich mich n icht  entschl iessend konnte,
e ine  bes t immte  Par te i  zu  bevo rzugen . r r  ( f  , 13 t ;23 -26 ) .
3 )L ' image  n res t  qu re f f l eu rêe  t ou te fo i s ;  l r au teu r  ne
développe p lus le  grotesque de la  même manière.  Cf .
(F  , 74 ; zL -zz )  ,  ( r  , 92 ;q )  ,  (  r ,  t 3 t  ; 20 -22 )  .  r .Keun  pa r l e  de
Bonn,  1a v i l le  où s iège le  nouveau gouvernement ,
quali f i-é de rrnouveaux princes charmantsrr ,  Y. Jambert
t radui t  l rexpress ion par  r rnos neuf  pr inces de Iêgendei l  e t
semble confondre I tneuenrr  e t  r rneunrr .
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La rencontre de Lenchen,  à la  f in  du réc l t ,  anc ienne

détenue et qui envisage un instant de se prosti tuer par

désespo l r  1 ) ,  ne  rep résen te  même pas  1  ramorce  d rune

idy l l e .

Caractér ls t ique de ce dern ier  roman p lus encore que des

autres est  le  manque de d ia logues.  11 n 'y  a presque pas

dtéchange de paro les avec autru l .  Les autres sont  nommés

par  la  vo ix  du narrateur .  Et ,  b ien que nommés par  des

noms,  des prénoms ou surnoms - r  les personnages

secondai res,  ces r raut resrr  du roman,  semblent  pour tant  se

fondrent  dans un p lur ie l  ind ls t inct ,  évoqué par  les

termes génér iques,  au s ingul ier  ou au p lur ie l ,  déf in i  ou

indé f l n i .  En  vo i c i  que lques  exemp les ,  re levés  au  g ré  des

pages :
i lEs wunder t  mich,  dass es MENSCHEN g ib t "  /

I 'Ex t rao rd lna i re !  Vo i l à  que  j e  tombe  su r  DES GENSTT ( f  ,S ; t ) ;
r rAnna Fischer  is t  GLUCKLICHE MUTTER"/  r rAnna Fischer  est

UNE HEUREUSE MAIq.AN" ( F, 21 ;L9-2L) ;

"mit dem Recht DES VIEIBES'i/  I 'usant du droit DES FEMMES''

( i f  es t  i c i  ques t i on  de  l a  cous ine  Johanna :  F ,38 ;L6 -L7 ) ;

"DIE MUTTER DES MÂDCHENS ist BRIEFTRAGER-hIITV/E'r l  ' rLA

MERE DE LA JEUNE FILLE est VEUVE D I UN FACTEUR|T , rf  DIE

TOCHTER heisst  Mar ia ,  DIE MUTTER Martha.  " /  
t t I  A FILLE

s 'appe11e  Mar i a ,  LA  MERE Mar tha . ' t  (F ,50 ;12 -15 ) ;

'IABONNENTINNEN/ DAIVIEN/ ANDERE/ EINE RESOLUTE GESCHAFTS-

FRAU' I / / ' ' (dCS) EBOWNÉES/ DES DAMES/ D'AUTRES/ UNN EPICIÈRE

RÉSoLUE| |  (F ,  52  ;23 -28 )  ;
' IARMER KASTRIERTER IDIOT,  dCT iCh b iNI I /  ' 'QUEL PAWRE

ID IoT  CHATRÉ j e  f a i s . "  (F ,73 ;33 -74 ;L ) ;

r rMein Schwiegervater  war  EIN ALTERER HERR/ Er  sagte:
TTVIIR MÀNNER'' /  nr ist EIN MITTLERER BEAMTER/ Herr Klatte

ist DER DIKTATOR DER FAMILIE. DIKTATOREN GLEÏCHEN EINANDER,

tdIE SAUFER EINANDER GLEICHEN" / /  rrMon beau-père est UN

MONSIEUR D'UN CERTAIN AGE/ i l  d isa i t  ' 'NOUS AUTRES, LES

HOMMES" /  C,éta i t  UN PETÏT FONCTIONNAIRE/ M.  Klat te  est  LE

DTCTATEUR DE LA FAIVITLLE. LES DICTATEURS SE RESSEMBLENT

CoMME LES MOGNES"  (  r ,  Z6  ;L9 -77 ;3 )  .

1 ) I1  y  a  rep r i se  de  l a  f i gu re  de  l a  j eune  i ngénue .  C f .
( r , t s6  e t  su i v .  ) .
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Cet te su i te  drexemples montre le  passage du s ingul ler  au

p lu r i e l  1  )  .

11  se ra i t  f ac l l e  de  con t i nue r  l a  l i s te  ou  de  l a

compléter :  e l le  couvr i ra i t  1es pages du roman.  11 impor te

sur tout  de re lever  deux points .

Le premier  étant  que référence est  généra lement  fa i te

aux personnages par  leur  s tatut  soc ia l .  Ferd inand,

réfugié parmi  1es réfugiés,  reste un inadapté;  on ne

saura i - t  d i re  qut  i l  est  rée l lement  un marginal  p . . isq, rc

1 'A l lemagne dt  après-guerre est  peuplée de réfugiés,

dépor tés ,  rapa t r i és .  Face  à  l a  l o i  qu i  se  cons t i t ue

après le chaos et apparaÎt comme une autre forme de la

lo i  co r rompue ,  Fe rd inand  re fuse  d 'ag i r .  11  d i t ,  i 1  déc r i t

e t  se  re t i r e  en  d i san t .

Le  second  po in t  décou le  du  p remie r :  l e  ré fug ié  es t

ass imi lab le à 1a fou le de personnages qul  peuplent  1e

réc i t .  11 ne semble p lus y  avoi r  de personnage centra l

p r i v i l ég ié .  Une  con t rad i c t i on  n rappara Î t -e11e  pas  en t re

le  refus de 1a fus ion dans un r rONrr  ind i f férencié et  le

n lve lage des personnages?

Qui  es t  r f  On r r  ?

Cres t  un  pe t i t
tout juste une
veu t  d i r e .  2 )

r r on r r  n res t  n i  mo i ,  D i  t o i .  (  .  .  .  )
mot  euntr .cAoïde.  11 lu i  manque
le t t r e  pou r  s i gn i f i e r  ce  qu r i l

Le texte révè1e une dual i té  et  une quest ion se pose:  s i

Fe rd inand  es t  ass im i l ab le  à  ON,  eu i  es t  JE?  11  se  pou r ra i t

b ien que la  vo ix  namat ive se s i tuât  en dehors du

personnage centra l ,  gu€ ce lu i -c i  ne so i t  vér l tab lement

qu run  spec t re  e t  qu ' i l  f a l l 1e  che rche r  a i l l eu rs .

Toute inser t ion soc ia le  semble devenue impossib le :  Gi lg i

déc ida l t  d ' o rgan ise r  sa  v ie  à  Be r l i n ,  Sanna  e t  F ranz

al la ient  constru i re  leur  fu tur  à  1 'é t ranger .  Ferd inand,

1u i ,  ne  cons t ru l t ,  n ren t rep rend  r i en  de  con t i nu .  Car  pou r

1 )Nous avons impr lmé en majuscules les mots à met t re en
re l i e f .
2 ) "1 ' I e r  i s t  r rmanr r?  Man  i s t  weder  i ch  noch  du .  ( . . .  )  Das
Wôrtchen rrmartrr ist ein Eunuchenwort, man schreibt es kleln
und hat ihm den entscheidenden Konsonanten genommen.rl
(  F ,73  ; LZ -2L )  .
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prendre sa p lace dans cet te  soc iété de l  tA l lemagne

d'après-guerre,  11 faut  savol r  oubl ler ,  fa l re  tab le rase

de  l t h l s to i re  récen te ,  comme le  beau-pè re :  reven l r  à  r t l a

no rma le r '  1 ) .  Se  repa l t re  des  po t l ns  su r  H i t l e r  e t  ses

acoly tes est  de mlse dans cet te  ét range forme de l roubl i :

Tou tes  ces  h i s to i res  de  cone ie rge  du
Tro i s ième Re ich  ne  mt in té ressen t  p lus .  Les
mémoires me rasent ;  la  p lupar t  du temps,  i ls
racontent  des b lagues et  permet tent  à
l t au teu r  de  se  me t t re  en  va leu r .  2 )

Les h is to i res de quatre SouS nront  pour  but  que de fa i re

oubl ier  1a par t  de responsabi l i té  que chacun por te et  ne

v i se  qu 'à  d i ss imu le r  l a  réa l i t é  d rune  v io lence  qu i  se

perpétue:  1es mêmes pet i ts  bout iqu iers  du roman Après

minui t  prat iquent  a l lègrement  1e marché noi r .  La lo i  ne

règne pas encore dans 1 'A l lemagne dévastée.  Non,

I ' oub l i e r r r ,  C res t  -  pou r  I a  romanc iè re  -  vou lo i r  re fe rmer

ceS  b lessu res  de  1a  mémo i re ,  béan tes  enco re .  Fe rd inand

développe une forme de mysanthropie:

Ce mat in  Je su is  te l lement  fa t igué de
I thumani té  que Jra imera is  autant  rester
couché  pou r  1 té te rn i t é .

Mon crâne me fa i t  par fo is  penser  au fou i l l is
d run  v i eux  t i r o l r  de  commode .  ( .  . .  )  j e
f i n i ra  i l i e r  avec
1 'human i t é  ( . .  .  ) .  3 )

1 )C f .  ( f  , ZLO i16 ) .  Le  p rem ie r  t i t r e  de  1a  ve rs i on  f r ança i se
reprend cet te  express ion et  1a t ransforme en un ieu de
mo ts .
2)"Mich in teress ier t  der  garrze Klatsch aus dem Dr i t ten
Re ich  n i ch t  mehr .  E r lebn isbe r i ch te  s ind  m i r  l angwe i l i g '
wei l  s ie  meis tens gelogen s ind zugunsten des Ber ichtenden.r '
(F ,95 ;26 -29 ) .
$ "Heute morgen bin ich so menschenmi.ide , dass ich arn
l i ebs ten  ga r  n l ch t  au f s tehen  môch te . r r  (F ,65 ;9 -10 ) ;  r r l l i e

eine alte Kommodenschublade kommt mein Hirn mir manchmal
vo r ,  vo l l ges top f t  m i t  Ube r f lÛss igem.  ( . . .  )  v i e l l e i ch t
wiirde ich nach ein paar Tagen wieder reif f i . i r  die
Menschen sein und s ie  net t  und re izend f i -nden.  "
(F ,68 ;6 -16 ) .  Nous  avons  sou l i gné  l es  te rmes  qu i  semb la ien t
le  mieux rendre les b lessures de la  mémoire et  cet te
con fus ion  de  l t esp r i t  qu te l l es  occas ionnen t .
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En rêvant drune retralte hors du monde, Ferdinand refuse

d'accepter  le  s tatu quo.  11 tente de se soustra i re  a lx

dern lères vagues de la  force dêvastat r lce de I  fample

mouvement  grégai re qui  v lent  de secouer  l rA l lemagne:

Les hommes avalent  d isparu;  je  ne voyals  p lus
que les représentants mécanisés drune
puissance qui  m'hypnot isa i t  e t  me para lysai t
de  désesPo i r .  1 )

Sous la  mul t ip l ic l té  des masques '  la  réa1i té  reste ! lE,

inchangée,  et  le  verbe au passé de l texemple c i -dessus

pourra i t  sraccorder  au présent  de 1a narrat ion.  Les

contemporains de Ferd inand sont  v ic t imes drune i l lus lon

qu t i l s  f o rgen t  eux -mêmes .  Seu Is  semb len t  l uc ides  que lques

personnages te ls  Johanna,  Là Cousine,  OU Liebezahl '  au nom

évocateur ,  le  seul  à  savoi r  por ter  le  masque de carnaval

nature l lement :

L iebezahl  est  un homme à 1a démarche
é las t i que ,  ( . . . )  dO té  d rUn  c râne  de  c l own  cha '4va

o.wac .t^e c-ovron^c- d,e eheveuF b/a..lggt' de deux yeux de gosse

b leu  f a i ence .  2 )

L iebezahl  évolue entre 1e monde de l renfance et  ce lu i  du

carnaval .  La descr ip t ion de Son fac iès a une va lepr

symbo l i que .  I 1  ne  s ,éc l i pse  pas  de r r i è re  son  masque .

pu i sque  l e  monde  n res t  qu rune  vas te  scène  de  théâ t re ,  i }

va orgar t iser  la  mascarade et  fa i re  jouer  aux autres 1e

rô le  de  dupes  qu ' i l s  t i ennen t  à  j oue r .  11  me t  su r  p ied  un

cab ine t  de  ca r tomanc ie -ch i romanc ie  ( f ,S t  e t  su i v .  )  e t  o f f re

à  Fe rd inand  de  pa r t i c i pe r  à  son  en t rep r i se  3 ) .  ce t te

ten ta t i ve  se ra  un  échec  pou r  Fe rd inand :  à  I ' i ne r t i e

col lect ive,  Ferd inand ne Sai t  opposer  que sa propre iner t ie

et  non une dynamique ind iv lduel le .  sa rés ignat ion,  son

1)  t t lch sah ke ine Menschen mehr,  nur  maschinenhaf te
Ver t reter  e iner  Gewal t ,  d ie  mich hypnot is ier te  b ls  zuî
1â ihmenden  Verzwe i f  1ung .  "  (  F ,69 ;  19 -21 )  .
2 ) "L l ebezah1 -  i s t  e i n  e l as t i s che r  Mann  ( . . . ) ,  m i t  e i ne r
karneval is t ischen b londen Glatze und b lauen Kinderaugen.r l
(  F ,51  ; 6 -8  )  .
3 )C f .  l e  chap i t re r r l , e  conse i  l l e r  du  coeur "  (  F ,  136  e t  su i v .  )  .
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désabusement  sont  vo ls lns du mépr ls :

r rDepuis  que Ie  monde est  monde,  Je ne cro is
pas qu ' l l  se so i t  t rouvé un seul  ê t re qu1
al t  pu complètement  se passer  drun autre
ê t re  ( . . .  )  e t  Je  ne  c roLs  pas  non  p l us  que
quelqurun a l t  pu v ivre sans avoi r  Jamais reÇu
dr  a ide.  Malheureusement ,  1  |  a lde v ient  tou jours
t rop  ta rd .  Ou  e l I e  v ien t  à  mo i t l é  ou  ce
n res t  pas  ce  qu ' i 1  f aud ra i t .  1 )

Placée à la  f in  du recuei l ,  cet te  t i rade sous forme de

maxime ressemble for t  à  un credo:  le  1 lvre ne doi t - i l  pas

être Iu  comme les Confess ions de Ia  romancière?

Bien sûr ,  Ferd inand adopte 1a forme drun d iagramme des

moeurs de 1a soc iété a l lemande des années 1945 à 1950.

Mais l tor ig ine b iographique des in temogat ions du réc i t  ne

saura i t  ê t re  i gno rée .  La  reche rche  nécess i ta i t  que  l ron

commencât  par  un aperçu b iographique.  L 'é tude du dern ier

roman exige que nous nevenions en arrière. Repenchons-nous

sur  1es années qui  précèdent  le  s i lence d ' I rmgard Keun

et  tâchons de sa is i r  ce qui  fa i t  la  texture de son

quot id ien pendant  la  rédact ion de Ferd inand.

2.  L temprej -nte des années dtaprès-guerre

Paru en 195O, le  roman appor te des préc is ions sur  la  v ie

quot id ienne dans une par t ie  de 1 'A l lemagne,  dê 1945 à

195O.  Nous  ne  rappe l l e rons  1es  dé ta i l s  h i s to r i ques

re lat l fs  à  cet te  pér iode que dans la  mesure où i1s sont

ment ionnés dans le  texte du roman ou sry  rappor tent .

Johanna,  1â cousine se souvient  d 'événements de 1tété

1945 et  raconte comment  e1le a fa i t  la  connaissance drun

so lda t  I ' amér i ca in r '  (F ,92 ;17 -19 ) .

1 ) " I ch  g laube  n i ch t ,  dass  es  j ema ls ,  se i t  d ie  l l e l t  bes teh t ,
e inen Menschen gegeben hat ,  der  s ich immer a l le in  hel fen
konn te  ( . . .  ) ,  und  l ch  g laube  auch  n i ch t ,  dass  es  j ema ls
e inen Menschen gegeben hat ,  dem nie in  se inem Leben von
einem anderen geholfen wurde. Nur schade, dass fast immer
zu spât  oder  nur  ha lb oder  fa lsch gehol fen wi rd. r r
(F ,219 ;1 -B ) .
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Ap rès  I e  su l c i de  d tH l t l e r ,  1ê  30  av r l l  1945 ,  1 téchec

tota l  de 1a r rgueme tota ler r  e t  Ie  défer lement  des t roupes

a l l l ées ,  l tA l l emagne  ava i t  é té  d l v i sée  en  t ro i s  zones

d 'occupa t lon  1 ) .  L rac t l on  du  roman  se  s i t ue  essen t l e l l emen t

à  Co logne  ( f ,ZO i22 ) ,  que lques  f l ashes -back  m is  à  pa r t .

Cologne re leval t  de la  zone br i tannique 2) .  Ev ldemment ,

avant  le  par tage déf ln i t i f ,  la  d is t r ibut ion des t roupes

sur  le  ter r i to i re  occupé ne correspondai t  pas à La

répar t i t ion admin is t rat ive u l tér ieure.  Mais ,  de manière

évidente,  1€ déta i l  ind ique autre chose.  Dans le  premler

roman, 9i]gL, nous avions \^r se dresser un hlashington

surd iment ionnel  au mi l ieu du sa lon des Kron.  Dans 1e

dern ie r  roman ,  J immy,  1e  so lda t  amér iea in ,  es t  censé

approv i sonner  Johanna  en  ca fé  e t  en  conse rves  (F ,93 ;6 ) .

L rau teu r  a  pu  mod i f i e r  1es  données  de  l a  réa1 i té

a l lemande du moment  pour  sat is fa i re  à 1a cont inu i té

thémat ique au se in de son oeuvre:  l rAmér ique y est

sSrmbole d I  opulence.

Cependant ,  J immy ne rempl i t  pas tout  à  fa i t  La fonct ion

at tendue:  i1  nrappor te qurune rose b lanche pour  toute

p rov i s ion  (F r93 ;16 )  .  La  ' r l i bé ra t i on r r  de  l  tA l l emagne  pa r

les a l l iés se t ransforme en un mot  creux.  E1le est  une

rose qui  fane,  à  la 'p lace du paquet  de café escompté.

Avec L iebezahl ,  J immy sradonnera ensui te  au marché noi r .

Le  tex te  rappe l l e  i c i  que  l es  a I l i és  su r tou t  l es

Amér ica ins -  prat iquèrent  ass idûment  Ie  marché noi r  3) .

1 )Dans  ses  f ron t i è res  du  31  décembre  1937 ,  c ' es t -à -d i re
sans 1es annexions h i t lér iennes b ien sûr ,  mais  avec 1a
Same, tenant  compte du référendum de 1935.  La d iv is ion
fut  préc isée dans un protocole rat i f ié  en févr ier  1945
par  l es  a l l i és .  Ap rès  l a  c r i se  be r l i no i se ,  l es  eu 'è l re ,
zones de l rouest  se regrouperont  pour  former,  1€ 8 avr i l
1949,  une r rzone-ouestr f  un ique ou I t t r izoner f  .
2 ) I .Keun  spéc i f i e  b i en  qu ' e l I e  es t  dom ic i l i ée  à  Co logne
et  por tée sur  les reg is t res br i tanniques en tant  que

"pe rsécu tée  po l i t i que r r  ( ' rPo l i t l sch  Ver fo lg te "  )  ;  c f  .
l e t t re  du  t6 -4 -L947 ,  l n :  Keun , I . ,  S ie  t ragen  ke ine
Hakenk reuze  meh r . . . ,  op . c i t . ,  p . 42 .
ff iannée 1946, le Général Mac Narney
déplore off iciel lement Ia pratique intensive du marché
no i r  pa r  l t a rmée  amér l ca ine ;  c f .  G rosse r rA . ,  L tA l l emagne
de  no t re  t emps ,  op . c l t . ,  p . 1O3 ;  passage  p resque
@is  dans :  Grosse r ,A . ,  Les  occ iden taux
Les 

-pays 
d 'Europe et  1es Etats-Unls  f f i ,

Faya rd ,  1978 r  pp .67 -68 .
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11 soulève aussi un autre problème' celul de la

p ros t l t u t l on  1 ) .  En  e f fe t ,  à  quo i  bon  s téch lne r  au

t ravai l  lorsquron sa i t  qurun ar t ic le  de Journal  est  payé

15O marks,  a lors  qurune l iv re de café en cot te  45O 2) .

La démoral isat ion de 1a populat ion est  grande:  le  manque

de v ivres se fa i t  cruel lement  sent i r  chez les p lus

défavor isés,  ceux qui  nront  p lus aucun b len,  ne d isposent

draucune re lat ion ou qui  s lmplement  nront  pas t le  goûtr  du

marché  no i r  e t  re fusen t  l a  co r rup t i on  qu t i l  imp l i que  3 ) .

C 'est  dans un Cologne aux neuf  d ix lèmes détml t ,  peuplé

de b lessés et  de mal  nourr is ,  que Ferd inand rent re,  après

avoi r  ê tê pr isonnier  de gueme.  Les passages romancés ne

son t  qu run  fa ib le  écho  de  l a  réa l i t é  d ra lo rs :

Quand je  rev ins en Al lemagne,  après ma
cap t i v i t é ,  j e  n rava i s  tou jou rs  pas
récupéré ma qual i té  de personne pr ivée.
( .  .  .  )  J ' é t a i s  un  rapa t r i é .  4 )

VJ.D.  Schnurre avai t  combat tu sur  Ie  f ront  à  Lemberg,

où I rmgard Keun et  Joseph Roth s 'é ta ient  a t tardés aux

1 )c f .  (F ,79 : ' 8 -22 ) .  A  Co logne ,  i l  y  a  d i x  f o i s  p l us  de
prost i tuées après la  guerre quravant .  A.  Grosser  avance
1es ch i f f res approx imat i fs  de 1-5 OOO contre 1 5OO; c f .
G rosse r ,A . ,  i b i d . ,  p . I LZ .
2 )Vo l r  1a  pa r t i e  b iog raph ique ,  La  f i n  de  l a  gue r re .  Es t - ce
bien ut i le  de préc iser  que nous ne rangeons pas l rauteur
au rang des prost i tuées,  mais  que ses lnd icat ions sur  le
coût  de 1a v ie  sont  préc ieuses et  nous donnent  une
éche1 le  d '  o r i en ta t i on .
3 )Du  26  ma i  au  24  j u in  L945 ,  l â  popu la t i on  de  Le ipz ig  ( zone
soviét ique)  éta i t  ra t ionnée comme sui t :  4OO gr  de v iande
par  mo ls  ( c ' es t -à -d i re  l oOgr  pa r  sema ine  !  ) ,  15O g r  de
gra isse pour  t ro is  semaines,  25O gr  de sucre,  L2? gr
dtersatz  de café,  2  morceaux de savon.  Pour  les données
comp lémen ta i . r es ,  c f . :  M i chae l ,F . ,  '
i n :  D rew i t z , I . ,  S tâd te  1945 . . . ,  oP .c i t . ,  PP .1O3-1O9 .
Fin 1946,  une vf f ie  sév i t ,  pr inc ipa lement  dans
les grandes v i l les où toutes 1es communicat i -ons sont
coupées (L2% des enfants  de Cologne nront  pas le  poids
normal  pour  leur  âge) .  Les zones br i tannique et
amér ica ine éta ient  essent ie l lement  urbaines.  Pour  que 1a
populat ion ne meure pas de fa im,  1es a l l iés durent  y
lnvest i r  près de 1OO mi l l ions de dol lars  par  an.
4) ' rA lS lch aus der  Gefangenschaf t  nach Deutschland kam, war
i ch  immer  noch  ke ine  P r i va tpe rson .  ( .  . .  )  I ch  war  e in
He imkehre r . f r  (F ,25 ;26 -29 ) .  Le  j eu  de  mo ts  des  l i gnes
suivantes (sur  r rKehrerr ' / t 'ba layeurr r  e t  r rHeim-Kehrerr ' /
I ' rapatr ié ' r  )  est  d i f f ic i lement  t raduls lb le  en f ranqais .

L A
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temasses des cafés, quelques années auparavant, êt non

lo in du l leu où éta i t  tombé le  f rère de la  romanctère.

Le Jeune écr lva in dra lors  a t rès exactement  sent i  e t

re t racé  1 'expé r lence  de  d i za ines  de  m i l l i e r s  de  Jeunes
soldats rentrant chez eux, sans fol, sans avenlr, sans un

sou en poche et  souvent  mut i lés:

Je su is  incapable
déc i s lons .  I 1  f au t
j e  me  déc ide
chose .  1  )

de prendre c la i rement  des
des éternités avant que

à entreprendre quelque

Parmi  1es surv ivants,  i1s éta ient  env i ron deux mi1 l1ons

qui  regagnèrent  1 'A l lemagne,  quelque fo is  b ien longtemps

ap rès  l a  f i n  des  hos t i l i t é s  2 ) .

Les  ré fug iés ,  qu r i l  so ien t  r r rapa t r i és r r  ou  ' r ré fug iés

dépor tés  des  rp rov inces r  de  1 rEs t " ,  son t  t ous  i nsc r i t s  à

La  même ense igne  (F ,146 ;12 )  3 ) .  Les  expu l s i ons  auxque l l es

1e texte fa i t  a l lus ion ont  sur tout  l ieu pendant  l rh iver

1945 /46  4 ) .  Dans  l es  zones  occ iden ta les ,  1a  dens i té  de  Ia

1 ) " I ch  b in  un f f i i g ,  k l a re  En tsch l t sse  zu  fassen .  I ch
brauche Ewigkei ten,  um mlch zu etwas aufzuraf fen. r t ;
Schnu r re ,W.D . ,  Un te rm  Fa l l be i1  de r  F re i he i t  ( t ga0 ) ,  i n :
i b i d . ,  Sch re ib t i s ch un te r  f re iem H imme l ,  h /a l t e r ,  01 ten ,
F r i bou rg ,  1964 ,  p .11 .
2 )Un  anc ien  o f f i e ie r  de  l a  mar ine ,  f a i t  p r i sonn ie r  pa r  l es
Amér ica ins,  rent ra chez 1ui  hu i t  ans après 1a f ln  de 1a
gueme. Un autre,  fa i t  pr isonnier  par  1es Angla is  en
Méditerranée, retrouva sont foyer au bout de sept ans de
camp en Afrique du Nord. Sans parler des nombreux
pr isonniers de guerre que 1 'Union sov iét ique garda d ix ,
qu inze ans ou p lus en capt iv l té ,  1es employant  à des
tâches d iverses,  souvent  pour  le  compte de 1 'économie
soviét ique lorsqu ' i1s avaient  quelques compétences
technlques (  arch ives personnel les)  .
3)La Conférence de Potsdam (au rz  ju i l le t  au 2 août  1945)
avait abouti à Ia signature du traité de Potsdam par
lequel  de nouvel les f ront ières polonaises furent
dé l im i tées .  Les  A l l emands  rés idan t  su r  ces  te r r i t o i res
devaient  les évacuer  dans les p lus brefs  déta is .
Lrouvrage dtA.Grosser ,  r ichement  documenté,  fa i t  é tat  du
discours que hr .Churchl11 adressa aux Communes,  1ê 15
décembre L944,  et  dans lequel  i l  soulève 1a quest ion des
réfugiés a l lemands en provenance des pays de l 'Est :  à
ses  d i res ,  I 'A l l emagne  ayan t  pe rdu  s i x  m i l l i ons  d rhommes  à
la gueme nréprouvera i t  aucune d i f f icu l té  à accuei l l i r
des ré fug iésen remp1acemen t ; c f .G rosse f ,A . '@ '
de  no t re  t emDs .  oD .c i t . .  o . 63 .
f f i r e '  1945 i  

' une  
déc i s ion  du  Conse i l  de
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popu la t l on  c ro l t  cons ldé rab lemen t  1 ) .

La  v ie  n res t  pas  s lmp le  non  p lus  pou r  l es  ex l l és  qu l

déc ldent  de retourner  v lvre en Al lemagne.  A tous,  1â

soclété a l lemande comme les a1l iés semblent  demander  des

comptes.  Aux ant l fasc ls tes déclarés,  11 est  reproché de

nravoi r  pas su fa l re  f ront  dans le  pays ou b ien a lors  de

n ravo i r  pas  compr l s  l a  f o rce  de  1 'é tau  l déo log ique  dans

lequel se trouvait pris 1e peuple al lemand. Quant aux

"ex i l és  e t  opposan ts  i n té r i eu rs " ,  i 1s  do i ven t  déso rma is

fourn i r  La preuve de leur  opposi t ion;  ce QUi ,  dans 1e cas

d ' I rmgard  Keun ,  es t  p ra t i quemen t  imposs ib le  pu i squ re l l e  a

dû v ivre c landest inement  2 ) .

M .L .  Kaschn i t z  s ' é tonne  e t  s ' i nd i gne  d ren tend re  des  vo i x

humaines prononcer une phrase du Jugement dernier:

E t  t o i ,  qu ras - t u  f a i t ?  3 )

La tâche que se sont f ixée les vainqueurs de falre

f fexp ie r r r  ses  péchés  à  1 'ensemb le  du  peup le  a l l emand  4 )

nrest ,  aux yeux des deux romancières,  qurune grotesque

superche r ie .  Po in t  n res t  beso ln  d 'a t tend re  La  révé la t i on

o f f i c i e l l e  des  c r i -mes  pe rpé t rés  sous  1 'ég ide  de  S ta l i ne

pour  admet t re qute l les font  preuve de c la i rvoyance.

con t rô le  de  Ber l i n  accep ta i t  1 ' en t rée  de  3 ,5  m i l l i ons
i ldrAl lemands de Pologne' r  en zones br i tannique et
sov iét ique.  Se furent  en tout  près de t2  mi l l ions
dtAl lemands ( t 'Heimatver t r iebener ' / tochassés de leur  pays
na ta l r r  ou  | tUms ied le r " / "dép Iacés  vo lon ta i res r ' )  que  l es
zones occupées durent  acceui l l i r .  Ces déplacements
impor tants  de populat ion posèrent  des problèmes drordres
sociaux autant  qut  êconomiques.

f ) la  zone sov lét ique regroupant  la  major i té  des espaces
agra i res,  le  problème y éta i t  beaucoup moins a igu.  En
zones occ identa les,  oD dénombre par  km2,  eh
1939
1946
1950

160 ,4
t78 ,L

t94 ,4
p.L24  e t  su iv .  )  .
2 )Les  le t t res  à  H.Kesten  sont  p le ines  des  d i f f i cu l tés  qu i
se  posent  à  la  romanc ière ;  c f .  Keunr l . ,  S ie  t ragen ke ine
Hakenkreuze mehr .  .  . ,  oP.c i t .
f f iu?" ;  Kaschni tz r l ' t l .L. ,
h fand lung,  lè re  an .  ,  t945/46 ,  p .143.
4)Voi r  1e texte de la  eonférence de Potsdam du 2 août
1945  où  l es  a l l i és  é ta ien t  rep résen tés  pa r  H .S .

hab i t an t s  ( d ' ap rès  Grosse r ,A .  ,  i b l d .  ,

Von  de r  Schu ld ,  i n :
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Reprenan t  1 'a l l l us lon  b lb l l que  c1 tée  c l -dessus ,  M .L .

Kaschnl tz  poursul t  son p lardoyer  en ces termes:

Et 1 | on se bute trop hâtlvement contre les
ln terrogateurs,  ces Juges in termédia l res,
mandés par  l rHis to i re ,  dont  pas un seul  ne se
sai t  v lerge de toute faute.  1)

Et une autre romancière se demandait comment i l  était

poss ib le  de fa i re  d isparaÎ t re ,  par  un seul  jugement  rendu,

un t ra i t  de caractère inhérent  à  tout  une époque 2) .  Ce

trait de caractère Irmgard Keun le fait  partager aux deux

sexes ind i f féremment ,  conformément  aux postu lats  de ses

autres romans:

frLes femmes tombent faci lement darts le
panneau r r ,  d i t - i l .  ( . . . )  ' rQu res t - ce  que  ça  veu t
d i re ,  les femmes? Et  vous autres,  1es hommes?
To l  auss i ,  Léo (n ) ,  t u  es  tombé  dans  l e
panneau avec Hi t1er ,  même qutaujourdthui  nous
sommes obl igés de fê ter  ta  dénazinfect ion!
( . . .  ) "  3 )

La  seu le  i dêe  d rune  "dénaz i f i ca t i on r r  de  l a  t o ta l i t é

T ruman ,  pou r  I es  E ta ts -Un is ,  J . l I .S ta l i ne  '  pou r  1  rUn ion

sov ié t i que ,  W.S .Chu rch i1 l e t  C .R .A t t l ee  pou r  l a
Grande-Bretagne,  Là France en ayant  été exc lue
noto i rement .  Le verbe r rbûssen' r / ' rexpierr r  y  f igure en
deuxième l igne;  c f .  Pol lmann,  8. ,  Lesebuch zur  deutschen
Geschichte I I I .  Vom Deutschen Reich b j@'
op . c i t . ,  pp .2O1-2O8 .
=
l ) "Und nur  at .Lzu rasch wi l l  s lch e in Trotz  erheben gegen
die Frager ,  d iese von der  Geschichte aufgerufenen
Zwischenr ichter ,  von denen n icht  e iner  ohne Sûnde s ich
we i ss . r r ;  Kaschn i t z ,M .L .  ,  Von  de r  Schu ld ,  oP .c i t .  Les  deux
termes de faute et de resff iaient couramment

- a

arnalgamés comme l t ind ique K.Jaspers,  dans un texte de
1946 ,  D ie  Schu ld f rage .
2 )C f .  He rmann  Hesse ,  iD :  Va te r l and ,
Mut tersprache Deutsche Schr i f ts te l ler  und thr  Staat  von

æ L.Rinser  répond à une le t t re  de H.Hesse
parue dans 1e rrNatlonal-ZeLtung-Basê1t'  ,  1e 26-4-L946.
3 ) "we ibe r  f a l l en  l e i ch t  au f  T r i c ks  re i n r r ,  sag t  € r .  ( . . .  )
rr ldas heisst l{eiber? Ihr Mânner fa1lt auf Tricks reln, du
bis t  ja  auch auf  d ie  Tr icks von Hi t ler  re lngefa l len,  Leo,
sonst brauchten wir heute deine Entnazi-nazif izierung nicht
zu  f e i e rn .  ( . . . ) "  (F ,90 ;13 -18 ) .
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drune populat lon semble absurde à

d tauJourd rhu l  e t  l e  d ro l t  mora l ,  euê  s roc t ro ien t  ce r ta ins

lnd lv ldus sur  drautres,  arb l t ra i re  en l roccurence.

L 'a t t l tude drune maJor i té  de la  populat lon a l lemande,

lançant  dans une i lautocr i t lquerr  par fo ls  pathét lque 1) ,

vaut  guère mleux 2) .

"Engradu6 parmi  les malgrê-nousrr ,  d i t - i1
f ièrement .  Qui  a  b ien pu lnventer  ce mot
r rengraduér '?  3)

Or  l t en t rep r i se  es t  menée  avec  tou t  l e  sé r i eux  e t  l a

r igueur  poss ib les.  Des commiss j -ons,  tout  un vocabula i re

sont  créés 4) .  r rJugerr r  e t  r rpuni r i l  sont  devenus les mots

1 )Les termes de "Selbstprûfung/  Selbstkr i t ik"  sont  t rès
en vogue à 1 'époque.  Entre aut res appels  pathét iques
au  r rpeup le  a l l emandr r  vo i r  ce lu i  de  F .VJe r fe l ;  Wer fe l rF . ,  An
das deutsche Vo1k,  i r r :  Bayer ische Landeszei tung,  25-5-1945.
2 )L .R inse r  s r i nsu rge  con t re  ce t te  a t t i t ude  e t  con t re  l e  mo t
r rsu iv is ter r  ;  c f  .  R inser ,  L .  ,  Antwor t  an Hermartn Hesse,  oP.
c i t .
3 ) "E inges tu f t  a l s  M i t l âu fe r ' r ,  e rzâh l te  e r  m i r  s to1z .  h le r
mag wohl das hrort rreingestuftrr erfunden haben?rl
(F ,76 ;29 -31 ) .  Nous  avons  conse rvé  1a  t r aduc t i on  d tY .
Jambert quoique préférant 1a version du mot I 'Mit lâuferrl
p roposée  pa r  A .Grosse r :  r r su i v i s tes r r .
4)Oans toutes les zones,  des t r ibunaux sont  spécia lement
cons t i t ués  pa r  l es  a l l i és  pou r  l a  c l r cons tance .  Es t - i l
besoin de d i re  la  d i f f ic i le  tâche impos6e à des Juges
nécessai rement parciaux?
La populat lon a l lemande est  répar t le  en c inq catégor ies:

1es r rpr inc ipaux coupables"  / r 'Hauptsehuld iE€" ,
les r raccusés avec charges impor tantesrr / t 'Belasteterr ,
les i laccusés avec charges mineures ' r / r rMinderbelasteterr ,
1es  r r su i v i s tes r r  / r rM i t l âu fe r r ' ,

l es  "déehargés "  ( c ' es t -à -d i re  cons idé rés  comme
ayant  des c i rconstances at ténuantes)  / "Ent lasteterr .
Nous avons relevé certains chiffres. Suivant les
catégor ies et  dans 1es d i f férentes zones,  les résul ta ts
des  p roeès  ne  son t  pas  l es  mêmes :
zones

non-1ieux

cat .  I  (  "Hauptschuld ige"  )

ca t . I v (  "M i t l âu fe r ' r  )

ca t .V (  "En t l as te te "  )

1 | observateur

b r i t .  f r ança ise  amér i c .

29  , 4% 52  , 2% 33  , 3%

S E

ne

L,3%

LO,9%

58 ,4%

2  1 6 %

4 4  1 7 %

o,5%

L3 ,7%

5r , t%

L  r 9 %



338 -

d 'ordre,  cachant  t rop f réquemment  des ln térêts

pol l t iques ou économiques,  comme le soul lgnent  cer ta ines

personnal l tés engagées 1) .  Dans malnts  écr l ts ,  sur  b len

des lèvres un même mot: rrBeslnnungrr ayant le sens de

rr recuel l lementr r ,  t tmédi ta t ion"  et  r r re tour  à la  ra lsoni l

tou t  à  ta  fo is  -  ( r , tzo ;zs)  2) .

Lrexamen de conscience,  1€ r r re tour  sur  so l r r  ex lgé de Ia

par t  du peuple a l lemand est  lnauguré,  s l  l ron peut  d l re ,

par le jugement de ses chefs aux procès de Nuremberg, en

novembre  1945  3 ) .

C f .  Fue rs tenau ,J . ,  En tnaz i f i z i e rung ,  Luch te rhand ,  Neuw ied ,
1969 ,  pp .25  e t  su i v@.Grosse r  c i t é  c l - dessus
n res t  pas  c la i r  su r  ce  po in t .  Vo i r  éga lemen t :  Bungens tab ,
K .8 . .  Umerz iehung  zu r  Demokra t i e  -  Re -educa t i on -Po l i t i k  lm
B i ldunsswesen  de r  U .S . -Zone  1945-1949 ,  Be r te l smann ,

ae  1945 -1949 ,
r r  1  r  ! rs  Adenauerr r  e t  1es pro longements ou résul ta ts
ac tue l s  de  l a  po l i t i que  de  "dénaz i f i ca t i on r r ,  c f .  en t re
autres :  5  Mi l l ionen Deutsche:  r r l r l i r  so l l ten wieder  e inen
Fiihrer naU
@ den  Deu tschen ,  no4929 ,  Rowoh l t ,  Re inbek /
Hambourg ,  (mars ) tgga ;  Ruh1 ,K . - J . ,  Neubeg inn  und
Restauration Dokumente zur Vorgeschichte der Bundes-

Deutschlan umenfe,  n t v ,
,

i  )vot" par exemple,  malgré les termes t rès
précau t i onneux  qu '11  emp lo ie ,  l a  l e t t re  conce rnan t  1es
procès de Nuremberg que l rarchevêque de Cologne,  1e
Cardinal  J .Fr lngs,  adresse le  26 août  1948 au Gouverneur
m i l i t a i r e  amér l ca in ,  L .D .C1ay ,  à  1a  su i t e  de  1a
conférence des évêques à Fulda;  c f  .  Fr ings,  J .  , .  D ie
Nû rnbe rge r  P rozesse ,  i r t :  Po1 lmann ,B . ,  I I I / op . c i t - ,
pp .218 -  219 .
â)nemarquons que le terme a un ians (o, t  ironique dans le
roman.
3)Les proeès srouvrent  le  2O novembre 1945.  Les t r ibunaux
siègeront  jusqu 'au ler  octobre 1946:  une année donc pour
juge r  l es  che fs  de  1 'A l l emagne  naz ie ;  c f .  G ruchmann ,L . ,  Das
Urte i l  von Ni . l rnberg 1946,  dokumente,  no 2902,  dtv ,  Munieh,

rhundert Prozess - Die Motive der
Richter  von Ni . i rnberg l  !4atomie e iner  Ur te i lb i ldung,  S.

Mais que recouvrent  1es concepts de ' rcu lpabi l i té . '  e t  de
rrJust icer '?  La seule responsabi l i té  des d i r lgeants? Nous
avons vu plus haut que les al l iés optent pour la thèse de
la ive drune nat ion.  Lrune comme
I 'au  e  peup le  e t  ses  d l r i gean ts  ou
les seuls  d l r igeants)  ne t iennent  absolument  pas compte du
phénomène beaucoup plus vaste de responsabil i té
réciproque de plusleurs gouvernements, ou groupes de
press ion,  à  1a venue et  au maint ien d 'Hi t ler  au pouvoi r ,
appuyé par un réseau extrêmement complexe
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La sér ie  des procès (  t tmaJeurst t  ou r rmlneursn )  rendus sur

tout  le  nouveau teg l to l re  de l tA l lemagp€,  donne 1 leu à un

traf lc  éhonté de r rcar tes de b lanchlssagerr :  les fameuses

r rPers l l sche lne r r ,  Pâ f  l esque l l es  l es  accusés  achè ten t  à

p r i x  d ro r  des  a t tes ta t l on  d thonorab l l l t é ,  f a l san t

faussemen t  é ta t  d tac t i v l t és  rés i s tan tes .  C res t  1a

dénazinfection décrlte par lrmgard Keun dans Ferdlnand.

Malgré les abus,  une ]o i  de 1954 seulement  met t ra f in  aux

p rocès  1  )  .

r 1  s tag i ssa i t  auss i  d ' l n i t i e r  l es  A l l emands  à  1a

démocrat ie ,  comme 1e d i t  i ron iquement  le  texte du roman.

Drentrée,  1â romancière s l tue le  problème.  A Ferd inand

cherchan t  un  su ie t  d ra r t i c l e ,  e1 le  fa i t  d i re :

On écarte beaucoup de choses de nos Jours au
nom de la  mora le.  Les d ic tatures sont  tou jours
t rès sévères Pour  ce qui  touche à ce
qu 'e1 les  en tenden t  pa r  mora l i t é  pub l i que .  La
dern lè re  en  da te  des  d i c ta tu res  s res t
rep rodu i te ,  à  l a  man iè re  des  p ro tozoa i res '
pa r  sc i ss ipa r i t é .  E l l e  s ' appe l l e  ma in tenan t
démocra t i e .  2 )

d ' i n té rê ts  po l i t i ques  e t  f i nanc ie rs .  L ra t t i t ude
moral isante Oès a1l iés semble donc ln fondée et  toutes 1es
pa r t i es  en  p résence  f on t  p reuve  d ' hypoc r i s i e ' 9e  que

n ,omet  pas  Oê  sou l i gne r  I .Keun ;  c f .  en t re  au t res :  Cz i chon ,

E. ,  h ler  verhal f  Hi t le f . .zur  Macht? Zum Ante i l  der  deutschen
Industrie ?{t

ZZ ;  Gué r i n ,D . '
sur  1e  fasc isme,  t .  2 ' .  ryd  cap i ta l ,  Pe t i te
+
n n l  1  M â s r ) ê F ô -  n o 4 6 -  f . . U a S  i f m a n n ,,f f ioao,F.Mæ;
D., Der Antei l  der Industr le.  -  gnd Fa+ken -a+, - ,99r

ens te in , o logne ,

i ) " " "  1a  r r l o i  f i na le r ' / ' rAbsch lussgese tz "  d 'aoû t  1954 .  Pour

donner  un aperçu des in terd ic t ions à ta  fonct ion publ ique

prononcées pendant  cet te  longue pér iode de
i ' réh"b i l i ta t ionrr  du peuple a l lemand,  sachons qurenvi ron

32O OOO interdits ont été rendus en zone brltannique
(don t  re leva i t  Co logne) ,  en t re  1945  e t  1946 .  I n te rd i t s  don t

beaucoup furent déiournés ou simplement levés par Ia

suite, bien souvent pour faire face au manque de

main-droeuvre compétente dans une Allemagne soucieuse de

son expanslon.
2 ) "Aus '  Grûnden  de r  S i t t l i chke i t  w i rd  heu te  v ie les

beanstandet. Diktaturen sind immer sehr streng ln bezug auf

das,  was s ie  unter  s i t t l lch und Volksmoral  verstehen'  Die

ehemal ige deutsche Dik tatur  hat  s ich,  nach Ar t  n iederer
Lebewesén,  durch Spal tung for tgepf lanzt  und heisst  Jetz t
Demokra t i e  .  r r  (  F ,  13  ;  32 -1  4 ;4 )  .

fasehis t ischen
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Sur  ce qut  l ls  entendent  par  apprent lssage de Ia

démocra t i e ,  l es  a1 l l és  son t  l o in  d 'avo l r  une  op ln lon

( ^ n a r |  t m O 1) .  P rog ress l vemen t ,  l es  l ns t l t u t i ons

allemandes regagnent en autonomie et obtlennent ainsi une

chance de I  sr  in l t ier r  e l les-nêmes.  Bien que sans

représentatlon au départ, les régions ou rr l ,ânderrr sont

const i tués entre 1945 et  t947 dans toutes les zones.  Les

Soviét iques autor isent  1es premiers la  format lon de par t ls

pol i t iques dans leur  secteur  de contrô le  2) .  Pour

l rau teu r ,  1â  su l te  l og ique de  1  tévo lu t l on  po l i t i que ,

1 'é lect ion de Konrad Adenauer  au poste de chancel ier ,  De

fa i t  que  con f i rmer  ce  qu ' i 1  cons ta te ,  à  savo i r  que  l a

vague de eonservat isme perpétue une opt ion pol i t lque

amorcée b ien avant  1a capi tu la t ion 3) .  De façon

1 )C f .  Le  chap . I I I ,  Occupan ts  e t  occupés ,  iD :  G rosse r rA . ,
L 'A l l emagne  de  no t rg  l emps ,  oP .c i t . ,  pp .1O2-13O.

a t re  pa r t i s  d i t s  r ran t i f asc i s tes i l

apparaissent en zone sov ié t i que : communiste
(  KPD/"Kommunist ische Par te i  Deu tsch lands " ) ,  soc ia l -
démocrate (SPD/"Sozia ldemokrat ische Par te i  Deutschlandsr l
ou i  .  se ra  i n te rd i t  avec  l e  KPD,  1es  2L  e t  22  av r i l
f gaO l , ch ré t i en -démocra te  (CDU/ "Chr i s t l i ch -Demokra t i sche
Union Deutschlandsrr  ) ,  11béra l  (LDPD/"L ibera l -Demokrat ische
Par te i  Deu tsch lands " ) .  En t re  débu t  j u in  e t  débu t  j u i1 le t ,
les a l l iés des autres zones agissent  de même.
3 )  Dans  une  l e t t re  à  H .Kes ten  du  16  av r i l  L947 ,  I .Keun
fa i sa i t  dé jà  é ta t  des  r i va l i t és  en t re  pa r t i s ,  qu re l l e
qua l i f i a i t  de  I s tup ides  e t  g ro tesqu€s" ,  e t  no ta i t  que
I 'Eg l i se  y  j oua i t  un  rô le  dominan t .  11  n res t  pas  ce r ta in
qu 'e l l e  a i t  connu  le  résu l ta t  des  é lec t i ons  ava r t t  d ravo i r
achevé la  rédact ion du romart ;  c f .  Keun, I . ,  S ie t ragen
ke ine  Hakenk reuze  meh r . . . ,  op . c i t . ,  p . 41 .

damenta le est  Proc lamée le  23 mai
1949,  donc juste après 1e regroupement  des t ro is  zones de
I  t  Ouest  en r r t r izonerr  .  Les premières é lect ions au
Bundestag ont  l ieu le  14 août  1949.  Les d i f férents  par t is
représentés obt iennent  1es résul ta ts  su ivants:  CDU
(gL%) ,  sPD (29 ,2%) ,  LPD qu i  dev iend ra  p lus  ta rd  1e  FDP/
f rF re i e  Demok ra t i s che  pa r t e i i l  ( t t , g%) ,  KpD  (5 ,7%) .  Le  L2
sep tembre  1949 ,  T .Heuss  ( feeq - fg63 /FDP)  es t  é lu  P rés iden t
e t  K .Adenauer  ( f eZO- f967 /CDV)  chance l i e r  t ro i s  j ou rs  p lus
tard.  En répl ique,  1â RDA est  fondée 1e 7 octobre.
h l .P ieck  en  es t  é tu  P rés iden t  (  rez0 - rg6o /sED '
I t S o z i a l i s t i s c h e Einhei tspar te i Deutschlands"  ) et
o .Gro tewoh l  ( rega- r964 /sED) , Chef du gouvernement
( ' ,M in l s t e rp râs iden t " ) .  C f .  Benz rh l . ,  Bewe von der

aI ler  Deutschen -  Zur  Geschichte des Grun

Entstehung der KanzlerdemokraÏiel---ndlôOF7, dtv, Munich,
(  tgga)  .
l)r lqg çLov-* pr+Cs sc-reat e-nf;L tz.3rovfés, ç2.1 .*tr Fr+i
ri.ni1'*o, la, sED f.Soe,ia. lte,f is;c).,o €,lAç*É - ?Jntol1.

twtrfe l l .  Diskussionen , dokumente, n
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généra ler  1â romanclère nraccorde aucun crédt t  aux

par t l s  po l i t i ques .  Pour  e l l e ,  l 1s  se  va len t  t ous  e t  ne

valent  r len.

Adenauer  n res t  pas  nomlna lemen t  c l t é  ma ls  c res t  b ien  de

lu i  qu t  i l  s tag i t .  Dans  l e  roman ,  l  t lmminence  de  son

élect ion ne saura i t  ê t re synonyme de r r redressement

économique et  po l i t iquei l  de Ia  Répub1lque fédéra le

tant  en ra lson des opin ions personnel les de l rauteur  qutà

cause de 1a présence,  dar ts  tous les secteurs de Ia  v ie

quot id ienne,  du faptôme de 1a guerre.  Lrancien maire de

Cologne et  chef  du par t i  chrét ien-démocrate sera i t  ic i

p lu tôt  le  mot i f  emblémat ique de la  fausse "moral i té" :

comme par  un brusque retour  des choses,  après les horreurs

e t  l a  t e r reu r  des  de rn iè res  décenn ies ,  i l  es t  de  bon  ton

d 'éta ler  au grand jour  une morale pur i ta ine,  Qui  apparaÎ t

de t rès mauvais  a lo i  à  1 'observateur  extér ieur .

Pour  changer ,  Je voudra is  par ler  une fo is
d fune  v ra ie  vede t te .  Ma is  pou r  l e  momen t ,  1a
morale à 1a mode réc lame des s tars  ingénues
avec  une  so l i de  s i t ua t i on  de  fam i l I e ,  e t  i 1  ne
fa i t  pas  bon  s 'oppose r  à  l a  d i c ta tu re  du
Pub l i c . 1 )

Ce publ ic  qu i  se veut  désormais iméprochable.

Le spectre de la  misère contraste for tement  avec 1e

dêsi r  de r rba layerr r  1  th is to i re  et  ses monceaux de

détri tgs, de Se refaire une vie I 'normalerr dans un Confort

ma té r ie l  e t  mora l ,  1à  où  i l  n ' y  a  enco re  que  ru ines  2 ) .

Nous étions Juste avant la réforme
monéta i re.  La fa im fardai t  de gr is  e t  de

1)" Ich môchte zur  Abwechslung ma1 von e inem echten Star
schre iben.  Aber  augenbl ick l ich ls t  der  natûr l iche Star  mi t
so l idem Fami l ienbetr ieb moral lsche Mode,  und d ie Dik tatur
der  Leserschaf t  wi rd Ver langen,  dass man s ich ihr  f tg t . r l
(F ,21 : ,2a-28) .  vo i r également (F ,23 ;2 t -24 ;2 )  ou
(F  , L7z ;  18 -21 )  .
2)Le mot  I ' ru ines i l  représente pour  A.Dôbl in  r r le  symbole de
1 rêpoque t ' .  Pa r  ru lnes ,  i l  en tend  auss i  b ien  1 té ta t  des
consciences,  1  rétat  psychique des ind iv idus qui  ont
su rvécu  à  l a  gueme,  QU€ 1  '  é ta t  des  v i l l es ,  1es
décombres .  C res t  Sous  ce  s lgne  qu ' i I  déc r i t  son  amivée
à  Baden-Baden ,  en  1946 ,  où  I .Keun  lu i  rend ra  y i s i l e ;  c f .
ô t iu1 in,À. ,  Ausôhiea und 'h l iederkehr ,  1r :  ldem, Pi -@. '
h ra l t e r ;  o i t  02 .
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Jaune nombre de vlsages. 1)

Les a1l iés avaient  prérm d 'assaln l r  le  mark par  une

brusque  dé f l a t l on  2 ) .  Une  fo i s  de  p lus ,  l es  pe t i t s

épargnants sont  les premiers perdants 3)  e t  les

propr ié ta i res de b lens en nature sont  favor lsés par

rapport aux épargnants, conme le montre blen 1a

romancière.  Les propr ié ta i res de b i -ens foneiers,  même à

demi en ru ines,  te l le  la  logeuse de Ferd inand,  La veuve

Emmy S tabhorn  (F r6 ;5 -6 ) , l es  commerçan ts  au  marché  no l r  qu i

échangent des blens en nature sont, dans le roman, ceux

qui  I 's ren t i . rent r r .  I rmgard Keun dépeint  ces personnag€s,

av ides  de  s ren r i ch i r ,  g rap i l l an t  l e  max imum d 'ob je t s

hé té roc l i t es ,  u t i l es  ou  l nu t i l es ,  dans  l es  décombres  de

la v i l le  en ru ine,  se t ransformant  en vér i tab les "Nabab(s)
des  ru i nes r r  (F ,133 ;27 )  z

Depu is  l a  ré fo rme  moné ta i re ,  11  ex i s te
maintenant un tas de gens qui peuvent se payer
tou t  ce  qu ' i l s  veu len t  en  fa i t  de  ca fé ,  de
c iga re t tes ,  de  v iande  e t  de  g ra i sse .  4 )

1) ' rEs war  damals d ie  Zei t  vor  der  h lâhrungsreform,  a1s der
Hunger  v ie len Menschen das Gesicht  ge lb l ich-grau
schm ink te .  r '  (  F ,32 ;  15 -1 -8  )  .
Z)La lo i  sur  la  va leur  monéta i re ( " idâhrungsgesetz")  du 18
ju in  1948 ,  f u t  app l i quée  dès  l es  20  e t  2L  j u in  dans  l es
t ro is  zones ouest  e t  deux jours p lus tard à Ber l in-Ouest .
Le Relchsmark éta i t  remplacé par  1e Deutschmark
("deutschemarkrr )  à  ra ison de 1OO RM pour  1 DM (et  moins
enco re  pou r  l es  va leu rs  mob i l i è res  en  réa1 i té ) .  La  zone
mi l i t a i re  sov ié t i que  répond i t  à  ce t te  mesure  pa r  1e
b locus  de  Ber l i n .  Commencé  1e  26  j u in  L948  e t
immédiatement  su iv i  du pont  aér ien organisé pour
rav i t a i l l e r  Be r l i n -Oues t ,  i l  f u t  suspendu  1e  5  ma i  1949 .
Les tens ions entre r r les deux Al lemagnesrr  ne vont  cesser  de
s 'acc ro î t re .  Le  KPD se ra  i n te rd i t  en  RFA à  da te r  du  17
aoû t  1956 ,  comme I ' con t ra i - re  à  1 'esp r i t  de  l a  l o i
fondamenta lef r ;  1e DKP ("Deutsche Kommunist ische Par te i ' t )  ne
sera fondé que douze ans p lus tard,  le  t2  septembre 1968,
pour le remplacer. Un paroxysme sera attelnt avee La
construct ion du mur de Ber l ln ,  ent repr ise le  13 août  1961.
C f  .  D ie  Wânggs " . f o * ,  i r :  Po l1mann ,B . ,  I I I / op . c i t . ,
p . zzo f f i  ca r i ca tu re  qu ren  f i t  K .va len t l n ;
Va len t i n rK . ,  D ie  Ge lden twer tung ,  i r t :  i b i d . ,  Mono loge  und
Dlalose ceffibilâumsausasa6ffi-E
Banoen ,  voJ - . I ,  pp .
1981 .
3)Cf .  le  passage où i l  est  quest ion du personnage de
Margarethe Tâschler  dans le  premier  Roman,  Gi1gi .
4)t 'Jetzt nach der Wâhrung'sreform gibt 's hËungezâfrl te

pe r  &  C ie
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Les années dtaprès-gueme sont  prof l tab les à p lus drun.

Les grandes fortunes ont à petne été touchées par le

désastre.  Que l ron songe seulement  aux us lnes ou complexes

lndustr le ls  ent lers  épargnés par  les bombardements lors

de  f  i nvas lon  des  a rmées  a l l l ées  1 ) .  L ' économle

al lemande ne sera dra i l leurs pas longue à renal t re  de ses

cendres  2 ) .  Le  p rocessus  de  r rno rma l i sa t i on ' r  es t  accé lé ré

par Ie réarmement ou comme on l t t  souvent :  la
I ' remi  l i tar lsat ionr '  -  de 1 |  A l  lemagne .

Le monde résonne
Les laborato i res
arsenaux,  mais
r i gueur .  3 )

du  b ru i t  des  a rmes .  ( . . .  )
deviennent des super-

I ' an t lm i l i t a r i sme  es t  de

La question ouvre un débat, parfois violent darts le pays

même,  don t  l es  man i fes ta t i ons  con t re  l r i ns ta l l a t i on  des

fusées Pershing sur  le  so l  a l lemand à l rheure actuel le  ne

sont  que le  pro longement .  Deux canps sraf f rontent

essent ie l lement :  pour  ou contre 1a r rpo l i t ique de défenset t

des  E ta ts -Un ls .  A  cause  de  l a  c r i se  déc lenchée  pa r  1a

gue r re  de  Co rée ,  1e  réa rmemen t  n rau ra  l i eu  qu ren  1955  4 ) .

Leu te ,  d ie  s i ch  so  v ie l  Ka f fee ,  Z iga re t ten ,  F le i sch  und
Fe t t  l e i s t en  kônnen ,  w le  s i e  wo l1en . r r  (F r  134 ;6 -8 )  .  Pou r
cet te  c i ta t ion comme pour  1a précédente,  nous avons
adapté 1a t raduct ion d 'Y.Jambert  qu i  ne rendai t  pas compte
de  l a  réa l i t é  évoquée  pa r  l r au teu r .

1 )Te1s  l es  g roupes  ch im iques  de  1 ' IG-Farben  (ac tue l l emen t
BASF),  dans la  banl leue de Francfor t /M.  ou de Ludwigshafen/
Mannheim.
2)En ju in  L947,  les Etats-Unis  avaient  déposé une
propos i t i on  de  c réd i t s  e t  p rê ts  acco rdés  à  l rA l l emagne
pour f inancer son redressement économique ( t 'P1an Marshall) .
Le  25  j u1 l l e t  1952  marque  1a  f i n  de  1a  l im i ta t i on  lmposée
à ta s idérurg ie a l lemande et  de 1 'autor i té  de 1a Ruhr .
3 ) "D ie  ï re I t  k l i r r t  i n  t r / a f f en  ( . . . ) ,  Labo ra to r i en  werden  zv
Superarsenalen,  doch An t im i l i t a r i smus  i s t  Gebo t . r l
(F  , L7 ;18 -21  )  .
4 )Le  con f l i t  co réen  (  zs -o - rgso /27 -7 -1953)  posa i t  1e
problème de la  présence dtunl tés a l lemandes au se in drun
cont ingent  de défense européen.  Le I  octobre,  G.
Heinemaln,  a lors  Min is t re de 1 ' In tér ieur ,  dêmlss ionna
comme i1 l ravai t  annoncé par  un d iscours devant  1e
Par lement ,  le  31 août .  11 entendai t  a ins i  protester  contre
une interview que K.Adenauer avait accordêe au rrNew York
Timesr '  1e 18 aot t ,  pendant  laque11e i l  avai t  ins is té sur
la  nécessi té  de développer  Ia  défense a l lemande.  Une
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Blen évidemment, Irmgard Keun

rrguerre froidett dans un l lvre

1a guerre de Corée dêbute

appara l t  net tement  lc i  que le

à 1a cr ise déclenchée Par

romanclère prend Posi t ion avec

son personnage:

ne saura l t  encore par ler  de

qul vlent de sort lr alors que

à  pe lne .  Seu lemen t ,  11

d6bat  est  t rès antér ieur

le  con f l i t  co réen .  La

véhémence par la volx de

E t  s i  l r on  me  d i t  que  l es  gue r res  son t
nécessal res,  Je crache mon dégoût  pour  1es
combines qui  les provoquent .  Le jour  où
n r  impor te  que1 Ie  pu i ssance  mrob l i ge ra  à  me
ba t t re  pou r  e l l e ,  j r espè re  de  tou t  mon  coeur
l t a i de r  à  pe rd re  sa  sa le  gue r re . . .  1 )

Comme fa isant  f  inventa i re  drun assemblage hétéroc l i te ,

dals ce dernier roman Irmgard Keun aborde 1es grandes

ques t i ons  de  1 'époque ,  d i rec temen t  ou  pa r  des  a l l us ions .

Bien qut inscr i t  dans son temps,  Ferd inand por te,  p lus que

les  au t res  réc i t s ,  1es  marques  de  l t expé r ience

ind i v idue l l e  2 ) .  L ' ama lgame fa i t  d th i s to i re  e t  de

idée qu ' i l  repr i t  dans un mémorandum sur  La sécur i té ,
déposé auprès du Haut  Commissar ia t  amér ica in,  1e 19 '  e t
prêsenté au Cabinet deux jours plus tard. Toujours dans
i  , op t i que  de  ce t t e  po l i t i que ,  1es  a l l i é s  s ' é ta i en t  m i s
d racco rd  en  vue  d rune  mod i f i ca t i on  du  s ta tu t  d roccupa t ion :
dès le  6 mars 1.951,  1â RFA peut  mener  sa propre pol i t ique
ex té r i eu re .  Pour tan t ,  C€  n res t  que  1e  7  j u in  1955  que  se ra
nommé le  p remie r  M in i s t re  de  l a  Dé fense ,  T .B lank .  s i x
mo is  ap rès ,  1e  2  j anv ie r  1956 ,  1es  p remlè res  un i tés  de
1 'a rmée  fêàé ra le  ( i a  "Bundeswehr ' r )  se ron t  cons t i t uées ,
et  à  par t i r  du 7 août  1e serv ice mi l i ta i re  sera
ob1 igato i re  .

l ) t 'Und wenn man mir  sagt ,  dass Kr iege notwendig se ien,  dar tn
ek le ich mich vor  dem, was s ie  notwendlg macht .  Ich hof fe
aus ehr l ichstem Herzen,  jeder  Macht ,  d ie  mich zum
Mi ikârnpfen zwingt ,  zv hel fen,  i -hren dreck igen Kr ieg zu
ve r l i e ren . r r  (F r71  ;  1 -6 )  .
2)Nous ne relèverons que quelques exemples frappés du
Sceau  pa r t i cu l i e r  à  l a  romanc iè re .  11  n res t  pas  seu lemen t
quest ion de Cologne et  de ses v ieux quar t iers  dravant  la
gue r re  (F ,26 ;22 )  ,  ( r , zB ;3 ) ,  (F ,120 ;L -2 )  e t c .  ,  ma i s  auss i
des  pays ,  des  v i l l e s ,  t e r res  d rex i l :

r r lch war  wâhrend des Kr ieges in  Belg ien
( . . . ) . t t f t ' J t é ta i s  en  Be lg i que  pendan t  1a  gue r re  ( . . . ) . ' '
(F ,5 ;22 )  ouv rons  i c l  une  pa ren thèse  su r  l a  ve rs ion
d 'Y.Jambert  qu i  t radui t  la  phrase c l -dessus par :  I 'Je

n ' é ta i s  pas  en  Be lg i que  pendan t  l a  gueme  ( . - . ) . " ,  ( " Je

nra i  même pas mis les p ieds en Belg ique pendant  Ia  guerrer l
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préoccupat lons personnel les est  nécessai rement  1 lml té ,

sous cer ta ins aspects ,  à  l rhor lzon rest re ln t  du vécu

quot ld len.  L lml té ,  Pâr  exemple,  à  une v l l le  dans une zone

d'occupat ion et  ne pouvant  donc embrasser  la  to ta l l té  des

mu l t i p les  réa l i t és  po l l t i ques  e t  soc ia les  de  1 rA l l emagne .

11 ne faut  pas oubl ier  qu 'à 1a f in  de la  guerre 1es moyens

de communication sont pratlquement inexistants. Les grands

quot id iens et  pér lod iques ne repara issent  pas encore 1) :

pour l a  ve rs ion  de  1954 ,  Re tou r 1 |  anormale,
op . c i t . ,  p . 8 ) ,  c res t -à -d i r e  exac temen t  l e  con t ra i r e  de  l a
p ropos i t i on  en  a1 lemand .  11  nous  es t  d i f f i c i l e  c l ' imag ine r
ô, r "  le  t raducteur  a i t  ê té auss i  inat tent i f  e t  préférons
c ro i re  que  1a  cop ie  don t  i 1  d i sposa i t  en  1954  é ta i t
t r u f fée  de  coqu i l l es .

Puis ,  dans 1e désordre,  1es d i f férentes s tat ions à
t rave rs  l rEu rope :  Ams te rdam ( r , zg i 32 ) ,  (F ,1o8 ;30 ) ,
Sa l zbou rg  ( r , 30 ; t ) ,  Lyon  (F ,29  i 29 ) ,  Ma rse i l l e  ( r , g+ ;16 ) .
Ou encore 1es thèmes répét i t i fs :

du  v i n ,  r rMose lwe in "  /  r r v i n  de  Mose11e"  (F r5 ;12 ) ,
(F ,89 ;20 ) ,  ou  b i en  du  v i l l age  de  Mose l l e ,  où  t .Keun  ava i t
sé jou rné  en  compagn ie  de  J .T ra low  (F ,75 ;2 t ) ;

de  l ' a l coo l ,  eD  géné ra I ,  ê t  1 ' on  sa i t  1e  goû t  de  l a
romanc iè re  pou r  l es  bo i ssons  f o r t es ,  (F ,89 ;31 -33 ) ,
( r , t 2 t ; 2o - t 28 ;19 ) ,  e t  l e  de rn ie r  chap i t r e  (F ,198 ;4 - su i v .  ) ;

du tabac et  du café,  deux préoccupat ions essent ie l les
de 1técr iva in t ravai l lant  la  nu i t ,  comme f  ind iquent  1es
le t t r es  de  t g47  à  H .Kes ten ,  (F ,5 ;13 ) ,  (F ,98 ;14 -Loo ;2 )  e t c .
I .Keun lnv i tant  quelques in te l lectuels  famél iques à
par tager  les paquets qu 'H.Kesten 1ui  fa i t  parveni r  de
New-York n 'a- t -e l1e pas une s ingul ière af f in i té  avec
Ferd inand par tageant  1e café reçu? Cf .  le t t re  du 11
fév r i e r  L947 ,  iD :  Keunr I . ,  S ie  t ragen  ke ine  Hakenk reuze
mehr . . . ,  op . c i t . ,  p . 39 .
Et  fe  texte reProdui t  Ie f in diagramme de Ia

correspondartce :
le  v1I lage de 1a va1lée du Rhin où la  fami l le  Keun se

réfugle penàant  les bombardements de Cologne et  où
en t ren t  l es  t r oupes  amér i ca ines  (F ,81 ;6 -10 ) ;  c f .  l a  l e t t r e
du  10  oc tob re  1946 ,  i r r :  Keun , I . ,  1b id .  '  p . 36 ;

1 'ê tat  de ru ine de la  maison de fami l le  dêvastée
(y  , z ;28 )  e t c .  ;  c f .  l e  passage  où  1  |  au teu r  racon te  l e
déménagement  de mars 1946 dans Ia  maison dévastée,
i b i d . ;

l a  ma lad ie  (F ,10 ;3 -4 )
l e t t re  du  19  ma i  1948 ,  i n :

le manque de vêtements
( r , t 36 ;18 -19 ) ,  l e t t r e  du
ib i d .  ,  p . 38 .

( la  romancière avai t  cru mour i r ,
Keun , I . ,  l b i d . ,  P .46 ) ;

e t  l a  r i gueu r  de  l rh i ve r  1946 /47
11 -  f év r i e r  t 947 ,  iD :  Keun r I . ,

1)Le grand quotidien rrFrankfurter Rundschauil paraÎt dès
le  l e r  aoû t  i gaS  g râce  à  1 'a ide  f i nanc iè re  des  a1 l i és ,
ma is  l e  t rop  cé tèb re  I 'B l l d r r  n res t  6d i tê  qu tà  pa r t i r  du
24 ju in  1952.  Notons en passant  9uê,  d ix  a ls  p lus tard,  €D
ple ine r rguerre f ro idet r ,  les locaux de l thebdomadaire r rDer
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Au fond que trouve-t-on dans les revues
habl tue l les de notre après-guerre? 11 mrest
d l f f l c l l e  de  mren  fa i re  une  lmage  d rensemb le '
car  Jusqut  à présent ,  mes lectures se
llmitent aux morceaux de papier Journal qui
sont  accrochées dar ts  les to l le t tes du
pa l i e r . 1 )

Le marché de 1rédi t ion prend un rapide essor  malgré Ies

di f f icu l tés de rëdaet lon et  d ' i .mpress ion.  S l  1a pénur ie

de matériau, 1ê manque de personnel quali f ié ou Ia

censure imposée par  les organes de contrôIe 2)-  pour

fa i re  cour t ,  1es d i f f icu l tés de publ icat lon peuvent

expl lquer  par t ie l lement  un manque re lat i f  dr in format ion,

e1les ne l iv rent  pas la  c lE du renversement  de perspect ive

qui  srest  opéré dans Ferd inand.

Ferd inand est  en fa i t  un errant  acculé à 1a

sédentarité par les gflg.!ry. Cette sédentarité

prend des a l lures d 'a1 iénat ion.  Ferd inand représente 1e

type du dérac iné qui  ne peut  s 'êvader :où a l ler  qu i  ne

so i t  pas  un  l i eu  semb lab le  à  1a  p r i son  qu ' i 1  a rpen te ,

semb le  d i re  Ie  tex te .  En  ce la ,  l a  v i l l e  de  Co logne

peut  êt re pr ise comme une abrév iat ion de toute

1 'A l l emagnê ,  e t  1 'A l l emagne  vau t  pou r  l rEu rope  en t i è re .

Spiegel"  -  dont  la  tendance n 'é ta i t  pas préc isément
fàvorable à la poli t ique menée par Adenauer ni à la
dro i te  en gén6ra1 sont  perquis i t ionnés sans préavis
dans la  nui t  du 26 octobre 1962.

i y """" br ingen e igen t l i ch unsere gângigen
Nachkr iegszei tschr i f ten? Ich kann mir  ke in e inhei t l iches
Bi ld  machen,  denn meine Lekt i i re  beschrânkte s ich b isher
nur  auf  das zerk le iner te Zei tungsmater ia l ,  das a ls
K lopap ie r  au f  dem F lu r k l ose t t  hâng t . ' r  (F , zO ;11 -15 ) .  Nous
avons modi f ié  la  t raduct ion d 'Y.Jambert  dont  1a t raduct ion
ne t ient  pas compte de 1a pérenni tê  drun thème au se in
d rune  oeuv re  ( ce lu i  des  i 11us t r6s )  n i  de  1a  s ign i f i ca t i on
de cet  ind ice pour  le  roman considéré.  En ef fe t ,  fa i re
référence aux 11lust rês,  aux journaux de mode ete. ,
rev ien t  à  évoquer  l es  c l i chés  qu , i l s  co lpo r ten t  e t  l es
catéeor ies toutes fa i tes se lon
îesqil iff i  y sont classés les personnages qui 1es
peuplent .  Les catégor les,  se lon lesquel les les personnages
sont ordonnês dans 1e roman Ferdinand, ne reprennent-el les
pas les rubriques de ces i i l f i f f /Ç tout en distordant
leur  conformisme?
Z)Voi r  le  premler  chapi t re  du présent  t ravai l  ê t ,  ent re
autres:  Berendsohn'hI .A. ,  Probleme der  E@
Dr i t t en  Re i ch ,  oP .c l t . ,  BXX
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Même la  l lber té of fer te  par  Ies Etats-Unls  se révèle

n rê t re  qu run  m i rage .  La  fu l t e  dans  1 ra1coo l  ou  dans  l e

su i c ide  n res t  p lus  pe rm lse  l c l .  Tou t  réve l1  es t  b ru ta l .

Toute échappatolre apparalt comme une lmpasse et ramène

à  so l .  E t  l a  so l i t ude  n tadop te  p lus  l a  f o rme  d rune

renaissance à la f ln du réclt,  un second départ où le

personnage puiserait volonté et force, comme dans $i!gL.
Le fu tur  de Ferd lnand se pro jet te  sur  un espace v ide.

Lr impress ion de l iber té,  qu i  ne peut  se produi re quren

réaction à quelque chose perçu comme une entraver rt€

prend p lus son essor  ie i .  Tout  est  empêchement .  Mais  toute

entrepr ise de dépassement  se fa i t  va ine.  A peine 1e

personnage entret ient - i1  le  rêve drun af f ranchissement .  Le

texte dévoi le  un paradoxe.  A t ravers ce qui  pourra i t  b ien

ê t re  1es  "Con fess ions r rde  1 rau teu r ,  1 ' engagemen t  huma in

dans la  l i i têrature ne se t ransforme-t - i l  pas en paradoxe?

I I .  Le renoncement  f ina l

1.  Une romancière ret i rée de la  scène l i t têra i re

11 semblera i t  que ce dern ier  roman corresponde,  p lus que

les autres,  à  une lecture ind iv iduel le  de phénomènes

co l l ec t i f s .  L t  imag ina i re  n t y  a  qu run  sou f f l e  cou r t :

perpêtuel lement  sect ionn6 en de mul t ip les séquences où

se succèdent des personnages rangés dans des
tca tégo r i -es r ,  l e  d i scou rs  na r ra t i f  semb le  a r r i vé  à

épuisement .

Max Fr isch,  i -n terpelant  un de ses personnages 1es p lus

cé lèb res ,  éc r i t :

Monsieur 6onhomme, vous ne devez pas oublier
une chose:  je  vous a i  créé ( te I  que vous
êtes ic i  au jourdrhui )  e t  aucun auteur  ne peut
représenter  ce qul  ne se t rouve dêjà en lu i -
même  ( . . .  ) .  N toub l i ez  pas ,  Mons ieu r  Bonhomme,
que vous êtes un personnage inventê:
Monsieur Bonhomme en nous-mêmes. 1-)

1)r 'Herr  B iedermann,  Sie dt i r fen e ins n icht  vergessen:  Ich
habe Sie ver fasst  (so wie Sie h ier  s ind)  r :nd ke in Ver fasser
kann etwas darste l len,  was n icht  auch in  ihm selbst  is t
( . . .  ) .  Ve rgessen  S ie  n i ch t ,  He r r  B iede rmann ,  dass  S ie  e i ne
er fundene Figur  s ind:  Herr  B iedermann ln  uns seIbst . " ;
Fr ischrM.,  Herr  B iedermann und d ie Brandst l f ter ,  Suhrkamp'
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Dans 1a p lèce de M.  Fr isch,  le  passage du Je au Nous

étaUt i t  une cont inu l tê  ent re l rauteur  et  son leeteur  -  ou

plus préc isément  encore ic l :  ent re l rauteur /  narrateur /

commentateur  et  1e spectateur .  Ce l ien nrest  p lus réa1lsé

dans Ferdinand comme iI avait pu 1têtre dans les romans

antérieurs drlrmgard Keun. Le personnage de Ferdinand est

devenu une sor te de ka lé idoscope aux mul t ip les ref le ts :

Mais qul me prouve que je suls te1 que je me
f  imagine? De mi l le  personnes que 1 rON

rencontre, chaeune nous volt sous un Jour
d i f f é ren t  e t  l tON es t  so i -même la  m i1 Ie  e t
unième. Quand ON pense au nombre de
personnages d i f férents  que 1 '  ON est ,  ce la
donne le  ver t ige.  Par fo is ,  je  me demande s i
j ' e x i s t e  v ra imen t .  1 )

L temp lo i  du  p ronom r ron r r  ( ' rman t t )  es t  s ign i f i ca t i f  :

not ion de personnage même devient  précai re.  La not ion

personnage  e t  ce l l e  de  pe rsonne  à  1a  fo i s ,  a ins i

f  i nd ique  l a  c i t a t i on  p rêcéden te .

( .  . .  )  j e  c ro i s  qu ' i I  n ' y  a  pas  de  ( .  . .  )  r oman
t rvé r i t ab le r r  en  dehors  de  so i .  C res t  mo i  ,
1  |  h i s t o i r e .

Disa i t  une autre romancière dans un entret ien récent  2) .

Et  ne faut - i1  pas entendre à t ravers le  réc i t  de

Ferd inand ,  1 'écho  rêpé tê  d rune  vo i x ,  ce I1e  d run  ê t re

t raqué,  êD quête de son ident i tê ,  lançant  un appel  de

Franc fo r t /M . ,  1963 ;  rep rod .  i n :  M iche l ,K .M.  ,  Spec tacu lum
Texte moderner Hôrspièle, Suhrkarnp, Frartcfoff i

l ) t tAbe r  wer  bewe is t  m i r ,  dass  i ch  das  b in ,  was  i ch  i n  m i r
sehe? Von tausend Menschen, mit denen man zusammenkommt,
s ieht  e inen jeder  anders,  und man selbst  is t  der
tausendunderste. Es ist verwirrend, dari iber nachzudenken,
wie v ie l fâ l t ig t  und verschledenar t ig  man ex ls t ier t .  b /enn
ich  m i r  vo rs te l l e ,  w ie  o f t  es  m ich  g ib t ,  kommen m i r
Zwe i f e l ,  ob  i ch  w i r k l i ch  vo rhanden  b in . t t  (F ,94 ;31 -95 ;5 ) .
Nous avons mis en re l ie f .
2 )Duras rM. ,  L r l nconnue  de  l a  rue  Ca t ina t ,  En t re t i en  avec  H .
Le Masson,  in :  te  Nouvel  Observateur ,  Let t res-Ar ts-
Spec tac les ,  no1038 ,  28 -9 /4 -1O-1984 ,  PP .52 -54 .

1a

de

que
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détresse? Le réclt romancé des relatlons manquées à

l tAutre nren sont-e l Ies pas en s lgne probant?

La  pos l t l on  de  l rau teu r  es t  pa r t l cu1 lè re ,  11  es t  v ra l :  11

se sltue entre deux groupes et nrappart ient vralment

à aucun des deux. Une fols de plus, Irmgard Keun est sur

la  f ront lère.  E l1e appar t ient  à  la  r rd lasporarr  des

émlg rés  don t  pa r le  H .  P la rd  1 )  e t  e l l e  es t  l r un  des

témo ins  de  ce  qu ron  a  appe lé  "1 'ém ig ra t i on  l n té r i eu re r r .

Les  amis  de  l rex i I ,  r encon t rés  d i x  ans  p lus  tô t ,  son t

morts ou dispersés dans 1e monde entier. Irmgard Keun ne

peut être comptée parmi 1es auteurs restés en Allemagne

pendan t  1e  T ro i s ième Re ich ,  qu r i l s  a ien t  con t i nué

d 'éc r i re  ou  so ien t  res tés  s i l enc ieux .  Car  e l1e  a  vécu

cinq années sous uD,  vo i re p lus ieurs noms dtemprunt  e t

tou te  pub l i ca t i on  1u i  é ta i t  imposs ib le  2 ) .

Au  m i l i eu  des  I ' décombres  de  I t esp r i t r ' 3 ) ,  I rmgard  Keun  ne

ret rouve pas E p lace.

11 faut  d i re  auss i  que son at t i tude v is-à-v is  de 1a

l i t térature d 'après gueme est  ambiguë.  E11e est  e t  se

sent  seule:  Hermann Kesten ret rouve l radresse de l ramie

dtOstende et  échange avec e l1e une comespondance fourn ie.

Er ich Kâstner  srenquler t  du sor t  de la  romancière 4) .
r rEc r i vez -mo i  !  Ec r i vez -mo i ,  Je  su i s  s i  seu le  !  r r ,  ne

cesse- t -e1 le de répéter  à  Hermann Kesten dans ses

let t res.  Mais  e l1e-même ne répond pas systémat iquement

au coumier .  Des le t t res de Fr i tz  Landshof f ,  qu i  a

1 )C f .  P la rd ,H . ,  La  l i t t é ra tu re  a l l emande- i spg i s  1945 ,  i n :
Mossé ,F . ,  H i s to i  epu i s
1945 ,  éd .
F )  1970 ,  PP .948 -988 .
2)En 1950 cer ta ins cr i t iques ignora ient  encore que 1a
romanc iè re  v i va i t  en  A l l emagne  depu is  1940 ;  c f .  ( - sé ) ,
E in  a l t k l uges  K ind ,  i r t :  D le  Gegenwar t ,  5e  an . ,  no115 ,
15 -9 -1950 ,  p .25 .
3)8.  Langgâsser  inv i ta i t  au r r recuei l lementr r ,  se lon une
exp ress ion  cou ran te  à  l t époque ,  e t  e l l e  se  demanda l t  s t i l
neva1a i t pasm1eux fa i r e@que1que temps ,p1u tô t
que de se jeter 

-:.m-tffit 
dans de nouvelles

polémiques,  dans de nouveaux bavardages;  c f .
Langgâsser ,E. ,  Zwei  Formen der  Anpassung,  ext ra i t  de Rede

t

i n :  Os t  u .  h les t ,  oc t .L947 ,  rep rod .  i n :  Va te r l and ,
Mu t te r sp rache ,  op . c l t . ,  pp .75 -76 .- '
4)Oe tt lunich, lettre du 30 août 1946 ,  i n :  Kes teh ,H . ,

,  pp .280 -281 .Deu tsche  L l t e ra tu r  im  8x11 ,  op .c i t .
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conservê de bons contacts  dans les ml l leux de 1tédl t lon

et  lu i  propose du t raval l ,  restent  sans réponse 1) .

Par  a l l leurs,  I rmgard Keun se f la t te  de recevol r

du courr ler  d 'audl teurs enthousiastes,  habl tués de ses

émiss lons radiophonlques,  e t  pour  lesquels  e1le sera l t  un

sor te de r r rayon de so le l I i l  2) .  Mais  e l le  avoue auss i  p lus

tard à Klaus Antes ne pas avolr répondu à ces

le t t r es  3 ) .

A l f red  Dôb l i n ,  que  H .  Kes ten  a  con tac té ,  l u l  éc r l t  de

Baden-Baden au début  de 1 'année t947.  E l le  1u i  rend

vis i te  en Ju i l le t  e t  s 'ar rête au passage à Franefor t  où

e11e  re t rouve  d ranc j -ennes  conna issances  4 )  .  Ma is  c res t

tou jou rs  1a  même comp la in te :  e1 le  n ra  con f i ance  en

personne,  sê méf ie  de tous,  Dê peut  se l ier  vra iment  avec

quiconque.  Sa déf  ia .nce à 1 'égard des mouvements

fémin is tes est  tou jours auss i  v ive.  De Gert rud Bâumer

rencontrée à Francfor t ,  e l le  a I 'peurr '  ,  d i t -e l1e à

Kes ten  5 ) .  Sa  réac t i on  ne  se ra  pas  1 'a t taque  ma is  l e

re t ra i t :

Je veux rester  consciemment  et  to ta lement  à
1  t  éea r t  de  l a  scène  l l t t é ra i re  d '  l c i .  Je
nra i ,  une fo is  pour  toutes,  aucune envie de
patauger main dans 1a main avec des gens comme
Frank Thiess,  pâr  exemple,  dans 1e c loaque
inte l lectuel  de la  nouvel le  Al lemagne et  de

1 )C f .  l e t t r e  du  10 -10 -1946  à  g .Kes ten ,  i r r :  Keun , I . ,  S i e
t r agen  ke lne  Hakenk reuze . . . ,  op . c l t .  ,  p . 38

,  iD :  i b id . ,  P .42 .  Bon  nombre  de
let t res sont  conservées aux arch ives de 1 t  éd i teur
c laassen (ou en possession de K.Antes)  et  quelques unes ont
été reprodui tes dans 1es publ icat ions publ lc i ta i res de
ce t  éd i teu r .
3 )C f .  An tes ,K . ,  E inma l  i s t  genug ,  op . c i t .
4)c f .  chapl t re  f f i t  t ravai l  e t  le t t re  du 23
ju i l l e t  L947  à  H .Kes ten ,  i n :  Keun , I . ,  S i e  t r agen  ke ine
Hakenk reuze  mehr .  .  . ,  p .43 .
f f igsa;  en 1947,  G.Bâumer est  àgêe de
soixante-quatorze ans!  )  est  une fémin is te act ive.  E l1e est
l rau teu r  d rouv rages  soc io -po l i t i ques  e t  de  romans
his tor iques.  B ien connue de la  scène ber l ino ise des
années t rente,  e l le  avai t  pu y  rencontrer  I .Keun.  Voi r  par
exemple:  Bâumer,G. ,  B i lanz der  Frauenbewegung,  in :  Dle
l i t e ra r i sche  I r I e l t ,  no  10 ,  1932 ,  PP .3 -4 ,  ou  enco re  un  l i v re
paru 1a même année que le  premler  roman d ' I .Keun:
Bâumer rG . ,  D ie  F rau  lm  neuen  Lebens raum,  Herb ig ,  Be r l i n ,
1931 .
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récol ter  des
déva tués .  1 )

E l l e  ne  peu t  s tempêcher  de

laur lers  synthét lques,  s l  v i te

constater laconlquement :

Du  res te ,  Je  l es  dégo t te  au tan t  qu '11
m 'écoeu ren t . 2 )

Rudolf Leonhardt aurait essayé de convaincre lrmgard Keun

de Joindre le  PEN-Club 3) .  Sur  un ton sarcast ieuê,  e l le

décr i t  1es ef for ts  développés pour  const i tuer  un groupe

al lemand et  fa i t  par t  de son profond scept ic lsme à son ami

Kes ten .  Son  ve rd i c t ,  p le ln  d rhumour  amer ,  es t  ce lu i  du

renoncement :

Je préfère renoncer .  Mais  je  vo is  veni r  1e
jour où Tralow et Frank Thiess et Hans
Fr iedr ich Blunck srenvoleront  pour  New-York
aux frais du PEN, êt que Je ne serai-s même
pas autor isée à ef f leurer  1 |  av lon qui  1es
emportera parce qu ' i l  faudra drabord que je
sois  dénazi f iée par  td ln i f red h lagner .  4)

1)"Von der  L i teratur  h ier  wi l l  ich ganz bewusst  abgesonder t
b le iben.  Ich habe nun e inmal  ke ine Lust ,  mi t  sowas wie
Frank Thiess zum Beispiel Hand in Hand durch den Gedanken-
Matsch des neuen Deutschland zu waten und synthetischen
Lorbeer  ohne stabi le  ld f i rung zu ernten. t t  ;  Keun, I .  ,  S le
t r agen  ke ine  Hakenk reuze  meh r . . . ,  op . c i t . ,  p . 39 .  Né  

-ê ; '

aes romans draventure
dest inés à une r rnouvel le  jeunesser ' .  Très popula i re  dans
les  années  t ren te ,  i 1  es t  l r au teu r  de  t l t r es  te l s  que
Abschled vom Paradies,  Der  Kampf  mi t  dem Enge1,  Die

r .  d 'GË
jeunesse qui  a t tend 1a venue du meneur  drhommes;  i l  lu i
appara l t  sous 1es t ra i ts  drun av iateur  spor t i f ,  dur ,
in t rép ide.  Le l iv re g lor i f ie  Ia  toute-puissance de la
technique et  prône l ramour de 1a ter re-patr ie .  On imagine
aisément  qu ' I .Keun n 'éprouvai t  aucune sympath ie ou
compass ion  pou r  ce  gen re  d rau teu r  ;  c f .  Th less rF . ,  De r
Zen tau r ,  J .Enge lho rn  suc . ,  S tu t tga r t ,  1931 .
Z!ff igens bin ich denen genau so ekelhaft, wie sle es
m i r  s i nd . r r ;  Keun r Ï . ,  ,
op . c i t . ,  p . 39 .
3 )R .  Leonhard t  (1889-1953) ,  pac i f i s te  conva incu ,  poè te ,
dramaturge, essay i s te , romancrer d r i nsp i ra t i on
express ionnis te,  avai t  é té à par t i r  de 1933 un des
pr lnc ipaux représentants de 1a 11t térature en ex i1.  I1
const i tua à Par is  la  r t l igue des écr iva i -ns a l lemands en
ex l1 r l
4)"Dann verz ichte lch l ieber .  Aber  lch seh noch kommen,
dass Tralow und Frank Thiess und Hans Friedrich Blunck ft ir
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El le  aura i t  pu a lors  se tourner  vers la  Jeune

généra t l on ,  ce l l e  de  l i l .  Bo rche r t ,  de  H .Bô l l ,  d€  tan t

drautres anlmés drun nouvel  espoi r .  Cet te  même

générat ion qui  réc lamai t  des comptes à leurs a lnés:

l t image  d 'Ep ina l  d run  8611  déva lan t  à  vé lo  l es  rues  du

Cologne bombardé pour  a11er  rendre v is i te  à la

romancière est  connue.  Mais  1a femme désabusée nra p lus

la fo i  en 1 rhumanisme qui  mot ive ces jeunes écr iva ins

engagés. Le thème du train et dt 5!!pg,! ,  si présent

dans les romans antér ieurs,  est  quasiment  absent  de

Ferd inand  1 ) ,  a lo rs  qu t i l  es t  rep r i s  pa r  d rau t res  au teu rs

comme le s igne même du dépar t .  Par  exemple,  dar ts  la

nouve l l e  de  H .  Bô11 ,  (  "Le  t ra in

é ta l t  à  1 ' heu re " ) ,  son  p rem ie r  l i v re ,  pub l i é  en  1949 ,

même s r i l  y  rep résen te  1a  marque  de  1 'échec  du  dépar t ,

d fune  v ie  gâchée  e t  d rune  mor t  i nu t i l e  2 ) .

Les in tent ions pol i t iques du I 'Groupe 47t t  nouvel lement

const i tué ef f ra ient  e t  rebutent  l rmgard Keun.  Pour tant

ce lu i - c l  n ra  aucun  p rog ramme po l i t i que  p réc i s  3 ) .  En  fa i t ,

1a romancière ne croit pas au I 'renouveau moral de

1 tA l lemagnetr ,  que veulent  s t imuler  les auteurs qui

par t ic ipent  aux séances du groupe.  E1le vo i t ,  dans toutes

ces mani festat ions,  des entrepr ises de propagande ou les

den PEN nach New York reisen, und 1ch darf noch nicht mal
das F lugzeug st re icheln,  mi t  dem s ie abbrausen,  wel l  ich
erst  von ld in i f red h lagner  entnazi f iz ier t  werden muSS.rr  I
Keun , I . ,  S i e  t r agen . . . ,  oP .c i t . ,  p . 45 .
La romanff iptera pas plus 1es offres faites par
1a  fu tu re  RDA (c f .  chap i t re  p remie r ) .

1 )Le  t ra in ,  €D  tan t  qu respace  c los  i nv i t an t  à  1a  fu i t e
dans  l a  sécu r i t é  d run  espace  p ro tégé ,  n res t  pas
représenté ic i .  11 est  seulement  fa i t  a l lus ion à ta  gare
e t  à  1 ' a r r i vée  de  1a  f am l I l e  de  Fe rd inand  (F ,178 ;1 -9 ) .
2 )C f .  Du rzak ,M. ,  K r i t i k  und  A f f i rma t ion  .  -  P ie  Roqane
Heinr ich Bô1ls ,  in : - - -  Dl r rzakrM. ,  Der  deutsche Roman der

f f i t t ga r t ,  1973 ,  pp . l g  e t  
-= t i v . ;  

Nâge l€ ,R . ,
EinîÏf Bô11 - Einftihrung in das tilerk und die Forschglgr
@nfum, Francfor i /F1. ,  L976.
3)Les a1l iés avaient  in terd i t  en 1947 1a parut lon de la
re\nre Skorp ion que voula ient  fonder  A.Andersch,  G.Elch,
H . I t I . n i ch i l .Schnu r re .A1asu i t edequo i , àpa r t i r de
novembre t947,  1€ groupe se réuni t  régul ièrement ,
at t l ra l t  à  lu i  de p lus en p lus d 'hommes et  de femmes de
let t res.  Auçun^ "prggrammerr ,  PâS de vér i tab le r rmani fester l
ne marquent Ia formatlon de ce groupe.
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ef for ts  dr r ragences de publ lc l té ' r  pour  promouvoi r  cer ta ins

éc r i va ins  1 ) .  En  e f fe t ,  QUê  peu t -e1 le  espé re r  d run

renouveau de 1a l i t térature? Ces jeunes auteurs sont

sarcast iques et  po1émiques -  mals  e l le  I  t  a  été longtemps

avant  eux et  nra pas pu empêcher  Ie  développement  de

1 ' l déo log ie  naz ie .  I 1s  s ' i nd ignen t  de  tou t  un  cou ran t  de

pensée-  e l le  l ta  fa i t  sa v ie  durant  avec un humour dont

i ls  sont  lo in  de fa i re  preuve tous.  I1s entendent  étudier

de près Ia  soc iêté a l lemande,  dépeindre des

"m ic rocosmosr r -  qu ta - t -e11e  déc r i t  avec  p réc i s ion  dans  seS

romans  s i  ee  n res t  1 té t ro i t esse  de  pe t i t s  mondes?

E11e refuse de Se poser  en l i t térateur  au serv ice drune

é t i t e .  Or ,  pou r  Ï rmgard  Keun ,  ap rès  1a  nu i t  du  T ro i s ième

Re ich ,  1â  g rande  masse  des  l ec teu rs  n ra  pas  changé  e t  e11e

nraecep te  n i  de  1a  conve r t i r  n i  de  1a  d i s t ra i re .  La

romancière ne sait ni ne veut trouver une forme nouvelle

pour  d i re  1es  choses  qu 'e l1e  a  tou jou rs  d i t es .

2.  Le retour  aux sources

Comment  composer  avec l t inquiétude et  l tangoisse qui

possèdent ,  la  poursuivent  sans t rève?

Jravais  par fo is  le  sent iment  que 1e monde se
par tageai t  en deux:  moi  tout  seul  drun côté
€ t ,  de  l rau t re ,  uD  sombre  g rou i l l emen t  des
choses ,  d€  gens ,  d€  bê tes  don t  l r un ique
occupa t ion  é ta i t ,  semb le - t - i 1 ,  de  me  fa i re
enrager ,  de me tor turer  e t  de me bafouer .  2)

Fai t -e l le  d i re  à Ferd inald.  Des propos qui  rev iennent

ét rangement ,  b ien des années après,  dans ses longs

entret iens té léphoniques nocturnes avec ld i lhe1m Unger .

Ferd inand ne d i t - i l  Pas auss i :

J ' é ta i s  s tup ide  d ravo i r  oub l i é  que  chaque
ê t re  huma in  ( . . .  )  appo r te  avec  1u i  en
naissant  une angoisse qui  ne cesse de

1 )C f .  en t revue  avec  W.Unger .
2) , ,Mi tunter  hat te  ich das Gef t lh l ,  a ls  bestehe d ie $Ie1t  aus
zwei  Hâl f ten:  d ie  e ine Hâl f te  aus mir  a l le in  und d ie
aldere Hâlfte aus einer ungeheuren Menge von Dingen'
l ieren,  Menschen,  deren e inz lges Z le l  war  ês,  mich z lJ
hetzen ,  z !  quâ1en und zu hôhnen.r r  (Fr69;2L--25)  -

1a
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cro l t re .  Personne ne peut  vous l ren lever  sans
vous tuer .  1)

Et ,  comme pour  conjurer  l rempr ise de ce polype

peur  qul  srempare drun lnd iv idu ne sachant  p lus

aux contra in tes et  aux press ions du dehors,  11

retrouver Ie monde de son enfance, espérant y

qures t  la

rés is te r

tente de

recouvrer

i1  es tf  in tégr i té  de

aépossédé .

1a personne humalne dont

La mervei l leuse l iber té de mon enfance ne
mrava i t  pas  p répa ré  à  ee la .  2 )

Voici donc un personnage traqué et qui ne salt trop par

qui  ou quoi .  Retrouver  une uni té ,  1â maÎ t r ise de so i  e t

de ses ressources in tér ieures,  s ign i f ie  pour  1ui  regagner

le  monde  de  l ren fance .  L ten fan t  n 'es t  pas  symbo le  de  l a

vu lné rab i l i t é .  Au  con t ra i re ,  c  I  es t  l r adu l te  qu i  es t

wulnérable.  L tenfant  e t  son monde semblent  garants drune

l i be r t é .

Les romans d i ts  de l renfance,  te l  que @'
évoquent  l run ivers drune pet i te  f i l le  qu i  ba igne dar ts  son

monde  en fan t i n :  po in t  n res t  beso in ,  pou r  e l l e ,  de  racon te r

avec  nos ta lg ie  1 râge  d ro r  en fou i  dans  sa  mémo i re .  E l l e  y

t rône en narrat r ice toute puissante,  e l le  y  règne.  Dans

Ferd inand,  ces évocat ions (souvent  t rès généra les et

a l l iant  des termes abst ra i ts ,  des concepts te1 ce lu i  de

" l i be r té "  )  son t  empre in tes  de  nos ta lg ie .  Face  à  l a

précarité des relations humaines dans 1e eamp de

p r i sonn ie r s  ( r , 6s ;19 -74 ;5 ) ,  à  1 ' opposé  de  1a  co r rup t i on ,

l renfance et  le  se in fami l ia l  appara issent  comme un havre

de paix .  Cependar t t ,  la  fami l le  peut  se révéler  l ieu de

1 ) t tEs war dumm von mi r, zu vergessen, dass jeder Mensch
( . . .  )  gebo ren  w i rd  m i t  e ine r  Angs t ,  d ie  m i t  i hm wâchs t .
Kein Mensch kann e inem die ewige Angst  nehmen,  so wenig,
wie er  e inem das Herz nehmen kann,  ohne e lnen zu tô ten. r r ,
(F ,164 ;L8 -22 ) . Y.Jambert  nra pas consenré f  i -mage du @
de  p le r re .-
ZTTon KfnA an war 1ch so viel Freiheit gewohnt gewesen'
bun te  und  za r t e  F re i he i t . r r  (F ,69 ;30 -31 ) .  Les  qua l i f l ca t i f s
(  r rbun te r r / t tmu l t i co lo re r r  e t  r r za r te r t / t t douce ,  t end re "  )  ne  son t
pas alsés à rendre en français dans ce contexte.



355

d l sco rde  e t  l es  pa ren t s  des r r t y rans  m tn la tu res r r l ) .  N ' y

a- t -11 pas 1à une contraÆlct lon f lagrante?

De fa l t ,  1â fami l le  of f re  1c i  deux aspects net tement

par tagés.  D I  un côté,  1â fami l le  des r raut res

personnagest t ,  ceux d i ts  secondai res '  proche de la  i l fami l1e

t rad i t i onne l l e r ' ,  déc r l t e  avec  tou tes  ses  amb lgu i tés ,  de

l tex té r i eu r ,  pa r  l a  vo j - x  d run  obse rva teu r  sa rcas t i guê ,

ce l1e  du  na r ra teu r / sc r i p teu r .  De  l rau t re ,  11  y  a  1a  fam i l l e

du personnage pr inc ipa l  e t  narrateur ,  dominée par  1a

f i gu re  de  l a  mère ,  Lau ra .  Ce l l e  où  l t on  se  sen t  r r chez

so l r r  e t  en  sécu r i t é .  Fe rd inand  ne  c1ô t - t - i l  pas  son

réc i t  décousu au jour  1e jour  de façon révélat r ice

lorsqut i l  re t rouve sa mère endormie sur  le  d ivan d 'une

chambre  d 'hô te l  e t  qu ' i 1  s fass ied  pou r  Ia  rega rde r

dormir?

Ne  1a  réve i l l ons  pas !  Une  fo i s  de  p1us ,  i e
goûte cet  incomparable bonheur :  je  su is  chez
mo i .  2 )

Quel  est  ce ' rnousrr  apostrophé par  le  narrateur? 11 est

p lus que les tê tes des enfants  a l longés sur  le  l i t  à

cô té  de  l a  mère  endorm ie .  C res t  en  fa i t  1e  f rNous r r  des

con tes ,  l e  l ec teu r  i n te rpe lé .  La  mère  ne  f i gu re - t -e11e

pâs ,  avec  sa  cheve lu re  é ta tée  su r  1 to re i l I e r ,  1a  Be l1e

endormie pour  cent  ans? Par  ce subter fuge,  l renfance

personni f iée est  re léguée dar ts  un monde lnaccessib le  '

ce lu i  du  rêve  qu i  sommei l l e  au  fond  de  l rE t re  e t  que  l ron

ne peut  que contempler .  Les regis t res changent ,  comme dans

le  p remie r  roman  é tua ié  G i l g i .  I l s  se  cô to ien t  pou r

mieux annuler  la  d imensi -on temporel le ,  pour  srannuler  les

uns les aut res,  ouvrant  sur  le  s i lence de la  f in  du réc i t .

11  pa ra Î t  d i f f i c i l e  de  ramener  1 'évoca t i on  de  l ren fance

1)c f  .  ( r , 7 ' t ; L -3 ) ,  ou  enco re  l e  passage  où  i l  es t  ques t i on
des rappor ts  ent re 1e f rère et  1a soeur ,  E l f r iede,
(  F ,  1  L2 ;7 - t Lz  ; 22 )  .
2 ) " td i r  wo l1en  s ie  n i ch t  wecken .  Ï I i ede r  e inma l  e r l eb te  i ch
das gute und unhaltbare Glt ick: Ich bin zu Hause.rl
(F  ,22L ;  a -6  )  .  L ' ad jec t i f  I ' unha l tba r r r  l i t t é ra lemen t :  r rque

1r  on  ne  peu t  re ten i r "  ,  nous  d i r i ons  r r f rag i l e r r  e t  pa r
extension " impalpablen communique b ien l r impress ion de
fugaci té ,  s i  lmpor tante ic i .
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à la  s lmple ce l lu Ie faml l la le  que Ia  romartc lère ret rouve

dans les années de c landest in l té  et  après la  gueme,

b ien  qu te l l e  en  so i t  l nd i ssoc iab le ,  d rune  ce r ta lne

manière,  a lns i  quren témolgne la  correspondance dt l rmgard

Keun.  Pour  les nomades de l rex is tence que sont  tous les

personnages pr lnc ipaux des l iv res de la  romancière,

1 renfance/ l iber té appar t ient  essent ie l lement  au domaine de

la narrat ion.

Je voudra is  me balader  dans le  vaste monde.
Toujours p lus lo in .  Un beau jour  je  tombera is
peut-êt re sur  un pate l in  ou sur  un êt re et
j e  pou r ra i s  d i r e :  ça  y  es t ,  j e  r es te  1c i ,  j e
su i s  chez  mo i .  1  )

L raveu  de  1a  quê te  d run  l i eu  e t /ou  d run  ê t re  se  s i t ue  au

mi l i eu  du  roman .  Le  l ec teu r  es t  en  d ro i t  de  s ra t tend re  à

une  p rog ress ion  dans  l e  fu tu r .  Or  i 1  n ren  es t  r i en :  l a  f i n

se confond avec un retour  aux sources,  une pro iect ion en

@.
A un moment  où 1a l i t térature semble pr inc ipa lement

axêe sur  l raveni r ,  basée sur  une croyance en La

pe r fec t1b i1 i t éde1 'human i t é ,Su r1ano t i onde@' '

l rauteur  se tourne résolument  vers 1e passé.  Mais  une

sor te de passé indêf in i ,  a- temporel  ou I 'myth ique" .  Le

passé/enfance expr ime une tota l i té  à laquel le  n i

1 'éc r i va in  n i  ses  hê ros  ne  peuven t  accéder  e t  La

recherche de cet te  to ta l i té  e.sL 1 'ambi t ion tou jours

dêçue de la  narrat ion.

Pour  S .  de  Beauvo i r ,  éc r i re  c res t  échapper  à  1a

t tpé t r i f  i ca t i on r r  e t  1a  c réa t i on  es t  r r  j eunesse  e t

l i be r té ' t  2 ) .  I rmgard  Keun  ne  d i t -e l l e  pas  l a  même chose

par  l a  vo i x  d run  de  ses  Personnages :

r rEst -ce que les enfants  peuvent  écr i re  des

1 ) "Manchmal môchte ich durch die gan.ze t{e1t wandern,
wei . ter ,  immer wei ter .  V ie l le icht  s tosse ich e i -nes Jahres
mal  auf  e inen Ort  oder  e inen Menschen,  be i  dem ich sagen
muss :  Ja ,  h i e r  i s t  €s r  h i e r  w i l l  i ch  b l e i ben ,  h i e r  b i n  i ch
zu  Hause . r '  (F r95 ;1o -14 ) .
2 )C f .  Beauvo i r ,S .de ,  La  f o r ce  des  choses ,  Essa i s -
L i t t é ra tu re -Ph i i osoph ie ,  s ,  1963 ,
Ep i l ogue .
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ifiiil='rTi:"';:: i:i:"il,. é*ivent des romans
son t  des  en fan ts . r r  1 )

Le dlscours fragmentê de Ferdinand, en quête de Sol et

de  l rAu t re ,  es t  ce lu i  d run  su je t  s rad ressa r t t  à  une

communauté qui  I ta  dÉçu et  Ie  déçoi t .  11 se ret rouve à

son point de départ. Le texte du roman joue Ie propre

drame de l rauteur :  jamals achevé,  tou jours entamé,  aveu

de  la  sc i ss ion  d run  ê t re  qu i  ne  v i t  que  pou r  l e  D i re .

C res t  donc  ce la  l r en fanee :  1a  l i be r t é  de  c rée r ,  de  d i r e ,

d téc r i r e ,  l i be r t é  qu i  n res t  p l us  oc t royée .  G .  Lukâcs  a

déf in i  le  roman comme étant  l rexpress ion t ranscendêe

d r u n sent lment  drune per te  des  o r i g ines

(  "He ima t los igke i t ' r  )  2 ) .  Les  c r i t i ques  qu i  on t  vou lu  l im i te r

1a per te de ce sent iment ,  chez I rmgard Keun,  à

1 t  é lo ignement  par  rappor t  au domic i le  des parents ne

disent  r ien de 1a quête de 1 'écr i -va in 3 )  .  Et  I rmgard

Keun,  spéci f ie  dans un autre passage de son dern ier  roman,

qut  i l  ne saura i t  ê t re quest ion de ranener  ce sent iment  à

une not ion géographique,  tou jours vouée au hasard

(F ,130 ;30 -131 ;L7 ) .  L ' ango i sse  qu ' i 1  l a l sse  en t revo i r  es i

b ien  p lus  anc ienne  e t  d rune  au t re  o r i g ine .

Dor i s ,  1 ' hé ro îne  de  La  j eune  f i l l e  en  so ie  a r t i f i c i e l l e

écr i t  son journal  pour  êt re quelque par t  chez e l le :

J ' éc r i s  pa rce  que  ma  ma in  a  beso in  de  fa i re
quelque chose et  que mon cahler '  avec ses
pages  b lanches  e t  ses  l i gnes ,  es t  t ou t  p rê t
à prendre en charge mes pensées et  ma
lass i tude,  à  êt re un l i t  où vont  reposer
l es  mo ts  que  j t éc r i r a i ,  s i  b i en  qu rune  pe t i t e
pa r t i e  de  mo i ,  âu  mo ins ,  au ra  un  l i t .  4 )

1 ) t tKônnen Kinde r Romane schre iben , He rr Krabe ?rr rrNe in .
Aber  d ie  Leute,  d ie  Romane schre iben,  s ind Kinder . r l
( xe l , 59 ;8 -1o ) .
2 )C1 . Lukâcs ,G . ,  D ie  Theor ie  des R o m a n s ,  n o 3 6 ,
Luch te rhand ,  Darms tad t ,  Neuw led '  (1965)
tex te  pa ru  chez  P .Cass i re r ,  Be r l i n '  1920 .

lWT-rêéa. du

3)C f .  en t re  ma in ts  a r t i c l es  ce lu i  de  :  S tankaurA . ,  Ï rmgard
Keun ,  i n :  Neues  Rhe in land ,  22e  an .  '  no10 ,  oc t .1970 '
f f ig-eg,  l run des p lus prudents sur  ce point .
4)" Ich schre ibe,  wei l  meine Hand was tun wi l l  und mein Hef t
mi t  den weissen Sei ten und L in ien e in Bere i tse in hat ,  meine

Çedat-rken d mein Mtides aufzunehmen und ein Bett zu seln,Geclanken uno meln rtuoes aur
in dem meine Buchstaben d
e twas  von  m i r  e in  Be t t  ha t . r l

ann l ieqen.  wodurch wenisstens
(pru ,  143; is -eo) .  Nous somtes
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La paro le -  écr l te  ou ora le -  est  le  pr inc lpe qui  rég i t

le  personnage.  EI Ie  est  Son unique r rmoyen draçt lonrr .  E l Ie

ênonce un ordre,  recèle un sens.  E1le Joue sur  deux

reg l s t res :  en  même temps  qu te l l e  p rocède  de  1 'ê t re ,  e l l e

a ausSi  Sa prgpre r rv ier r .  A deux n iveaUx,  e} le  eXpr ime

I t  .

Lrécr iva ln par t lc lpe au monde et  Ie  modi f ie  par

l r i n te rven t i on  de  l a  pa ro le  Ec r l t e .  Pa ra l1è lemen t ,  l es

personnages qu ' i1  crée correspondent  à un ieu mul t ip le

dt ident i f icat ions qui  t ransforme et  var i -e  son rappor t  avec

le  monde .

L 'act iv i té  créatr ice du romancier ,  qu i  jongle avec 1es

mots,  les formes du langage,  est  r r fgrme de v ie" ,  comme

1 'éc r i t  L .  h l i t t gens te in ,  dès  1930  1 ) .  Que  rep résen te

alors  le  s i lence,  ce lu i  engendr6 par  une immense fat igue?

J 'é ta i s  s i  f a t i guée  Kes ten .  J ra ime ra i s '  une
fo is ,  avoi r  vra iment  la  pa ix  pendant  quatre
semaines.  Pouvoi r  enf in  dormir  t ranqui l lement .
Ne  r l en  en tend re ,  D€  r i en  vo i r '  n ravo i r  à
pense r  à  r i en .  2 )

Fon t  écho  à  cec i ,  l es  l i gnes  qu i  d i sen t  1 'épu isemen t  de

Ferd inand après la  promiscui té  des camps de pr isonniers

et  ce} le  des appar tements ex igus dtaprès-guerre,  rêvant

en f i n  d run  momen t  d ' l n t im i té  avec  l u i -même:

Pour  1 |  instant ,
semb le  d ravo i r
rée1 lemen t  mor t .

plus grand miracle me
jou r  1e  d ro i t  d ' ê t re

1e
un
3)

lo in  de 1a prose hâchée aux
Ferd inand.

phrases brèves de

i ) vo i "  r ' é tude  des  Recherches  en t rep r i se  pa r :  Granger ,
C.C. , l ,uOwig Wittgenff i f f i losophes de tous 1es temps,
no54 ,  S -ghè rs ,  Pa r i s '  1969 .
2)r r1 n war  so mûde,  Kesten.  B is  zum heut igen Tag wt insche
ich mir, einmal vier VJochen richtig Ruhe zu haben und ohne

Sorgen schlafen zu kônnen und nichts hôren und sehen und
âénËen  mûssen . r ' ;  l e t t re  du  10 -10 -1946 ,  i 11 :  Keun , I . ,  S ie
t r agen  ke ine  Hakenk reuze  meh r . . . ,  op . c i t . ,  p . 36 .

S ffiEfn':t-mi r lm Augenb Ii ck , e inmal
wahrhaft
précédant
tradulre

to t
e t

car

se in  zu  dû r fen . r r  ( r ,  t 0g ;28 -29 ) .  Les  1 lgnes
sulvant  cet  ext ra i t  sont  dé l icates à

t rès lyr iques;  Y.Jambert  semble avoi r  coupé
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di re que ce s l lence,  dar ts  lequel  se réfugle

après ce dernler roman, est slrnonlrme de rrmortr l

mo t  e t  mor t  de  1 'éc r i va in  pou r  l a  soc ié té?

Raconter une nécessi té

Au  p lus  p ro fond  de  1 'abandone t  de  l a  dé t resse ,  1â

romanc iè re  se  pose - t -e l l e  l a  ques t i on :  n tau ra i t - i 1  pas

mieux valu naÎtre et mourir inconnue?

Lr in terrogat ion rev ient  à  p lus leurs repr ises dans

Ferd inand.

Dans le  passage in t i tu lé  Ma mère Laura,  crest -à-d i re  en

fait celui qui annonce le retour aux Sources' Irmgard Keun

prêsen te  deux  pe rsonnages  vo i s ins  l r un  de  l rau t re .  Le

p remie r  es t  l r onc le  Ho l l e rbach ,  buveur  quas i  p ro fess ionne l ,

enfermé dans un r rnoble s i lencer t :

Lu i ,  i l  é ta i t  un de ceux dont  personne ne
vou la i t  r i en  savo l r ,  e t  i l  y  t ena i t .  Mo i  non
p lus  j e  ne  1u i  demanda i s  r i en  ( . . .  ) .  1 )

Le second est  également  I ' raconté" ,  évoqué par  le

souveni r ,  i labsent" ,  conformément  à l t idée du s i lence que

les deux personnages sont  censês rendre.  Leberecht ,  l run

des f rères de Ferd inand éta i t  un écr iva in est imé,  pu is :

Unbeau jou r , i l nousd i t qu t i l enava i tma r re
d ' éc r i r e .2 )

Et ,  à  f  inverse de Mart in  dans Gi lg i ,  Leberecht  je t te  ses

l ivres pour  cour i r  au devant  de 1a v ie :

Bref ,  Leberecht  déc ida un jour  de v ivre

deux pages
d i f f i cu l t é .

du texte or ig ina l  Pour contourner  1a

i1 t t t "  wa r  e ine r ,  von  denen  n iemand  e twas  w issen  wo l l t e .  e r
wtinschte eS zu sein. Auch lch wtnschte, nichts mehr von
thm zu  w i ssen . r r  ( r r t zg ;15 -17 ) .
2) , 'Doch e ines Tages hat te  Leberecht  das Schre iben sat t  und

sag te ,  es  ko t ze  t hn  an . "  (F ,132 ;26 -28 ) .
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l raven tu re  p lu tô t  que  de  l ' éc r i re .  1 )

PIus encore que dans les romans précédents,  La

li t térature apparalt comme une occupation, un monde à

pa r t .  L têc r i va in  es t  comme p lacé  en  dehors  de  l a  r r v ie

rée l l e t t .  Comment  dépe lnd re  l es  hommes ,  1e  monde ,  b re f ,  Là

v ie,  e t  v ivre à la  fo is? Après les longues années de

persécut ion et  Sous le  poids de l te f f rayante expér ience

des bombardements,  1 técr iva in Se t rouve soudain contra in t

de fa i re  le  po int ,  d€ je ter  un nouveau regard sur  son

exis tence.  Les paro les de Ferd inand semblent  ê t re La

car icature de l rauteur  i ron isar t t  sur  son sor t :

Je commençais à me rendre compte que tout ce
que  j ' a va i s  d i t  j u squ tà  p résen t  n ren  va la i t
pas  1a  pe ine ,  Qu€  j ' ava i s  pa r lé  pou r  I e
p la i s i r  de  pa r l e r .  2 )

M is  au  ban  de  1a  soc ié té ,  1 réc r i va in  qu i  re fuse  1a

se rv i t ude  es t  con t ra in t  de  s rex i l e r  dans  1e  s i l ence .

Pour tan t  ce  s i l ence  ne  s ign i f i e  pas  l a  mor t  3 ) :

J tapp r i s  que  l rhomme d i spose  de  b ien  d rau t res
moyens  d téchange .  L ronc le  Ho l l e rbach  n rava i t
nu l lement  besoin de mots pour  nous d i re  ce
qu ' i l  ava i t  à  nous  d i r e .  4 )

Comment  d issoc ler  les mots du personnages Ferd inand de

ce11es de 1a correspondante drHermann Kesten? Le lecteur  a

1 ) "Kurz  und  Bu t ,  Leberech t  zog  es  e ines  Tages  vo r '
Abenteuer l iches zu er leben stat t  Abenteuer l iches zu
sch re iben .  r r  (  F ,  133  ;7  -9 )  .
2)"Mir  dâmmerte,  dass ich n ie etwas wahrhaf t  Redenswertes
von mir  gegeben,  dass ich geredet  hat te ,  um zu reden,  und
dass lch mit der Sprache nur blanken Unfug getrieben
ha t te  .  , ,  (  r ,  t zo  ;  25 -28  )  .
3 )La  poês ie  des  années  so i xan te ,  ce l l e  de  H .
He issenbû t te l  pa r t i cu l i è remen t ,  De  d i t -e l l e  pas ,  à  sa
façon,  1téchec du réal isme posi t iv is te  et  mora l isar t t  de
la prose des années c lnquante? Ne par t ic ipe- t -e l le  pas
d run  ce r ta in  s i l ence ,  e l l e  auss i?
4) t tNun,  ich saf i ,  dass der  Mensch ausser  der  Sprache noch
ûber  Môgl ichkei ten ver f tg t ,  s ich mi tzute i len.  F i i r  das,
was Onkel  Hol lerbach mi tzute i len wûnschte,  brauchte er
ke ine  ï l o r t e . r r  ( f  , t z z ;2L -25 )  .
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l t t l l us ion  guê ,  pou r  I a  p remlè re  fo l s  v ra imen t r  l e

personnage et son créateur semblent ne faire qurun. Et

tous deux semblent également renoncer à la lutte contre

Ie mensonge,  1â v io lence,  1ê pouvol r ,  tant  de thèmes chers

à la  romanclère à t ravers toute son oeuvre:  pu isqu ' i l  ne

lu i  es t  pas  pe rm is  de  t t dé ranger  l r o rd re r r ,  e l1e  se  ta i ra .

Cependant  une lmage pers is te,  comme cel le  sur  1e mur après

1a foudre,  eomme 1es ombres tac i tes,  surv ivar tces

d rH i rosh ima .

J.  Demida remarque que le  s l lence ne ta i t  pas le  sens

mais d i t  le  non-sens 1) .  11 a joute que se ta i re  rev ient  à

prat iquer  l roubl i - ,  lo in  du souveni r  r rqu i  accumule le

s_ensft 2). Us c-bqY lotu\atquas lwuvq:rsL nàppkquèr all Sibr^ca et'Jrtdrd
kec .n '  .  \- 

La. rer>tot-4c<'èrerédige encore quelques très courts textes,

au s ty le  de p lus en p lus lap idai re,  de brèves fab les se

te rm inan t  su r  une  so r te  de  r rmora le r r .  Ma is  e l I e  n réc r i ra

jama is  ses  "mémo i res r r ,  comme tan t  de  c r i t i ques  e t

pub l i c i s tes  au ra ien t  a imé  c ro i re  qu 'e l l e  l e  f l t  3 ) .

Sus i  M i1 l e r  s res t  t r ompée :  j e  n ' éc r i s  pas
i lmes mémolresf '  pour  1e t rRheln ische

Ze i t ung r ' .  4 )

Que  d ' i r on ie  se  cache  de r r i è re  ces  gu i l l eme ts !

Mais peut-on aff irmer qutlrmgard Keun renonce pour autant

à êt re r r reconnuerr  ,  qure l le  p longe résolument  et

déf in i t ivement  dans l roubl i?  Que d i re de son at t i tude

lorsqure l le  ass is te à une rééa: . t ion complète de son

oeuvre,  f in  des années so ixante-d ix? Cer tes,  des monceaux

de courr ier  s  rentassent  qu i  n tobt iendront  jamais de

rêponse ,  ce r tes  e1 Ie  re fuse  que lques  i n te rv iews .  Ma is  e1 le

en  aceo rde  tan t  d rau t res '  l i t  des  ex t ra i t s  de  ses  oeuv res ,

accepte même un petit  rô1e dans le f i lm que ! ' iolf  Gremm

1)Der r i da rJ . ,  L ' éc r i t u re  e t l a  d i f f é rence ,  co l l .  Te1
Que1 ,  Ga l l ima rd ,  1967 '  P .385 .
2 ) rb i d . ,  p . 389 .
3)Cf  .  chapi t re  prern ier  du présent  t ravai l .
4 ) "D ie  Sus i  M i l l e r  ha t  s i ch  ge i r r t :  i ch  sch re ib  n i ch t
r rmeine Memoirenrr  f t r  d ie  Rhein ische Zei tuDE.t t ;  le t t re  du
10  oc tob re  1946 ,  iD :  Keun , I . ,  S le  t ragen  ke ine  Hakenk reuze
mehr . . . ,  op . c l t . ,  p . 37 .
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tou rne ra  à  pa r t l r  de  l t l n t r i gue  d tAp rès  m inu l t .  Tou t  cec l

conco rde  peu  avec  1 t l dêe  d run  s l l ence ,  t e l  que  t { .  Koeppen ,

re t i r é  de  l a  scène  l l t t é ra i re ,  a  pu  l e  v j - v re  1 ) .

En rêat i té ,  s l  e l le  re fuse de l iv rer  un regard constru i t

sur  le  monde dtaujourdthui  e . r  .êatgeant  un roman,  la

romanclère nren désl re pas moins que son secret  so l t

b r i sé .

Dans ce sens,  les anecdotes rappor tées par  hf .  Unger

l iv rent  un lnd ice-cIé:  dans les dern ières annêes de sa

v ie,  la  romancière raconte,  âu té Iéphone et  pendant  de

longues heures, à tout moment du jour et surtout de Ia

nui t ,  des passages ent iers  drouvrages probablement

f i c t i f s  2 )  .  D  I  au t res  témo ignages  s 'a jou ten t  à

ce lu i - c f  3 ) .

)rw.1arâ, lër*^ rewouco,-L-alLo vt-a>iu'ewt z nacpqtar 1 Na passa-L-e.ltê

?à € pLut ïL de  1 ' éc r i t u re  à  l r o ra l i t é .

Dans ces longs monologues,  les br ibes du passé se

chevauchent ,  srent recoupent  4) .  Les l ieux du souveni r  ne

parv iennent  pas à srassembler  pour  former une su i te

cohérente.  Epars,  i ls  t rah issent  un êt re démante lé,

surv ivant  drun désastre,  une ex ls tence en suspens.

Souvenirs réels et souvenirs romancés se mêlent dans une

ten ta t i ve  d 'ob1 i tê re r  I e  t emps ,  d 'anéan t i r  1a  d i s tance

qu r i ns tau ren t  l r absence  e t  1 roub l i .

Dans le  Ment i r -Vra i - ,  L .  Aragon se demande s i  les réc i ts

quron lu i  fa i t  de quelque chose ne produisent  pas une image

qu i  t end ra i t  à  p rend re  l a  p lace  de  1a  réa l l t é  5 ) .  E t  M .

Richel le  étudiant  1a construct ion du souveni r  constate:

Le rôle du langage dans la construction des
souven l r s  cons t i t u t l f s  de  l r i nd i v idu  ne  se
borne pas à sauvegarder une large part de
l rexpê r ience  que  l e  su je t  é labo re  pa r  son

1)Nombre d 'ar t ic les ne t iennent  pas compte
entre aut res:  E ichmann-Leutenegger '8 . '
He imwehr r  ,  op .  c i t .
ZEI--nTen reste aucune trace à ce jour et
c ro i r e  qu f i l s  n ron t  Jama is  é tê  éc r i t s .
3)Ceux de B.Engelmann,  par  exemple.
4 )Un  exce l l en t  échan t i l l on  es t  l r i n te rv iew
C.Maerke r .
5 )A ragon ,  L .  ,
1980 ,  p .31 .

de  ces  fa i t s ,
rrEine Art von

tout  por te à

réa l1sée  pa r

nr f /Gal1 imard,Le Ment l r -Vra i ,  Nouvel les,



363

propre codage verbal .  Out i l  de communlcat ion,
11 permet  Ia  t ransmlss lon de souveni rs  drun
lnd i v ldu  à  l t au t re .  11  dev len t  a lns l  poss ib le
dtenr ich i r  son passÉ ind iv iduel  de quant i tés
d 'événements qui  se s l tuent  en deçà de la
pr lse de conscience de ce lu i  qu i  1es a vécus,
mais qul peuvent lui être retransmis par un
obse rva teu r  ex tê r i eu r .  1 )

La f ront ière ent re 1es souveni rs  ind iv iduels  et  les

expér iences suraJoutées nrest  pas tou jours fac i le  à

Oé t i rn i t e r .  En  d rau t res  te rmesr  on  peu t  auss i  d i re  que  l es

souvenirs aÀàtt ionnés les uns aux autres élargissent le

champ v i sue l  ( l , ho r i zon  du  namateu r ,  pa r  exemp le )  e t

6tabl issent  une sor te de cont inu i tê :  du conteur  à

l raudi teur ,  du narrateur  au lecteur  ou inversement .  A tout

instant  le  d iscours écr i t  ou ora l  est  témoignage drautre

chose  que  de  l run ique  expê r ience  i nd i v idue l l e ,  € t  es t  I e

produi t  du complexe réseau des in f luences du mi l ieu

socia l .  Le dern ier  roman dt l rmgard Keun,  b ien que largement

autobiographique, reste néanmolns un témoignage qui

dépasse  l t i nd i v idua l i t é  de  1 'éc r i va in .

++++++++++++++++++++++++++++++++

t )n i cne1 le rM . ,  L racqu i s i t i on  du  l angage ,  Cha r l es  Dessa r t ,
B ruxe l l es ,  1971 ,  pF .182 -183 .
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Nous voic i  au
avons partagée

recherche .

bout  de notre étude.  Cet te étude que nousen quatre par t ies pour  Ia  commodi té de la

Rappelons ic i  br ièvement  l ,ob jet  de chacun des chapi t reset  les conclus ions auxquel les nous sommes parvenus.

f .  
t h o d e

1 .

En brossant  tout  d ,a l
avons voulu rapproch":t"i"""* ";;"pub l i c  d rau jou rd ,hu i .  Le  seu l  a r t i c l e  à  peu  p rèscohérent  qu i  t ra i ta i t  de ce suJet  é tat t  ce lu i  que GertRolof f  avai t  publ ié  en I |TL et  sur  lequel  hr i lhe lm Ungers 'é ta i t  basé  pou r  réd ige r  sa  pos t face  au  recue i l  detextes publ ié  par  1es édi t ions Kiepenheuer  et  hr i tsch en1983 1 )  .  Notre étude a donc début  ,dépoui r lage d 'arch ives.  Nous tenons ; t  

par  un pat ient
'J:':::;::J::" ceux

otl."t":jtï ' -:::: 
constaté que 1' amuiguité concernant rarssance dr l rmgard  Keun nra  pas  é té  levée.  Cec ies t  vo lon ta i re  Z) .  ï1  n

état  de r"  
""ra--r^, ,1 

:ot"  
a paru plus judic ieux de faire

basant 
"r""  

. ï :arrr : ] "ooor,  
existe sur ce pointr  ê.  nous

sembre plus intéress"".""T: ï : r : t : ï : ibres.  En errer,  i l

:::J"'""'Tl" u::. 
1a

constru l t  e t  so igneusemenl
En rerracant les or.,""j"1".ï:;:: 

,ïr" 
il.ïi; de Iaromancière,  nous pensons avoi r  montré en quoi  Ie  dest lndrr rmgard Keun est  in t imement  l ié  à  ceru i  de I ,Ar lemagne

l ]*":y:tt 
-r". ir; iA-;;",

ra note q, -paeu- 
i;, "";Ëil "ât;ît.*'THT;ân"s, gl. inrra. Ade son at ' ie:r ,r" Ë"", ] i io '  p"o"haine oiE" 

r '" ,r io" isatron

fi-:i],,îlffi"iu""' 
pà"-ùà::i:"" -wïinJi, 

u1ssr. Monsreur2o^_décemoi."irl8"S".iïl*l::'". a uiJi,^=ïr est dé cédâ r.ez)euolque nous 
"v""""Ë.î iromancière est  

-née en 19i :"  
les 

"" t"o. : -g:  croire que raoocuments ou(notre or spos-iir"i.;';" ;,j'Jiiie"";âl:ïlià:ï:lt À- ;;;;" "ou"
L S e s  o n t  m i s  à
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dravan t  gue r re ,  pu i s  à  ce lu i  de  Ia  RFA
cet te v ie  ret race le  parcours t rag ique drun ind iv idu quiessa 'e  de  mod i f i e r  son  temps  pâ r  ses  éc r i t s .  pu i s  

QU i ,  aucours des événements,  se convainct  de f  inut i r i té  de latâche  e t  f i n i t  pa r  s ' épa rp i l l e r  dans  Ie  quo t i d ien .  vo i l à1a v ie  drune femme ple ine de paradoxes.
Rappelons les grandes l ignes de Ia  b iographle:

l r en fance  be r l i no i se  e t
Co logne ,

l r ado lescence  à

Les oébuts  à  ta scène ,

Be r l i n ,

r ex i l  ho rs

en Allemagne

Ies  p remie rs  succès  d ,éc r i va in  à

1es  d i f f é ren tes  pé r iodes  de  1
d tA l l emagne  e t  l a  v ie  c landes t i ne
sous  l e  T ro i s ième Re ich ,

l es  années  d ,ap rès_gueme.

Chacune de ces étapes se retrouve transposée dans l_esromans étudiésr  com'€ nous I  ravons 
vu.  Nous nouscontenterons ic i  de ment ionner  cer ta ins points  impor tantspour  Ia  compréhension du personnage.

ï rmgard Keun a eu une enfance heureuse.  Très tô t ,  e lLe ajou i  d fune  g rande  l i be r té ,  l i be r té  don t  e l re  se  réc lamaconstamment dans 1a vie comme dans Ies romans.De bonne heurer  e l le  a su montrer  un in térêt  pour  r .espe t i t es  gens  don t  e I Ie  a  peup lé  ses  réc i t s .Souvenons_nous:  c ,est  par  réact ion aux habi tudes de sonmi l i eu  qu 'e ' l e  se  m i t  à  f réquen te r  l es  bas -qua r t i e rs  decologne et  à  noter  ses impress lons sur  Ie  v i f .

2. Le choix des ouvrages

Ltétude des t ro ls  romans qul  su i t  Ia  présentat ionbiographique révèle un désordre cro i_ssant  de la  penséeet  du sent iment .  Les ouvrages étudiés sont :
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GILGT UNE JEUNE FILLE DES ANNEES TRENTE

(1931 ) ,

APRES MINUIT

(1937 ) ,

FERDINAND L'HOMME AU COEUR TENDRE

(1e50 )  '  1 )

Nous avons dit pourquoi nous nous sommes arrêtés sur

ceux -c i  P lu tô t  que  d tau t res '  2 )

De faconschéma t i guê 'nouspouvonsd i requechaque roman

permet  de mieux cerner  L lne époque'  de mieux Ia  comprendre '

Et  le  succès obtenu par  l rauteur  à ses débuts est  sans

doute révélateur  dans ce sens '

Etudiant  ces romans 3)  '  1e lecteur  re t rouve les t races du

passé .

Nous avons tenté de repérer  Ies systemes de va leur

véhiculés par le récit puisque le langage employé par

la  romanc iè re  es t  un  m i ro i r  qu te l l e  nous  tend  de  Ia

c i v i l i sa t i on  qu '  e l l e  déPe in t '

Nous nous devions de recréer  le  ha lo cu l ture l  qu i

en tou ra i t l es romansaumomen tde leu rpa ru t i on .ouenco re

cequeRo landBar thesappe l l e redonne r | | 1 | ensemb ledes

c j - rconstances extér ieures qui  prés ident  à  la

réa l i sa t i on  de  l roeuv re "  4 ) '  Ca r  i l  f a l l a i t  l i v re r  au

lec teu r  d 'au jou rd 'hu i '  Qu i  n res t  peu t -ê t re  pas

;);;;;;; i l ;;;;;;;" adjointe au mavail '  
,

2)Les romans-"ùi rienrance"ilàt il=l*1^:* 
ËihË:i-"tÊ-ii"tiË

'$iili:,iÊin:i"i'iiFt," ;H
arrer. L an'tuer' ' .  \  ̂ " t- l"^ '^Lz-- 

i ' r . .  ot le soi lent-ces romans
f i l re  )  onr  étC écar tés b ien que souv€

6Tfrt plus connus uY si{i^i:llt:l-Y::"t:Ï1":""tti1i"'3"
::i :t: ouà"i"tiiiËË-'t*â":;;.t";:n ^*::3',,:ïT"liT.c3o*"""
avâit êtê aépààËË 

"à"pre=-àè plus-ieurs universités

al lemandes. 11 nous a s" 'nufé i lut i re d 'étudier un suJet

déJà ressassé. Drautre part '  1e9 romans sur l renfan<; 'a se

si tuent dans--r .  à"pace- temporer un pe! à part .  Dans une

certalne mesure,  i 's  =o. i tËt-âunô"!  a" i ractual i té qui

: î ï i  
' : : : i : : : ; '  

ic i  _  de. rappeler  que 19= textes ont  êr 'ê

c i tés dans ia  t raauct ion i ; ; ; ; " i ; " '  9- l  
toute t raduct ion

entraîne une inév i tab le â is t6"= ion du texte or ig ina l '

Nous avons pris soin de 
"pË;i i i ;" "n 

note quelques-uns des

écar ts  ent re le  texte o" ig i r râ f -ét  Ia  t raduct ion proposée

flcliblÊiFà'l.es .
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fam i l i a r i sé  avec  Ie  passé  récen t  de  I 'A l l emag îe '  l es

moyens de déchi f f rer  Ie  texte '

Notre propos ntéta i t  pas de brosser  un panora:na to ta l  de

1a  s i t ua t i on  économique ,  po r i t i que ,  soc ia le  e t  cu l t u re l l e

de chaque époque à IaqueIle chacun des romans étudiés

co r respond .Ma i sp lu tô tde redonne run | | c l ima t t | l so r t ede

te r reaudans leque lp l ongen t l es rac inesdechaque réc i t .

Les t ro is  romans se s i tuent  à  la  charn ière entre

I  , expé r ience  pe rsonner re  de  1 réc r i va in ,  son  évo lu t i on

in te l l ec tue l l e  e t  1 ' époque  qu i  1es  a  \ms  na î t re '

C 'es td i r eune fo i senco reque lepa rcou rsde l ' éc r i va i n

ïrmgard Keun ne peut être conçu en dehors du cadre de

I ' h i s t o i r e  de  I 'A l l emagne '

En façonnan t l e rée l , e l l esa i t enme t t r edes f ragmen tsen

re l i e f avecunhumour tou tpa r t i cu l i e r . l )

Lrauteur  ne change pas réerrement  Ia  manière de vo i r  les

êt res qure l le  dépeint  mais  eI Ie  Ies rapproche du lecteur '

I rmga rdKeunappo r tedoncque lquechosed Iun iquequo ique

l im i t é .Le lec teu rau rano téque lano t i onde l im i t ees t

l run  des  thèmes  récu r ren ts  de  l roeuv re '

3. La question du genre

D 'o rd i na i r e  i 1  es t  d rusage  d ' é tab l i r  r e  b i l an  de  1a

cr i t ique avant  de passer  à I 'é tude des textes '  Dans la

seconde par t ie  de l t in t roduct ion '  nous avons expl iqué

pourquoi  cec i  est  sans in térêt  dans Ie  cas d ' I rmgard

Keun : i l n ' ex i s t epou ra ins i d i r epasd |ouv ragec r i t i que
ilsérieuxrr (universitaire ou autre) portant sur son oeuvre

ma isseu lemen tunemassed 'a r t i c l esde jou rnauxqu i se

bornent à colporter des rumeurs sur certains aspects de 1a

personnal i té  de la  romancière '

onpeu tSepose r l aques t i ondesavo i rpou rquo i l ac r i t i que

l i t téra i re  a presque tota lement  occulé I roeuvre d ' I rmgard

Keun .N |es t - cepasenpa r t i epa rcequece fo l sonnemen tde

mauvais  ar t ic les Iu i  a  nui t?  ou b ien ex is tera i t - i l  un genre

rrmineur i l  dont  l roeuvre re lèvera i t?

humour grincant Pourra
plus approfondie.làk F"î+u83 " ru8?"Ëé 3 ?ià3'3i.83' 331"
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On sa i t  qu ' i l  su f f i t  b ien  souven t  d ' l den t i f i e r  un  au teu r  à

un mi l ieu pour  fa i re  de lu l  un auteur  r rmineurr r '

Au bout de notre étude nous pouvons aff irmer que si

Irmgard Keun ntapporte aucun bouleversement dans la façon

d téc r i re  de  Son  temps ,  S i  e l l e  ne  me t  pas  en  fo rme

d 'un i ve rs  rad i ca lemen t  d i f f é ren t ,  s i  e l l e  ne  p rodu i t  pas

ce que Marcel  Proust  appel le  une r rcatast rophe géologiqu€" ,

on ne saurait pour autant la ranger parmi les

écr ivass iers ,  les producteurs en sér ie  de l i t térature de

bas étages.  11 convient  de soul igner  que la  romancière ne

s res t  j ama is  con ten tée  de  d i s t ra i re .  On  ne  sau ra i t

a f f i rmer  que  ses  l i v res  se  l im i ten t  à  d i ss ipe r  l es  souc i s

drun moment  ou que 1técr iva in reprendra i t  les rêves de

paco t i l l e  de  ses  hé ro ines  à  son  compte .  Au  con t ra i re '

Irmgard Keun dénonce constamment l r i l l u s i on

quren t re t i ennen t  ces  rêves  fab r iqués  pa r  l es  méd ias .

Cer tes,  tous les écr iva ins nront  pas la  même envergure et

ta  prose dr l rmgard Keun ne saura i - t  ê t re  comparée à ce l le

des grandes Plumes de son temPs.

I l  n ren  res te  pas  mo ins  que  Ia  c lass i f i ca t i on  en  au teu r  ou

sujets  mineurs peut  ê t re t rès arb i t ra i re  et  comporte une

par t  dra léato i re .  Nous avons essayé de poser  Ie  problème

différemment: en nous demandant ce que pouvait apporter un

écr iva in qui  ne saura i t  Se mesurer  aux géal ts  de la

l i t t é ra tu re .

En Irmgard Keun nous découvrons une romancière incisive,

qui  d i t  des choses capt ivantes sur  son époque.

Bien que I  récr lva in n 'a i t  jamais adhéré à aucun

mouvement  l i t téra i re  et  que Son oeuvre ne puisse êt re

rat tachée exc lus ivement  à un mouvement  l i t téra i re '  nous

nous sommes ef forcés

influences du eontexte

notre étude.

I I .  Etude des romans

de re lever  quelques

l i t t é ra i re  d ra lo rs  tou t  au  l ong  de

1.  t tGi lg i t t  ou le  journal  d tune mid inet te ,  un roman type

Avec Gi lg i ,  I rmgard Keun nous a emmenés dar ts  l run ivers des

mid inet tes des années t rente,  un ivers composé de Ia

t r is te  réa l i té  du chômage et  des rêves entretenus par
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la chansonnet te et  les f i lms
prov ince avec Ia  jeune f i1 le ,
pou r  Be r l i n ,  l a  mé t ropo le  e t  ses

a.  La technique du journal

de  c inéma.  pa r t l

Ie  lecteur  prend le
p ièges .

d e  I a

t ra in

Nous avons af fa i re  au d iscours d. rune jeune f i l le  na ive'ssue de Ia  pet i te  bourgeols ie  commerçante de co10gne.
Le roman est  écr i t  à  .a  première personne.  par  ceschoix '  l rauteur  of f re  au lecteur  une percept ion du monderes t re in te  e t  p r i v i l ég iée  à  l a  f o i s .
Le  l ec teu r  pou*a i t  s ra t tend re  à  ce  que  ' a  p remiè repe rsonne  so i t  s t y l i s t i quemen t  ne t te rnen t  dé f i n ie .  r1s rape rgo i t  rap idemen t  que  l e  réc i t  osc i r re  en t re  rap remié re  e t  ra  t ro l s ième pe rsonne .  c ' es t -à -d i re  qu runcommentateur  est  in t rodui t  dès le  début  du réc i t ,  ce quesuggéra i t  dé jà  Ie  t i t r e  du  recue iL .  De  fa l t ,  1ena*ateur semble avoi r des pouvoi rs de romanc ier: i  1r ro rgan ise  l e  réc i t  de  sa  v ie , r .  Le  l ec teu r  ass i s te  à  l amise en forme du l iv re.  ce qui  semblera i t  Just i f ier  resin te r rup t i ons ,  1es  l ncohérences  du  tex te  1 ) .

En t re  l es  deux  vo i x  na*a t i ves ,  1a  p remiè re  e t  l at ro l s ième r  sê  s i t ue  1e  romanc ie r  démiu rge ,  so r ted réminence  g r i se  non  nommée.  Dès  re  dépar t ,  I e  rec teu r
Pressent  une vo ix  qui  se cherche.
11 n 'y  a donc pas de réc i t  homogène mais un réc i t  àp lus ieu rs  vo i x .  L r impress ion  de  po l yphon ie  a  é tépréc isée par  1 'analyse des * rptures de s ty le  a ins l  que1 té tude  des  pe rsonnages  seconda i res  e t  l eu r  f onc t i on .

La découpe du roman reprend ces mptures àniveau.  Et le  reprodui t  une chronologie rompue etrencontre de l rauteur  et  de son personnage.  Laapparait fréquernment comme Ia romancière
di  ss imule .

un autre

ret race Ia

namatr ice

qui se

1 ) I" r n"r,.,à;t;;,;. ;-in f ra . r  C f .
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b .  V ra i semb lance  e t  réa l i sme

Au cours de r rétude,  nous avons accordé une at tent ion
par t icu l ière aux temps du réc i t  e t  aux perspect ives
temporel les d. run personnage qui  semble souvent  d i re  sa v ie
au moment  où eI Ie  se dérouIe.  Le passé nrest  évoqué
quren  fonc t i on  de  r rau jou rd rhu i ,  du  momen t  de  ra  na r ra t l on
e t  l r aven i r  res te  un  po in t  d r i n te r roga t i on .  un  fossé  se
creuse entre Ie  temps narré et  le  moment  de Ia  narrat ion.
La t rvra isembrance'  du d iscours est  constamment  menacée.  or
c res t  b ien  à  ce t te  v ra i sembrance  que  semb le  asp i re r  l e
tex te  qu i  rappe l l e  en  cec i  l es  scénar ios  de  f i lms .
Procédant  à une analyse du s tyre et  des thèmes du
nous avons pu établ i r  des l iens entre Ie  roman,  Ie
e t  I e  t héâ t re .

Le c lnéma tend à communiquer  une impress ion de réar i té .
Le spectateur  est  inv i té  à par t ie iper  à ce qui  est
présenté comme un ,décarque du rée1r .  Lrauteur  sembre
en par t ie  reprendre ce postu lat  à  son compte.
Puis ,  progress ivement ,  i1  apparaî t  qur ï rmgard Keun reprend
cer ta ins des é léments du c inéma pour  mieux en démonter
les  mécan ismes .

F ina lemen t ,  e r re  s ré rève  con t re  re  t rans fe r t  de  réa r l t é
que  Ie  f i lm  en t re t i en t .

on a d i t  auss i  quf r rmgard Keun s 'é ta i t  conformée aux
règ res  du  roman  réa ' l s te .  r l  ne  peu t  s rag i r ,  chez  e l re ,
de réar isme da.s re sens de s impre décalque de 'a
réa l i t é .  Ma is  p lu tô t  d run  réa l i sme  qu i  se ra i t
l f obse rva t i on  de  fa i t s  soc iaux .
Lentement ,  Ie  regard de 1 'héro ine se fa i t  p lus
plus cr i t ique.  La comédie qui  se joue autour  de

roman,

c inéma

luc ide ,
1a jeune

f i l le  est  observée sans

c.  Un roman drapprent lssage

aomp la i sance .

Dans re premier  roman,  r rhéro ine par t  à  la  découver te
de so i -même. En même temps,  er re par t  à  ra déeouver te
du  monde  qu i  l r en tou re .  11  es t  déc r i t  t e l  qu ,e r l e  es t
supposée le  vo i r -  Lrauteur  cherche à fa i re  vo i r  le  monde
à travers un personnage.

Lrh is to i re  de Gi lg i  se présente comme un apprent issage.  En
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cela l rmgard Keun se
rrBi ldungsromanil .

rattache à 1a  t rad l t i on  du

une  des  o r i g ina l i t és  d ' r rmgard  Keun  es t  d ravo i . r  cen t ré
son réc i t  autour  drun personnage pr inc ipa l  fémin in.  Tout
en se rat tachant  à Ia  t rad i t ion du roman drapprent issage,
e l Ie  sren démarque donc dès re dépar t  pu isque celu i -c l
me t  t rad l t i one r remen t  en  scène  des  hé ros  mâ les .  Ma is  on
ne  sau ra i t  n le r  qu re l l e  emprun te  beaucoup  d ré Iémen ts  à
ce t te  même t rad i t i on .

A ins i ,  I ' hé ro ine  es t  j eune ,  e1 Ie  do i t  t r ave rse r  des
épreuves pour  parvenl r  à  1a découver te doso ' -même.
Gi lg i '  comme les héroÏnes des romans u l tér ieurs,  aborde
1e monde dans des condi t ions d l f f ic l les.  Au dépar t  de tous
res réc i ts  dr r rmgard Keun i r  y  a  un manque.  ses hérornes
sont  orpher ines,  bâtardes ou encore de condi t ion soc iare
in fé r i eu re .  ou  b ien  tou t  ce la  à  ra  fo i s .  G i l g i  va
Ientement  prendre consclence de ee manque.
s i  le  recteur  prend par t  aux déeept ions,  aux dési l lus ions
de  1a  m ld ine t te ,  i I  n ren  es t  pas  mo ins  gagné  pa r
1 téne rg ie ,  l a  j eunesse  du  pe rsonnage .
Je tée  dans  l a  soc ié té  G i l g i  es t  déso r ien tée .  E l l e  ne
possède  pas  re  code  pou r  déch i f f re r  l es  s ignes  u t i r i sés
par  les mi l ieux auxquers e11e se t rouve confrontée.  EI Ie
semble s 'y  perdre comme dans un labyr ln the.  Ce thème du
labyr in the est  I run des thèmes récurrents  de l roeuvre
dr f rmgard Keun.

comme da's res autres romans bâtis sur re même modèIe,
Ies épreuves auxquel res la  jeune f i r le  se t rouve
confrontée sragencent  autour  drune in t r igue a lnoureuse.  La
soc ié té  semb le  sys témat iquemen t  s roppose r  à  1 r i dy1 Ie .
Elle apparaît comme un rouage destructeur qui sépare les
ama-nts - Par contraste, I  I  innocence des jeunes hérornes
apparaÎ t  encore prus grand.  L,amour dev ient  reur  manière
de l-utter contre un monde pervers, corrompu. Dans ce heurt
avec 1a soc iété,  e l res sont  ar rachées au monde cre
l renfance et  f in issent  par  perdre reur  innocence.

chez r rmgard Keun,  r rexpér ience af fect ive prend donc une
p lace  p r i v i l ég iée .

Au bout  de ses t r ibu lat ions,  Gi tg l  _  comme ses consoeurs
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se t rouve devant  un v ide à combler .  Le pas f ina l  vers ra
consc ience  de  so i  ne  peu t  ê t re  év i t é .  Tou tes  l es
ten ta t i ves  pou r  oub l i e r ,  res  mu l t i p res  façons  de  se  g r i se r
pour  échapper  à so i -même échouent .  Aucun secours ne
peu t  ven i r  de  l t ex té r i eu r .

une in tent ion d idact ique,  une opt ion morale se dess inent
t rès net tement  dès Ie  premier  roman.
ï rmgard Keun ne présente pas l r image drun monde in tact .
E I Ie  ne  p ropose  pas  non  p rus  de  réconc11 la t i on  des
con t ra l res  à  Ia  f i n  de  ses  romans .  Jusqurau  bou t ,  ceux -c i
t raduisent  une hési ta t ion.  La v le  des personnages y est
présentée comme un choix  tou jours à refa i re .  pour  fu i r
l r l nce r t i t ude  pe rmanen te  e t  l r ango isse  qu l  en  résu r te ,
les protagonis tes sont  condamnés à une fu i te  dans
I rac t l on .

Pas de rrhappy-enfl ' t  pour Ies tthappy-fevrsr mais au contraire
une remise en cause des so lut ions t rop fac i les.
chez rrmgard Keun, la vle apparaît scindée en deux champs
i r réconc i l i ab les .

d .  La  pa r t  du  s i l ence

Nous avons essayé de montrer comment, à tous
Ia thémat ique et  Ia  construct ion du réc i t
t radui re une per te du sens.
Le personnage principal apparaît enfermé da's sa
sol i tude.  ce sent iment  de sot l tude se t rouve renforcé au
se in  de  1a  ce I l u Ie  fam i l i a re  e t  dans  l es  re la t i ons  de
coup le .

Lorsqut i r  cro i t  avoi r  a f fa i re  à aut ru l ,  Ie  personnage se
retrouve devant un doubre de lui-même. Tout dlarogue
dev ien t  imposs ib le .

Les f igures secondai res contr ibuent  à accentuer  i l  idée de
dup l i c i t é  du  rée1 .

A la  rencontre des personnages seeondal res,  les jeunes
héro ines perdent  peu à peu ce qui  fa isa l t  reur
lnd iv idual i té .  Erres se fondent  progress ivement  da.s
l r image  du  doub le .

l es  n i veaux ,

v i sen t  à
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Cet te d issolut ion cu lmine en une per te du langage.

Le monde devient  a lors  to ta lement  insais issable;  ce dont

témo ignen t ,  pa r  exemp le ,  l es  co l l ages  à  pa r t i r  de  b r i bes

de chansonnet tes.

Déjà dans le  premier  roman,  1ê personnage pr inc ipa l

abou t i t  au  s i l ence .  Dé jà  l r au teu r  me t  l r accen t  su r  l es
l imi tes du langage.

Au-de1à  du  l angage ,  i I  r es te  l e  rega rd  e t  l e  s i l ence ,
seu ls  v ra i s  t émo ins  de  1 râme.  pou r  accéder  à  l t âme ,  Ie
personnage dol t  fa i re  tomber tous les masques.  Et  avant
tout  ceru i  dont  i I  est  lu i -même af fubré au oébut  du
réc i t .  A lo rs  seu lemen t ,  1 l  peu t  découv r i r  son  v ra i
v i sage ,  c tes t -à -d i re  son  âme,  se lon  Ie  code  des  images
dr l rmgard  Keun .

En ret rouvant  un v isage,  1 l  re t rouve re sens du d iarogue.

Toujours dans la  t rad i t ion du roman drapprent lssage,  une
sor te de métamorphose du personnage pr inc ipa l  se produi t
au bout  de ses t r ibu lat ions;  e l Ie  ouvre 1a vo ie vers une
nouver le  ex is tence.  Presque tous 1es personnages pr lnc ipaux
des romans dt r rmgard Keun se vo ient  o f f r i r  une seconde
nalssance,  souvent  par  le  subter fuge drun dépar t  ou drune
arr ivée en f in  de roman,  assoeiés à r r image du wagon de
t ra in ,  so r te  de  ven t re  ma t r i c l e l  pa r  exce l l ence .
Le réc i t  nrest  donc jamais cros mais se termi-ne sur  une
ouver ture.

2.  r rAprès-minui t t t  ou Ia  mise en p lace du nat ional -
soc ia l isme

Dans Après minui t ,  La romancière propose à son lecteur
une lme s ingur ière de ra mise en praee du nazisme.  A
nouveau ,  e I Ie  pa r t  de  r rho r i zon  de  l a  m id ine t te  ce  qu i
confère au réc i t  un ton tout  par t icu l ier .  Les saynètes
de  1a  v ie  quo t i d ienne  de  l a  j eune  f i l r e  s ra jou ten t  e t
la issent  dev iner  r rhorreur  engendrée par  Ie  système.
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à.  Le problème de la  v io lenee

Les personnages du roman Après minui t ,  sont  sa is is  sur  le

v i f  pendan t  une  pé r iode  p réc i se :  en t re  I rau tomne  1933  e t

I e  L7  mars  1936 .  C res t -à -d i r e : I e  t emps  qu i  s récou Ie

entre la  pr ise du pouvoi r  par  Adol f  Hl t1er  et  la  fu i te  de

Ia romancière I rmgard Keun hors dtAl lemagne.

La m1 se en p lace et  Ie  fonct ionnement  du

nat ional -soc ia l isme sont  décr i ts  avec grande acui té :

l r appare i l  de  su rve i l l ance  es t  omn ip résen t ,  l r appare i l  de

répress ion suppor té par  tout  une machiner ie

admin is t rat ive légare est  par t icu l ièrement  b ien observé

dans son fonct ionnement  quot id len.  Les anecdotes sont

rapportées sur un ton drironie mordante, urt humour
gr ingant  par t icu l ier  à  f rmgard Keun.

La romancière a très bien su dépeindre dans ce roman

comment  les mécanismes drexc lus ion fonct lonnent  et  comment
certaj.ns membres de la communauté sont frappés

d  I  os t rac i sme .

El Ie  montre comment  p lus Ia  v iorence est  ins id ieuse et
bu reauc ra t i sée ,  p lus  e r l e  es t  e f f i cace  e t  mo ins  e l re
scanda l i se .

Le ter ra in  de prédi lect ion de toute v iorence inassouvie
res te ,  pou r  r rmgard  Keun ,  1â  ce r lu re  fam i l i a le .  E I Ie  o f f re
un vaste éventa l r  de pet i . ts  tor t ionnai res en puissance.

b. Langage et propagande

Dans ce recuel l ,  Ia  romanclère confère une d imension
supplémentaire au langage.

une prace importante est consacrée aux mythes avec
resquels  1a paro le fasc is te joue pour  subjuguer  les masses.
Des br ibes empruntées à la  propagande nazie sont
ln tégrées au texte et  tournées en r id icu le.
Prlse entre le bavardage meurtr ier de cette propagande et
Ie si lence qui se dresse comme un mur contre res abus de la
v io lence ,  l a  j eune  Sanna ,  I rhé ro Ïne ,  op te  pou r  I rex i1  e t
1 r  engagement  auprès dtautmi  .  La décis ion est  amenée,
eomme dans Ie premier roman, par une crise, une sorte de
paroxysme dans la  descr lp t ion des sensat lons et  des
sent iments qui  condui t  à  une i lcathars is i l .
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A cet te  cr ise correspond un débr idement  du langage,

scandé au ryhtme de fragments de chansonnettes.

On peut  regret ter  qu ' I rmgard Keun ne so i t  pas a l lée p lus

lo in r  eu te l l e  n ta i t  pas  bouscu lé  Ie  l angage  p lus  enco re  e t

se so i t  ar rêtée à une sor te de ronde des lmages.

Pour tant ,  êh f i l igrane apparaî t  une in terrogat ion sur  le

sens  de  1 téc r i t u re .

3.  r rFerd inandrr ,  Ie  dern ler  roman dr l rmgard Keun

a. Un aperçu des années clnquante

Avec Ferd inand,  Ie  héros de son u l t ime roman,  nous

t rave rsons  Ia  pé r iode  de  I t ap rès -gue r re ,  Fu i s  ce l l e  des

années clnquante et du marché noir.

Les grands thèmes du roman sont eeux de I tAl lemagne

d tap rès -gue r re :  l es  souc i s  quo t i d iens  de  Ia  popu la t i on

af famée des v i t les,  Ie  manque de moyens de communicat ion,

Ia  r rdénaz ln fec t i -on ' r ,  comme d i t  1  rau teu r ,  1a  co r rup t i on ,  I e

marché  no i r .  A ins i  que  ceux  de  ce  qu ron  a  appe lé  i l I r è re

Adenauer :  le  rep l i  sur  Ia  fami l le ,  Ia  fu i te  dans une

a t t i t ude  b igo t te ,  1â  rem l l i t a r i sa t i on .

b.  Comparaison avec les romans précédents

I rmgard Keun reste f idèIe à la  technique du journal :

Ferd inand monologue.

cornme pour  les aut res ouvrages,  re  texte du réc i t  est
t ru f fé  d ' lnd ices l iés à une époque mais dans ce dern iar
receui l  p lus que dans les précédents,  I ,auteur  renvoie
t rès préc isément  à des données b iographiques.  Sans
quron puisse par ler  drune vér i tab le autobiographie,  le
dernler roman se présente comme un retour an-rx sources. une
boucle se referme.

Le dern ier  roman,  Fendinand,  est  d l f férent  des
précédents en ce la qut i l  met  en scène un pepsonnage

mascur in  et  non prus une jeune f i l le  na ive.  Ferd inand
rev ient  des camps de pr isonniers,  br isé,  désabusé,
comparabre aux anti-héros des premiers romans de Heinrich
Bô11 .
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Le lecteur  ne ret rouve p lus ce qui  fa isa i t  Ia  teneur  des

aspl rat ions et  des espoi rs  des jeunes héroT-nes.  Le

personnage pr inc ipa l  semble to ta lement  l iv ré à 1a

press ion fa ta le  que Ia  soc iété exerce sur  lu i .  A nouveau

Ie  rapp rochemen t  avec  l rex i s tence  d r l rmgard  Keun  s r impose .

c .  Un  aveu  d téchec

Les recoupements avec drautres t ravaux datant  de Ia  même

époque ind iquent  que I ' insp i rat ion de I  'écr iva in se

ta r i t .  Le  réc i t  s ressou f l e .  L rau teu r  se  répè te .

Lru l t ime roman dr ï rmgard Keun la isse une impress ion de

f ragmen ta i re .  Le  tex te  n res t  p lus  qu tun  d l scou rs  à  bâ tons

rompus,  une sor te de co l lage,  dramalgame dr  impress ions

disparates.  I l  semble p le in  de quiproquos,  comme celu l  sur

l eque l  s rouv re  Ie  recue i l .  L rabsence  de  p ro je t  t r adu i t  l a

fat igue et  le  désarro i  drune générat ion sans rac ines.

Comme son personnage,  Ferd inand,  I rmgard Keun est  résolue

de ne pas se p l ier  au nouvel  ordre et  préfère renoncer .

Le dern ier  roman peut  êt re pr is  comme l raveu drun échec.



+++  ADDENDA +++

ABREVIATTONS

UTIL ISEES



L is te  des  ab rév ia t l ons  u t i l l sées

BIZz Bank f i ir  Internatlonale Zahlungen (banque de
règlernents in ternat ionaux )  .

cDU:  ch r i s t r i ch -Demokra t i sche  un ion  Deu tsch rands  (pa r t i
ch ré t i en  démocra te )

csu :  ch r i s t r i ch -soz ia le  un ion  Deu tsch ran r l s  (pa r t i  ch ré t i en
démocrate bavaro is)

DDP: Deutsche Demokrat ische par te i  (par t i  démocrate
al lemancl )

DKP: Deutsche Kommunist ische Par te i  (par t j_  communiste
al lemanct /  RFA)

DM: Deutsche l ' tark

DNVP:  Deu tschna t iona le  Vo lkspa r te i  (pa r t i  na t i ona l  e t
popu l i s te  a l l emand)

DP:  Deu tsche  Par te i  (Pa r t i  a l l emand)

DVP:  Deu tsche  Vo lkspa r te i  (Pa r t i  popu l i s te  a l l emand)

FDP:  F re ie  Demokra t i sche  Par te i  (pa r t i  dénnoc ra te  r i b re  =
Par t i  I i - bé ra t /  RFA)

Ges tapo :  Gehe ime  s taa t spo r i ze i  ( po r i ce  sec rè te  c t 'E ta t )

KPD:  Kommun is t i sche  Par te i  Deu tsch rands  (pa r t i  commun is te
d '  AI  lemagne )

LDPD:  L ibe ra l -Demokra t i sche  Par te l  Deu tsch rands  (pa r t i
1 ibé ra l -démocra te  d 'A l l emagne /  RDA)

NDPD:  Na t iona rdemokra t i sche  pa r te i  Deu tsch lands  (pa r t i
nat ional -démocrate d I  A l lemagne/  RDA)

NPD:  Na t iona rdemokra t i sche  pa r te i  (pa r t i  na t i ona l
démocra te  d 'A l l emagne  )

NSDAP:  Na t iona l - soz ia l i s t i sche  Deu tsche  A rbe i te rpa r te i
(Pa r t i  ouv r ie r  na t i ona l  soc ia l i s te  a l l emand)

Rl' t :  Reichsmark

SA:  S tu rmab te i l ung  (Sec t i on  d 'Assau t )

sED:  soz ia l i s t i sche  E inhe i t spa r te l  Deu tsch lands  (pa r t i
soc ia l i s te  un i f i é  d 'A l l emagne /  RDA)

SPD:  Soz ia ldemokra t i sche  Par te i  Deu tsch lands  (Pa r t l  soc ia l -
démocra te  d 'A l l emagne  )

SS :  Schu tzs ta f fe l  (Escac t ron  de  p ro tec t l on )

++++++++++++++++++++++++++++++++
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Blb l l og raph ie

I .  Les  t ex tes  + )

1.  Les romans

3= =31 111 := : ::: =:::=:::
Keun r ï . ,  G i I g i ,  e i ne  von  uns ,  Un i ve rs i t as ,  Be r l i n ,  1931
(  iu td .  ,  se  oe éd.  /  nov.  rése )  ,  zàgp.

I dem,  G i l g i  -  e ine  von  uns ,  Das  Ze i tungs -Buch ,  ho4 ,  Komet ,
Dûsse ldo r f ,  1948 ,  47p .

Idem,  G i l g i  -  e ine  von  uns ,  Roman ,  Komet ,  D i i sse ldo r f ,
1948 ,  253p .

I dem,  G i l g i ,  e l ne  von  uns ,  Roman ,  Das  Lehn ing -Buch ,  no3g ,
Lehn ing ,  Hannov re ,  1954 ,  139p .

I dem,  G i l g i ,  e i ne  von  uns ,  Roman ,  D ros te ,  D t sse ldo r f ,
1955  ,  224p .

I dem,  G i l g i ,  e i ne  von  uns ,  Roman ,  c l aassen ,  D i i s se ldo r f  ,
1979 ,  264p .

Idem,  G i l g i  -  e ine  von  uns_ ,  Bas te i -Lûbbe ,  no1160 ,  L i i bbe ,
Be rg i sc@b id . ,  3e  éd . / LgB2 ) ,  zzôp .

I dem,  G i l g i  -  e i ne  von  uns ,  pub l i é  pa r  ép i sodes ,  i n :
Kô lne r  S tad t  Anze ige r ,  oos  I 43 -L78 ,  du  23 /24 -6 -1979 ,  p .25 ,
au  3 -8 -1 -979  ,  p .2 t .

rdem,  G i l g i ,  e ine  von  uE ,  Buchgeme inscha f t  Donau land ,
V ienne ,  zenzausg .  d .  c l aassen-Ver l .  ,
D t sse ldo r f )  (Nu r  f û r  M i t g l i ede r ) .

::3::::=::
danois' jS3i;,=ffi;, '35â:'ruâo. 

Broe'

espagno l : I dem,  G i l g i :  una  mu je r  como  noso t ras ,  t r ad .  R .
Zaune r ,  co I .  Ed ibo1s i l I o ,  G r i j a l bô ,  Ba rce lone ,
1 -982  ,  244p .

ï dem,  G i l g i :  una  de  noso t ras ,  t r ad .  R .  Zaune r ,
G r i j a l bo ,  Buenos  A i res ,  1982 ,  244p .

+ )Dans  Ia  cou r te  b ib t i og raph ie  ad jo in te  en  no te  à  son
a r t i c l e ,  G .Ro Io f f  ( c f . l n f r a )  c i t e  ce r t a i nes  éd i t i ons  qu i
n fon t  pas  é tê  con f i rmées  pa r  l es  b ib l i o thèques
consu l tées ,  en t re  au t res  Ia  ve rs ion  rouma ine  de  G i l g i
(Buca res t ,  1934 ,  l n :  Ro lo f f ,G . ,  ( c f . i n f r a ) ,  p .60 ) .
Pour  '  . Ies l ieux de parut ion des pér iod iques,  nous renvoyons
à  Ia  l i s te  en  f i n  de  b ib l l og raph ie .



f r ança l s  + ) :

hongro i s :

i  t a l i en :

née r landa i  s  :

norveg]-en:

I dem,  -_G i l g l  .  découvqg  I a  v i e ,  t r ad .  M .
neauf t t  rs  é t rangers
mode rnes ,  R lede r ,  pa r i s ,  1933  ( fU iA .  9e  éa . /
1933 ) ,  256p .

- I -d " I ,  S l l g i : _J -egne . f i l t e  des  années  30 ,  t rad .
M.  Beau f i l s ,  Ba I Iand@.

Td"T,  années 30,
t r ad .  M .  J , a i
Lu ,  Pa r i s ,  ( gg2 ) rees ,  219p .

- I ,d"T,  Gig l i r .  eggy lâny a sok kôzûl  ,  t rad.
M.  Bozzay,  Athenaeum, B@, 249p.

ï dem,  Una  d i  no i ,  t r ad .  L .  R i co t t i ,  I  r omanz i
de l l a  Pa lma ,  no35 ,  A .  Mondado r i  ,  M i l an ,
Vé rone ,  1934 ,  95p .

Idem,  Eene  van  ons ,  (avec  un  po r t ra i t ) ,  t r ad .
H.  van- lG6Fe Zonnereeks,  De Steenui l ,
Ams te rdam,  Hoo rn ,  1936 ,  2O6p .

-  3? t

I d e m ,  G i l g i ,  e e n  v a n ons ,
Ve Ide ,  Aga thon ,  Bussum, 1982 ,

I dem,  En  av  oss ,  t r ad .
oslo, Eff i ! .

t r a d  F .  v a n  d e r
1 8 8 p

J .  Bo rgen ,  Gy ldenda l ,

po lona i s  ++ ) :
I dem,  L i l l  .  - _  j edn?  z  nas ,  pow iéé
wspo tczesna ,  t rad .  J .  Cza rnocka ,  powszech rna
Sp6tka V, /ydawn icza i lPtomieÉt '  ,  Varsov ie ,  1933 ,
253p ;  ( r b i d . ,  ze  éd . ,  1938 ,  255p ) .

suédo i  s  : I d e m , En av O S S Roman
sjâ lv fôrsôr jande,  t rad;  

- -G:
S j ô h o I m ,

Hôkerbe rg ,  S tockho lm,  Mar ies tad ,  1934 ,  ZZgp .

b .  Das  kuns tse idene  Mâdchen
___  __===============

K e u n r I . ,
B e r I i n ,

I d e m ,

Das  kuns tse idene Mâdchen ,  Roman ,  Un ive rs i t as ,
1 9 3 2 ,  ( i b i d .

Das kuns tse idene

4e  edJ l -932  )  ,  2zop .  +++  )

M â d c h e n , Roman, Dros te ,
Dûsse ldo r f ,  1951 ,  21 -6p .

+ )La  ve rs ion  f rança ise :  _L ramour  en  kak i ,  t r ad .  J .  Ho rne r ,
Pa r i s ,  1952 ,  295p . ,  m@ G.Ro ro f f  comme
introuvable, ne f igure pas aux catalogues de le
B ib l i o thèque  Na t iona le .
++ )Les  mo ts  s laves  on t  é té  t rans l i t t é rés  en  ca rac tè res  l a t i ns
dans  Ia  mesure  du  poss ib le .
+++)Réper to r i é  dans Ie Gesamtverzeichnis  des
deu lgpr+gf r lgen Schr l f t tums (c f . i  A ,
pp .476-477) ,  comne su i t :  FNeu-Auf I . ,  euer ido i l .
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I dem,  Das kuns tse idene  Mâdchen ,  Be r te l smann-Lese r ing ,
G i i t e r l oh ,  1960  (e t  1961 ) ,  196p . ,  ( L i zenz  d .  Ve r l .  D ros te ,
D i i sse ldo r f  )  ( t l u r  f t r  M i tg lLeder ) .

I dem,  Das kuns tse idene  Eêdçngn ,  (ungek .Ausg .  ) ,  F i sche r -
Bùchere i , no59O,  S .F i sche r ,  F ranc fo r t /M . ,  Hambou rg ,  1964 ,
17Op .

Idem,  Das  kuns tse idene Hëdchen, Roman,  c laassen ,
Dùsse ldo r f ,  t 979 ,  219p .

Idem,  Das  kuns tse idene  Mâdchen ,  Bas te i -L i i bbe ,  no12105 ,
L i . i bbe ,  79  ,  (  i u i o .  1980  e t  4e
éd . / j u i n  1981 ) ,  219p .

Mâdchen
I dem,  i n : S te inbach ,D . ,  I rmgard  Keun ,  Das  kuns tse idene

Roman.  Tex tauqgepq  m i t  Ma te r i a l i en ,  Ed i t i on  f .  d .
deutschen

er!r3i!E

L i  t e ra tu r -Un te  r r i  ch t , e t t ,  S tu t t ga r t .

- )Ko rdon ,K . ,  L i ebe  L i ebe !  S ta r ke zar te schône .  t rau r ige
ku rze ,  end lose .  au e o e n  E  a unter ie  Haut  eehende

- )Rhe insbe rg ,A . ,  Se i f e r t ,B . ,  Unbesc re ib t i ch  we ib l i ch .  Tex te
an junge fragen, rororo

er.
- )Schwenge r ,H . ,  Menschen  im  B t ro .  V ie r z i g  Gesch i ch ten ,
no10215 ,  d t v ,  Mun i ch ,  1984 .

:::::::t:::

L i  ebesge  sch i  ch ten ,
Ravensbourg ,  1984 .

a n g l a i s :

d a n o i s :

espagno l :

Ravensurg-Tb, n o 43 , t t o a ] ' e r ,

I dem,  The  A r t i f i c i a l  S i I k  G i r l ,  t r ad .  B .
Cre igh ton ,  Cha t to  e t  W indus ,  Londres ,  l - 933 ,
281p .

I dem,  Kuns t s i l ke -P igen ,  t r ad .  C .  Hammer i ch ,
Jespe rsen  e t  P io ,  Copenhague ,  1 -933 ,  2OOp .

I9 "T , ,  Kuns ts i l kep igen ,
rév isée par  N.  Brunse,
1 9 8 1 , 1 5 8 p .

I d e m ,  L a  m u c h a c h a  d e  s e d a  a r t i f i c i a l  ,  t r . a d .  A .
S a t ' r i O o  a r c e l o n e ,
1 9 6 5 ,  1 - 5 6 p .

I d e m ,  L a  m u c h a c h a  d e  s e d a  a r t i f i c i a l ,
S a b r i d o  s ,
1 5 5 p .

t r ad .  C .  Hammer i ch
Hek Ia ,  Copenhague ,

t rad .  A
1965 ,

f in landa l  s  : I dem,  Po lkka tukka ,  S i l kk i sukka ,  t rad .  A .
Buf fa,  Kustannusosakeyht iô  Tammi,  Hels ink i ,
1981 ,  195 (+1 )p .

I dem,  La  j eune  f i I I e  en  so ie  a r t i f i c i e l l e ,
t rad .C taaMa l raux ,  Ga l l imard ,  Pa r i s ,  1933 .

f rançais :
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hongro i s :

née r landa is :

po l -ona is :

russe + )  :

suédo i s :

I dem,  L ,a  j eune  f l 11e  en  so le  a r t l f i c i e l l e ,
roman ,  t rad .  D .  Au t rand ,  Ba l l and ,  pa r i s ,  I IEAO) ,
1982 ,  249p .

I dem,  La  Jeune  f i I l e  en  so le  a r t l f t c l e l l e ,
no  L6O7 ,  

'

I dem,  I , a  . j eune  f i l l e  en  so ie  a r t i f i c i e l l e ,
t r ad .  D .  Au t rand ,  F rance  Lo i s i r s ,  pa r i s ,  1982 ,
248p.

Idem,  A  mt i se leyemlâny ,  t rad .  G .
Nova ,  Budapes t ,  1933 ,  22Op .

M ikôs ,

ïdem,  He t  kuns tz i j den  me is je ,  avec  un
po r t r a i t ,  t r ad .  H .  van  Reenen ,  De  S teenu i l ,
Ams te rdam,  1933 ,  2O7p .

Idem,  Dor i s ,  _  _dz iewczynka  ze  sz tucznego
jedwab iu .  Pow ieSé . ,  t r ad .  O .  p rus i cka ,
@ hlydawnicza , 'p tomie6" ,
Va rsov ie ,  1934 ,  258p .

fdem,  DORIS  kho tché t  by tb  ch tch i ka rno f :
Roman ,  J i znb  i  kou lb tou ra ,  R iga ,  1933 ,  t 57p .

I dem,  Kons t s i l ke f l i c kan ,  t r ad .  R .  Ad le rbe r t h ,
Be rghs  t yska  b ib l i o tek ,  r ro4 ,  Be rgh ,  Ma lmô ,
S tu t t ga r t ,  Zu r i ch ,  1982 ,  2O9(+7 )p .

c .  Das Mâdchen,  mi t  dem dle Kinder  n icht  verkehren dur f ten

Keun , I . ,  P? .s  Mâdchen ,  m i t  dem d ie  K inde r  n i ch t  ve rkeh ren
dur f ten ,  A l l e r t  de  Lange ,  Ams te rdam,  1936 ,  186p .

Idem,  E inma1  rya r  i ch  Wunderk ind ,  ex t ra i t ,  i n :  Ka russe l l ,  3e
â f l . ,  A o 2 ,  f é v .  1 9 4 8 ,  p p . 4 2 - 4 6 .

I d e m ,  D a s  M â d c h e n ,  m i t  d e m  d i e  K i n d e r  n i c h t vekehren
dur f ten ,  pu en t rente p i sodes ,  i n :
Ze i tung ,  éd .  p r i -nc ipa le /Co1ogne ,  oos  7s - l - t 1 - ,  du
au  27 -L1 -1948 .

I d e m ,  D a s  M â d c h e n ,  m i t  d e m  d i e  K l n d e r  n i c h t verkehren

in i  sche
1 -9 -1  948

du r f t en ,  I l 1 .  de  R .v .  End t ,  Kome t ,  D t sse ldo r f ,

I d e m ,  D a s  M â d c h e n ,  m i t  d e m  d l e  K i n d e r nicht  verkehren
du r f t en ,  D ros te ,  Dûsse ldo r f ,  L954 ,  169p .

Idem,  Das  Mâdchen ,  m i t  dem d ie  K inde r  n i ch t  ve rkeh ren
dur f ten ,  i l l us t ra t i ons  dec lu r ï t en ,  i l l us t ra t i ons  t l e  V I .  Ku l Ie ,  Ve r lag  de r  Na t ion ,
EéTTTÉ7noR,  1954 ,  ( 2e  éd . / 19s5 ) ,  183p .

+ )E t  au t res  l angues  des  Répub l i ques  Sov ié t i ques .
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Idem, Das !{ëdç!çn, mlt Qem dle Klnder nlcht verkehren
Ql4rf ten,  I11.  de H. Broneder,
EîCFff ie lnschaft ,  Vienne, 1956, 182p., ( L l zenz  d .  Ve r l .

er re lch lsche

Droste,  Dtsseldor f  )  ( t r tur  f t r  Ml tg l leder)

Idem, Das Mâdchen,  mi t  dem die Klnder  n lcht verkehren
durftgn, Droste, Dtissé1dôrf, 1959,

Idem, Das Mâdchen,  mi t  dem die Klnder  n icht  verkehren
Qgrftç'n, Bertelsmann-Leserlng, Gtlters
1ffi7 o. Verl. Droste, utssàidorf ) (ttur

Idem, Das Mâdchen,  mi t  dem die Kinder

P .  t
fU r  M i tg l i ede r )

nicht verkehren
dur f ten, scner-uucnere1, n o  1 1 3 5 ,
Fff i îFrt /V1.,  Hambourg, 1970, 12op.

Idem, Das Mâdchen,  mi t  dem die K lnde r  n i ch t verkehren
dur f ten,  Roman,  c laassen,  Dûsseldor ,  1 9 U U ,  Z U U p .

Idem, Das Mâdchen,  mi t  dem die Kinder n i ch t verkehren
dur f ten ,  Bas te i -L tbbe ,  Do1L t72 ,  Lûbbe , rg1 sc
1T56-ôT+)  rger  (e t  1eB2) ,  1eep.

Idem, Las ! ' lâQqhe4,  ml t  494 d ie Kinder n icht

acn ,

verkehren
dur f ten Grossdruck, re t ,  n o.Lenaar ,

ïdem,  A1s  i ch  Baz i l l en t râge r  war ,  ex t ra l t ,  i n :
Nakamura,H. ,  Fr iedr ich Wo1f ,  L ion Feuchtwanger  und I rmgard
Keun,  Deutsch

e11 .  ,  Be r1 in ,  1956 ) .

t raduct ions

Morsbaeh,  1982 ,  248p.

ext ra i ts

a n g l a i s :

danoi  s :

f rançais :

néer landais :

rUSSE:

Grown-ups donr t  understand,  i l lus t rat ions de
S .  S toke ld ,  t rad .  L .  Be rg  e t  R .  Baer ,  Max
Pamish ,  Londres ,  1955 ,  16Op.

Idem,  @,  t r ad .  L .  Be rg  e t  R .
Baer ,  Ha rcou r t /  B race ,  New York ,  1955 ,  182p .

Idem, Eigen de andre born ikke mat te lege med:
roman,  t rad.  N.  Brunse,  Hekla,  Copenhague,
1982 ,15Op .

Idem, Quand je  sera i  grande,  je  changera i
tog t ,  roman ,  t rad .F .Demet ,  André  Ba l l and ,
ÉEs,  (mars)  rges,  186p.

Idem, Het  meis je ,  waarmee de k inderen n iet
mogen omgaan,  D€ Zonnereeks,  De Steenui l ,
Hoo rn ,  1936 ,  t 74p .

Idem, Dévotchka,  s  kotoro i  Oét iam né
raz réch  I ,

14Op .

fiTHîÉE;;$Hî;;d5?'BF.rBS â?BâîgiBIl""r cr. inma
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Idem, Dévotchka,  s  kotoro l  Détram né
razrêch l .
R i l ko l a ,  Es tgos l zda t ,  Ta l l l n ,  1959 ,  168p .

Idem, Dl1a .DêtéI  srÉdnégo chkolbnogo
vlzrgstg,  Dêtskaia 1 i tératoura,  Moscou,
T-ffiop.

Idem, Povéstb.  Dl la  srédnégo vozrasta,
Détskal  ;
14Op.

Idem, Das Mâdchen,  mi t  dem die Kinder  n icht
verkehren dur f ten,  t rad.  N.  Kholodnoi ,
commenta i re de G.  Kosar ik ,  Progress,  Moscou,
L982 /2 ,  2L2p .

3==I1!!=ï=::::3:::
Keun , I . ,  Nqc !  M i t t e rnach t ,  Roman ,  Quer ido ,  Ams te rdam,-( impr imé  en  Tchécos lovaqu ie ) ,  1937 ,  235p .

Idem ,  Nacfr  Mi t !e14açht  ,  Kare l  Prochaska,  Csekf  TèÈin ,
(  rgsz )  . -

I dem,  Naeh  M i t t e rnach t ,  Ve r lag  de r  Na t ion ,  Be r l i n /RDA,
1956 ,  L7Op .

Tdem, @, Roman,  Fackel t râger /  Schmidt -
Kùs te r ,  Hannov re ,  1961 ,  215p .

Idem,  Nach  M i t t e rnach t ,  (ungek .Ausg .  )  ,  F i sche r -B i i che re i ,
no693 ,  S .  F i sche r ,  F ranc fo r t /M . ,  Hambourg ,  1965 ,  146p .

Idem,  @,  Roman ,  c laassen ,  Dûsse ldo r f ,  1980 ,
2O8p .

ïdem, Nach Mi t ternacht ,  Baste i -L i ibbe,  l ro  L2t29,  L i ibbe,
gerg isc f f i ) rger ,  173p.

::::3:::
I dem,  Ku rzgesch ich te ,  ex t ra i t  ( I tGes tapo -szener r )  ,  i n :
A rbe i t e r  Ze i t uûg ,  24 -5 -1980 ,  pp .7 -9 .

Idem,  ,
émiss ion radiophonique:  SF/Si idwest  Funk,  arch ives no
10617,  d i f fus ion:  h lestdeutscher  Rundfunk,  Nachtprogramm,
24 -8 - t 97L .

Idem, Die Verhaftung - Aus dem Roman I 'Nach Mitternacht" von
ïrmgard Keun -  Anlâss l ich des 50.  Gebur ts tags der
D ich te r i n ,  i n :  Deu tsche  l doche ,  r ro5 ,  4 -2 -1959 .

- )Enge lmann ,  B . ,  Jens ,  W. ,  K lassen lek tû re .  106  Au to ren
ste l len s ich vor  mi t  von thnen selb@,



384 _

- )S te lnbach ,D . ,  I Imgar9 , I , (eun ,_  Nqrch  M l t t e rnach t ,  Ronan .
Tex tausgabe  m l t  Ma te r l a l l en ,  Ed .  f .  d .  L l t . -  Un temlch t ,
K le t t ,  S tu t tga r t .

:::::::1:::
ang la i s :

dano is :

f rançai  s :

norvégien:

r U S S E :

I dem,  @,  t rad .  J .  C leugh ,  Secke r
et  l {arburg,  Londres,  1938,  255p.

fdem,  @,  t rad .  J .  C leugh ,
A .A .Knop f ,  New  Yo rk ,  1938 ,  238p .

I dem,  A f t e r  M idn igh t ,  t r ad .A .Be11 ,  V .
Go l l ancz r@

Idem, $[!9a$!g1!, Roman, trad. H. Steinthal,
Branner-Norregade,  Copenhague,  1937,  211p.

Idem, Ef ter  Midnat :  roman,  t rad.  N.  Brunse,
Hek1a ,  1981 ,  145p .

Idem,  @.L ! ,  t r ad .  G .  Be r th le r ,  S tock /
De lama in  e t  Bou te l l eau ,  Pa r i s ,  1939 .

Idem, s{[f3g!!., roman, trad. G. Berthier,
Ba11and ,  1981 ,  181p .

I dem,  @,
no129O,  J ra i  Lu ,  Pa r i s ,

rdem, @i.!,
Grand L ivre du mois,
Pa r i s ,  1981 ,  18Op .

Idem t rad.
freyste tgâfan
He imda l l u r ,  Reyk jav fk ,  1945 ,  198p .

t rad .  G .  Be r th ie r ,
1981 ,  L56p .

t rad .  G .  Be r th ie r ,  Lê
Club f rancais  du l iv re,

i  s l anda is :

néer landais :  Idem ,  No middernacht ,  t rad.  J .  Fei tsma,  De
Steenu i l ,  Ams te rdam,  Hoorn ,  L937 ,  213p .

I dem,  @,  t r ad .  M .  E l s te r ,  T i den ,
Os1o ,  1938 ,  2OBp .

Idem,  ,  t r ad .  I .
Gorn iko l  ,  iD z  ZnatnLa,  no 10,  Moscou,  1937,
pp .  154 ,  - 235  .

r dem '  @,  t r ad .  r -A -
Gorn i koT ,Æ-  b ib l i o téka ,
Gos l i t i zda t ,  Moscou ,  L938 ,  18Op . ;  ( e t  i b i d .
portant la  ment ion:  Khoudojéstbénnaia
L i t é ra tou ra ,  179p .  ) .

r dem,  @,  t r ad .  de  v . s -
Valdbma@ Léningrad,  1938,
199p . ;  (e t  i b id .  po r tan t  l a  men t lon
Khoudojéstbénnala L i tératoura,  197p.  )  .



3es -

e .  K ind  a l l e r  Lânde r

Keun ,  I  .  ,
1938 ,  229p

Idem,  K ind

K ind  a11er  Lânder ,  Roman ,  Quer ido ,  Amsre rdam,
;  ( i b i d .  1 9 3 9 ) .

a l1e r  Lânder ,  D ros te ,  D i i sse ldo r f  ,  1950 ,

I d e m ,  K i n d a l l e r  Lânde r ,  c l aassen ,  DÛsse ldo r f ,
21 -6p .

22Op .

r_981_

n é e r l a n d a i s :  I d e m , K ind  zonder  Land ,  Em.  Que r i do ,
Amsteroam@

f dem,  K ind  a11er  Lânder
Berg iscf f i

t r aduc t i ons

franç ai s :

t r a d u c t i o n s

d a n o i s :

p o l o n a i  s  :

,  Bas te l -L i ibbe  ,  n  o  70267,  L i ibbe  ,
)  1 9 8 3 ,  1 9 o p .

f dem,  Une  d rô1e  de  pe t i r e  f i l l e ,  t r ad .  D .
Au t rand  ; ,  zzap .

I d e m ,  K i n d e r e n  z o n d e r  L a n d ,
B e r g ,  p r ê l ' a c e  d e  M .  H .
b i b l i o t h e e k ,  A 1 1 e r t  d e  L a n g e ,
1 - 9 3 p .

t r ad .  W.  \ d i e l ek -
Wûrzne r ,  Ex i l

Amsre rdam,19B0 ,

Que r i do ,  Amsre rdam,

f .  D -Zug  d r i t t e r  K lasse

Keun , I . ,  D -Zug  d r i t r e r  K lasse ,  Roman .
t q { } - {  t H \ -

,  4 v r P .

ï d e m ,  D - Z u g  d r i t t e r  K l a s s e ,  E p o c h e ,  C o l o g n e ,  j _ 9 4 6 ,  1 4 3 p .

T99T,  P :Zug  d r i t te r  K lasse ,  Roman,  c laassen ,  D tsse ldor f ,
1983 ,  1 -  52p .

_ ïdem,  D-?ug  d r i t t e r  K lasse ,  Bas te i -L i i bbe  ,  no  j _0357  ,  L tbbe  ,
Be rg i sch  G ladbach ,  1984 ,  150p .

I d " T ,  t l u r l l g t o g  I l I .  K t  a s s e ,  r r a d .  H
S t e i n r h a l ,  B r a n n e r ,  e o p é n h a g u e ,  t 9 3 8 ,  1 8 4 p .

I d e m ,  P o s p i e s z n y  T I I - a  k l a s a  p o w i e ê ô  -
t r a d .  " ,
V a r s o v i e ,  1 9 3 9 ,  1 - 5 7 p .

g .  Fe rd inand ,  de r  Mann  m i t  dem f reund l i chen  Herzen
========================

Keun , I . ,  Fe rd inand ,  de r  Mann  m i t  dem f reund l i chen
Roman,  D ros te ,  D i i sse ldo ,  268p .

He rzen ,
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rdem,  Fe rd lnand ,  de r  Mann  m i t  dem f reund l - i chen  Hs r?ç l ] ,
Be r te l  smann-Le ée r i
Ve r l .  D ros te ,  D i . i sse tdo r f  )  (Nu r  f i . i r  M i tg l i . ede r )

I d e m ,  F e r d i n a n d ,  d e r  l r l a n n  m l  t  d e m  f r e u n d l i c h e n Herzen ,
Roman ,  c l aassen ,  D i j s se ldo r f ,  L98L ,  264p

Idem,  Fg rd inand ,  de r  Mann  m i t  dem f reund l i chen  Hç rZç . ,
Bas te i -L i . i bbe ,  n
1982  ,  22Lp .

t raduc t ions :

d a n o i s : I d e m ,  F e r d i n a n d :  m a n d e n  m e d  d e t  v e u l i e e
h j e r t e ,
C o p e n h a g u e ,  1 9 5 3  ,  2 4 O p .

f d e m ,  R e t o u r  à  L ' a n o r r n a l e ,  t r a d .  Y .  J a m b e r t ,
L e  S e u i l ,  P a r i s ,  L 9 5 4 , 1 8 6 p .

I d e m ,  T e n d r e  F e r d i n a n d ,  r o m a n ,  t r a d .  y .
J a m b e r t @  1 9 8 3 ,  2 t _ 5 p .

I d e m ,  F e r d i n a n d  d e  z a c h t m o e d i g e ,  t r a d .  O . J .  d e. .L a n d e l l  ( p s e u d o n y m e  d e :  J . B .  \ , { e m m e r s l a g e r  v a n
S p a r w o u d e ) ,  F . G .  K r o o n d e r ,  B u s s u m ,  1 9 5 3 ,  Z 1 B p .

f rança i  s  :

né  e  r I  anda i  s  :

2 .  D i ve rs

K e u n , I . ,  B e g e g n u n g  i n  d e r  E m i g r a t i o n ,  i n :
R o t h  -  L e b e n  u n d  l ' i e r k .  E i n  G e d â c h t n i s b u c h

L i n d e n , H . ,  J o s e p h
( ]  I . { i  o n a n l . r a l,  - .  - . . . . , J e r ,

C o l o g n e ,  H a g e n ,  1 9 4 9 ,  ( 2 S + p . ; ,  p p . 5 € - 6 f .

T d a m  n o n n i c  i n .  R n n n c o n  n  I n q o n h  R n f \  U n d  d i e  T f a d i t i O n .! r  v r l u e r r ,  u .  !  v  v u L  v r r  r \ v  u l

A u f s a t z  u n d  l { a t e r i e n s a m m l u n g ,  A g o r a ,  D a r m s t a d t ,  1 . 9 - 4 ,

I d e m ,  B i l d e r  u n d  G e d i c h t e  a u s  d e r  E n i - g r a t i o n ,  E p o c h e ,
C o l o g n e  

'

I d e m ,  B i l d e r  u n d  G e d i c h t e  a u s  d e L  E m i g r a t i o n ,  ( e x t r a i t s ) ,
V o r  5 C  s c h l a n d .  i n :
B ô r s e n 5 1  t / t l . ,
H i n t e r g r u n d ,  D o 9 ,  1 - 2 - 1 9 8 3 ,  p p .  2 4 8 - 2 5 4 .

I d e m ,  B l t h e n d e  N e u r o s e n .  F l i m m e r k i s t e n - B l t t e n ,  a v e c  i I l _ . ,
D r o s t e ,  D i i s s e l - d o r f  ,  1 , 9 6 2 ,  1 1 - 0 p .

I d e m ,  f r n n g a r d  K e u n  l - i e s t  " D e r  P i n k y  O t t  K l u b "  a u s  B L U H E N D E
NEUROSE ,
a r c h i v e s  n o  1 O  6 2 4 ,  d i f f u s i o n :  2 5 - 7 - 1 9 7 0 .

I d e m ,  D i e n e n  l - e r n e  b e i z e i t q 4  d a s  \ t l e j b ,  J - n :  L i K ,  m a r s  1 9 8 0 ,
p o . 5 - 6
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I dem,  Das  Dunke l  kâ r t  s i ch . Sa t i r i s che  P laude re ien  von
I rmgard  Keun ,  en reg i s t remen t :  No rd /V /es tdeu tsche r  Rund funk ,
d l f  f u s i o n :  5 - 1 . - L 9 4 7  .  + )

f d e m ,  D i e  E n t f e t t u n g s k u r ,  e n r e g i s t r e m e n t :  S r i d d e u t s c h e r
Rundfunk, Das L e s e z e i c h e n  K u r z q e s c h i c h t e n und
Feu i I I e tons ,  r édac t i - on :  R . R e  i n h a r d t  ,  7  e  é m i  s s i - o n  ,
p remi  è  re  d i  f  fus  i  on  :  24-2-  l -  I53  ,  1 -  thOo-  11h l -  5  .

f d e m ,  I c h  k a n n  m i c h  n i c h t  l e l d e n .  S e l b s t p o r t r â t  e i n e r  F r a u
m i t  s c h l e c h t e n  E i g e n s c h a f t e n ,  i n :  \ d e s t d e u t s c h e s  T a g e b l a t t ,

I d e m ,  I c h  s p i e l e  n i c h t  m i t  l . { â n n e r n ,  i n :
l V o c h e n e  7 5 ,  p .

I d e m ,  f  r m g a r d  K e u n  l a s  a u s  i h r e n  V / e r k e n ,
F t n n n  i r r i n  1 O 7 6 .

r  J  
q r l

U n s e r e  Z e i t ,
1 1 _  .

S t a d t b i b l i o t h e k

k l e i n e  R e i s e ,

- L ] . n O e C K /

s c h l  e c h t e n

Franz ,  Co logne ,  1953 ,  ( 1eBp . ; ,  pp .38 -41

I d e m ,  O t t o  u n d  d i e  T r o s t p l a t t e ,  i n :  D e u t s c h e  Z e i t u n g ,
7  / 8 - 5 - 1 9 6 0 .

ï d e m ,  t r R a c h e g e d a n k e n " ,  S k e t c h ,  d i c t i o n :  U .  H e r k i n g ,  t e x t e :
I .  K e u n ,  e n r e g , i s t r e m e n t :  I { o r d d e u t s c h e r  R u n d f u n k ,  d i s q u e :
P o l y C o r ,  D o  4 7  B O I - ,  D e u t s c h e  G r a m r n o p h o n  G e s e l l s c h a f t ,
H a m b o u r g .

T r t c m  t i o  t [ ! r y g . ,  i I . r :  T r o l f , T . ,  D i et  e -

I d e p r ,  S c h e r z - A r t i - k e 1  ,  C a r l  S c h l e l c h e r  e t  S c h t 1 1 ,
Hannovrf f i l - ,  33p.

I d e m , Se  Ibs tpo r t r â t e i ne r  F rau m i t
E i  genschaf  ten  ,  in  :  l4arburgs  Monats - l4agaz in n o 9 5 ,  j u i l l e t

I d e m , Se  l bs too r t r â t e ] - ne r Frau m i t s c h l -  e c h t e n
E i g e n s c h a f  t e n ,  i n :  V / e s t d e u t s c h e s  T a g e b l a t t ,  n o  1 1 -  ,
r 4 - 1 , - 1 9 5 8 .

I d e r n ,  S e l b s t p o r t r â t  e i n e r  F r a u  m i t  s c h f e c h t e r r
E i g e n s c h a f t e n  -  V e r l a g s r r o r a n k ù n d i g u n g ,  c l a a s s e n ,
D i j s s e l d o r f  ,  L g 8 0 ,  1 1 p .

I d e r . ' i ,  ' r S i e  t r a g e n  k e l n e  l l a k e n k r e u z e  m e h r  a b e r  s o n s t  h a t
s i c h  n l c h t s  g e â n d e r + " .  .  . r t  -  F ù n f  B r i e f e  a n  e i n e n  F r e u n d ,
-i n :  D i e  H o r e n ,  2 7 e  â û . ,  n o l 2 5 / L ,  1 9 8 2 ,  p p . 3 5 - 4 7 .

I d e m ,  S y s t e m  d e s  M â n n e r f a n g e s ,  i n :  D e r  Q u e r s c h n l t t ,
1 , 2 e  â û .  ,  L  9 3 2  ,  p p .  2 5 9 - 2 6 I  .

+  )Les  a r ch i ves
men t ionnen t
manusc r i t  en
s ign . :  Pe te r sen

d e  1 ' a c t u e l
e f f e c t i - v e m e n t  I '
a u r a l t  é t é  r ' é g a r é r '

) .

"Norddeu tsche r  Rund funk r l
en reg i s t r emen t ,  ma i s  ] e

(  l e t t r e  du  1 ,6 -4 -1 .984 ,
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Au to r  sch l i essen  wo l l en ,  i n :  l , . Jes tdeu t sc@
1,6 -4 -L9s9 .

I dem,  i / enn  w i r  _  a l l e  gu t  wâ ren .  K te i ne  Begebenhe i t en ,
E r inne r  ,

)  '  1B2t '

I dem,  V /enn  w i r  a l l e  gu t  wâ ren ,  Ve r l ag  de r  Na t i on
1956  (  nz  d .  P rog ress -Ve r1
Dùsse ldo r f  )  ( t l u r  f  .  d .  Ve r t r i eb  i n  d .  Sow  j e t .
Zone)

T  r l am

S t a d t b i b l  i o t h e k
2 2 - 1 _ t - 1 , 9 7 9 .

R n n n

D r o i  t s  d ' é d i  t i  o n  +  )

a  ô {  1 ^ i  ^ i - -a ,  u f l g ] - ,  e L n e  v o n  u n s
= = = = = = = = = = = = = = =  = = = = = = =

é d i t i o n s  e n  I a n g u e  a l L e m a n d e

B a s t e i - L i j b b e ,  B e r g i  s c h  G L a d b a c h
l - i c e n c e : L - q 7 8

T ) e r r i s o h e  R r r o h o ê m ê  i  n q o h a f  f  f ) q n m q t a d tr s f  u  ,  u e r  l l t o  u q u  L ,

I i c e n c e : 1 9 8 0

Zur N e u a u f l a g e i h r e r  R o m a n e ,

,  Be r I i n ,
.  F l adung ,
be  s  t ez ten

ex t  ra i  t s  ,

Keun
n o 2 1 t

I dem,  ( ! / enn  w i r  a l l e  gu t  wâ ren /  Auszûge  )  ,  i F r :  A rens ,  H .  ,
S te fan  Zwe ig .  De r  g rosse  Eu ropâe r ,  Ào5O9B,  W.  K r t ge r /  s .
F i sche r ,  F ranc fo r t / I t 1 .  ,  1981 .

I d e m ,  Z u v i e l  G e l d  -  E r z â h l u n g ,  S t a d t b i b l i o t h e k  B o n n ,
4 - 9 - 1 , 9 8 2 .

K i e p e n h e u e r  e t  V / i - t s c h ,  C o l o g n e ,  1 9 8 3 ,  2 6 8 p .

I d e m ,  l / e n n  w i r  a l _ 1 e  g u t  w â r e 4 ,  B a s t e l - L t i b b e ,  n 0 l _ O 5 3 7 ,
Li jbbe ,

n a r r r t ' i  n n : ' 1  c 7 9

V i e n n e ,
n â n l t t . i  o n :  1 o 8 1

+)Ce t t e  l i s t e  conce rne  l es  d ro i t s  d ,éd i t l on  ( copy r i gh t s )
cédés  pa r  I es  éd i t i ons  ECON/c laassen  de  Dùsse ldo r f .
E l I e  a  ê té  é tab t i e  avec  l ' a i de  de  l 4adame  l e  D r .  p .
Ha rd t ,  e t  pe rme t  de  comp lé te r  l a  b i b l i og raph ie  des  oeuv res
d r l rmgard  Keun  d rouv rages  ne  f i gu ran t  pas  enco re  aux
ca ta l - ogues  o f f i c i e l s  des  b i b l i o t hèques .  Les  années  de
paru t i on  men t ionnées  son t  ce l l - es  annoncées  pa r  l _es
éd i t eu rs .  E l l es  peuven t  se  recoupe r  avec  l es  da tes  de
pa ru t i on  d ' ouv rages  pub l i és  ou  en  cou rs  de  pub l i ca t i on .
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Europa-B i  1  dungsgeme inscha f t  ,  S tu t  t ga r t
l i cence :  (  1984  )

: :: : 1:::= ::= 13:::: =: : :3:9: ::

Aga thon /  Un leboek ,  Bussum

B a I I a n d ,  P a r i s

Be rghs  ,  l {a lmô

G r i  j a l b o ,  B a r c e l o n e  l - i c e n c e

R i - z z o l - i ,  M i l a n 1  i c e n c e

S t a n d a a r d ,  A n v e r s  l i c e n c e

b .  D a s  k u n s t s e i d e n e  l { â d c h e n

: :1:t:::=::=l 1:::= 311:i::::
B a s t e l - L t b b e ,  B e r g i s c h  G l a d b a c h

I  i c e n c e

D e u t s c h e  B u c h g e m e i n s c h a f t ,  D a r m s

l i cence :1979  pa ru t i on

l i cence :1979  pa ru t i on

l l cence  21 .979

1980  pa ru t i on

L980 /1981

1 ,97 I  pa ru t  i on

l  X  n â n r 1 1 r  ^ n
l . / s l  

q

f  a d i  \ / i  e n n a

I i c e n c e : 1 9 8 O  o a r u t i o n

/ t 4 .  ,
1 , 97 I

198  2

19  BO

L9B2

1  982

B t c h e r g j - 1 d e  G u t e n b e r g ,  F r a n c f o r t
I  1  C e n c e

é d i t i o n s  e n  l a n g u e  é t r a n g è r e

1 9 7 9

1 9 B O

rg  8o

I - Y Ô - T

1 _ 9 8 1

R a ' l  I  a n r 1  P a r . i  cl s r a u r r L : t  r  s i - L J

R e n c h q  M a l  m â

H e k 1 a ,  C o p e n h a g u e  l i c e n c e

R i z z o l  i ,  M i l a n  l - i c e n c e

T a m m i - B u c h c l u b ,  H e l s l n k i
1  i c e n c e

e x t r a i t s  e t  a d a p t a t i o n s
- - - - -  - - = = = = = = = =

B o n n e r - T h e a t e r ,
p o u r  u n e  m i s e  e n  s c è n e  d e  R o g a l l

dtv .  I t iuni  ch
p o u r  u n  L i v r e  d e :  S c h w e n g e r , H . ,

I  i c e n c e  :

t g  e o  p a r u t l o n

1 , 9 7 9

1 9 8 1  o a : - u t i o n

1 9 B O / 1 9 8 5

1 9 B O  p a r u t i o n

I ' lenschen im Bùro

1  l c e n c e

1  i c e n c e

1 9 8 3
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Ot to  l . { a ie r ,  Ravensbourg
pou r  un  L i v re  de :  Ko rdon ,K . ,  L i ebe ,  L i ebe

1  i  cence  :  mars  1_984

Rowoh1  t ,  Re inbek /Hambourg
pou r  un  l i v re  de :  Rhe insbe rg ,  A . ,  Se i f e r t ,  8 . ,  ( r o ro ro /
pan the r ,  no4881  )

L  i cence  :  1981  pa ru t i on :  déc  .  j _  gB1

! = =331=ï33!!ll: =il :=::i= :l : =il::: :=:: ::: =:: :::::::= :::::::
B a s t e i - L t b b e ,  B e r g i s c h  G l a d b a c h

1  i c e n c e  :  L 9 7 9 paru t i on

Deu tsche  Buchgeme inscha f t ,  Da rms tad t ,  V ienne ,
l _ i cence :1980  pa ru t i on

Jan  Tho lenaar fG+D B tche re i ,  Morsbach ,  S iegen
I  i q o n n c  .  i r r i  

' l  
1  O A 2

pa ru t i on :1 ,982

:31 :::::=::=11:::=:::ï::::
H e k l a ,  C o p e n h a g u e  I i c e n c e :  j . 9 8 1  p a r u t i o n

::=13::=Tl:::::1:::

:11 l::::=::=1=:::=111:i11::
B a s t e i - L û b b e ,  B e r g i s c h  G l a d b a c h

1 i c e n c e z 1 , 9 7 8  p a r u t i o n

B ù c h e r g i l d e  G u t e n b e r g ,  F r a n c f o r t / M . ,
. t l C e n c e

é d i t i o n s  e n  l a n g u e  é t r a n g è r e

1 -9BO pa ru t i on :  19BO

1 9  8 1

1 9  8 1

1  9 8 2

1 9  8 1

R a l  I  a n r l  P a r . i  q
s l  r u t  r  q r  r J

Berghs ,  I t la1mô

H e k l a ,  C o p e n h a g u e  l i c e n c e

R i - z z o l - i - ,  M i l a n  l i c e n c e

e x t r a i t s  e t  a d a p t a t i o n s

1 9 7 9  p a r u t i o n : 1 9 8 1

1  9 8 3

1 9 8 1  p a r u t i o n : 1 9 8 1

1  9 8 0 /  1 9 8 s

l -  i c e n c e

l i c e n c e

Ak t i on  Sùhneze i chen /  F r i edensd iens te ,
pou r  Ie  recue i l  Dama l -s  ve rbo ten  -  heu te  ve rgessen?  Tex te
1 -  933 -194s



:  K L a s s e n l e k t û r e . Ex  i  I  - L i  t e  ra tu r
o l i t i s che  Tex te d e u t s c h e n  E x 1  9 3 3 - 1 9 4 5

I i c e n c e : . i u i n  1 9 8 2

R e g i n a  Z i e g l e r / F i l m p r o d u k t i o n  ( ç m U H ) ,  B e r l i n
p o u r  I e  f i l m  d e  V J .  G r e m r n  N a c h  M i t t e r n a c h t

I  i c e n c e  :  1 9 8 2  s o r t l e  :  9 - 1  1 - 1 9 9 2

Alb rech t  Knaus ,
Dour un manuel-

31 t

Ed.  f t i

l -  i c e n c e :

sco l
aus

aI  re
dern

Schausp ie  I  -Kô1n  /  l ne  a te  r -Sch l -  osse  re  i
pour  1e montage Btcherverbrennungre
S tâdt  i  sche-Bthnen-0snab r tck ,
pou r  l a  p ièce  Nach  l . 4 l t t e rnach t ,  rn i se  enre
V / o r I d  L i t e r a t u r e  T o d a y  -  F o r m e l y  B o o k s

l  i c e n c e :  1 9 8 L

i==1111=ill::=:1:::

: :1 :l :::=::=l=::: =1ll:iitl:
B a s t e i - L t i b b e ,  B e r g i s c h  G l a d b a c h

L i c e n c e : 1 9 8 2

B i i c h e r g i l d e  G u t e n b e r g ,  F r a n c f o r t / i 1 . ,
l - i c e n c e : 1 - 9 8 2

é d i t i o n s  e n  l a n g u e  é t r a n g è r e

A l f a g u a r a ,  l l a d r i d
I  i c e n c e 1  9 8 3

1 9 8 0

1 9 8 3

A, rena /  Georg  Popp ,  V iu rzbourg
l i cence 1 ,984

r  den

19  81

t= : =?_ =1i_2= : : I : : : : = : I i : : :
B a s t e i - L û b b e ,  B e r g i s c h  G l a d b a c h

I i c e n c e : 1 9 8 3

A l  I  c r t  d e  T , a n o e  A r n q f  o n r l a m
,  r \ 1 , t r  u L r  u a r l

1  i  c e n c e

B a I I a n d ,  P a r i s  l - i c e n c e

e x t r a i t s  e t  a d a p t a t i o n s

p r e m  . : 2 5 - 2 - 1 9 8 3

s c è n e :  G .  M o s n i a c
p r e m , : 9 - 2 - 1 , 9 8 2

A b r o a d ,  0 k L  .  / E . U  .

pa ru t i on :  l _983

n a n r r l - i  a n . 1  Q Q 2
t s s f  q

n â F r r f  i  n n . l  O Q ô

K l e t t - S c h u l b u c h .  c o L l .  :
M u n i c h

L i  t e  ra tu run te  r r i ch t  .
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B1 inden-Hôrb tche re  i  -Marburg  ,  Marbourg /  L  .
l i c e n c e : 1 9 8 3

e x t r a i t s  e t  a d a p t a t i o n s
- - - - = = - l  = = = = = = =

R e g i n a  Z i e g L e r /  F i l m p r o d u k t i o n  ( C m U H ) ,  B e r l i n
l i c e n c e  a c c o r d é e  p o u r  1 ' e n s e m b l e
d e s  r o m a n s  d t l r m g a r d  K e u n

g .  F e r d i n a n d ,  d e r  l l a n n  m l t  d e m  f r e u n d l i c h e n  H e r z e n
_ _ = = = = = = = = = = = = = =

é d i t i o n s  e n  l a n g u e  a l l e m a n d e

B a s t e i - L i j b b e  ,  B e  r g i  s c h  G l  a d b a c h
f  i n o n n o  .  1 o ' 7 a  / ' 7 o  p a l . u t i O n :  L  9 B 2

B I  i n d e n - H ô r b t i c h e r e i - t { a r b u r g ,  M a r b o u r g / L .
l i c e n c e : 1 9 8 2

B l i n d e n  1 n  O s t e r r e l c h /  H ô r b t c h e r e i ,  ( V i _ e n n e  )
l - l c e n c e  i  L 9 8 2

: : ::: ::: = ::= 1 3:::: =: ::i:e: ::
A g a t h o n /  U n  j - b o e k ,  B u s s u m

t _ i c e n c e  :  (  i _ 9 5 3  )  /  t g e z

l==1ïr:=:l:=311:=::::T1t:l -' )

: i: := : := : : = 3:3:: 3: : :::
A r e n a /  G e o r g  P o p p ,  l { u r z b o u r g
p o u r  l - e  r e c u e i l - :

D D R - V e r l a g  f t r  s a t i r e  u .  H u m o r /  E u l e n s p i e g e l ,  B e r l i n / n n , q
p o u r  1 e  r e c u e i l - :  L a c h e n  u n d  l a c h e n  l a s s e n

N e u e s  L e b e n ,  B e r 1 1 n / R D A
p o u r  l e  r e c u e i l :  H u m o u r g e s c h i c h t e n  a u s  a l l e r  W e l t

V / o l f g a n g  K r t i g e r  e t  S .  F i s c h e r ,  F r a n c f o r t / M .
p o u r  l - e  l i v r e  d e :  A r e n s , H , ,  S t e f a n  Z w e i g .  D e r  g r o s s e
E u r o p â e r  L i c e n c e :  f g E F

+  )  L e s  d r c i t s  p o u r  c e  c h o i x  d e  t e x t e s  a v a i e n t  é t é
a c c o r d é s  p a r  1 ' a u t e u r  a u  d e u x  m a i s o n s  d r é d i t i o n
E C O N / c l a a s s e n  ( D t s s e l d o r f )  e t  K i e p e n h e u e r  &  V i i t s c h
( c o l o g n e  ) .



Zent ra le  der  Evange l i
V o r l e s e h e f t  n o L / 1 9 B O

-  b q 3  -

schen Frauenh i  1 f  e  ,  Po tsdar . r
l - i c e n c e : L 2 - 6 - I 9 7 9

4 . Adapta t  i  ons

G i 1 g i ,  e i n e  v o n  u n s

G i l g i ,  e i n e  v o n  u n s ,  ( t S 3 2 ; ,  f i l m  d e  J .  M e y e r ,  d ' a p r è s  I e
r o m a n  d t  I .  K e u n .  I n t e r p r è t e s :  B .  H e l m  ( C i t g : -  )  ,  L .  D i e s s l
( M a r t i n ) ,  E .  B u s c h  ( d a n s  l e  r ô l e  d e  P i t ,  m u s i c i e n  d a n s  l e
f i l m ) ,  J .  V i h r o g  ( O f  e a )  e t  P .  B i e n f e l d t ,  H .  F e h c l m e r ,  G .
V o g d t .  M u s i q u e  d e  F .  G r o t h e  ( n o t a m m e n t  l - e s  d e u x  c h a n s o n s  à
l a  m o d e :  I ' D e r  e r s t e  S c h r i  t t  v o m  r e c h t e n  W e g , '  e t  ' r N u r  a u f
d l e  l { i n u t e  k o m m t  e s  a n " ) .
P r e m i è r e :  j a n v i e r  1 9 3 3  a u  " C a p i - t o 1 "  d e  D o r t m u n c i .

b .  Da,s  kuns tse idene I t / Iâc ichen

D a s  k u n s t s e i @ ,  (  1 9 5 9  )  ,  (  t r a r i .  f r a n g a i s e :  L a
e  d r a m a t i q u e ;  8 B  m n . ) ,  p r o O u c t i o n

T f f i - i t a l o - a ] l e m a n c i e :  S .  N .  P a t h é - C i n é m a
C a p i t o l e  ( p a r i s )  K .  U l r i c h  ( B e r l i n )  N o v e l l a  F i t m
( n o m e ) ;  C o n s o r t i u r n  P a t h é .  R é a l 1 s a t i - o n :  J .  D u v i v i e r ;
s c é n a r i o :  J  .  D u v i v i e r ,  R .  B a r  j a v e l  ,  R .  - A .  S t e r n m l e  ,
d ' a p r è s  1 e  r o m a n  d ' I .  K e u n .
C h e f  o p é r a t e u r :  G .  S t r i n d b e r g ;  m u s l q u e :  H .  G a z e ;  d i r .  d e
p r o d . :  F .  S u r i n ;  d é c o r s :  R .  T , e h e t b a u e r ,  G .  P e 1 1 o n ,  P .
D i i . È - i  - .  a a n * zr r v r r r  r é ,  r : r v r r u à g ê :  K .  E c k s t e i n ;  c h e f - o p é r .  d u  s o n :  G .
I t l ù ] 1 e r .  I n t e r p r è t e s :  G .  M a s i n a  ( D o r i s  P u t z k e )  ,  I .  v a n
B e r g e n ,  \ d .  B o r c h e r t ,  I  .  E g g e r ,  A .  F i n k ,  G .  F r o e b e ,  J .
H a n s e n ,  J .  H e n d r i k s ,  G .  K n u t h ,  H .  l { e s s e r n e r ,  H .  } 1 e y e n ,  R .
P l a t t e ,  E .  S c h r o e d e r ,  R .  h l o l t e r  e t  A .  R a l t h o f f ,  W .  G r o s s ,
C  .  I { a y b a c h  ,  E .  R e s c h k e  ,  F .  S c h ô n f  e  l d e r  e t c  .  +  )
P r e n n i è r e :  n o v .  1 9 5 9  e n  A l l e m a g n e ;  2 0  j u i l l e t  1 9 6 0  à  P a r i s
/ R o n 1  i  f z  L I o n ' l g 1 ) .
\ , ç f  f  4  w 4  t

D a s  k u n s t s e i d e n e  M â d c h e n , f  À ^ - ^  \  , t  , ^ r
r  r e / < r  n ê l r r r e  t n e a l r a l e\  + ! , '  v  /  '

d ' a p r è s  1 e  r o m a n  d  '  I .  K e u n  (  d u r é e :  3 h .  )  .  A c i a p t a t i o n ,  m i s e
e n  s c è n e :  C .  L a n g ;  m u s i q u e :  E .  B o c t z  ( a r r . .  V t .  L a n g )  * * ) ;
d é c o r s  e t  c o s t u r n e s :  D .  S c h a u b e r g - e r ;  c h o r é o g r a p h i e :  C .
L a n g ,  H .  K r e s n i k  ,  L .  H a m m e s  ,  A .  H u t c h l n s o n ;  r , n o n t a g e  :  D  .
R e h n e ;  c h e f  d r o r c h e s t r e :  G .  M a n d o z z i ;  d i r ,  c i e s  c h o e u r s :

+ ) E n  d é p l - t  d e  c e t t e  b r i l l a n t e  d i s t r i b u t i o n ,  1 e  f i l r n  n ' e u t
p a s  d e  s u c c è s .
+ + ) R e p r i s e s  d e  c h a n s o n s  à  l a  m o d e  c i a n s  l e s  a n n é e s  t r e n t e ,
e n t r e  a u t r e s  ' r W o c h e n e n d  u n d  S o n n e n s c h e i n ' r  (  c h a n t é  p a r  l e s
C o m e C i a n  l { a r m o n i s t s ) ,  " W e n n  d i e  E l i s a b e t h  n i c h t  s o  s c h ô n e
B e  j - n e  h â t t " ,  " f  c h  h a b '  d a s  F r â u l e i n  H e l e n  b a d e n  s e h n ' l
( t e x t e  d e  F .  G r ù n b a u m ,  m u s i q u e  d e  F .  F . a y m o n d ,  c o p y r . :
V l i e n e r -  B o h è m e - V e r l a g ,  B e r l i n ,  I { u n i c h ,  1 9 2 5 ) ,  o u  e n c o r e :
" S c h ô n e r  G i g o l o ,  a r m e r  G i g o l o "  (  t e x t e  d e  J .  B r a m m e r ,
m r r c i n r r o  r i a  T  n a e r r n n iv é > L 1 u u r ,  u o p l r .  :  V J i e n e r - B o h è m e - V e r l a g ) .
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F .  Meye r ;  cons .a r t . :  K . -H .  \ ^ / enze l .
(Do r i s ) ,  B .  Obe rdo r fe r s  (Za ra t r
( Joséph ine  Bake r )  e t  R .  Baue r ,  H .
Ga ry ,  M .  G rossmann ,  l i .  Hansen ,  H .
Sanson i  ,  W.  l t r i eben  e tc  .  (  p lus  c le
nombreux  f i gu ran t s ) .
P rem iè re :  1 -B  av r i l  1973  au
Goe thep l  a t z t t  ,

I n t e r p r è t e s :  K .  H e r b e r g
L e a n d . e r )  ,  G .  R i c h t e r

E r f u r t h ,  H .  F a l t i s ,  F .
K ô h 1 e r ,  l ' / .  R a h t j e n ,  S .

5 0  t a b l e a u x  a v e c  d e

t rBreme r  The a te  r  a rn

Das kuns tse idene l r {âc ichen, adapt  a t  ion t h é â t r a l e :  G .
G r e i f e n h a g e n ,  d ' a p r è s  l e  r o m a n  d ' I .  K e u n .  M i s e  e n  s c è n e :
V J .  K r e m e r  e t  l t i .  R o g a l l .
P r e m i è r e  p r é v u e  p o u r  1 a  s a i s o n  t h é â t r a r e  j a n v i e r / a v r i l
1 - 9 8 5  a u  t h é â t r e  I ' W e r k s t a t t , '  / r ' B o n n e r  S c h a u s p j . e l h a u s i l .

!==11!l=ï::::13:::
Nach  t r { i t t e rnach t ,  ( t ge t
roma.n . { l T Keun ,
F i l m p r o d u k t i o n  ( e e r l i n )
(  Deutschf  anc i  )  CmnH -  CCC Fi tnrkunst  GrnbH & C o .  K G .
R é a l i s a t i o n :  \ , V .  G r e m m ;  s c é n a r l o :  V / .  G r e m m ,  A .  R é g n i - e r .
C h e f  o p é r a - t e u r :  l { .  S t e i n k e  ;  m u s i q u e  :  C .  K a 1 m a n  ;  d i r .  d e
p r o d . :  M .  B o e h m e ;  d é c o r s :  J .  S c h l u b a c h .  f n t e r p r è t e s :  D .
N o s b u s c h  ( S a n n e  - s l c . ) ,  I r t .  J ô r g  ( F r a n z ) ,  N .  H e e s t e r s
( T a n t e  A d e l h e i d )  ,  M .  K r a c h t  ( G e r t i  ) ,  H .  L a u s e  ( R t g i _ n )  ,  I { .
P .  H a l l w a c h s ,  K .  S t a d l e r ,  J .  V / e g e n e r ,  K .  ! / e i n z i e r f  e t c . ,  e r
1 a  p a r t i c i p a t i o n  d e  B .  l 4 . i r a .
P r e r n i è r e  :  2 1 ,  s e n t e m t r r e  ' l  9 R 1  à  I ' r ' a n n f  . , n f  / 1 4 .  .  j u i  I  .  1 9 8 3  à
B e r l i n / R D A .

N a c h  l " i i  t t e r n a c h t  ,  d r a m a t i q u e  e n c i n o  t a b l e a u x  d e  Y .
K a r s u n k e  d ' a p r è s  l - e  r o m a n  d ' I  .  K e u n  (  d u r é e :  3 h .  1 5 r q n .  )  .
l l j - s e  e n  s c è n e  d e  G .  M o s n i a c ;  d r a m a t u r g i e :  \ ' J .  H a r l a n d t ;
r é g i e  :  H .  H .  R e u s c h ;  c i é c o r s  :  E  .  F u t h  ;  c o s t u m e s  :  M .
S o m m e r k a r n p  i  r é a l i s a t l o n  t e c h n .  :  G .  F e l c h l n e r .
I n t e r p r è t e s :  M .  M ù l l e r  ( S a n n a  l 4 o d e r ) ,  E .  B u g  ( F r a n z ) ,  S .
Z a n d e r  ( T a n t e  A d e I h e l C ) ,  G .  K l e i n e k e m p e r  ( p a u I  )  ,  \ , / .  Z i g m a n n
( A I g i n  } l o d e r ) ,  v .  L o h r  ( L i s t < a ) ,  l , t .  S c h m i d t  ( G e r t i ) ,  J .
S c h r ô o e r  ( H e i - n i - )  e t c .  ( e n  t o u t : 4 7  r ô l e s  l n t e r p r é t é s  e t
2 3  f r g u r a t l o n s  )  .
P r e m i è r e :  1 6  f é v r i e r  1 9 8 2  a u x  " S t â d . t i s c h e  B t i h n e n
O s n a b r t c k ' r .

B i j c h e r v e r b r e n n u n g  ( I , { o n t a g e  )  ,  a v e c  d e s  e x t r a i t s  d e  A p r è s
f f i  z ^ , , x  T - ' ^ , , - ^ .  n L ,' r , r r u r  u  v  - . , , , f  â f d  K e u n .  T r o u p e  :  T h e a t e r  S c h f  o s s e f e i  /
f f i p i  e t  Kô tn ,  p re rn iè re  :  z5 -z -1g83 .

B e r I i n ,  M u n i e h ,  1 9 2 9 )  e t r r D e r  V J i n d  h a t  r n i r  e i n  L i e d
e r z â h l - t "  ( t a n g o  t i r é  d e  1 a  r n u s i q u e  c t u  f i l m  L a  H a b a n e r a /
UFA, texte de B. BaIz,  musique de L.  nr f f i î f f i ] f r .  :
Ufa ton -Ve r1ag ,  Be r l l n ,  l , l un i ch ,  1938 ) ;  c f  .  Spe r r ,  M . ,  Das
Grosse  Sch l -age r -Buch  -  Deu tsche  Sch lage r  l , 8OO-Heu te ,  Rog iE
&  Be rnha rd ,  l { un i ch ,  l - 978 ,  pp .122 ,L48 ,198 .

)  ,  f i l m  d e  V / .  G r e m m ,  d ' a p r è s  l e
c o - p r o d u c t i o n :  R e g i n a  Z i e g l - e r

P a r a m o u n t  F i l m  P r o d u k t i o n
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I I .  La  c r i i " i que

1 .  La .  v ie  e t  l - roeuv re  en  généra l ,

Ce r ta i ns  a r t  i c l es  peuven t  auss i  t r a i t e r  succ inLemenr ,
d roeuv res  pa r t  i cu l i è res  à  1a  su i t e  d ' une  p résen ta t i on
généra le  de  l a  v ie  de  l t au teu r  ou  de  son  oeuv re .  + )

A l l g e m e i n e  Z e i t u n g ,  I c h  b i n  f l a t t e r h a f t  u n d c h a r a k t e r l o s ,
F e u i L L e t o n ,  2 2 - 8 - l - 9 8 1 .

A n t e s , K . ,  A u f  d i e  V e r n u n f l  v e r e i d i g t  -  I r m g a r d  K e u n  -  E i n
P o r t r â t  v o

e  ( s ) ,  f é v . 1 9 8 0 ,  p . 8 .

I d e m ,  E i n m a l  i s t  g e n u g .  A u s  G e s p r â c h e n  d e r
S c h r i f r - s t  :

I d e m ,  i r r :  S û d d e u t s c h e  Z e i t u n g ,  n o 2 6 8 ,  F e u i l l e t o n  B e i l a g e :
S Z  a r n  \ , V o c h e n e n d e  ,  2 I  / 2 2 - 7 1 - 1 9 8 1  .

I d e m ,  F r e u 4 Q s q ] t q f t  r a n g i e r t  v o r  d e r  L i e b e .  I r m g a r d  K e u n
i iber  ih

I d e m ,  ï c h  L e b l e  j a  s o  a u s  Z u f â l l e n  -  E i n  G e s p r â c h  m i r "  d e r
S c h r i f t  g ,

I d e m ,  I r m g a r d  K e u n ,  i n :  D e u t s c h e  V o l k s z e i t u n g ,  r \ o 2 0 ,
1 3 - 5 - 1 - 9 8 2 ,  p . 3 .
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B loch ,E . ,  A the i smus  im  Ch r i s t en tum.  Zu r  Re l i g i on  des  Exodus
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Tdem,  Konzen t ra t i ons lage r  -  Kgmmissa rbe feb l
Judenv  "  

Ana tomie  des  SS-

S l a a u e s .  v o l . 2 ,  ( c 1 . l n I î a ) .
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B rosza t , l î .  ,  Buche im ,H .  ,  e t  au .  ,  Ana tom ie  des S S - S t a a t e s ,
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H e i d e l b e r g ,  L 9 7 9 .

I dem,  Geme inscha f t ,  ( ex t r a i t  i néd i t  de  ? I r l gsp racbe )  '
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Bu ro r , l ' 1  . ,  Essa i s su r  I es  Essa i  s  , t es  Essa i  s , . Y Y Y T  T  T
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C a s s i r e r , E . ,  L a  p h i l o s o p h i e  d e s  f o r m e s  s y m b o l i q u e s  -  l - .  L e
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D e l c o u r t , l { . ,  L e s  g r a n d s  s a ; : r ' : t u a i r e s  d e  l - a  G r è c e  a n t i q u e ,
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D e n k l e r , H . ,  P r i i m m , K . ,  D i e  d e u t s c h e  L i r e r a t u r  i m  D r i l " t e n
R e i c h ,  T h e m e n ,  T r a d i t o n ,  h l i r k u n g e n ,  P h i l i p p  R e c l a r n
S t u t t g a r r  ,  L 9 7 6 .

T r  r n

LeT l a n n i d a  T  T . t é C f i I U f ev s t v .  t  . ê  1 - 1 a  d i f f é r e n c e ,  T e 1 Q u e l ,
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B i b l i o s r a p h l e  d e  B e l g i q u e ,  B i b l i o t h è q u e  R o y a l e  A l b e r t  I e r ,

B r u x e l l e s .
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\ t L r I  é r r J  t  f r r u r  \

Dokumen ta t i on /Saur ,  l ' { un i ch ,  l ' 968 .

Reg i s te r  -  R igsb ib l i o t eka rembede i ; ,  Copenhague  ,  t 932  e I

su i v .

sAZ I -S tado r rve rze i chn is  Aus lând ische r  Ze i tungen  und
t

ÉrTi.n.

S r a a t s a l m a n a k  ,  A m s t e r d a m ,  1 9 3 7 - 1 9 4 O  '

1 - 9 3 1 - L 9 3 5 .
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Ul r i ch r s  I n te rna r i ona l  Pe r i od i ca l  D i r ec to r y  A  Book
Se r i a l s  B ib l i og raphy ,  R .R .B rowke r  Company  Xe rox ,  New Yo rk ,

g .

V /e rne r ,A . ,  F i sche r  A lmanach  de r  L i t e ra tu r k r i t i k ,  S .F i sche r ,
F ranc f  o r  t  /w .

1^ / i l I i ng ' s  Eu ropean  P ress  Gu ide ,  Hu tch inson  \ d111 ing ,
Lond res ,  ( 2e  éd .  ) 1968 .

V / i nck l e r ,M . ,  S tando r t ve rze i chn i s  ausLând i sche r  Ze i r 9 l gg ,
Dokumen tau ion /

Ze11e r ,O . ,  Ze ILe r ,W. ,  I n te rna i ; 1ona1e  B ib l i og raph ie  de r
Ze i t sch r i f r en t i t e ra tu r  aus  a l l en  Geb ie ren  des  W issens ,

V .  L i eux  de  pa ru t i on  de  pé r i od iques  e t  quo r . i d i ens  c i r . és

E n  r a i s o n  d u  g r a n d  n o m b r e  d ' a r t i c l e s  s u r  l r m g a r d  K e u n ,
parus  dans  de  s  revue s  ou  quor . i  d i  ens  e t  don l  les
b i b l i o r h è q u e s  n e  d i s p o s e n t  p a s ,  n o u s  n o u s  d e v o n s  d e  d o n n e r
u n e  I i s r - e ,  1 â  p l u s  c o m p l è t e  p o s s i b l e ,  d e s  é d i t e u r s  o u
c e n ù r e s  d ' é d i  r " i o n  o ù  s r  a d r e s s e r  p o u r  l e s  o b r . e n i  r .

D e r  A b e n d ,  B e r l i n .

A k r . u e I t ,  C o p e n h a g u e .

A k z e n t e ,  Z e - i u s c h r i f r "  f ù r  D i c h t u n g ,  é d .  p a r  V J .  H ô 1 1 e r e r
e r  H .  B e n d e r ,  C a r l  H a n s e r ,  l 4 u n i c h .

A l l g e m e i n e  J ù d i  s c h e  V l o c h e n z e i  r " u n g ,  D ù s s e f  d o r f  .

A l l g e m e i n e  Z e i t u n g ,  B â I e .

A l l g e m e  j - n e  Z e l t u n g ,  C o e s f e l d .

A l l g e m e i n e  Z e i t u n g ,  M a y e n c e .

A l l g e m e i n e  Z e i  u u n g ,  l 4 u n i c h .

A l l g e m e i n e s  S o n n r a g s b l a t t ,  B e r l i n .

A m m e r s e e - R u n d s c h a u ,  L a n d s b e r g .

A m s l e r d a m e r  B e i r r â g e  z u r  N e u e r  ,  R o d o p i ,
Â m s r e r d a m .

d i e  a n d e r e  Z e i r u n g ,  F r a n c f o r i . / l U .

A O L - B t c h e r b r i e f  ,  O b e r k i r c h .

A r b e i r e r - Z e i t u n g ,  F r a n c f o r t / M .

L r A r c ,  t r i m e s t r i e l ,  A i x - e n - P r o v e n c e .

A r c h i v  f t r  R e g r i f f s g e s c h i c h t e ,  H a n n o v r e .

A r g u m e n r ,  B e r l i n .
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A u f b a u ,  A m e r i c a ' S  L e a d i n g  G e r m a n  L a n g .  N e w s p a P ê r ,  N e w  Y o r k .

Bad i sche  Ze i t ung ,  F re i bou rg /B rsg .

Base l l andscha f t l i che  Ze i t ung ,  Bâ Ie .

Bas le r  Ze i t ung ,  Bâ1e .

Bayernku r ie r ,  Deu tsche  ! / ochenze i tung  f t r  Po l i t i k '
W i r t scha f t  und  Ku l tu r ,  Mun ich .

Ber l l ne r  l r {o rgenpos t  ,  Be r l i n .

Be r l i ne r  Ze i t ung ,  Be r l i n /RDA.

Ber l i ngske  A f r "enav i s ,  Copenhague .

Be r l i ngske  T ldende ,  CoPenhague .

Be rne r  Ze i t ung ,  Be rne .

- r re l ch i sche  Ze i t sch r i f  r .  f t r  Buch  und
EEf f i uhekswesen ,  Dokumenuar ion ,  B ib l i og raph ie  und
B ib l i oph i l i e ,  V ienne .

B i l d -Ze i t ung ,  éd .  :Be r I i n .

Boekenschouw,  Ge i l l us t r ee rd  Le t l e r kund ig  Maandsch r i f u ,
Fd 'ac ] " i f i Tv .Heug i .en  SJ ,  Fo rscho l te ,  Voorhou t /Ams te rdam '

Bôrsenblarr "  f t r  den deur-schen Buchhande 1 ,  éd :
F ranc fo r \ / 14 . ;  e t  ed .  :  Le : -pz : -g .

Bô rsen -  und  h l i r t scha f  r , ska l -ender ,  pub .  pa r :  F rank fu r te r
!

l e n d e r  u n d  E f f e k t e n h a n d b u c h '

F r a n c f  o r r / l { .

B o g e n s  V e r d e n ,  C o P e n h a g u e .

B o n n e r  R u n d s c h a u ,  B o n n .

B o n n i e r s  L i t t e r a r â  M a g a s i n ,  S t o c k h o l m .

B r e m e r  N a c h r i c h t e n ,  B r ê m e .

Br lg i t i e ,  (Ze i t sch r i f r , ) ,  Hambou rg .

Das  Buch  fù r  d ie  Sch t l e rb tche re i  Baye rns ,  l { un i ch .

D ie  Buchbesp rechung ,  Le iPz ig .

Bûche re i -Nach r i ch ten ,  Sa l zbou rg .

D ie  Bùche rkomrnen ta re ,  (Ze i t sch r i f t ) ,  l { un i ch .

Die Bùchervrar te  ,  Be r l  ln  .

D ie  Bùche rwe l t ,  Zê i t sch r i f t  des  Bo r româusve re ins ,  E .D .  '
Bonn .
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Buchmagaz in  f i i r  l l ed i z ine r ,  Deu tsche r  A rz te -Ver lag '
Co logne .

De r  Bund ,  Be rne .

Bun te ,  O f fenbourg .

C a h i e r s  d r a l l e m a n d ,  r e v u e  d e  l i n g u i - s t i q u e  e 1 -  d e  p é d a g o g i e ,

ffi
Cah ie rs  d 'E tudes  Ger rnan iqueS,  Revue  annue l l e ,  Un ive rs i t é
f f i  d rEuudes  Ge rman iques ,  Cen t re  d rA i x .

C inéma,  F i Imze i tung ,  P rog ramrn  d .  O f f -Kudamm-K inos ,  Be r11n .

Co l l oqu ia  Ge rman i ca ,  Deu tsches  I ns t i t u t ,  Un i ve rs i r . é  de
S tockho lm .

Commun ica t i ons ,  Le  Seu i I ,  Pa r i s .

C o s m o p o l  i  t a n  ,  l { u n i  c h .

C o u r a g e ,  A k t u e l l e  F r a u e n z e i t u n g ,  ( Z e i t s c h r i f t ) ,  B e r l i n .

D a g b l a d e t ,  H a d e r s l e v .

D e u t s c h e  B t c h e r ,  R e f e r a l e n o r g a n  d e u l s c h s p r a c h i g e r

@ R o d o p i ,  A m s t e r d a m .

D e u t s c h e  P o s t ,  ( Z e i t s c h r i f r - ) ,  F r a n c f o r t / l ' 1 .

D e u l s c h e  T a g e s p o s t ,  l l u r z b o u r g .

D e u r s c h e  V o l k s z e i r . u n g ,  l ' J o c h e r , z e i t u n g ,  M o n i - l o r - V e t l - a g ,

D t s  s e  1  d o r f  .

Deut -sche l , Jochen-Ze i tung,  Deutsche } , lachr ichr .en  f i j r

n a t r - o n a - L e  r o r 1 t i t < ,  K u l l u r  u n d  W i r t s c h a f l ,  R o s e n h e i m .

D e u t s c h e  Z e i t u n g  C h r i s t  u n d  V J e I t / R f r e i n i s c h e r  l t l e r k u r ,  B o n n ,

C o b l e n c e .

D e u t s c h e s  A l l g e m e i n e s  S o n n t a g s b l - a t t ,  H a m b o u r g .

D e u t s c h l - a n d  J o u r n a l .  ( Z e t t s c h r i f c ) ,  D Û s s e l d o r f .

D i o g è n e ,  G a i - l i m a r d ,  P a r i s .

D o k u m e n t e ,  B o n n .

Emma,  Ze i t sch r i f r ,  f ù r  F rauen  von  F rauen ,  Co Iogne .

Empfoh lene  Bùcher ,  Zu r i ch .

E rwachsenb i l dun r r -  i n  Os te r re i ch ,  Bundesmin i s te r i um f t r
undesve r l .  f .  Un te r r i ch t ,

VJ i ssenscha f r .  u .  Kuns t /  Hans  A l tenhuber ,  V ienne .

E rz iehunq  und  VJ i ssenscha f r , ,  (Ze i t sch r i f t )  ,  Essen .
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L resp resso ,  po l i t i ca  -  cu l t u ra  -  economica ,  Rome .

Ess l i nge r  Ze i t ung ,  Ess l i ngen .

Ex i l  ,  (  deu t sch /eng l .  )  Fo rschung ,  E rkenn tn i sse ,  E rgebn i sse ,
Ed i t a  Koch ,  l l a i n ta1 .

Expp ress ,  Co logne .

Exp ress ,  V ienne .

Ex t rab la t t ,  Os te r re i chs  i l l u s t r i e r t es  l { agaz in  f i j r  Po l i t l k
und  Ku l t u r ,  L i be ra  P ress ,  V ienne .

Fabu la ,  Ze - i t sch r i f t  f t r  E rz? ih l f o rschung  -  Revue  d rE tudes
su r  f e  Con te  popu la i r e /  Gô t t i nBêD,  t ' , t . de  Gruy te r ,  Be111n ,
New York .

Fem ina ,  Jacques  A lexand re ,  B lo the im ,  Ocken fe l s .

F i l m k u n d l i c h e  H e f r e ,  D e u t s c h e s  I n s t i
e n n e .

F l - e n s b o r g  A v i s ,  F l e n s b o u r g .

F o I k  M a g a z i n ,  R t s s e l s h e i m .

F r Ë i n k i s c h e s  V o l k s b l a t t ,  W u r z b o u r g .

ru t  f t r  F i lmkunde . 1 t

Frank fu r te r  A l l geme ine  Ze i tung ,  f t r D e u r s c h l a n d ,

F r a n k f u r r e r  H e f r . e ,  Z ê l t s c h r i f t  f t r  K u l t u r  u n d  P o I i t - i k ,
-
é d .  p a r  E .  K o g o n  e t  h / .  D i r k s ,  F r a n c f o r l / l { .

Frankfur ter R u n d s c h a u , unabhâng ige T a g e s z e i l u n g ,
Franc fo r r /1 .1 .

F rank fu r r .e r  Ze i tung ,  F ranc fo r t /M .

D ie  F rau ,  Organ  des  Bundes  deu r . schen
pa r  G .  Bâumer ,  F .A .  He rb ig ,  Be r l i n .

Das  F re ie  Buch ,  Be r l i n .

l i  n â r r a n l t ê n ê t  n Q
. v v r v + r ^ u t

F r e i h e i t  u n d  R e c h l ,  D i e  S t i r n r n e  d e r  l ' / l d e r s t a n d s k â m p f e r  f t r

@ ,  Z e n t r a l v e r b a n d  D e r n o k r a r .  v / i d e r s t a n d s -
K â m p f e r  u .  V e r f o l - g r e n o r g a n i  s a t i o n e n  e . V . ,  E d .  K a r l  I b a c h ,
B o n n - O b e r k a s s e l .

F t i r  S i e ,  ( Z e i r . s c h r i f r ) ,  H a m b o u r g .

F u l d a e r  Z e i r u n g ,  F u l d a .

Die  Gegçqryg r t ,  Zwe imona tssch r i f t  f i i r  f r e ies  Ge is tes leben
f f iD re ig1 iede rung ,T iox1e r -Ve r1ag /Ku r r "B ro tbeck ,
N i d a u .

G e n e r a l - A n z e i g e r ,  B o n n .
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Genera l  Anze ige r ,  Do r tmund .

Germanisch-Romanische rygnatÊlçhrrJ ! ,  Car l  l r r in ter /

Un i ve rs i l â t sve r l ag '  He tde rDe rg .

German is t i k ,  I n te rna t i ona les  Re fe ra teno rgan  rn i t

$sf f igrapf i ischen Hinweisen,  l lax Niemeyer ,  Ttb ingen.

Ge sundhe i t  ,  Solo r,hurn .

GEw-Ab te r lung  Ju  ,  V€ lbe r t /

Gewerkscha f t sa rch i v ,  I éna .

D i e  G l o c k e ,  G t t e r s l o h ,  O e 1 d e .

D e  H a a g s c h e  P o s t ,  L a  H a Y e .

Hamburger  Abendb l -a r - t ,  Hambourg .

D e r  H a m m e r ,  B l â t t e r  f ù r  d e n  d e u t s c h e n  s i n n ,  L e l p z i g .

H a n d e l s b l a t t ,  D t s s e l d o r f  .

H a n n o v e r s c h e  A l l g e m e i n e  Z e i t u n g ,  H a n n o v r e '

H a r b u r g e r  A n z e i g e n  u n d  N a c h r i c h t e n ,  H a m b o u r g / H a r b o u r g .

H e i d e l b e r g e l l - T a g e b I a t t ,  H e  i d e l b e r g '

H e s s i s c h e  A l l g e m e i n e ,  C a s s e l .

H N A  -  H e s s i s c h e  A l l g e m e i n e ,  C a s s e l  '

H ô r  Z u ,  ( z e i t s c h r i f t ) ,  H a m b o u r g .

D i e  H o r e n ,  ( Z e i t s c h r i f r " ) ,  B e r I i n '

Die  Horen  ,  Ze i r - sch r i f r ,  f t j r  L i t e ra tu r ,  Graph ik  und  K r i t i k '

f r Lscha i l s -Ve r tag /  Ve r l - .  f  .  Neue  Werbung ,  B remerhaven .

I n fo rma t i on ,  CoPenhague .

I n f o r m a l i o n s d i e n s r ,  ( F e u i l i e r , o n )  ,  V o l k s s c h r i f r . e n  V e r i .  ,  B a d

G o d e s b e r e .

I n l e r n a l i o n a l e  L i t e r a r u r ,  ( Z e i r - s c h r i f t ) ,  l ' l o s c o u .

I s raë1  Nach r i ch ten ,  Jé rusa lem.

Jah rbuch  f t r  i - n te rnau iona le  German is t i k ,  P .  Lang ,  Be rne .

Jou rna l  ,  f û lq  !è€ -F rau ,  (Ze i t sch r i f t ) ,  Hambourg '

J u n g e  h l e l t ,  B e r l i n / R D A .

J y d s k e  T i d e n d e ,  K o l d i n g .
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Jy l l andspos ten ,  A rhus .

Ka russe l l ,  (Ze i t sch r i f t ) ,  Be r l i n '

Ka tho l i s che r  K i r chenanze ige r ,  Rosenhe im '

Kie ler  .  l iaghrrçX!çn,  Unabhângi -ge Landeszei tung f t r

schr e swr g-l-to r sllffi]i e r'

Kodak -Jou rna l ,  S tu t  t ga r t '

Kô1ne r  S tad t  Anze ige r ,  Co logne '

K ô l n i s c h e  R u n d s c h a u ,  C o l o g n e '

K i e l e r  N a c h r i c h t e n ,  K i e l '

K r i s t e l i g t  D a g b l a d ,  C o P e n h a g u e '

K u r i e r ,  V i e n n e .

L a n s u e  F r a n c a i s e ,  L a r o u s s e ,  P a r i s '

L a n d  o g  F o I k ,  C o P e n h a g u e  '

Lekt i j re ,  l lagazin, Dlunich'

Lese rz i r ke l ,F i lm thea re r , l { ed ia -Ana l yse f t rPub l i kums--
Ze i t sch r i l ' r en ,  Tagesze i tungen ,  F rensehen  '  Hô r funk  '

F ranc fo r t / I ' { .

Leseze i chen ,Zê i t sch r i f t f . i j r neueL j - r . e ra Ïu r ,H .Koh le I
f f i r " "mann,  Francforr , / t { .

L iK ,L i l e ra ru r i nKô In , (Ze i r - sch r i f r ' ) 'S tad tb t che re i
frTn , Col- ogne .

L i L i ,Zê r r - sch r i f r , f t r L i t e ra tu rw i ssenscha f l und
f f iZ" is t ik ,  Athenâum, Francfor l / l { '

L i ngu i s t i quee tL i r . r . é ra tu re ,LàNouve l l eC r i r . i que ,Pa r i s .

l i nks  ,  (Ze i r - sch r i f  r "  )  ,  O f  f enbach  '

D i e  L i n k s k u r v e  ,  R e p r i n r ' :  B e r l  i n / L 9 3 2  '  D e l I e v  A u v e r r n a n n  '

GIasht t , t "en  / ' I ' s  .

L i t , L i l e r a t u r - l { a g a z i n l ' K u n d e n d ' B u c h h a n d e l s ' B ô r s e n -
6 e i n  d .  D e u t = é f , " . '  B u c h h a n d e l ' s  e  ' V  '  '  B u c h h â n d l e r -

V e r e i n i g u n g ,  F r a n c f o r t / l ' { '

L i r . e r a m p e n l i c h u ,  ( Z e i t s c h r i f r ' ) '  C o l o g n e '

L i r e r a r i s c h e M o n a t s s c h r i f t , é d . p a r I ' l . H a u p r - m a n n , H a r r i e l=
S c l - r l e b e r ,  C a s s e l .

D i e  L i t e r a r l s c h e  v / e l - r  ,  ( z e i t s c h r i f t  ,  B e r l 1 n )  ,  N e u e r s c h  '  :  M '

n  Organ"  l ' ùenc ie in '
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de r  t i t e ra t ,  ZeL t sch r i f t  fÛ r  L i t e ra tu r  und  Kuns t ,  ( depu i s
i3E') ,  Francf ort/1.1.

L i t e ra tu r ,  B lâ t te r  f t i r  L i t e ra tu r ,  F i Im ,  Funk  und  B thne '
Ef f i - .æei  lbronn,  Stut tgar t .

D ie  L i t e ra tu r ,  ( r gs r  / 1932 ) ,  (Ze i t sch r i f t ) ,  Be r l i n .

L t ze rne r  Neus te  Nachr i ch ten ,  Luce rne .

L tze rne r  Tagb la t t /Zuger  Tagb la t t ,  Luce rne .

I t { adame ,  (Ze i t sch r i f t ) ,  Mun i ch .

M a i n - E c h o ,  A s c h a f f e n b o u r g .

l { a i n z e r  A l l g e m e i n e ,  } { a y e n c e .

I { a r b u r g s  I ' l o n a t s - l { a g a z i n ,  u n i c a  r e v i s t a  d e m o c r a t i c a  d e  h a b l a
O e f  S u r /  D e u t s c h e  l l o n a t s z e i r - s c h r i f u

f ù r  S ù d a m e r i k a ,  F e d e r i c o  M a r b u r g ,  l 4 o n t - e v i d e o .

M e m o r a n d u m  m e n s u a l  M a r b u r g ,  F e d e r i c o  M a r b u r g ,  M o n t e v i d e o .

I v l e r k u r ,  D e u t s c h e  Z e i t s c h r i f u  f ù r  e u r o p â i s c h e s  D e n k e n ,
f r . - p r  H .  P a e s c h k e ,  K l e u t  e t  C o t t a ,  S r - u r , t g a r t .

M e y e r s  l 4 o d e b l a t t  ,  ( Z e i r . s c h r i f  r "  )  ,  Z u r i c h .

D e r  l { i t t a g ,  I l l u s r . r i e r t e  T a g e s z e i r . u n g  f t r  S p o r t ,  V e  r k e h r ,
P o l i r i k ,  K u n s t ,  D û s s e l d o r f .

d e r  l . l i r t a g ,  B e r l i n / R D A .

M i r . r . e l b a y e r i s c h e  Z e i t u n g ,  R e g e n s b o u r g .

D e r  l l o r g e n ,  B e r l i n / R D A .

l { o r g e n a v i s e n  J . P . ,  A r h u s .

M ù n c h b e r g - H e l m b r e c h s r , e r  Z e i t u n g ,  l ' { t n c h b e r g .

l {ùnchner  l {onar - ,  }4un ich .

t - l a n h h s n n  o r ^ o a n  d e r  B o r . s e h a f r , / P u b l i c a t i o n s  d e  r ' A m b a s s a i et t q v l r V q I  r r  t  v r  6 q r r
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